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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/10-11/1

URBROJ: 3804-850-10-4

Zagreb, 7. travnja 2010.

P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta sazivam 7. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u srijedu 14. travnja 2010. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika: 

· 5. sjednice Fakultetskog vijeća održane 22. veljače 2010. 

· 6. sjednice Fakultetskog vijeća održane 16. ožujka 2010.

2. Obavijesti dekana i prodekana.
A. IZBORI
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
3. Izbor dr. sc. Dinke Čorkalo Biruški u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana socijalna psihologija, na Odsjeku za psihologiju. 

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. siječnja 2010.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Dinke Čorkalo Biruški u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području društvenih znanosti, polje psihologija, klasa 640-03/10-01/0173, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 10. ožujka 2010.

4. Izbor dr. sc. Matea Žagara u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 17. prosinca 2009. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Matea Žagara u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija: klasa 640-03/10-01/0100, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 18. ožujka 2010.

5. Izbor dr. sc. Anđele Frančić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 22. veljače 2010. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Anđele Frančić u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija: klasa 640-03/10-01/0310, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 18. ožujka 2010.

6. Izbor dr. sc. Mire Menac-Mihalić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 22. veljače 2010. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Mire Menac-Mihalić u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija: klasa 640-03/10-01/0309, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 18. ožujka 2010.

7. Izbor dr. sc. Zrinke Jelaska u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. siječnja 2010.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Zrinke Jelaska u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija: klasa 640-03/10-01/0232, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 18. ožujka 2010.

8. Izbor dr. sc. Dragutina Ivanca u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Odsjeku za psihologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. siječnja 2010. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Dragutina Ivanca u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području društvenih znanosti, polje psihologija, klasa: 640-03/10-01/0174, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 10. ožujka 2010.

9. Izbor dr. sc. Ivane Vidović-Bolt u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za poljski jezik i književnost Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 22. veljače 2010. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Ivane Vidović-Bolt u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija, klasa: 640-03/10-01/0344, ur.br. 355-02-02-10-0002 od 18. ožujka 2010.

10. Izbor dr. sc. Ane Barbarić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odsjeku za informacijske znanosti.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. listopada 2009.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Ane Barbarić u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, klasa 640-03/09-08/1120, ur. broj 355-02-02-10-0002 od 

Ocjena nastupnog predavanja održanog 9. ožujka 2010.











str. 22
11. Izbor dr. sc. Koraljke Posavec u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grane opća i nacionalna povijest pedagogije i opća pedagogija, na Odsjeku za pedagogiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 20.studenoga 2009. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Koraljke Posavec u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstveno područje društvenih znanosti, polje pedagogija, klasa 640-03/09-08/1182, ur.br. 355-03-09-4 od 11. prosinca 2009.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 16. ožujka 2010.










str. 24
12. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jelene Vlašić Duić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku.











str. 26
B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
13. Mišljenje o izboru dr. sc. Stjepana Hranjeca u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek u Čakovcu. 








str. 35
14. Mišljenje o izboru dr. sc. Zdenke Janeković Römer u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i srednjovjekovna povijest, na Sveučilištu u Dubrovniku. 








str. 48
15. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Viktorije Car u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana masovni mediji, na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu.






str. 52
16. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Ivane Tucak Junaković u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru.









str. 64
17. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Mislava Kukoča u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika, za područje humanističkih znanosti, polje filozofija.






str. 72
18. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Josipa Mesarića u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija na Ekonomskom fakultetu u Osijeku.


str. 92
19. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Nevenke Blažević u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika.











str. 110
20. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Marinke Šimić u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Staroslavenskom institutu u Zagrebu. 











str. 121
21. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Đure Blažeke u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika.











str. 138
22. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Darka Hrena u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu.











str.146
23. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Filipa Škiljana u znanstveno zvanje znanstvenog suradnik za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest. 











str. 150
C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
24. Izvještaj o radu dr. sc. Tihane Klepač, znanstvenog novaka na Odsjeku za anglistiku.








str. 158
25. Izvještaj o radu Martine Domines Veliki, znanstvenog novaka na Odsjeku za anglistiku.








str. 160
26. Izvještaj o radu Duška Petrovića, znanstveni novak na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.





str. 162
27. Izvještaj o radu Ane Vidović, znanstvenog novaka na Odsjeku za fonetiku.









str. 163
28. Izvještaj o radu Silvane Marić, znanstvenog novaka na Odsjeku za informacijske znanosti.






str. 166
29. Izvještaj o radu dr. sc. Ivane Gebrang Grgić, znanstvenog novaka na Odsjeku za informacijske znanosti.





str. 167
30. Izvještaj o radu Nikole Anušića, znanstvenog novaka na Zavodu za hrvatsku povijest.







str. 169
31. Izvještaj o radu mr. sc. Jasmine Osterman , znanstvene novakinje na Zavodu za hrvatsku povijest.






str. 171
32. Izvještaj o radu Tomislava Galovića, znanstvenog novaka na Zavodu za hrvatsku povijest.







str. 173
33. Izvještaj o radu dr. sc. Snježane Husić, znanstvenog novaka na Odsjeku za talijanistiku. 







str.176
34. Izvještaj o radu dr. sc. Nine Raspudića, znanstvenog novaka na Odsjeku za talijanistiku. 







str. 178
D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
35. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Branke Drljača Margić pod naslovom Engleski u hrvatskome: stavovi i uporaba.










str. 179
36. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Rajne Šošić Klindžić pod naslovom Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske.


str. 184
37. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Jadranka Perinića pod naslovom Javno mnijenje kao subjektivna značajka krizne situacije; utjecaj medija i službi za odnose s javnošću na javno mnijenje.











str. 188
38. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Ariana Rajha pod naslovom Teorijski modeli digitalnog arhivskog sustava u domeni regulacije tržišta lijekova.






str. 191
39. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Igora Grbića pod naslovom Jungovska interpretacija romana Put od Indije E. M. Forstera.










str. 196
40. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Dolores Grmača pod naslovom Alegorija putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti. 











str. 203
41. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Emilije Kovač pod naslovom Ženski diskurs devedesetih godina dvadesetog stoljeća u hrvatskoj književnosti: načini upisivanja ideologije.




str. 213
42. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Alena Milkovića pod naslovom Normiranje neologizama u hrvatskome jeziku.










str. 219
43. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Maše Kolanović pod naslovom Popularna kultura i hrvatski roman od socijalizma do tranzicije.








str. 222
44. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Dine Mujadževića pod naslovom Politička djelatnost Vladimira Bakarića.










str. 228
45. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Branke Grbavac pod naslovom Notarijat na istočnojadranskoj obali od druge polovine 12. do kraja 14. stoljeća.





str. 232
46. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Zdravke Zlodi pod naslovom Rusini/Ukrajinci u hrvatskim zemljama: etape doseljavanja i problem imena.





str. 237
47. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Aladina Husića pod naslovom Kadiluk Brod od nastanka do kraja 16. stoljeća.











str. 241
48. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ane Plosnić Škarić pod naslovom Gotička stambena arhitektura grada Trogira.










str. 246
49. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada MSc. Irme Brković pod naslovom Razvoj samoregulacije u ranoj adolescenciji i uloga roditeljskog ponašanja.






str. 255
50. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ine Reić Ercegovac pod naslovom Subjektivna dobrobit tijekom tranzicije u roditeljstvo.








str. 259
51. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Dragana Bagića pod naslovom Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnoga sukoba.










str. 263
52. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivana Burića pod naslovom Potrošačko društvo i osobna zaduženost u Hrvatskoj










str. 269
53. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Višnje Bandalo pod naslovom Intelektualni, javni i intimni diskurz u dnevnicima i notesima talijanske moderne književnosti.




str. 277
54. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Kristiana Lewisa pod naslovom Hrvatsko-ruski lažni prijatelji.


str. 283
E. STJECANJE MAGISTERIJA
55. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu stručnog magistarskog rada Martine Ljubičić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje ekonomije.

str. 287
56. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ines Barić pod naslovom Organizacijski simboli i segmentacija tržišta: istraživanje u području telekomunikacijske djelatnosti.




str. 290
57. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Snježane Kovač pod naslovom Anksioznost i depresivnost kao prediktori školskog uspjeha i izostanaka adolescenata.






str. 296
F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskoga studija
58. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Vlahe Kovačevića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Sekularizacija, modernitet i katolički ethos - katolički ethos kao kolektivna reprezentacije religioznoga iskustva Kršćanskoga akademskoga kruga, mentor: dr. sc. Esad Ćimić, professor emeritus.


str. 300
59. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Gabrijele Gavran za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme  pod naslovom Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010., mentorica: dr. sc. Nada Zgrabljić Rotar, doc. (Sveučilište u Zadru).



str. 304
60. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Danke Singer za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija  i prihvaćanje teme pod naslovom Međukulturalna kompetencija i diplomatski diskurs - uloga poučavanja stranoga jezika, mentorica: dr. sc. Ana Petravić, doc. (Učiteljski fakultet Zagreb), komentorica: dr. sc. Mirjana Vilke, professor emeritus.

str. 309
61. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Jelice Roćenović za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija  i prihvaćanje teme pod naslovom Godišnji običaji u Samoboru i okolnim selima u procesu promjena od kraja 19. stoljeća do danas, mentorica: dr. sc. Jelka Vince-Pallua, viša znan. sur. (Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb).


str. 314
62. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Marije Stamać Ožanić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Provjera Higginsove teorije neusklađenoga pojma o sebi kod adolescenata, mentorica: dr. sc. Željka Kamenov, izv. prof.











str. 321
63. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Sabine Morosini Turčinović za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme disertacije pod naslovom Postizanje dodane vrijednosti u integrativnom pregovaranju, mentor: dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.











str. 328
64. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Lozene Ivanov za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme disertacije pod naslovom Izvori samoefikasnosti na različitim razinama obrazovanja, mentorica: dr. sc. Izabela Sorić, izv. prof.


str. 334
65. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Radenke Munjas Samarin za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme disertacije pod naslovom Provjera multidimenzionalnoga modela razvoja poremećaja hranjenja, mentorica: dr. sc. Alessandra Pokrajac Bulian, izv. prof.









str. 342
66. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Meri Maretić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Uloga medija u izbornom procesu - utjecaj medija i odnosa s javnošću u prvim neposrednim izborima čelnika lokalne samouprave, mentor: dr. sc. Stjepan Malović, red. prof. (Sveučilište u Dubrovniku).


str. 349
67. I. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Višeslava Aralice za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Konstrukcija identiteta Hrvata u hrvatskom seljačkom pokretu i nacionalističkom i ustaškom pokretu (1935-1945), mentor: dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.








str. 354
II. Vijeće poslijediplomskih studija predlaže da se u povjerenstvo za ocjenu i obranu doktorskoga rada uvrsti stručnjak koji se bavi područjem sociologije ili socijalne antropologije.
68. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Dragana Markovine za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Dalmacija u mletačkim reformskim projektima 18. stoljeća, mentor: dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.




str. 358
69. I. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Melite Richter za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Interkulturalizam i talijansko društvo - primjena interkulturalne medijacije u obrazovnom sustavu Italije, mentor: dr. sc. Milan Mesić, red. prof.











str. 364
II. Vijeće poslijediplomskih studija predlaže da se u povjerenstvo za ocjenu i obranu doktorskog rada uvrsti stručnjak koji se bavi područjem pedagogije.
70. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Hele Vukadin Doronjga za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Arhitekt Vladimir Turina, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.







str. 369
Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanje doktorata znanosti u doktorskome studiju i odobrenje predložene teme

71. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za Darka Babića predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Koncept upravljanja baštinom unutar teorijskoga okvira informacijskih i komunikacijskih znanosti - baštinska pismenost, mentor: dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.



str. 375
72. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ane Štambuk predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Anarhizam kao ženski politički projekt, mentorica: dr. sc. Nadežda Čačinovič, izv. prof.





str. 381
73. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Martine Hranj predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija hrvatske kulture i prihvaćanje teme pod naslovom Varaždinska prezimena - pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba, mentorica: dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof.







str. 384
74. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Tonće Jukić predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija pedagogije i prihvaćanje teme pod naslovom Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti u primarnom odgoju i obrazovanju, mentorica: dr. sc. Ane Sekulić Majurec, red. prof.











str. 390
75. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ane Diklić predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Struktura pjesništva Josipa Pupačića, mentor: dr. sc. Milivoj Solar, professor emeritus.





str. 395
Imenovanje stručnih povjerenstava za stjecanje doktorata znanosti u doktorskome studiju i odobrenje predložene teme

76. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ivane Buljan predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Elementi Huang-Lao misaone tradicije u djelu Chunqiu fanlu, mentorica: dr. sc. Jana Rošker, red. prof. (Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani), komentor: dr. sc. Borislav Mikulić, red. prof. 

1. dr. sc. Lino Veljak, red. prof. 

2. akademik Mislav Ježić

3. dr. sc. Jana Rošker, red. prof. (Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani)

Napomena:Vijeće poslijediplomskih studija predlaže da se naslov rada lektorira i promijeni u Elementi misaone tradicije Huang-Lao u djelu Chunqiufanlu.

77. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Branke Pavlović predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Vrste tekstova i tipovi tekstova s obzirom na elektrotehnički jezični registar, mentorica: dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

1. dr. sc. Maja Hausler, red. prof. 

2. dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof. 

3. dr. sc. Velimir Piškorec, izv. prof. 

78. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Sandre Hadžihalilović predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Kratice u ruskom jeziku danas (s osvrtom na hrvatski), mentor: dr. sc. Milenko Popović, red. prof.  

1. dr. sc. Željka Fink Arsovski, red. prof.

2. dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru 

3. dr. sc. Josip Silić, professor emeritus

79. I. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Snježane Zrinjan predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Implementacija postmodernističkih književnih djela u redovnu nastavu hrvatskoga jezika u četverogodišnjim strukovnim školama, mentorica: dr. sc. Sanja Roić, red. prof.

1. dr. sc. Sanja Roić, red. prof.

2. dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

3. dr. sc. Šimun Musa, izv. prof. (Sveučilište u Zadru)

II. Vijeće poslijediplomskih studija predlaže da se u povjerenstvo za ocjenu i obranu doktorskog rada uvrsti stručnjak koji se bavi područjem književne teorije.
80. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Krešimira Purgara predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija književnosti, izvedbenih umjetnosti, filma i kulture i prihvaćanje teme pod naslovom Slike u tekstu: vizualni obrat i suvremena talijanska književnost, mentorica: dr. sc. Tatjana Peruško, doc.

1. dr. sc. Nikica Gilić, doc.

2. dr. sc. Tatjana Peruško, doc.

3. dr. sc. Saša Vojković, izv. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)

81. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Arlin Gobo predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija pedagogije i prihvaćanje teme pod naslovom Razvoj digitalne  kompetencije u formalnome, neformalnome i informalnome obrazovanju, mentorica: dr. sc. Ivana Batarelo, doc. (Sveučilište u Splitu, Odjel za pedagogiju)

1. dr. sc. Ivana Batarelo, doc. (Sveučilište u Splitu, Odjel za pedagogiju)

2. dr. sc. Renata Marinković, izv. prof. 

3. dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof. 

Odsjek za informacijske znanosti iznio je na sjednici Fakultetskoga vijeća 27. siječnja 2010. primjedbu da bi u povjerenstvu trebao biti jedan član toga odsjeka, nakon čega je predmet skinut s dnevnoga reda Fakultetskoga vijeća. 
Odsjek za pedagogiju smatra da sastav povjerenstva ne treba mijenjati jer su prof. dr. sc. Renata Marinković i prof. dr. sc. Nikša Nikola Šoljan kompetentni i za navedenu temu.

82. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Tamare Kisovar-Ivanda predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija pedagogije i prihvaćanje teme pod naslovom Povezanost didaktičkoga strukturiranja muzejskih sadržaja i učeničke percepcije muzeja, mentorica: dr. sc. Ivana Batarelo, doc. (Sveučilište u Splitu, Odjel za pedagogiju)
1. dr. sc. Ivana Batarelo, doc. (Sveučilište u Splitu, Odjel za pedagogiju)

2. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš, red. prof. 

3. dr. sc.Tomislav Šola, red. prof.

83. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Sandre Citković predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija pedagogije i prihvaćanje teme pod naslovom Uloga socijalnih mreža u vršnjačkim odnosima adolescenata, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

1. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

2. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. u miru

3. dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof. 

84. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Anđelka Hundića predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Povijesna građevina kao komunikacijski objekt, mentor: dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

1. dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

2. dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

3. dr. sc. Marko Špikić, doc.

85. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Sonje Tošić Grlač predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Model digitalne zavičajne zbirke za lokalnu zajednicu, mentorica: dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

1. dr. sc. Daniela Živković, red. prof.

2. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

3. dr. sc. Hrvoje Stančić, doc.

86. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Marka Mrakovčića predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija sociologije i prihvaćanje teme pod naslovom Integracija i kolektivna identifikacija u višeetničkim područjima Hrvatske, mentor: dr. sc. Boris Banovac, red. prof. (Sveučilište u Rijeci)

1. dr.sc. Vjekoslav Afrić, red. prof. 

2. dr.sc. Vjeran Katunarić, red. prof. 

3. dr. sc. Boris Banovac, red. prof. (Sveučilište u Rijeci)

87. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Maje Miše predviđenih progamom Poslijediplomskoga doktorskoga studija arheologije i prihvaćanje teme pod naslovom Keramika tipa «Gnathia» na istočnoj obali Jadrana (od 4. do 1. st. pr. Kr.), mentorica: dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof. 

1. dr. sc. Branko Kirigin, (Arheološki muzej Split)

2. dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

3. dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof.

Nastavni predmeti

88. Prijedlog Vijeća Poslijediplomskoga doktorskoga studija književnosti da se mr. sc. Silvani Ereiz odobri promjena mentora pri izradi doktorske disertacije pod naslovom Tipologija likova u dubrovačkoj komediji osamnaestog stoljeća za stjecanje doktorata znanosti na Jednogodišnjem doktorskom studiju književnosti. Umjesto akademika Nikole Batušića za novoga se mentora imenuje dr. sc. Leo Rafolt, doc.
Napomena - Tema i sinopsis doktorskoga rada prihvaćeni su na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 17. srpnja 2006. 

89. Prijedlog Vijeća poslijediplomskoga doktorskoga studija filozofije da se dr. sc. Igor Mikecin imenuje za zamjenika voditelja studija do povratka dr. sc. Gordane Škorić s bolovanja. 

H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
90. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, u Institutu za arheologiju u Zagrebu (predloženica: dr. sc. Daria Ložnjak Dizdar)

1. dr. sc. Hrvoje Potrebica, doc.
2. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

3. dr. sc. Nives Majnarić Pandžić, red. prof. u miru
91. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije, na Sveučilištu u Dubrovniku (predloženik: dr. sc. Davor Ljubimir)

1. dr. sc. Branko Despot, red. prof.

2. dr. sc. Igor Mikecin, doc.

3. dr. sc. Damir Barbarić, znan. savjetnik (Institut za filozofiju, Zagreb)

92. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (predloženica: dr. sc. Ana Petravić)

1. dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.
2. dr. sc. Mirko Gojmerac, red. prof.

3. dr. sc. Zygfryd Eckardt Gehrmann, izv. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

93. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Zygfryd Eckardt Gehrmann)

1. dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red. prof.

2. dr. sc. Nada Ivanetić, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)
3. dr. sc. Mirko Gojmerac, red. prof.

94. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (predloženica: dr. sc. Vladimira Velički)

1. dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

2. dr. sc. Dunja Pavličević-Franić, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

3. dr. sc. Dubravka Težak, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

95. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest, na Sveučilištu Jurja Dobrile u Puli (predloženik: dr. sc. Igor Duda)
1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

2. dr. sc. Ivica Šute, doc.

3. dr. sc. Klara Buršić-Matijašić, izv. prof. (Sveučilište Jurja Dobrile u Puli)
96. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska srednjovjekovna povijest, na Sveučilištu Jurja Dobrile u Puli (predloženik: dr. sc. Maurizio Levak)
1. dr. sc. Neven Budak, red. prof.

2. dr. sc. Zrinka Nikolić-Jakus, doc.

3. dr. sc. Ivan Jurković, doc. (Sveučilište Jurja Dobrile u Puli)
97. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest, na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Rijeci (predloženica: dr. sc. Mila Orlić)
1. dr. sc. Tvrtko Jakovina, izv. prof.

2. dr. sc. Ivica Šute, doc.

3. dr. sc. Vjekoslav Perica, izv. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)
98. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika (predloženica: dr. sc. Andrea Beata Jelić)
1. dr.sc. Ivana Franić, doc.
2. dr.sc. Sanja Grahek, izv. prof.

3. dr.sc. August Kovačec, red. prof. u miru
b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
99. Imenovanje stručnoga povjerenstva koje će utvrditi može li se mr.  sc. Mariju Stipančeviću odobriti promjena teme doktorske disertacije izvan doktorskog studija pod naslovom Nacionalizmi hrvatskih intelektualaca od kraja 19. stoljeća do raspada Hasburške monarhije u temu pod novim naslovom Emil Laszowski – pripadnik hrvatske intelektualne elite na prijelazu 19. i 20. stoljeća i mentorom dr. sc. Damirom Agičićem, red. prof.

1. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

2. dr. sc. Damir Agičić, red. prof.

3. dr. sc. Stjepan Ćosić, viši znan. surad., HDA 
c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
100. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Jacqueline Balen pod naslovom Eneolitičke kulture na prostoru istočne Hrvatske, mentor: dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.
1. dr. sc. Aleksandar Durman, red. prof.

2. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

3. dr. sc. Zorko Marković, znan. suradnik (Institut za arheologiju, Zagreb)
101. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Andree Matoševića pod naslovom Rudarenje na Labinštini. Etnološki pristup rudarskom pozivu u XX. stoljeću, mentor: dr. sc. Jadranka Grbić, red. prof.
1. dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.
2. dr. sc. Jadranka Grbić, red. prof.
3. dr. sc. Tanja Perić Polonijo (Institut za etno. i folkloristiku, Zagreb)
102. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Alena Jakupovića pod naslovom  Model odnosa poslovne djelatnosti, poslovne organizacije i poslovne aplikativne programske podrške, mentor: dr. sc. Mile Pavlić, red. prof.

1. dr. sc. Zdravko Dovedan, red. prof.

2. dr. sc. Mile Pavlić, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)

3. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

103. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Wintona Afrića pod naslovom Temeljna načela izgradnje virtualne realnosti u RPG sustavu, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.

1. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

2. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

3. dr. sc. Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)
104. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Andrije Nenadića pod naslovom Simulacijski model obrazovanja na daljinu za pomorce, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.
1. dr. sc. Vladimir Jurić, prof. u miru
2. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

3. dr. sc. Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

105. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Marije Kretić Nađ pod naslovom Popularna kultura u osječkome "Hrvatskom listu" (1920.-1945., mentor: dr. sc. Helena Sablić Tomić, izv. prof. 
1. dr. sc. Julijana Matanović, izv. prof.

2. dr. sc. Helena Sablić Tomić, izv. prof. (Umjetnička akademija, Osijek)

3. dr. sc. Vinko Brešić, red. prof. 
106. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Emilije Reljac Fajs pod naslovom Dofakultetska nastava jezika, mentor: dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus
1. dr. sc. Ante Bežen, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

2. dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus

3. dr. sc. Marija Znika, viši znanstveni suradnik u miru

107. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Sandre Sudec pod naslovom Tvorba pridjeva u hrvatskome crkvenoslavenskome jeziku, mentor: dr. sc. Milan Mihaljević, red. prof. (Staroslavenski institut, Zagreb)
1. dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

2. dr. sc. Milan Mihaljević, red. prof. (Staroslavenski institut, Zagreb)

3. dr. sc. Mateo Žagar, izv. prof.

108. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Davora Paukovića pod naslovom Politička tranzicija u Hrvatskoj 1989.-1991., mentor: dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

1. dr. sc. Ivo Banac, red. prof.

2. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

3. dr. sc. Zdenko Radelić, znan. savjet. (Hrvatski institut za povijest, Zagreb)
109. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Mladenka Domazeta pod naslovom Stari Grad na Hvaru od ponarođenja do I. svjetskog rata - Otočni grad u krizi na razmeđu 19. i 20. stoljeća, mentor: dr. sc. Nikša Stančić, red. prof. u miru

1. dr. sc. Mario Strecha, izv. prof.

2. dr. sc. Nikša Stančić, red. prof. u miru

3. dr. sc. Marko Trogrlić, izv. prof. (Filozofski fakultet, Split)
110. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Marine Bagarić pod naslovom Arhitekt Ignjat Fischer i njegov atelier, mentorica: dr. sc. Snježana Knežević, znan. sav. u miru
1. dr. sc. Dragan Damjanović, doc.

2. dr. sc. Snježana Knežević, znan. sav. u miru

3. dr. sc. Jasna Galjer, izv. prof.

111. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Zrinke Paladino pod naslovom Lavoslav Horvat: Arhitektonsko djelo 1922 – 1977.mentor dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.
1. dr. sc. Jasna Galjer, izv. prof.

2. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

3. dr. sc. Andrej Uchytil, doc. (Arhitektonski fakultet, Zagreb)

112. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Đurđice Čilić Škeljo pod naslovom Oblikovanje autora u poeziji Czesława Miłosza i Tadeusza Różewicza, mentor: dr. sc. Dalibor Blažina, izv. prof.
1. dr. sc. Josip Užarević, red. prof. 

2. dr. sc. Dalibor Blažina, izv. prof. 

3. dr. sc. Nikolaj Jež, doc.(Filozofski fakultet, Ljubljana)
d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
113. Promjena člana stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Vesne Delić Gozze pod naslovom Filmski izraz između dokumentaristike i fikcije – fikcionalnost dokumentaristike.
Umjesto 3. člana prof.dr.sc. Hrvoja Turkovića imenuje se dr.sc. Ivana Keser Battista

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
114. Raspis natječaja i imenovanje stručnoga povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za poljski jezik i književnost Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti
1. dr. sc. Josip Užarević, red. prof.

2. dr. sc. Boris Senker, red. prof.

3. dr. sc. Aleksandar Flaker, red. prof. u miru
115. Raspis natječaja i imenovanje stručnoga povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, u Centru za obrazovanje nastavnika

1. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

2. dr. sc. Denis Bratko, red. prof.

3. dr. sc. Majda Rijavec, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)
116. Obavijest o poništenju natječaja objavljenog u Vjesniku i Narodnim novinama od 9. prosinca 2009. za izbor u znanstveno- nastavno zvanje i radno mjesto izvanrednoga profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika na Odsjeku za anglistiku.

J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO
117. Molba Odsjeka za psihologiju za ukidanje preduvjeta za upis obaveznog kolegija Neeksperimentalna psihologijska metodologija (preduvjet je položen ispit iz kolegija Kvantitativna interpretacija testova).
Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
118. Molba Odsjeka za psihologiju za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u ljetnom semestru ak. god. 2009/2010.
A. U nastavi
AI. Nositelji kolegija:

-obvezni kolegij:

1. prof. dr. sc. Vlasta Vizek Vidović (Uvod u predškolsku i školsku psihologiju, Psihologija obrazovanja: motivacijsko - socijalni procesi)
Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave
119. Molba Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje sudjelovanja u izvođenju nastave u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010.:
- Suzani Kos, asistentici iz predmeta Uvod u češku kulturu, pod vodstvom prof. dr. sc. Katice Ivanković – 45 norma sati (2 sata seminara) i iz predmeta Češka proza na prijelazu u 21. stoljeće, pod vodstvom prof. dr. sc. Katice Ivanković – 37,5 norma sati (0,5 sati predavanja i 1 sat seminar); sveukupno 82,5 norma sati

Mentori
120. Prijedlog Odsjeka za anglistiku za angažiranje mentora za školsku praksu studenata diplomskog studija nastavničkog smjera anglistike u akad.god. 2009/10.
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121. Prijedlog Odsjeka za talijanistiku za izbor mentora za nastavnu praksu studenata I. i II. godine diplomskog studija nastavničkog smjera talijanistike u akad. god. 2009./2010.
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Gostovanja
122. Molba Odsjeka za arheologiju za odobrenje gostovanja dr. sc. Irene Lazar, doc., Inštitut za dediščino Sredozemlja, Znanstvenoraziskovalni centar Koper, Univerza na Primorskem, radi održavanja predavanja 21.04.2010, pod naslovom «Antičko staklo od pijeska do proizvoda: arheologija i tehnologija materijala»

123. Molba Odsjeka za arheologiju za odobrenje gostovanja profesora Michaela Galatya sa Sveučilišta Millsaps, Jackson, SAD, koji će u okviru Egejskoga seminara 28. i 29. travnja 2010. održati predavanja: «Sources of Mycenaean Bronze Age Warrior power circa 1200 BC» i «High Altitude Archaeology: The Shala Valley Project, Northern Albania». 

124. Molba Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku za odobrenje gostovanja dr. sc. Vesne Miović, znanstvene savjetnice u Zavodu za povijesne znanosti HAZU-a u Dubrovniku, od 17. do 21. svibnja 2010. radi održavanja ciklusa predavanja u sklopu predmeta Kulturna povijest Osmanskoga Carstva. 

125. Molba Odsjeka za talijanistiku za odobrenje gostovanja profesorice Patrizije Farinelli sa Sveučilišta u Ljubljani radi održavanja predavanja 17. svibnja 2010. pod naslovom „L'Avventura novecentista di Massimo Bontempelli“. 
126. Molba Odsjeka za talijanistiku za odobrenje gostovanja profesorice Sofije Zani sa Sveučilišta u Padovi radi održavanja predavanja 17. svibnja 2010. pod naslovom „La mai pubblicata rivista „Zvrk“ u okviru nastave iz kolegija  Talijansko-hrvatski književni odnosi.
K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
127. Molba Danijele Roksandić, asist., za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 01.04. do 30.06.2010., radi sudjelovanja u radu terenske arheološke radionice za studente arheologije u Bizovcu.
128. Molba dr. sc. Tanje Bukovčan za odobrenje plaćenog dopusta od 01. svibnja do 31. kolovoza 2010. godine radi studijskog boravka na Institute of Advanced Studies in Humanities, University of Edinburgh, UK. 

129. Molba dr. sc. Lidije Cvikić, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta od 15. lipnja 2010. do početka kolektivnoga godišnjeg odmora radi sudjelovanja u ljetnoj školi Summer Workshop in Slavic, East European, and Central Asian Languages (SWSEEL) na Sveučilištu Indiana, Bloomigton, SAD.

130. Molba Krešimira Juraka, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 3. kolovoza 2010. do 5. listopada 2010. radi stručnog usavršavanja i istraživanja u arhivu Ministarstva vanjskih poslova u Narodnoj Republici Kini. 

131. Molba dr. sc. Žarka Puhovskog, red. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akad. god. 2010./2011.

132. Molba dr. sc. Vesne Mildner, red. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u ak. god. 2010./2011.
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133. Molba dr. sc. Željke Matijašević, izv. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akad.god. 2010./2011.
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134. Molba dr. sc. Marka Samardžije, red. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine ak. god. 2010./2011.
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135. Molba dr. sc. Vedrane Spajić-Vrkaš, red. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akademskoj godini 2010./2011.
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Razno.









        Dekan








dr. sc. Damir Boras, red. prof.

P R I L O Z I

Odsjek za informacijske znanosti

Predmet: Skupna ocjena nastupnog predavanja 

dr. sc. Ane Barbarić

9. ožujka 2010.
FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
           Dr. sc. Ana Barbarić prvi se put izabire u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvene znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana knjižničarstvo, te je u skladu s odlukom Senata Sveučilišta u Zagrebu obvezna održati nastupno predavanje. Nakon potvrdnog mišljenja stručnoga povjerenstva o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta i nakon što je dekan Filozofskoga fakulteta prihvatio temu i termin predavanja, predavanje je unaprijed oglašeno, a onda i održano 9. ožujka 2010. godine. Stručno povjerenstvo koje je predavanju prisustvovalo podnosi sljedeću 

SKUPNU OCJENU
            Pristupnica dr. sc. Ana Barbarić svoje je nastupno predavanje, održano pred studentima četvrte godine diplomskog studija, nastavnicima s Odsjeka za informacijske znanosti i stručnim povjerenstvom, nazvala Usporedba entiteta IFLA-inog konceptualnog modela FRBR s elementima kataložno/bibliografskog zapisa. Tema i naslov dogovoreni su s Povjerenstvom. Predavanje je trajalo od 9. 30 do 10. 20 sati, nakon čega su članovi Povjerenstva i studenti postavljali pitanja.

             Pristupnica je predavanje započela kratkim opisom sadašnjih zbivanja u području katalogizacije i naglasila da je IFLA-in konceptualni model FRBR (Functional requirements for bibliographic records) još uvijek velik izazov za međunarodnu knjižničarsku zajednicu, iako se o njemu više ne može govoriti kao o novom modelu, s obzirom da je već prošlo desetak godina od njegova usvajanja. Taj bi model, naime, trebao poslužiti kao polazna osnova sastavljačima novih nacionalnih kataložnih pravilnika. Posebno je istaknula da je nedavno objavljen novi talijanski kataložni pravilnik utemeljen upravo na FRBR-u. Usporedo, međutim, nastaje nov međunarodni kataložni pravilnik (RDA), tako da odnos između FRBR-a i RDA još nije posve jasan. Govorila je o budućem razvoju ISBD-a i skorom objavljivanju konsolidiranog ISBD-a, koji će zamijeniti dosadašnje bibliografske standarde posvećene različitim vrstama građe. Istaknula je osnovne pojmove i nazivlje (entitet, atributi i odnosi) na kojima se zasniva FRBR i povezala ih s osnovnim pojmovima i nazivljem u hrvatskom kataložnom pravilniku. 

             Predavanje je popraćeno jasnom i preglednom ppt prezentacijom. Pristupnica je govorila kompetentno i razumljivo, suvereno je vladala sadržajem i izvodila jasne zaključke. Iz načina izlaganja bilo je vidljivo da ima predavačko iskustvo i da zna izazvati zanimanje slušatelja. Izloženi sadržaj i način njegova prezentiranja potvrđuju da je pristupnica vrlo dobar predavač pa je u skladu s tom prosudbom nastavnih sposobnosti stručno povjerenstvo pozitivno ocijenilo nastupno predavanje dr. sc. Ane Barbarić za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana knjižničarstvo.

Stručno povjerenstvo

Dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

Dr. sc. Mirna Willer, izv. prof., Sveučilište u Zadru
Dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.
Zagreb, 16. ožujka 2010.

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

Dr. sc. Igor Radeka, izv. prof. (Odjel za pedagogiju Sveučilišta u Zadru)

FAKULTETSKOME VIJEĆU 
FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena nastupnog predavanja dr. sc. Koraljke Posavec  u postupku izbora u 

                znanstveno-nastavno zvanje docentice za znanstveno područje društvenih 

               znanosti, polje pedagogija, grana povijest pedagogije
Sukladno Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju(NN123/03., 105/04., 174/04., 46/07., 45/09.), te odluke Rektorskog zbora o obliku i načinu provedbe nastupnog predavanja za izbor u znanstveno-nastavna, umjetničko-nastavna i nastavna zvanja (NN 129/05.) dr. sc. Koraljka Posavec, pristupnica u natječaju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docentice na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu održala je nastupno predavanje 16. ožujka 2010. s početkom u 11 sati, pred stručnim povjerenstvom u sastavu: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof., dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof. i dr sc. Igor Radeka, izv. prof. (Odjel za pedagogiju Sveučilišta u Zadru).

IZVJEŠĆE I OCJENA

Stručno povjerenstvo je od tri predložene teme:

1. Utjecaj pedagoške periodike na razvoj hrvatske pedagogije u 19. stoljeću

2. Utjecaj njemačke pedagogije na razvoj hrvatske povijesti pedagogije do 1918. godine
3. Sadržajno-metodologijske odrednice povijesno-pedagoških priloga objavljenih u časopisu Napredak do 1918. godine,

izabralo drugu.

Pristupnica dr. sc. Koraljka Posavec održala je nastupno predavanje pod naslovom:

Utjecaj njemačke pedagogije na razvoj hrvatske povijesti pedagogije do 1918. godine, u okviru redovite nastave, u sklopu kolegija Povijest hrvatske pedagogije i školstva pred studentima, stručnim povjerenstvom i nastavnicima Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Pristupnica je u izvedbi predavanja pokazala visoku sadržajnu i metodičku kompetentnost. 

Analizirajući razvoj njemačke povijesti pedagogije, pristupnica je detaljno prikazala genezu, najvažnije odrednice i povijesno-pedagoška djela, koja su imala (ne)posredan  utjecaj na hrvatsku povijest pedagogije. U komparativnom pregledu cjelovito je prikazala društveni i pedagogijski kontekst koji je utjecao na razvoj hrvatske povijesti pedagogije do 1918. godine, poveznice i zajedničke elemente, ali i prisutne specifičnosti. 

Način strukturiranja tijeka nastavnog sata utjecao je na pobuđivanje interesa kod studenata, a sadržaj predavanja bio je primjeren prvoj godini studija pedagogije.

Pristupnica dr. sc. Koraljka Posavec pokazala je visoku razinu mirnoće, staloženosti i  jasne artikulacije govora tijekom cijelog predavanja.

Korištenje primjerene prezentacije doprinijelo je lakšem praćenju složene građe od strane studenata.

Temeljem izvješća i izvrsne zajedničke ocjene, stručno povjerenstvo predlaže da se dr. sc. Koraljka Posavec izabere u  znanstveno-nastavno zvanje docentice na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, za znanstveno područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana povijest pedagogije.

                                                                                             Stručno povjerenstvo: 

1. Dr .sc. Vlatko Previšić, red. prof.

__________________________
2. Dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

  ___________________________
3. Dr. sc. Igor Radeka, izv. prof.  

                                                                                _____________________________ 

Dr. sc. Juraj Bakran, red. prof., Filozofski fakultet

Dr. sc. Branko Vuletić, red. prof. u miru, Filozofski fakultet 

Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.

Zagreb, 30. ožujka 2010.
FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku, s prijedlogom da se izabere dr. sc. Jelena Vlašić Duić.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 30. rujna 2009. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. U skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03) i Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o znanstvenoj djelatnosti u visokom obrazovanju (105/04, 174/04, 46/07), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost i Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja podnosimo

I Z V J E Š T A J   

Na natječaj objavljen u Vjesniku u petak, 16. listopada 2009. godine prijavila se samo jedna osoba, dr. sc. Jelena Vlašić Duić, viša asistentica, zaposlena na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Uvidom u natječajnu dokumentaciju konstatiramo da je priloženo sve što je potrebno, te na osnovi toga podnosimo Vijeću ovaj prikaz znanstvene i nastavne djelatnosti. 

A. Životopis

Dr. sc. Jelena Vlašić Duić rođena je 7. srpnja 1973. u  Splitu. Nakon osnovne škole u Veloj Luci, završila je Prirodoslovno-matematičku gimnaziju i Srednju glazbenu školu u Zagrebu. Diplomski rad pod naslovom Vučetićev san obranila je 1999. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu te stekla zvanje profesorice fonetike i profesorice hrvatskoga jezika i književnosti. Od 1999. do 2009. studira poslijediplomski studij jezika na Odsjeku za kroatistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistrirala je 2003. s radom Verbalni humor u zbirci Libro Dubaja Marusa Šime Vučetića i stekla akademski stupanj magistrice znanosti. Doktorirala je 15. rujna 2009. s radom Govor u hrvatskome filmu  te stekla akademski stupanj doktorice znanosti. Od 15. ožujka 2000. zaposlena je kao znanstvena novakinja na projektu Govorna stilistika u pjesničkoj i političkoj komunikaciji čiji je voditelj prof. dr. sc. Branko Vuletić te kao asistentica sudjeluje u izvođenju nastave na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U ovoj akademskoj godini na Odsjeku za fonetiku drži nastavu izbornog kolegija Ortoepija hrvatskoga jezika II te  obaveznih kolegija: Lingvistika govora i Metodika podučavanja govorništva. Prethodnih je godina održavala i nastavu kolegija Hrvatski dijalekti. Na Poslijediplomskom studiju ligvistike za fonetsko usmjerenje održava nastavu iz kolegija Govor u hrvatskome filmu. Od 2007. godine surađuje na projektu Razlike između bosanskog-bošnjačkog, hrvatskog i srpskog, Gralis, čiji je voditelj prof. dr. sc. Branko Tošović sa Sveučilišta u Grazu. Od 1998. radi kao fonetičarka, vanjska suradnica, u Službi za jezik i govor Hrvatske televizije, a od 2003. do 2006. na RTL-televiziji.

B. Znanstvena djelatnost
U razdoblju od 1999. do 2009. godine pristupnica Jelena Vlašić Duić objavila je pet znanstvenih radova i četiri stručna rada. Znanstvene radove objavljuje u hrvatskim i inozemnim časopisima i zbornicima. (Vrednovanje pojedinih radova nalazi se u tablici u Prilogu I.) U istom je razdoblju kao sudjelovala s izlaganjem na 5 znanstvenih skupova od kojih su dva održana u inozemstvu  Second TIE Conference on the Typology of Tone and Intonation (ZAS, Berlin, 2006) i 1. slovenska mednarodna fonetična konferenca (Ljubljana, Slovenia, 2006.), a tri su skupa s međunarodnim sudjelovanjem održana u Hrvatskoj: Jezik i mediji – Jedan jezik: više svjetova (Split, 2005) i Istraživanja govora (Zagreb, 2001. i 2004). Radi znanstvenog usavršavanja sudjelovala je i na dva inozemna skupa bez izlaganja: 11th Meeting of the International Clinical Phonetic and Linguistics Association (Dubrovnik, Hrvatska, 2006) i Between Stress and Tone (Leiden, Nizozemska, 2005). 
Kratak prikaz najvažnijih radova:

Dva izvorna znanstvena rada bave se analizom nekih retoričkih svojstava govora te metodologijom podučavanja govorništva: Uvodni dio govora: kako privući pozornost i stvoriti naklonost publike? Analiza percepcije (2006), Uvodi glasovitih govora: kako steći naklonost publike i stvoriti zanimanje za temu (2007). Jedan se rad bavi prozodijom riječi: Acoustic description of Croatian accents (2007). Dva se izvorna znanstvena rada bave analizom govorne stilistike u poeziji pisanoj čakavskim jezikom: Vučetićev san (1999) i Verbalni humor u Vučetićevoj čakavskoj poeziji (2009).
1. Vučetićev san Čakavska rič. Polugodišnjak za proučavanje čakavske riječi. 27, 2; 191-258 , 1999, izvorni znanstveni rad.

Analiza pjesme San o hobotnici na Punti Kjuča Šime Vučetića, objavljene u zbirci Libro Dubaja Marusa, temelji se na sintaktičkoj i afektivnoj teoriji pjesništva. Pokazuje se da je u ovoj poemi pisanoj čakavskim jezikom ponavljanje osnovna pjesnička figura. Proučavaju se postupci ponavljanja glasova: aliteracije, asonance, rima i pjesnički homofoni, kao i postupci ponavljanja riječi i sintagmi te ponavljanja stihova. Pjesnički znak uspostavlja se gradnjom motiviranih odnosa među dijelovima teksta.

2. Uvodni dio govora: kako privući pozornost i stvoriti naklonost publike? Analiza Percepcije. Medijska istraživanja: znanstveno stručni časopis za novinarstvo i medije 12, 2; 5-18, s Elenmari Pletikos, 2006, izvorni znanstveni rad.
U radu se istražuje na koje sve načine glasoviti govornici ostvaruju funkcije uvodnog dijela govora: privlačenje pozornosti, stvaranje naklonosti prema govorniku te pobuđivanje zanimanja za temu. Rad ispituje koliko se često pojavljuju pojedini elementi uvoda, kakve su specifičnosti uvoda s obzirom na vrstu govora (opći politički govor, parlamentarni, sudski, vojni govor, propovijed i svečani prigodni govor) te postoji li imanentno pravilo o redoslijedu pojedinih elemenata uvoda. Analiza tekstova pokazuje da je jedini formalni element početka govora oslovljavanje publike, koji se pojavljuje u polovici analiziranih govora. Slušatelji su u eksperimentalnim uvjetima, izdvojeni iz povijesnog konteksta, na temelju nekih univerzalnih osobina vrednovali postupke stvaranja naklonosti i zanimanja za temu. Pokazalo se da će nastaviti slušanje ako govornik uvjerljivost gradi na vjerodostojnosti, a da skromnost i duhovitost nisu od presudne važnosti.

3. Acoustic description of Croatian accents. Studia Phonetica Posnaniensi: An   

International Journal for Linguistic Phonetics, 8, str. 27-49, s Elenmari Pletikos,  2007, izvorni znanstveni rad.
Rad predstavlja deskriptivnu akustičku analizu hrvatskih prozodema, tj. četiriju naglasaka i zanaglasne dužine koje je izgovorilo dvadeset mladih govornika hrvatskoga jezika. Rezultati akustički analize pokazuju da je prosječno trajanje naglašenog vokala u kratkosilaznom naglasku 123 ms, u kratkouzlanom 124 ms, u dugosilaznom 190 ms, a u dugouzlaznom 185 ms. Utvrđeno je da su dugi naglasci značajno duži nego kratki, dok razlike u trajanju silaznih i uzlaznih naglasaka nisu statistički značajne. Zanaglasni fonološki dugi vokal traje 130 ms ili  96% ukupnog trajanja naglašenog sloga, a prosječno trajanje fonološki kratkog zanaglasnog vokala iznosi 95 ms, što je 66% ukupnog trajanja vokala pod naglaskom. Silazni naglasci imaju silaznu krivulju osnovne frekvencije u naglašenom slogu i uglavnom ravan ton u zanaglasnom slogu, dok uzlazni naglasci maju uglavnom ravnu frekvencijsku konturu u naglašenom slogu, a silaznu u zanaglasnome slogu. 

4. Uvodi glasovitih govora: kako steći naklonost publike i stvoriti zanimanje za temu. U: Ivas, Ivan i Škarić, Ivo (ur.), Razgovori o retorici, Zagreb: Hrvatsko filološko društvo i Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, str.103-128, s Elenmari Pletikos, 2007, izvorni znanstveni rad.
Istražuje se na koje sve načine glasoviti govornici u 127 analiziranih početnih dijelova govora objavljenih u zbirci Glasoviti govori (Zagreb, Naklada Zadro 1999) ostvaruju funkcije uvoda: privlačenje pozornosti, stvaranje naklonosti prema govorniku te pobuđivanje zanimanja za temu. Rad ispituje koliko se često pojavljuju pojedini elementi uvoda, kakve su specifičnosti uvoda s obzirom na vrstu govora (opći politički govor, parlamentarni, sudski, vojni govor, propovijed i svečani prigodni govor) te postoji li imanentno pravilo o redoslijedu pojedinih elemenata uvoda. Proučavaju se načini na koje se stječe pozornost te jača veza publike i govornika: hvaljenje publike, izražavanje skromnosti govornika  i uspostavljanje vjerodostojnosti govornika. U sudskim i parlamentarnim govorima govornici često počinju pokudom svojih protivnika. Od načina kojima govornik ulazi u temu najčešća je priča, a zatim citat, retoričko pitanje, počinjanje sa središnjom misli, nagli početak ili najava prigode držanja govora.

5. Verbalni humor u Vučetićevoj čakavskoj poeziji. Govor XXVI (2009), 2, str. 89-100, izvorni znanstveni rad.

Verbalni humor proučava se na korpusu koji pripada hrvatskoj književnosti pisanoj čakavskim književnim jezikom. Analizira se ponavljanje kao osnovni postupak verbalnoga humora te govorno ostvarenje humora u pjesmama iz zbirke Libro Dubaja Marusa Šime Vučetića. Budući da jedinica koja se ponavlja ne nosi nove sadržaje, sam je čin ponavljanja svojom nefunkcionalnošću smiješan. U istoj se funkciji upotrebljava i postupak gomilanja u kojem višestruka nizanja riječi nasmijavanju svojom količinom i svojim neskladom. Svaki se postupak verbalnoga humora promatra kroz zvukovno ostvarenje, pa se otkriva kojim se i kakvim sredstvima govornoga glasa postiže humoristični učinak.

Popis znanstvenih skupova na kojima je sudjelovala s izlaganjem:

Second TIE Conference on the Typology of Tone and Intonation (ZAS, Berlin, 2006) 

1. slovenska mednarodna fonetična konferenca (Ljubljana, Slovenia, 2006.) 
Jezik i mediji – Jedan jezik: više svjetova (Split, 2005) 

Istraživanja govora (Zagreb, 2001. i 2004). 

C. Nastavna djelatnost

Izvođenje nastave na Sveučilištu
Kao studentica fonetike u akademskoj godini 1995/96. pomagala je u izvođenju nastave na kolegiju Govorne vježbe (prof. Jasmina Nikić) i bila demonstratorica na kolegijima Suvremeno govorništvo i Praktikum iz govorništva (prof. dr. sc. Ivo Škarić). Kao znanstvena novakinja na projektu MZOŠ izabrana je u suradničko zvanje asistentice te od 2000. godine sudjeluje u izvođenju kolegija na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Do sada je izvodila nastavu na kolegijima: Ortoepija hrvatskoga jezika II, Lingvistika govora i Hrvatski dijalekti, Metodika podučavanja govorništva. Sudjelovala je i u pripremi studenata za seminar iz kolegija Ekspresivna fonetika. Bila je mentorica u trima diplomskim radovima, a u koautorstvu sa studenticom napisala je rad koji je u postupku objavljivanja (potvrda u prilogu). Predaje i na Poslijediplomskom studiju lingvistike za fonetsko usmjerenje. Ukupan broj sati izvedene nastave nalazi se u Prilogu II. 
Nastavni rad izvan Sveučilišta

Na Govorničkoj školi Ive Škarića od 1996. do 1998. kao mentorica je vodila osmodnevne radionice iz govorništva. Predavala je na Sveučilišnoj školi hrvatskoga jezika i kulture u organizaciji Hrvatske matice iseljenika i Rektorata Sveučilišta u Zagrebu (u srpnju 2005). Na Akademiji poslovne izvrsnosti u Zagrebu od 2004. godine održava jezične i govorne radionice. 

D. Stručna djelatnost

Od 2000. godine članica je Odjela za fonetiku Hrvatskoga filološkog društva te sudjeluje u djelatnostima toga društva (organizaciji znanstvenih skupova, recenziranju radova za časopis Govor). Kao članica Organizacijskog odbora sudjelovala je u organizaciji četiri znanstvena skupa: 4, 5. i 6. znanstvenog skupa Istraživanja govora 2001, 2004. i 2007. godine u Zagrebu te 11th Meeting of the International Clinical Phonetics and Linguistics Association koji se održao u Dubrovniku 2006. Recenzirala je mnoge znanstvene i stručne radove za časopis Govor i za zbornik Razgovori o retorici. Objavila je četiri stručna rada s područja fonetike (prikaze znanstvenih skupova) i održala dva pozvana/javna predavanja: Verbalni humor u Vučetićevoj čakavskoj poeziji (u Zagrebačkom lingvističkom krugu, u Zagrebu 12. ožujka 2005) i Govor u hrvatskome filmu (u Salonu Matice hrvatske 15. listopada 2009).
E. Ukupna ocjena znanstvene i stručne djelatnosti

Uz to što je stekla doktorat, pristupnica je objavila pet izvornih znanstvenih radova i četiri stručna rada te je time stekla 25,93 boda, što je znatno više od minimalnog uvjeta od 16 bodova. Dodatne uvjete za izbor Prema uvjetima Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05), temeljem članka 32. stavka 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju pristupnica je ispunila je time što je u razdoblju od pet godina izvodila nastavu na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta u opsegu od 120 do 326 norma sati godišnje, a na znanstvenim je skupovima prezentirala ukupno pet radova, od kojih dva na međunarodnim skupovima u inozemstvu, te je tako zadovoljila i očekivanje za izbor u znanstvenog suradnika u humanističkim znanostima u tri od četiri uvjeta.
Na temelju iznesenoga

                                                               z a k l j u č u j e m o

da pristupnica dr. sc. Jelena Vlašić Duić ispunjava zakonske uvjete propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03, 105/04, 174/04 i 46/07) te Odlukom o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskoga zbora od 25. srpnja 2006. za izbor oglašen natječajem na koji se javila te

                                                                 p r e d l a ž e m o

da se pristupnica, dr. sc. Jelena Vlašić Duić izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku fonetiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.

U Zagrebu 30. ožujka 2010. 

Potpisi Stručnog povjerenstva:

___________________________
Dr. sc. Juraj Bakran, red.prof., Filozofski fakultet

___________________________
Dr. sc. Branko Vuletić, red. prof. u miru, Filozofski fakultet

___________________________
Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.
Popis svih radova relevantnih za izbor: 

I) Znanstveni radovi

1. Jesenković, Jelena (1999). Vučetićev san. Čakavska rič. Polugodišnjak za proučavanje čakavske riječi. 27, 2; 191-258. (izvorni znanstveni rad)

2. Vlašić, Jelena i Pletikos, Elenmari (2006). Uvodni dio govora: kako privući pozornost i stvoriti naklonost publike? Analiza Percepcije. Medijska istraživanja: znanstveno stručni časopis za novinarstvo i medije / Media Research: Croatian journal for journalism and the media. 12, 2; 5-18. (izvorni znanstveni rad) 

3. Pletikos, Elenmari i Vlašić, Jelena (2007). Acoustic description of Croatian accents. Studia Phonetica Posnaniensi: An International Journal for Linguistic Phonetics, 8, str. 27-49. (izvorni znanstveni rad)

4. Pletikos, Elenmari; Vlašić Duić, Jelena (2007). Uvodi glasovitih govora: kako steći naklonost publike i stvoriti zanimanje za temu. U: Ivas, Ivan i Škarić, Ivo (ur.), Razgovori o retorici, Zagreb: Hrvatsko filološko društvo i Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, str.103-128. (izvorni znanstveni rad)

5. Vlašić Duić, Jelena (2009). Verbalni humor u Vučetićevoj čakavskoj poeziji. Govor XXVI, br. 2, str. 89-100. (izvorni znanstveni rad)

II) Stručni radovi i prikazi
1. Dobrić, Arnalda i Vlašić, Jelena (2005). Prikaz 19. znanstvenog skupa s međunarodnim sudjelovanjem Jezik i mediji – jedan jezik. više svjetova, Split, od 19. do 21. svibnja 2005. Govor: časopis za fonetiku, XXII, 2; 173-174. (prikaz, stručni)

2. Pletikos, Elenmari; Vlašić, Jelena (2005). Between Stress and Tone Conference (BeST), 16-18 June 2005, in Leiden, The Netherlands. The Phonetician: A Publication of ISPhS. 2005-I, 91; 30-33. (prikaz, stručni)
3. Vlašić, Jelena i Pletikos, Elenmari (2006). Prikaz 1. slovenske međunarodne fonetske konferencije SloFon 1, Ljubljana, od 20. do 22. travnja 2006. godine. Govor: časopis za fonetiku, XXIII, 1; 71-72. (prikaz, stručni)
4. Pletikos, Elenmari i Vlašić, Jelena (2006). Prikaz druge konferencije o tipologiji tona i intonacije (TIE2), Berlin, Njemačka, od 7. do 9. rujna 2006. Govor: časopis za fonetiku, XXIII, 2; 201-203. (prikaz, stručni)

III) Ostali radovi

Vlašić Duić, Jelena i Vrljac, Ivana. Poezijom protiv straha (Fonetska analiza pjesme Strah od zmije Gustava Krkleca). Rad prihvaćen za objavljivanje u časopisu Sustavi bez naznake kategorije. Potvrda o objavljivanju nalazi se u prilogu. Rad je napisan u koautorstvu sa studenticom.
Prilog I 


Izračun bodova prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja 
za Jelenu Vlašić Duić (prije Jesenković i Vlašić)

	Rad
	Broj znakova
	Broj str
	AA
	MO
	Opseg
	Mjesto
	
	Vrsnoća
	
	Ukupno bod

	
	
	
	
	
	AA x MO
	a1 ili a2
	koef.
	
	     koef.
	

	Jesenković, 1999.
	146517
	81,4
	 5,08
	    2
	10,16
	Čakavska rič a2
	     1 
	izvorni znanstv.
	           1
	10,16

	Vlašić i Pletikos, 2006
	37286
	20,7
	1,29
	2
	2,59
	Medijs.istr. a2
	1
	izvorni znanstv.
	          1
	2,59

	Pletikos i Vlašić Duić, 2007.
	68519
	38,1
	2,38
	2
	4,76
	Zbornik a2
	1
	izvorni znanstv.
	1
	4,76

	Pletikos i Vlašić, 2007.
	49063
	27,3
	1,70
	2
	3,41
	Strani nakl. a1
	1,5
	izvorni znanstv.
	1
	5,12

	Vlašić Duić, 2009.
	      31036
	17,2
	 1,10
	2
	  2,20
	Govor a1
	  1,5
	izvorni znanstv.
	           1
	3,30

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	UKUPNO
	25,93


Napomena: Prikazi nisu bodovani. 
Legenda:
AA
Autorski arak
16 str = 1 aa

MO
Matični odbor filologija


koef. za
jezikoslovlje
2


koef. za
zn. o knjiž
1

Mjesto
koef. za mjesto
a1
1,5




a2
1

Vrsnoća
koef. izvorni znanstveni
1


koef. preth. priopć.
0,9


koef. pregledni

0,75


koef. stručni

0,5
Prilog II. 


Izvođenje nastave na Filozofskom fakultetu

U suradničkom zvanju asistentice 7 godina (od 2002.) godine sudjeluje u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U posljednjih pet godina izvodi od 120 do 326 norma sati godišnje.

2009/10

Ortoepija hrvatskoga jezika II 82, 5 sati, Lingvistika govora 120 sati, Metodika podučavanja govorništva 97, 5 sati, Govor u hrvatskome filmu (Poslijediplomski studij lingvistike) 26 sati
2008/09 








Ortoepija hrvatskoga jezika II 82,5 sati, Lingvistika govora 120 sati

ukupno: 202,5 sati

2007/08 





porodiljni dopust

2006/07 




Ortoepija hrvatskoga jezika II 90 sati, Lingvistika govora 22 sata 

ukupno: 112 sati (zbog porodiljnog dopusta)


2005/06 
Hrvatski dijalekti 60 sati, Ortoepija hrvatskoga jezika II 120 sati

ukupno: 180 sati

2004/05 
Hrvatski dijalekti 60 sati, Ortoepija hrvatskoga jezika II 60 sati


ukupno: 120 sati
Ocjena ukupne nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora dr. sc. Jelene Vlašić Duić za znanstveno-nastavno zvanje docenta
	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA 
	OSTVARENO

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	U suradničkom zvanju asistentice 7 godina 

sudjeluje u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U posljednjih pet godina izvodi od 120 do 326 norma sati godišnje.



	2. da je pomogao studentima pred diplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih – diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	Bila je mentorica u tri diplomska rada, a jedan je rad u koaturstvu sa studenticom u postupku objavljivanja.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	Na znanstvenim skupovima prezentirala je pet radova, od kojih dva na međunarodnim skupovima u inozemstvu.


Potpisi Stručnog povjerenstva:

___________________________

Dr. sc. Juraj Bakran, red.prof., 

Filozofski fakultet

___________________________

Dr. sc. Branko Vuletić, red. prof. u miru, Filozofski fakultet

___________________________

Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.
Vijeće Odsjeka za fonetiku prihvaća Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jelene Vlašić Duić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku.

Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

Dr. sc. Dubravka Težak, red. prof. u trajnom zvanju
Dr. sc. Vinko Brešić, red. prof. u trajnom zvanju
Dr. sc.  Stipe Botica, red. prof. u trajnom zvanju
Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta od 27. veljače 2010. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika (dječja književnost) 1 izvršitelj, na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek u Čakovcu

 U skladu s odredbama zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i Odluke Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavna zvanja podnosimo sljedeće
I Z V J E Š Ć E
Na natječaj objavljen u »Narodnim novinama« od 14. listopada 2009. godine prijavio se samo jedan kandidat,  dr. sc. Stjepan Hranjec,  redoviti profesor za dječju književnost na Odsjeku u Čakovcu Učiteljskog  fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Životopis

Stjepan Hranjec rođen je 18. kolovoza 1946. u Goričanu. Maturirao je na Gimnaziji u Čakovcu 1964., a diplomirao 1971. godine jugoslavenske književnosti i komparativnu književnost. Stupanj magistra znanosti postigao 1978. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu temom »Usmeni narodni teatar na tlu Međimurja« (mentor prof. dr. sc. Tvrko Čubelić). Stupanj doktora znanosti iz područja humanističkih znanosti postigao je 1986. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu obranivši rad pod nazivom »Književno djelo Jože Horvata« (mentor akademik Miroslav Šicel). Kao apsolvent zaposlio se 1970. na Tehničkoj i industrijskoj školi u Čakovcu, a iduće školske godine na Ekonomskoj školi u Čakovcu. 1980. zaposlio se u Građevnom kombinatu »Međimurje« na poslovima voditelja za obrazovanje i kulturu, a 1982. izabran je za direktora tada novoosnovanog Centra za kulturu u Čakovcu. Godine 1986. zaposlio se na čakovečkom Odsjeku Pedagogijskih znanosti Filozofskog fakulteta na poslovima bibliotekara. Godine 1991. izabran je u znanstveno-nastavno zvanje docenta za dječju književnost i usmenu književnost na Pedagoškom fakultetu u Osijeku (sada Filozofski fakultet), a 1995. za docenta za dječju književnosti na čakovečkom Odsjeku Pedagogijskih znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Godine 2000. izabran je u zvanje izvanrednog profesora, a u zvanje redovitog profesora 2005. godine. Na Visokoj učiteljskoj školi u Čakovcu bio je prodekan za znanost od 1998 do 2000., a od 2000. do 2005. dekan. Dosad je objavio 13 knjiga s područja dječje i usmene književnosti te sudjelovao na brojnim domaćim i međunarodnim skupovima. Objavio je pedesetak znanstvenih i stručnih radova. Član je uredništva časopisa »Život i škola« od 2005. godine. Bio je mentor u izradi stotinjak diplomskih radova te mentor četirima polaznicama poslijediplomskog studija na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Bio je član stručnih povjerenstava za izbor u znanstveno-nastavna zvanja na sveučilištima u Zadru i Osijeku te član međunarodnog povjerenstva na Univerzi v Mariboru. Godine 2000. i 2008. izabran je za suradnika-izvoditelja na poslijediplomskom studiju kroatistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Djelatno je uključen u stručni i kulturni život, osobito sjeverozapadne Hrvatske. Za svoj dosadašnji rad odlikovan je Redom Danice Hrvatske s likom Antuna Radića za postignuća u oblasti prosvjete i odličjem Republike Mađarske (Županije Zala) za njegovanje jezika, kulture i razvijanje međudržavnih i međunacionalnih odnosa. Kao djelatni sudionik Domovinskog rata na pakračkoj bojišnici u činu pričuvnog satnika odlikovan je Spomenicom Domovinskog rata 1994. godine. 
Znanstveni rad


S. Hranjec je objavio ukupno 4 stručne i 9 znanstvenih knjiga od kojih je jedna priznata kao sveučilišni udžbenik, 1 osnovnoškolski udžbenik, tridesetak izvornih znanstvenih članaka, tridesetak stručnih članaka, desetak recenzija stručnih i znanstvenih knjiga, desetak pogovora i predgovora knjigama. Kako je većina radova već prikazana i ocijenjena u ovom ćemo se izvješću osvrnuti samo na radove objavljene nakon izbora u zvanje redovitog profesora.
Pregled hrvatske dječje književnosti, Školska knjiga, Zagreb, 2006., 307 str.
Riječ je o djelu koje na jednome mjestu obuhvaća pregled svih vrsta dječje književnosti zastupljene u hrvatskoj književnosti od početaka do danas, pa je u tome smislu jedinstveno. Knjiga je komponirana petodijelno. Prvi dio, »Poetička obilježja hrvatske dječje književnosti« nastoji uspostaviti i ponuditi ona temeljna obilježja – žanrovska i stilska – na kojima počiva tekst namijenjen djeci. Drugi dio, »Književni pokušaji u 19. stoljeću« predstavlja početke hrvatske produkcije za djecu, započete još krajem 18. stoljeća. U trećem dijelu, u dva poglavlja, »Doba Jagode Truhelke i Ivane Brlić-Mažuranić« te »Lovrakovo doba«, predstavljaju se klasični predstavnici hrvatske dječje književnosti, u »Zrelom dobu« njihovi nastavljači i začetnici nove dječje književne poetike, dok »Suvremeno tematsko i stilsko bogatstvo« obuhvaća suvremenu dječju književnost, tematski i stilski vrlo raznorodnu. Hrvatska dječja književnost prošla je u svom dvjestogodišnjem trajanju osobit razvojni put. Započela je kao sluškinja pedagogije s povremenim izdancima književne ljepote, nastavila kao bajkovita i potom kao angažirana objava da bi se napokon rascvjetala u bezbroj umjetničkih cvjetova riječi. Knjiga registrira ne samo antologijsku nego i tekuću književnu produkciju u svoj njenoj žanrovskoj raznolikosti. Odlukom Senata Sveučilišta u Zagrebu Pregled je kategoriziran kao sveučilišni udžbenik.

Ogledi o dječjoj književnosti Alfa, Zagreb, 2009., 565 str.

Knjiga je sastavljena od izabranih radova, članaka i rasprava o dječjoj književnosti koji su objavljivani od, okvirno, 2000. do 2008. godine. Svrstani su u četiri cjeline: »O ponekim temama dječje književnosti«, »Susreti usmene i dječje književnosti«, »O ponekim autorima dječje književnosti« i »Kaj u školi i dječjoj književnosti«. Zapravo, radovima se propituju i problematiziraju  neka temeljna pitanja dječje književnosti: problem recepcije, potreba za reinterpretiranjem dječje književnosti, problem funkcije dječjeg teksta, interferencijski procesi i status narječja (kajkavštine) u dječjoj književnosti i današnjoj školi. Knjiga je korisna studentima i nastavnicima već i zato što se o mnogim važnim pitanjima dječje književnosti govori u jednoj publikaciji. Ovaj zbir ogleda ima značenje znanstvene knjige te je i objavljena u biblioteci »Scientiae et artes« zagrebačke Alfe.

Tekst dječje književnosti u funkciji bogaćenja učenikove pismenosti, 14th European Conference on Reading, Zagreb, 2005., 374-379.
U radu se problemski razmatra teza: može li učenik stjecati pismenost upoznavanjem književnih djela jer pismena kultura podrazumijeva usvajanje jezičnih pravila a književni diskurs u mnogočem je odstupanje od njih? Odgovor je potvrdan zato što pismenost podrazumijeva i poznavanje stilistike, a ne samo gramatike. K tome, upoznavanje gramatičkih i pravopisnih  zakonitosti vodi do stvaralačke uporabe jezika. Zato odnos književnost-pismenost funkcionira u dječjoj književnosti jer njezino poslanje nije možebitna jezična samosvrhovitost nego i funkcija, a tad i ogledna jezična organizacija. Općenito se u hrvatskoj dječjoj književnosti zapažaju dva tipa teksta: uzor-tekstovi i igrivi jezični zamišljaji. Prvi su čestotni u starijoj, drugi u suvremenoj hrvatskoj dječjoj književnosti, prvi model reprezentiraju Jagoda Truhelka, Ivana Brlić-Mažuranić i Mato Lovrak, drugi pak Zvonimir Balog, Pajo Kanižaj i Stanislav Femenić. 

Rečeno-učinjeno ili Ivana Brlić-Mažuranić između svoje »teorije« i »prakse«, Zlatni danci 6, Osijek, 2005., 95-103.

U radu se propituje odnos najvažnijih poetičkih načela Ivane Brlić-Mažuranić, što ih je formulirala u nekim svojim »programskim« zapisima, i njenog književnog djela. Relacije se nastoje osvijetliti najprije na tematskom planu, s obzirom na spisateljičin odnos prema domovini, prema domu i kućnom ognjištu, njena materijalizacija kršćanskih izvorišta a istodobno i njezino shvaćanje književne ljepote prema onodobnim književnim modelima. Zajednički nazivnik svemu je sklad, njime se želi istaći nazočnost svih nabrojenih elemenata u skladnu cjelinu u književnom djelu slavne spisateljice.

Mladen Kerstner (i) dječji književnik?, »Učitelj«, 5, Čakovec, 2005., 89-97.

O Mladenu Kerstneru kao dječjem književniku može se govoriti uvidom u njegovu zbirku Djetinjstvo u Gruntovcu. Ona, međutim, nije samo dječja nego i zbirka koja govori o djetinjstvu u ludbreškoj Podravini prije 2. svjetskog rata. Njome je predstavljen osobit kajkavski ruralni svijet kroz humornu optiku, pri čemu, tim sućutnim humorom, Kerstner slijedi Slavka Kolara, a ujedno najavljuje i specifičnu humornu poetiku u tekstovima za iskusna recipijenta, populariziranu televizijskim serijalima. Pisac je, zapravo, poništio razliku između dječje i kajkavske književnosti za odrasle što je ujedno najbolja preporuka za vrijednost njegova štiva.

Ženski rukopisi dječje književnosti u korelaciji (B. Němcova-J. Truhelka-I. Brlić-Mažuranić), »Riječ«, g. 11.,sv. 2, Rijeka, 2005., 136-143.

U radu se razmatra korelacija tzv .ženskog pisma u dječjoj književnosti u djelima Božene Němcove, Jagode Truhelke i Ivane Brlić-Mažuranić i pritom se ukazuje na činjenicu da su slične društvene prilike i polazišta autorica urodila sličnim zamišljajima. A polazišta u sve tri spisateljice su: prožetost djela pučkim duhom, čvrsta kršćanska načela kao podloga za etičke poruke, autobiografičnost, to jest činjenica da one i svojim građanskim životom svjedoče djela, potom izražajna jednostavnost i naglašena idiličnost, sklonost bajkovitom i osobit jezični izbor, obilježen uz ostalo oslanjanjem na usmeni izraz, u leksici i frazeologiji te u interpoliranju nekih usmenoknjiževnih oblika.

Sudetin Bog, Đuro Sudeta, pjesnik i pripovjedač, zbornik sa znanstvenoga skupa, HAZU i Bjelovarsko-bilogorska županija, Zagreb-Bjelovar, 2005., 17-25.

Sudetini stihovi, dijelom i proza, svjedoče o iskrenom i predanom vjerniku. To predanje Bogu nije dogmatsko niti ritualno, nego posljedak osobnoga pjesnikovog odnosa, stečenog u roditeljskoj kući.  Nijanse odnosa moguće je prezentirati prikazom književne materijalizacije tematsko-motivskih religijskih pojmova i osoba: Djevice Marije, Isusa Krista, vjere, smrti, poniznosti, ljubavi prema bližnjemu… Upravo poradi činjenice da se radi o vjeri iznutra za Đuru Sudetu nije moguće tvrditi da je panteist kako se u nekim pristupima ističe. Isto tako nije samo pjesnik sutona, nego i svjetla, upravo u onim stihovima koji su nadahnuti vjerom u Stvoritelja.

Obitelj u hrvatskom dječjem romanu, Zlatni danci 7, Osijek, 2006., 27-39.

Ova tema je u hrvatskom dječjem  romanu vrlo optjecajna. U ovom konzumentskom i alijenacijskom dobu književno progovoriti o današnjoj obitelji, s nakanom da tekst poticajno djeluje, pretežito je polazište svih svih autora dječjih romana koji pišu o toj temi. Na odabranim tekstovnim predlošcima moguće je zapaziti nekoliko književnih modela obiteljskih zajednica: čvrsto strukturiranu obitelj, socijalno-stalešku, luckastu, krnju, »formalnu« obitelj, razorenu obiteljsku zajednicu, »supstitucijsku« obitelj i obitelj u humorno-fantazijskom okviru.

Funkcije jezika u dječjoj književnosti, zbornik »Dijete i jezik danas«, Učiteljski fakultet u Osijeku, Osijek, 2006., 45-51.

O književnosti možemo govoriti tada kad jezik u toj književnosti nema samo informacijsku funkciju nego i estetsku; tada operiramo sintagmom »umjetnost riječi«. Činjenica, jasno, vrijedi i za dječju književnost u kojoj se – osobito u novijoj i suvremenoj – jezik objavljuje u svojoj polivalentnosti. Između više funkcija pretežitima su u toj književnosti oponašateljska, oporbena, igrivostvaralačka i depoetizirajuća ili demataforizacijska. Na reprezentativnim primjerima iz dječje hrvatske književnosti u radu se predstavlja svaka od spomenutih funkcija.

Igra kao poetika, »Učitelj«,6, Visoka učiteljska škola u Čakovcu, 2006., 29-49.

Igra riječima u suvremenoj hrvatskoj dječjoj književnosti poprima razinu poetičkog sustava, problematizirajući ujedno i odnos spram književnosti za odrasle: naime, kolidira li u tome s njom, barem povremeno dijakronijski ili pak je inkompatibilna s tom književnošću? Aristotelov mímēsis namjenjuje književnosti imitativnu ulogu, poziciju als ob glede stvarnosti, što je suprotno jezičnom (književnom) ludizmu; tako uglavnom do romantizma. No, Friedrich Schiller u djelu O estetskom odgoju čovjeka uvodi pojam igre, nagon za igrom (Spieltrieb) pa toga njemačkog romantičara možemo smatrati nagovjestiteljem jezičnoga ludizma, a taj pristup na svoj način zaključuje Johan Huizinga djelom Homo ludens. Osim poetički, igra je u dječjeknjiževnom tekstu motivirana i recepcijski pa tad valja uvažiti Jaussovu teoriju recepcije, s pripomenom da je u dječjoj književnosti riječ o dvosmjernoj komunikaciji. Da bi je ostvario, pisac posiže za raznolikim modelima jezičnih igara, od glasovnih do morfemskih i sintaksičkih do ritmičko-metričkih, ortografskih, semantičkih i leksičkih. Takva je igra stvaralačka te se nudi u gotovo bezbroj jezičnih preoblika a ujedno manifestira autorovu slobodu, književnu i društvenu.
Krilićev Krik, »Riječ«, g.12., sv.3, Rijeka, 2006., 124-131.
Roman Krik Zlatka Krilića tematizira Domovinski rat, a podloga i izvorište mu je Biblija. Umjesto mimetične, dokumentarne razine roman funkcionira na simboličkoj razini, a ona se materijalizira troslojno. Prvi je sloj naracijski, drugi etički, iskazan odnosom Dobra i Zla, i treći teofilozofski, iskazan odnosom Svjetla i Tame. Paničan bijeg glavnog lika – dječaka od zločinaca iz spaljenog sela – koji kolidira s patnjom biblijskog Joba – dobiva značenje bijega iz mraka mržnje, a sve uz pomoć spasiteljske svjetlosti, tj. Boga. Ovakvim zamišljajem Krilićev roman predstavlja originalnu i iznimnu interpretaciju Domovinskog rata upravo zbog plodonosne interferencije sa svetopisamskim tekstom.

»Ne budu za zlepoglavili« ili Hitrecov urbani kaj, zbornik radova »Kajkavski u povijesnom i sadašnjem obzorju«, »Muži zagorskog srca«, Zabok, 2006., 317-323.

Suvremeni književnik Hrvoje Hitrec odnosi se prema dijalektu kao jezičnoj organizaciji koja u tekstu može doživjeti razne preoblike, osobito u urbanom okružju, kako je i naglašeno sintagmom u naslovu. Nove tvorbe lociraju kaj u zagrebačko predgrađe te je on »staleški«, ostvarujući specifičnu komunikacijsku situaciju. Hitreca afirmira i njegove grafostilematske mogućnosti a iznad svega pak je dijalekt gradbeni element u građenju autorova humorizma. Isto tako, taj urbani kaj element je u građenju »proze u trapericama« kao oporbene tematske i jezične geste spram standardizirane dječje književnosti.

Femenićeva jezična igra i recipijentov odgovor, zbornik »Dijete i jezik danas«, Učiteljski fakultet u Osijeku, Osijek, 2006., 271-279.

Femenićeva jezična organizacija naročito je primijenjena za mlađeg čitatelja. Naime, osnovno je obilježje toga jezika igrivost, a nju Femenić postiže morfemskim rastakanjem, nonsensnim tvorbama, izostavljanjem fonemskoga skupa, ritmizacijama, raznolikim onomatopejskim sazvučjima, humornom poantom, grafijskom organizacijom stiha i semantičkim preoblikama. Đacima drugih i trećih razreda ponuđeni su Femenićevi stihovi za provjeru recepcije i ujedno su poslužili kao poticaj za slične jezične pokušaje.

Šicel o Ivani Brlić-Mažuranić, Radovi HAZU-Zavoda za znanstveni rad u Varaždinu, knj. 16-17, Zagreb-Varaždin, 2006., 83-90.

Šicelov pristup književnom djelu Ivane Brlić-Mažuranić načinje problem odnosa dječje i književnosti za odrasle u istom, nacionalnom korpusu. Pristup potvrđuje da upravo umjetnička vrijednost djela briše granicu između tih dviju književnosti, što je Šicel – pozivajući se na Antuna Barca – osjetio i istaknuo na primjeru stvaralaštva Ivane Brlić-Mažuranić. Kao bitna  obilježja ističe njenu »etiku srca« koja počiva na autoričinim životnim, etičkim načelima, baštijenima od djeda Ivana, te njezin izraz, a to pak oboje čini sklad što je ključ vrijednosti svakoga književnog teksta.

Model kršćanske legende Selme Lagerlöf i reference u hrvatskoj dječjoj književnosti, Zlatni danci 8, Osijek, 2007., 103-113.

U kršćanskim se legendama naglašava djelatna vrlina i čudo a stilski se odvijaju plošno, bez kulminacije i zapleta. Model Selme Lagerlöf odstupa od takva obrasca jer priču o Isusu svodi na dječju recepcijsku mjeru, uključivši pritom usmeni kontekst. Takav zamišljaj u hrvatskoj dječjoj književnosti slijede mnogi – Nevenka Videk, Božidar Prosenjak, Sonja Tomić i Nada Iveljić u prozi, Zvonimir Balog u poeziji, Zlatko Krilić i Ivanka Kunić u igrokazu i drugi. Uz predstavljanje, u radu se ukazuje i na specifičnosti pa i odstupanja spram obrasca kakav je ostvarila S. Lagerlöf.

Biblijske scenske beletrizacije, zbornik Odgoj kazalištem, Knjižnice grada Zagreba, Zagreb, 2007.,72-79.

Dječji igrokaz količinom je skroman u korpusu hrvatske dječje književnosti. A osobito pak onaj komu je izvorište Biblija, što je posljedica donedavnog ideologiziranja (i) dječje književnosti. U novije vrijeme, načelno od devedesetih godina prošloga stoljeća, zaredali su scenski tekstovi za djecu s biblijskom tematikom. Njih možemo svrstati u tri skupine (razine): a) prigodni igrokazi, običajni, s visokim stupnjem biblijske parafraze, b) tekstovi koji se oslanjaju na biblijski predložak ali s nakanom da istaknu koju etičku vrlinu i c) igrokazi s formalnom biblijskom vezanošću a prožeti kršćanskim svjetonazorom. Među autorima posebice se ističe Zlatko Krilić zbirkom tekstova Krilate lutke pa je za nju i izdvojeno najviše prostora u ovome radu.

Dječja književnost između recepcije i interferencije, »Učitelj«, 7, Čakovec, 2007., 7-18.

Pisana hrvatska književnost svjedoči o bogatom uviranju usmene književnosti, što je motivirano poetičkim i ambijentalnim razlozima, ali i prenošenjem višestoljetnoga narodnog iskustva. Interferencijski proces osobito je izražen u dječjoj književnosti, što je moguće pokazati nizom primjera, od djela Ivane Brlić-Mažuranić do Zlatka Krilića. Međutim, usmeni sloj, poglavito u starijoj dječjoj književnosti, znatno otežava recepciju u suvremenih mladih čitatelja koji žive u posve drukčijem društvenom kontekstu. Zato se kao najvažniji zadatak u recepciji te književnosti čini lokalizacija teksta, što pak u prvom redu pretpostavlja interpretatorovu kompetenciju.

Dva književna etnomenatliteta: Pulić i Ramljak, »Riječ«, g. 13., sv. 3, Rijeka, 2007., 107-115.

Istaknuti predstavnici hrvatske dječje književnosti, Nikola Pulić i Ivan Ićan Ramljak, književno afirmiraju svoj zavičaj, prvi okolicu Krke, drugi pak širi hercegovački prostor, predstavljajući time specifičan etnomentalitet. Prvi u njemu naglašava etičnost, drugi egzistencijalnost. Zavičajne se njihove slike materijaliziraju sadržajem, ali i stilom. Pritom oba pisca obilato interpoliraju usmeno gradivo rodnoga kraja, šire: svijet usmenosti. No, njihov pristup nije ni usko regionalan ni anakron nego stilski moderan, a ujedno je u današnjem globalističkom svijetu prilog afirmaciji »zavičajnog fundamentalizma« što se s obzirom na mladog recipijenta iznimno važna činjenica. 
Problem periodizacije hrvatske dječje književnosti, Studia slavica savariensia, 1-2, Berzsenyi Dániel Föiskola, Szombathely, 2007., 160-171.

Peridozacija književnosti jedno je od problemskih pitanja znanosti o književnosti. Činjenica je, međutim, da je ona potrebita kao nužan instrument za konstituiranje svake povijesti književnosti. Pojava i trajanje nekog razdoblja uvjetovano je stilom – novim zamišljajem i društvenim, izvanknjiževnim uvjetima. S obzirom na takav kriterij hrvatsku dječju književnost moguće je periodizirati ovako: 1. Književnost pokušaja u 19.stoljeću, 2. Doba Ivane Brlić-Mažuranić, 3. Lovrakovo doba, 4. Vitez i Kušan, 5. Nastavljači, 6. Književni suputnici i 7. Suvremeno tematsko i stilsko bogatstvo. Kriterij za ovakvu podjelu su dominantne književne osobe sa svojim najvažnijim djelima, što je tada i stvorilo novu poetiku. Pristup je, dašto, u ovome radu samo jedan od mogućih u periodizaciji hrvatske dječje književnosti.

Usmenoknjiževna izvorišta Gardaševe proze, Zlatni danci 9, Osijek, 2008., 27-35.

Anto Gardaš pripada nizu dječjih književnika koji su bogato i stilski raznovrsno interpolirali usmenoknjiževno gradivo u svoja djela. Pored poslovica i basničnih struktura, posebice je posezao za usmenom bajkom, no ne kao pasivni nasljedovatelj nego kao bajkoviti oplemenjivač a sve zato da naglasi etičku dimenziju bajke, pobjedu dobra. Proces međuprožimanja pretežito je primjenjivao u svojim pripovjednim zbirkama i dramskim tekstovima.

Astrid Lindgren u hrvatskoj dječjoj književnosti,  zbornik U čast Astrid Lindgren, Knjižnice grada Zagreba, Zagreb, 2008., 71-78.

Nije moguće govoriti o izravnom utjecaju A. Lindgren u hrvatskoj dječjoj književnosti, zanemarimo li gdjekoje parafraze, nego se može govoriti o srodnostima s obzirom na stilske, dakle tematske i izražajne oblike njezinih ponajvažnijih djela. Oblici srodnosti mogu se ovako formulirati: humorna «otkvačenost», hiperbolizirana fantastičnost, pikarizam u potrazi za ljubavlju i bajkovita pustolovnost. Navedeni modeli potkrjepljuju se s više primjera djela iz 

hrvatske dječje književnosti.

Funkcije interferencije, »Riječ«, g. 14., sv.3, Rijeka, 2008., 155-169. 
Između različitih tipova interferencije u književnosti osobitim se iskazuje odnos između usmene i dječje književnosti. Poticaj za interferentni proces moguće je uočiti već na performancijskoj razini a onda pak na oblikovnoj, upravo zbog srodnosti poetika tih dviju književnosti. Interpoliranje usmenoga, zapisanoga teksta u tekst dječje književnosti motivirano je ostvarivanjem određenih funkcija, među kojima izdvajamo funkcije arhaizacije i regionalizacije, zavičajno-etnomentalitetnu funkciju, domoljubnu funkciju, novu bajkovitost prevladavanjem usmene bajkovne strukture, poantnu funkciju i ludičku funkciju. Interferentni proces nije književnovrjednosna kategorija, nije tekst dječje književnosti u kojem nalazimo taj odnos niže estetske razine nego suprotno, njime se stilski obogaćuje ta književnost, a u kontekstu pak postmodernističkih traženja u književnosti za odrasle predstavlja neoliterarni iskorak.
Tipovi interpolacije folklora u dječjim stihovima Miroslava Dolenca Dravskog, »Narodna umjetnost«, 45/2, Zagreb, 2008., 99-113.

Između usmene i pisane hrvatske književnosti događaju se višestoljetni dodiri i preplitanja. Proces interpolacije posebice je naglašen u dječjoj književnosti upravo poradi viševrsnih  srodnosti s usmenom, šire mišljeno – sa svijetom usmenosti. A u toj pak pisanoj književnosti još će u većoj mjeri biti  naglašena interferentnost u dijalektnoj (ovdje: kajkavskoj) dječjoj književnosti jer je ona bliže korijenu, izvoru. Primjer Miroslava Dolenca Dravskog  signifikantan je u tom smislu. On ne samo da je kao književnik bio »obilježen« rodnom Podravinom i materinskom kajkavštinom nego se afirmirao i kao marljiv i studiozan etnograf, registriravši bogatu etnograđu ne samo podravskog kraja. Posvema je tad očekujuće da će u njegovom stihu dolaziti do niz oblika i tipova uviranja usmene književnosti, uopće, folklornih činjenica u njegov stih. A to je, jamačno, jedan od oblika oplemenjivanja njegova stiha što se u ovom radu nastoji dokazati.

Josip Kozarac (i) dječji književnik, Godišnjak Matice hrvatske u Vinkovcima, br.25, 29-47. 
Pored dosadašnje razmjerno bogate kritičke prosudbe književnoga djela Josipa Kozarca u gotovo nijednom pristupu ne govori se o njemu kao dječjem književniku, premda je nekim tekstovima zastupljen u školskim udžbenicima. Činjenica je, međutim, da Kozarca valja ubrojiti i među dječje hrvatske književnike, ponajprije po nekim dijelovima zbirke Priče djeda Nike, po crtici Moj djed i po kolažnom tekstu Slavonska šuma. Isto tako njegovi su tekstovi vrlo ilustrativni za interferencijski proces između dječje i usmene književnosti, poglavito zavičajne provenijencije, što se pokazuje nizom primjera u ovom radu.

Napomene o interpretaciji dječje književnosti u školi, »Obdobja«, 25-Metode in zvrsti, književnost v izobraževanju, Filozofska fakulteta v Ljubljani, 2008., 447-454.

Članak predstavlja bitna pitanja interpretacije u osnovnoj školi. Interpretacija je »odgovor vrjednovanjem«, dakle posrijedi je dvosmjerna komunikacija i interdisciplinarni proces. Na kakvoću interpretacije utječe najprije koncepcija nastavnoga programa, potom izbor tekstova u udžbeničkom štivu i u lektiri, pri čemu se načinje problem tabuiziranih sadržaja. Isto tako na  doživljaj djela utječe društveni kontekst  i s obzirom na nastanak djela ali i interpretatora i primatelja književnoga čina. Svi elementi pak su podređeni osnovnoj funkciji interpretacije, naime buđenju osjetilnog, ćutilnog svijeta mladoga čitatelja kao gradbenog čimbenika za njegov svestrani razvoj.

Jezikovna inovativnost sodobne hrvaške in slovenske otroške poezije-komparativni pristop,  »Otrok in knjiga«, 74, Maribor, 2009., 26-36.
Suvremenu dječju poeziju određuju dva važna elementa: jezična igra i recipijent; prvi je poetičke naravi, drugi recepcijske. Na toj osnovi se mogu zapaziti isti ili slični modeli jezične inovativnosti u slovenskom i  hrvatskom suvremenom pjesništvu. U radu se predstavljaju ti modeli na komparativnoj osnovi a za predložak za slovensku suvremenu poeziju poslužio je rad Igora Sakside u riječkoj »Reviji«. Funkcija je tih zamišljaja u obje književnosti nov doživljaj  suvremenoga stiha te poticanje jezičnog ali i književnog stvaralaštva mladih čitatelja.

Hirovit i obijestan kralj Sunčane Škrinjarić, Zlatni danci 10, Osijek, 2009., 121-131.
Sunčana Škrinjarić jedna je od predstavnica nove bajkovitosti, to jest poetičkog modela suvremene bajke u odnosu na usmenu bajku. U radu se raspravlja o načinima odmaka od usmenoknjiževnog predloška, na sintagmatskoj razini, zatim na razini aktanata, na tematskoj i prostornoj razini a osobito na planu osnovne funkcije priče, pouke. Stvorivši svoj, prepoznatljiv novobajkovit model - a po tome se ubraja među najznačajnije suvremene dječje književnike – S.Škrinjarić istodobno je na stanovit način afirmirala i poetičke segmente usmene bajke. 
S. Hranjec je aktivno kao suradnik sudjelovao u realizaciji više istraživačkih i znanstvenih projekata. Pokrenuo je projekt istraživanja kajkavske književnosti a rezultati istraživanja predstavljeni su na stručno-znanstvenom skupu »Kajkavski jezik i književnost u nastavi« i objavljivani u zborniku čiji je pokretač i urednik. Zatim je  pokrenuo projekt »Dječja književnost u odgoju i obrazovanju« a rezultati su objavljivani u zborniku »Učitelj« čiji je također pokretač i urednik. Trenutačno je voditelj projekta Dječja i usmena književnost u interferenciji odobrenog od Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa (2007-2010).
Sudjelovao je s priopćenjima na pedesetak međunarodnih znanstvenih i stručnih skupova u Mađarskoj, Sloveniji i Hrvatskoj te održao dva pozvana predavanja na međunarodnom znanstvenom skupu.

Nastavni rad
Od 1986. do 1991. izvodi vježbe iz kolegija Dječja književnost na čakovečkom Odsjeku Pedagogijskih znanosti Filozofskog fakulteta Zagreb. Od 1991. do 1996. vodi kolegije Dječja književnost i Usmena književnost na Pedagoškom fakultetu u Osijeku (sada Filozofski fakultet). Od 1995. vodi kolegij Dječja književnost na čakovečkom Odsjeku Pedagogijskih znanosti Filozofskog fakulteta Zagreb. Od 1997. vodi kolegije Dječja književnost, Povijest književnosti i Uvod u književnost na Visokoj učiteljskoj školi u Čakovcu, a od 2007. i kolegije Hrvatska dječja književnost, Svjetska književnost, Hrvatska književnost te izborni kolegij Istraživanje baštine na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu - Podružnica Čakovec.

Ak. g. 20006/7. bio je suradnik na poslijediplomskom studiju hrvatske kulture na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, a ak. g. 2008/9. suradnik na poslijediplomskom studiju kroatistike s kolegijem Međuprožimanja usmene i dječje književnosti (voditelj studija prof. dr. sc. V. Brešić).
Sudjelovao je u osnivanju i ustroju novih studija, odnosno izradi plana i programa za B predmet Hrvatski jezik i književnost na učiteljskom studiju.
U sklopu svojih raznolikih djelatnosti bio je i član Povjerenstva Ministarstva prosvjete i športa RH za stručnu prosudbu i  završnu izradu Hrvatskog nacionalnog obrazovnog standarda za Hrvatski jezik u osnovnoj školi pri Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske 2005. 

Držao je predavanja nastavnicima na stručnim aktivima učitelja hrvatskog jezika Međimurske županije, Koprivničko-križevačke županije i Vukovarsko-srijemske županije.
Bio je mentor studentima na stotinjak diplomskih radova te mentor pri izradi četiri doktorska rada. 

Među studentima i kolegama dr. S. Hranjec  je poznat po nadasve redovitom održavanju nastave, dobro pripremljenim i opremljenim predavanjima kolegija i rada u seminaru. Svoje druge obveze nikada ne pretpostavlja nastavničkoj djelatnosti. Za studente i njihove potrebe i probleme uvijek je prisutan i otvoren. 

Stručni i društveni rad
.Hranjec je sudjelovao je u stručnim povjerenstvima kao predsjednik Stručnog povjerenstva za nagradu »Mato Lovrak« (za najbolji dječji hrvatski roman) od 2002. godine; predsjednik Stručnog povjerenstva za nagradu »Ivana Brlić-Mažuranić« (za najbolji neobjavljeni tekst iz dječje književnosti), od 2009. godine; predsjednik Stručnog prosudbenog povjerenstva »Međimurske popijevke«, Smotre kazališnih amatera i Dječje popijevke Međimurske županije. Bio je predsjednik Književne udruge »Reči rieč« Međimurske županije i predsjednik Upravnog vijeća Muzeja Međimurja. Predsjednik je Matice hrvatske – Ogranak Čakovec. Sudjelovao u nizu predstavljanja knjiga (P. Kanižaj, B. Jelušić, B. Petrač, Z. Bartolić, I. Jembrih, H. Hitrec, I. Kušan), u televizijskim i radijskim emisijama.
Član je Hrvatskog društva književnika, Hrvatskog filološkog društva, Matice hrvatske, Hrvatskog folklorističkog društva i Hrvatskog filološkog društva.

Za svoj rad dobio je sljedeće nagrade i priznanja: Red Danice hrvatske s likom Antuna Radića, za postignuća u prosvjeti (1997.); odličje Republike Mađarske (Županija Zala) za njegovanje jezika, kulture te razvijanje međudržavnih i međunarodnih odnosa (1997.); »Dekanovu nagradu«, za kontinuirano ulaganje napora izvan svakodnevnih zadataka u prezentaciji Fakulteta prema društvenoj zajednici, podizanje ugleda Fakulteta i poboljšanje suradnje Fakulteta s tijelima vlasti, Sveučilišta, fakultetima i srodnim ustanovama u Hrvatskoj i izvan nje (Učiteljski fakultet u Zagrebu, 2007.).
Zaključak i prijedlog Povjerenstva 

Nakon uvida u cjelokupnu propisanu dokumentaciju te prikaza i ocjene znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti pristupnika dr. sc. Stjepana Hranjca zaključujemo:
a) Pristupnik ispunjava sve uvjete iz Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03, čl, 32, stav 5,  198/03, 105/04 i 174/04).

b) Pristupnik je ispunilo minimalne uvjete Znanstvenoga područnog vijeća za humanističke znanosti za znanstveno-nastavno zvanje redovitoga profesora (u trajnom zvanju), zato što je, u razdoblju od pokretanja postupka za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora 2004. do pisanja ovoga izvješća  2010. objavio 2 znanstvene i knjige, 20  znanstvenih radova u znanstvenim zbornicima i časopisima razine a1 i a 2

c)
Pristupnik je ispunio 10 od 12 nužnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje Rektorskog zbora Republike Hrvatske (Narodne novine br. 106 od 27. rujna 2006) za reizbor u zvanje redovitog profesora (u trajno zvanje)
                                       stručno povjerenstvo:

                                                                   dr. sc. Dubravka Težak, red. prof.

                                                                   dr. sc. Vinko Brešić, red. prof.

                                                                   dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

Uvjeti Rektorskog zbora

	OBVEZATNI UVJET
	

	da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati
	OSTVARENO 
Zaposlen na Pedagoškom fakultetu u Osijeku od 1991.do 1995.; na čakovečkom Odsjeku Ped.znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 1995. do 1997.; na Visokoj učiteljskoj školi u Čakovcu od 1997. do 2007.; na Učiteljskom fakultetu u zagrebu-Podružnica Čakovec od 2007.

	TREBA ISPUNITI ČETIRI OD OSAM UVJETA 
	

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije znanstvene knjige ili  dva priručnika, odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva;
	OSTVARENO 

Hrvatska kajkavska dječja književnost, Zrinski, Čakovec, 1995.; Hrvatski dječji roman, Znanje, Zagreb, 1998.; Smijeh hrvatske dječje književnosti, Tonimir, V.Toplice, 2000.; Kršćanska izvorište dječje književnosti, Alfa, Zagreb, 2003.; Dječji hrvatski klasici, Školska knjiga, Zagreb, 2004.; Pregled hrvatske dječje književnosti, Školska knjiga, Zagreb, 2006.; Ogledi o dječjoj književnosti, Alfa, Zagreb, 2009.  

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom;
	OSTVARENO DJELOMICE
Pod njegovim vodstvom obranjeno stotinjak diplomskih radova


	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij;
	OSTVARENO
Objavio dva rada u koautorstvu s doktorandicom Andrijanom Kos Lajtman (vidi Popis radova)

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu;
	OSTVARENO
Održao 52 priopćenja na znanstvenim skupovima, od toga 35 na mđunarodnim znanstvenim skupovima; održao dva pozvana predavanja (vidi Popis radova)

	5. da je bio najmanje četiri (4) godine član uređivačkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga;
	OSTVARENO
 Uredio zbornik Kajkavsko narječje i književnost u nastavi, Čakovec, 2000. i sedam godišta godišnjaka «Učitelj» u kome su objavljeni radovi sa stručno-znanstvenoga skupa o kajkavskom narječju i međunarodnoga stručno-znanstvenoga skupa Dječja književnost u odgoju i obrazovanju  
-član uredništva «Život iškola» od 2005. g.

	6. da je recenzirao barem deset (10) članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova;
	OSTVARENO
Recenzije većeg broja članaka (više od 10) za časopise:
Fluminensia,  Filozofski fakultet, Rijeka
Narodna umjetnost, Institut za folklor, Zagreb
Magistra Iadertina, Sveučilište u Zadru, Zadar

Umjetnost i dijete, Školske novine, Naša djeca i Odjel Pedagogijskih znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Život i škola, Učiteljski fakultet u Osijeku

Otrok in knjiga, Univerza v Mariboru

i zbornike sa znanstvenih skupova: 

Rano učenje hrvatskog jezika; Kajkavsko narječje i književnost u nastavi; Dječja književnost u odgoju i obrazovanju

	7. da je vodio najmanje jedan (1) znanstvenoistraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom (1) međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;
	OSTVARENO
 Voditelj  je jednog znanstveno-istraživačkog projekta 1 (vidi Životopis) 

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije (2) godine na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja.
	NIJE OSTVARENO


	U reizboru u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) pristupnik treba ispuniti šest (6) od dvanaest (12) uvjeta, od kojih su osam navedeni za redovitog profesora, te prošireni još sljedećim uvjetima:


1. da je bio pozvani predavač na barem dva međunarodna znanstvena skupa;
	OSTVARENO
Kao pozvani predavač sudjelovao na 2 međunarodna znanstvena skupa (vidi Životopis) .

	2. da je bio recenzent (izvjestitelj) za barem dva studijska programa, ili barem dva sveučilišna udžbenika ili znanstvene knjige;
	OSTVARENO
Recenzirao jedan znanstveni projekt, jedan sveučilišni udžbenik te 3 znanstvene knjige.

	3. da je obnašao čelnu dužnost u strukovnoj asocijaciji iz svojeg znanstvenog područja, ili čelnu dužnost na visokom učilištu ili u široj akademskoj zajednici;
	OSTVARENO
Dekan Visoke učiteljske škole od 2000. do 2005.

	4. da je dobio istaknutu domaću ili međunarodnu nagradu za svoj znanstveni ili nastavni rad.
	OSTVARENO

Dobitnik odličja Red Danice hrvatske s likom Antuna Radića za postignuća u prosvjeti (1997.) i Odličja Republike Mađarske (Županija Zala) za njegovanje jezika, kulture te razvijanje međudržavnih i međunarodnih odnosa.


                                       stručno povjerenstvo:

                                                                   dr. sc. Dubravka Težak, red. prof.

                                                                   dr. sc. Vinko Brešić, red. prof.

                                                                   dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilište u Zagrebu


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na svojoj sjednici od 22. veljače 2010. u stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i srednjovjekovna povijest, na Sveučilištu u Dubrovniku.


Na natječaj objavljen u „Slobodnoj Dalmaciji“ od 21. prosinca 2009. javila se dr. sc. Zdenka Janeković Roemer. Nakon uvida u priložene materijale, podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Zdenka Janeković Römer rođena je u Zagrebu 20. kolovoza 1961. godine. U rodnom gradu završila je Klasičnu gimnaziju, a potom na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala povijest i komparativnu književnost. Na istom je fakultetu magistrirala 1991. godine s temom "Dubrovačke obitelji u 14. i 15. stoljeću" te je izabrana za asistenta 1987. godine. Doktorirala je 1997. godine s temom "Dubrovačko plemstvo u 15. stoljeću”. Za docenta je izabrana 1999. godine, a za izvanrednog profesora 2003. godine. Tijekom rada na Filozofskom fakultetu predavala je Pomoćne povijesne znanosti, Hrvatsku povijest u razvijenom i kasnom srednjem vijeku, Historiografiju i teorije znanosti o povijesti, kao i niz izbornih kolegija iz srednjovjekovne povijesti. Od 1993-1998. vodila je Dubrovačku medievističku radionicu pri Međunarodnom središtu hrvatskih sveučilišta u Dubrovniku, zajedno s Nellom Lonza. Bila je voditeljica Poslijediplomskog studija na Odsjeku za povijest od 2001. do 2004. godine. Od 2004. godine zaposlena je u Zavodu za povijesne znanosti HAZU u Dubrovniku kao viši znanstveni suradnik. Godine 2009. izabrana je u zvanje znanstvenog savjetnika. Suradnik je na projektu “Povijest Dubrovnika i Dubrovačke Republike” (101-0000000-2652). Redovito predaje na doktorskom studiju “Povijest stanovništva”, na Sveučilištu u Dubrovniku, a surađuje i s drugim doktorskim studijima na sveučilištima u Zagrebu, Osijeku i Splitu.

Glavna područja njezinog istraživanja su plemstvo, obitelj, društvena praksa i kultura u srednjovjekovnom i ranonovovjekovnom Dubrovniku. Izučavala je političke i društvene institucije Dubrovačke Republike i njezine odnose s Venecijom i ugarskom krunom. Povijesti dubrovačke države i vladajućeg staleža pristupala je iz šire perspektive, spajajući elemente društvene, političke, kulturne i rodne povijesti, povijesne demografije, te historijske antropologije. Bavila se i pitanjima historiografije, odnosno teoretskim dimenzijama povijesne discipline. U posljednje vrijeme u središtu njezine pozornosti je kulturna, vjerska i društvena povijest kasnog srednjovjekovlja i ranog novoga vijeka. Objavljuje i prevodi izvornu građu iz srednjeg i ranog novog vijeka.

Na spomenute teme objavila je osam knjiga te više od pedeset radova. Sudjelovala je na mnogim znanstvenim skupovima i radionicama u zemlji i inozemstvu, kao i u uredništvima znanstvenih časopisa. Također je surađivala u nekoliko domaćih i međunarodnih znanstvenih projekata. Neki od njezinih radova nastali su kao dio međunarodnih projekata i drugih oblika suradnje s Central European University u Budimpešti, Sveučilištem u Beču – Institut für Wirtschafts- und Sozialgeschichte, te s Max-Planck institutom za povijest iz Göttingena. Surađuje s Oxford Dictionary of the Middle Ages. Od godine 2009. surađuje sa Center for Mediterranean Studies, UCLA.

Godine 2000. nagrađena je godišnjom nagradom Matice hrvatske za znanost “Oton Kučera”, za knjigu Okvir slobode. Dubrovačka vlastela između srednjovjekovlja i humanizma. Zagreb-Dubrovnik: Zavod za povijesne znanosti HAZU u Dubrovniku, 1999. Nagrađena je i godišnjom državnom nagradom za znanost za 2007. godinu za knjigu Maruša ili suđenje ljubavi. Bračno-ljubavna priča iz srednjovjekovnog Dubrovnika. Zagreb: Algoritam, 2007.

Govori, čita i piše engleski jezik. Čita francuski, latinski, grčki, talijanski, njemački, slovenski i španjolski jezik. Prevodi s latinskog i starotalijanskog jezika.


Na temelju svega iznesenog, kao i na temelju priložene bibliografije i uvida u pristupničine radove, ustanovili smo da dr. sc. Zdenka Janeković Römer, kao vrsna znanstvenica i nastavnica ne samo ispunjava, nego uvelike i premašuje uvjete Rektorskog zbora za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i srednjovjekovna povijest.
U Zagrebu, 18. ožujka 2010.


dr. sc.Neven Budak, red. prof.







dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.







dr. sc. Nenad Vekarić, znanstveni 






savjetnik i naslovni redoviti profesor

Ocjena ukupne nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora za znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora na vrijeme od 5 godina

(uvjeti Rektorskog zbora, NN 106/06)

prof. dr. sc. Zdenka Janeković Römer, znanstvena savjetnica

	Uvjet
	Ostvareno

	

	• da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati


	Pristupnica je ostvarila više od 6000 norma sati.

	Potrebno 600 norma sati
	

	
	


	Pristupnik treba ispuniti četiri (4) od sljedećih osam (8) uvjeta:



	Uvjeti Rektorskog zbora
	Pristupnik

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije (2) znanstvene knjige ili dva (2) priručnika,  odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva


	Pristupnica je objavila 8 znanstvenih knjiga.

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom


	Pod mentorstvom Z. Janeković Römer diplomirala su 24 studenta.

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij


	Pod mentorstvom Z. Janeković Römer magistriralo je troje kandidata, a doktoriralo dvoje. Sada vodi dvoje doktoranata na Sveučilištu u Dubrovniku.

Objavila je znanstvenu knjigu zajedno s polaznicima poslijediplomskog studija.


	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu


	Pristupnica je održala 36 priopćenja/pozvanih predavanja na znanstvenim skupovima, od toga 16 na međunarodnim znanstvenim skupovima.

	5. da je bio najmanje četiri godine član uređivačkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga;


	Pristupnica je od 1992-1994. bila članica uredništva časopisa za povijest svakodnevice „Otium“.
Od 1991. članica je uredništva časopisa Anali Zavoda za povijesne znanosti HAZU u Dubrovniku.
Od 2007. članica je uredništva časopisa Dubrovnik Annals.


	6. da je recenzirao barem deset članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova;


	Pristupnica je recenzirala 6 znanstvenih knjiga i 11 znanstvenih rasprava.

	7. da je vodio najmanje jedan znanstveno-istraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;


	Pristupnica je sudjelovala u tri međunarodna znanstveno-istraživačka projekta, kao član suradnik, a surađivala je s još dva međunarodna projekta.

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije godine na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima, te održao pozvana predavanja.


	Pristupnica je održavala pozvana predavanja na inozemnim sveučilištima u Bambergu i Los Angelesu.


Povjerenstvo:

Dr. sc. Neven Budak, red. prof.

Dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.

Dr. sc. Nenad Vekarić, znanstveni savjetnik i naslovni red. prof.
dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc., predsjednica povjerenstva

dr. sc. Ivo Žanić, izv. prof., član povjerenstva (Fakultet političkih znanosti, Zagreb)

dr. sc. Nada Zgrabljić Rotar, doc., članica povjerenstva (Sveučilište u Zadru)  

FAKULTETSKOM VIJEĆU

 FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva za davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta

               predloženice dr. sc. Viktorije Car za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta

               za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, 

               grana masovni mediji, na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici od 27. siječnja 2010. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc. Viktorije Car za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docentice za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti,                grana masovni mediji, na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu.

Na natječaj koji je raspisalo Sveučilište u Zagrebu, Fakultet političkih znanosti u Zagrebu, a koji je objavljen u «Vjesniku» od 26. studenog 2009. i «Narodnim novinama» od 27. studenoga 2009. godine za izbor jednog nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta u području društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana masovni medij, prijavila se kao jedina kandidatkinja dr. sc. Viktorije Car, viša asistentica.


Temeljem zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/2003), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005), Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske (NN 129/2005) te uvidom u dokumentaciju koju je priložila kandidatkinja uz svoju prijavu na natječaj stručno povjerenstvo podnosi sljedeće
IZVJEŠĆE

I. ŽIVOTOPIS  PRISTUPNICE

Dr. sc. Viktorija Car (djevojačko prezime Popović) rođena je 11. travnja 1977. u Karlovcu, Hrvatica, s hrvatskim državljanstvom. Od 1991. do 1995. godine pohađala je Treću gimnaziju, prirodoslovno-matematičku, u Splitu, a od 1995. do 2000. godine studirala na Fakultetu političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu i diplomirala na studiju novinarstva 25. 09. 2000. godine. Na istom fakultetu polazila je i Poslijediplomski studij «Hrvatski politički sustav i upravljanje» i 12. 10. 2005. godine obranila magistarski rad na temu Transformacija državne televizije u javnu - komparativna analiza HRT-a i RTV Slovenije, mentor prof. dr. Stjepan Malović.

Na doktorskom studiju iz komunikologije Fakulteta za družbene vede Sveučilišta u Ljubljani studirala je od 2006. godine i 10. 07. 2009. godine obranila disertaciju u polju društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti pod naslovom Mythical Structures and Narratives in Croatian TV News,  mentorica doc. dr. Sandra Bašić Hrvatin (FDV, Ljubljana), sumentor prof. dr. sc. Ivo Žanić (FPZ, Zagreb), članovi komisije prof. dr. Peter Dahlgren (MKV, Lund) i prof. dr. Mitja Velikonja (FDV, Ljubljana). 

Dr. sc. Viktorija Car doktorica je društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, magistrica društvenih znanosti, polje politologija i diplomirana novinarka. Godine 2001. godine izabrana je u istraživačko zvanje  znanstvena novakinja - asistentica, a 2009. godine u zvanje  znanstvena novakinja – viša asistentica.

Upisana je u Upisnik znanstvenika MZOŠ RH, matični broj 277195. 

Pristupnica dr. sc. Viktorija Car poznaje aktivno engleski i pasivno talijanski jezik. 

Dr. sc. Viktorija Car usavršavala se znanstveno i stručno u inozemstvu: 2006./2007. na Sveučilište u Lundu, Švedska, jednosemestralno doktorsko usavršavanje, zimski semestar na Media and Communication Studies, mentor prof. dr. Peter Dahlgren i 

2007. godine na Mississippi State University, Social Science Research Center, SAD, u programu znanstvenog usavršavanja Social Science Research Methods Seminar Series, od 8. do 23. listopada 2007. godine.

Pristupnica dr. sc. Viktorija Car zaposlena je na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu, gdje od 2001. do 2002. godine radi kao znanstvena novakinja na projektu Moderna demokracija i Republika Hrvatska, voditelj prof. dr. Zvonko Posavec, od 2002. do 2006. godine na projektu Mediji i društvo, voditelj prof. dr. Stjepan Malović  a od 2006. godine na projektu Metaforizacije političke zajednice u javnom diskursu: Hrvatska i Europska Unija, voditelj  prof. dr. Ivo Žanić.
II. ZNANSTVENA, NASTAVNA I STRUČNA DJELATNOST PRISTUPNICE 

Znanstveni rad

Osim navedenih znanstvenih radova,  magistarskog i doktorskog, te znanstvenih projekata, pristupnica dr. sc. Viktorija Car sudjelovala je i u brojnim složenim istraživanjima koja su od posebne važnosti za razvoj informacijske i komunikacijske znanosti, osobito grane masovnih medija. Glavna područja njezinih istraživanja su: javni medijski servisi, povijest i razvoj elektroničkih medija, televizija kao medij, konvergirani mediji te narativna struktura medijskih poruka.
U posljednjih dvanaest godina objavila je sljedeća istraživanja:
2009. Analiza hrvatskih medija, projekt Odjela za medije Matice hrvatske - analiza 

sadržaja televizijskih središnjih informativnih emisija HTV-a, Nove TV i RTL-a 

za razdoblje 15.09. - 14.10. 2008. te 15.09. - 14.10. 2009.;

2009. Analiza programa HTV-a i lokalnih televizija u Hrvatskoj o zastupljenosti

programa na jeziku i pismu nacionalnih manjina, projekt Centra za međunarodne i

sigurnosne studije Fakulteta političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu; 
2007. Javni servisi  i privatni emiteri u službi građana, regionalni monitoring / analiza 

sadržaja televizijskih središnjih informativnih emisija u četiri zemlje regije (BiH,

Crna Gora, Hrvatska i Srbija); V. Car je bila glavni istraživač – analitičarka za 

Hrvatsku; istraživanje je provedeno u organizaciji Novosadske novinarske škole;

2007. Indicator of Public Interest: TV Prime Time Domestic News – Monitoring and 

analysis of TV news in 10 SEENPM countries, istraživanje SEENPM-a provedeno 

je u 10 zemalja regije metodom analize sadržaja; V. Car je bila glavni istraživač – 

analitičarka za Hrvatsku;

2002. – 2003. Politika u programu Hrvatske televizije, u organizaciji Vijeća za medije

Hrvatskog helsinškog odbora i FPZ-a, voditelj projekta Geza Stantić; polustrukturirani intervju Ostvarivanje političkih funkcija Hrvatske televizije. 

2002. Kriza lokalne vlasti u Splitu nakon izbora 2001. godine, FPZ, voditelj projekta dr.sc. Dražen Lalić, strukturirani intervjui sa stranačkim čelnicima;

1997. Izbori, političke stranke i parlamentarizam u Hrvatskoj, FPZ,  anketno istraživanje 

           javnog mnijenja o političkim strankama u Hrvatskoj

Nastavni rad

Pristupnica dr. sc. Viktorija Car izvodi nastavu na Fakultetu političkih znanosti, na Preddiplomskom i Diplomskom studiju novinarstva. Od 2002. godine dr. sc. Viktorija Car održava predavanja i seminarsku nastavu kolegija Promotivno komuniciranje, Televizija II, IV. Televizijsko novinarstvo, Osnove televizije i Javni medijski servisi. 
Dr. sc. Viktorija Car mentorica je pri izradi diplomskih radova, u kojima studenti obrađuju zanimljive i aktualne teme, primjerice: 
1. Maja Medaković: Komparativna analiza sadržaja središnjih informativnih emisija HTV-a, NoveTV i RTL Televizije u 2007. i 2008. godini, datum obrane: 28.09.2009.

2. Nataša Šudelija: Izvori informacija: komparativna analiza sadržaja središnjih informativnih emisija HTV-a, Nove TV i RTL-a, datum obrane: 08.07.2009.

3. Katija Jakus: BBC – prva javna televizija u Europi, datum obrane: 11.06.2008.
4. Marija Beber: Televizijske vijesti na javnoj i komercijalnim televizijama u Hrvatskoj, datum obrane: 05.06

Pristupnica dr. sc. Viktorija Car u mentorskom radu osobito je uspješna, o čemu svjedoči Rektorova nagrada za akademsku godine 2007./2008. koju je dobila njezina studentica Marija Beber za rad «Središnje informativne emisije HTV-a, NoveTV i RTL-a: Komparativna analiza sadržaja emisija iz 2005. i 2006. godine».
Stručni rad

Pristupnica dr. sc. Viktorija Car bavi se također brojnim profesionalnim aktivnostima. Od 2006. do 2008. godine je bila gost predavač na kolegiju Uloga i karakteristike elektroničkih medija na diplomskom studiju „Upravljanje poslovnim komunikacijama“ Veleučilišta VERN, od 2004. godine koordinatorica je CARDS projekta Vijeća Europe Radio-television Student ostvarenog na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu. Od  2003. do 2004. godine radi kao  ravnateljica Hrvatskog društva likovnih umjetnika, Zagreb, a od 2000. do 2001. godine je koordinatorica za odnose s javnošću  Školske knjige u Zagrebu. Od 1998. do 2002. godine scenaristica je i novinarka te autorica serijala Mala škola novinarstva Hrvatske radiotelevizije, u Znanstveno-obrazovnom programu. Od 1994. do 1995. godine vanjska suradnica – novinarka i voditeljica TV Split / ATV, televizijska postaja Splitsko-dalmatinske županije.
Dr. sc. Viktorija Car aktivna je članica sljedećih strukovnih udruga:

2009. -
EJTA – European Journalism Training Association

2008. - Matica hrvatska

2006. - Hrvatsko komunikacijsko društvo

2005. - Hrvatsko politološko društvo

Nominacije za nagrade i stipendije
Pristupnica dr. sc. Viktorija Car nominirana je za važne nagrade i stipendije u području informacijske i komunikacijske znanosti:
· Doktorsku disertacija Mythical Structures and Narratives in Croatian TV News članovi komisije za obranu u sastavu doc.dr. Sandra Bašić Hrvatin (FDV, Ljubljana, mentorica), prof. dr. Ivo Žanić (FPZ, Zagreb, sumentor), prof. dr. Peter Dahlgren (MKV, Lund, Švedska) i prof. dr. Mitja Velikonja (FDV, Ljubljana) predložili su za najbolju doktorsku disertaciju obranjenu na Fakultetu za društvene znanosti (FDV) Sveučilišta u Ljubljani u 2009. godini.

· Stipendija Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH za doktorski studij iz područja komunikologije na Fakultetu društvenih znanosti (Fakulteta za družbene vede) Sveučilišta u Ljubljani, akademska 2008./09.

· Stipendija Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH za doktorsko usavršavanje na Sveučilištu u Lundu, Švedska – zimski semestar 2006./07.

· Državna stipendija Ministarstva znanosti RH tijekom preddiplomskog studija za akademske 1996./97., 1997./98., 1998./99.

III. OSTALE AKTIVNOSTI PRISTUPNICE
Izlaganja na međunarodnim znanstvenim skupovima 
2009. Sveučilište u Dubrovniku, 5. Dubrovački medijski dani: Obrazovanje novinara i djelatnika odnosa s javnostima, međunarodni znanstveni skup – izlagala rad „Mitovi i mitološke strukture“, 19.-21. studenoga

2009. Sveučilište u Beču, međunarodni znanstveni skup Narrative fact and fiction:Patterns of narrative construction in media stories and differential effects, izlagala rad „Narratives in Croatian prime-time TV news“, 3.-6. travnja

2008. Sveučilište u Dubrovniku, 4. Dubrovački medijski dani: Etičnost 
javnih objava:

izgubljena pristojnost ili teror profita?, međunarodni znanstveni skup – izlagala rad„Televizijske vijesti kao odraz kulture društva“, 13.-15. studenoga

2007. Dubrovnik, 12. međunarodna konferencija Informacijska tehnologija i novinarstvo:Kolaborativni mediji - izlagala rad The Future of Television – TV Programs vs. Global Online Video Distribution Platforms, 21.- 25. svibnja

2006. Opatija, međunarodna konferencija u organizaciji JETiC – TEMPUS programa How globalism influences journalism, izlagala rad: Televizija i globalizacija: uloga javnog servisa, 16-18. lipnja

2006. Tirana, međunarodna konferencija Digital television in Central and Eastern Europe: policies, development and public debate, prezentirala izvještaj o digitalnoj televiziji uHrvatskoj - Challenges of digital television: Croatian experience, 26-27. svibnja
2005. Sveučilište u Dubrovniku, 1. Dubrovački medijski dani, međunarodni znanstveni skupMediji i demokracija, izlagala rad: Zadaće javne televizije u demokratskom sustavu, 10-12. studenoga 

Izlaganja na domaćim znanstvenim skupovima
2007. Sveučilište u Zagrebu, Fakultet političkih znanosti, domaći znanstveni skup Trenutak hrvatske komunikacije – Mediji i odnosi s javnošću, izlagala rad Konvergirani javni 
medijski servis, 22. i 23. veljače

2004. Sveučilište u Zagrebu, Fakultet političkih znanosti, domaći znanstveni skup Javnost, mediji i demokracija, izlagala rad: HTV-javna televizija? Programsko vijeće HRT-a – institucija javnog  nadzora ili političke kontrole?, 28-29. lipnja.

Izlaganja na doktorskim seminarima

2009. Sveučilište u Ljubljani, FDV, drugi doktorski seminar – prezentacija zaključaka 


doktorske diseratcije Mythical Structures and Narratives in Croatian TV News, 


26. svibnja

2007. Sveučilište u Ljubljani, FDV, prvi doktorski seminar – obrana prijave teme 
doktorske diseratcije Mythical Structures and Narratives in Croatian TV News, 


15. ožujka

2006. Univérsité de Paris III Sorbonne Nouvelle, doktorski seminar kod prof. Michaela 

Palmera, prezentirala nacrt teme doktorske disertacije Narratives in Croatian TV 
News, 21. studenoga

2006. Sveučilište u Lundu, Švedska - Media and Communication Studies, doktorski  

          seminar, voditelj prof. Peter Dahlgren, prezentirala nacrt teme doktorske disertacije 
          Narratives in Croatian TV News, 12. listopada

Sudjelovanje na konferencijama i seminarima bez vlastitog izlaganja
2007. Opatija, ICEJ, međunarodna znanstvena konferencija  Newspapers Credibility, 15.-17. lipnja

2006. Bruxelles, seminar Europske komisije The future of European audiovisual policy and regional cooperation in the Western Balkans, 16-17 svibnja
2003. Sveučilište u Zagrebu, Fakultet političkih znanosti, Journalism Training Workshop, voditelj: prof.dr. Norman Sam Swan, University of Tennessee, SAD, u organizaciji International Media Training Center

2002. Helsinki, FEJS Annual Meeting The Multiskilled Journalist
2001. Pula - Brijuni, 2. hrvatska konferencija o odnosima s javnošću s međunarodnim 

sudjelovanjem2000. Dubrovnik, Inter University Center, Redefiniranje kulturnih identiteta zemalja u tranziciji, međunarodni seminar u organizaciji Instituta za međunarodne odnose, svibanj

1999. Tripoli, Libija, Osmi  generalni kamp mladih organiziran na temu Uloga mladih u

dijalogu civilizacija;1999. Szolnok, Mađarska, mini-konferencija, priprema za 8. generalni kamp mladih u Libiji
Studijski boravci u inozemstvu i studijska putovanja

2005. Sveučilište u Ljubljani, Fakulteta za družbene vede, studijski boravak – istraživanje građe za izradu magistarskog rada uz mentorstvo doc.dr. Sandre Bašić Hrvatin, travanj-svibanj

2004. London, BBC – studijsko putovanje – posjet medijskim kućama, dio CARDS projektaEuropske komisije Radio-television Student, 16-23. prosinca 

2004. Stockholm, SVT – javni servis u Švedskoj - studijsko putovanje – posjet medijskimkućama, u organizaciji Swedish Institutea te kao dio CARDS projekta Europske komisije Radio-television Student, 30.08. – 05.09. 

2003. Budimpešta, RTLKlub – komercijalna televizija u Mađarskoj – studijsko putovanje, 03.-09.08.

Pozvana predavanja

2009. Zagreb, Salon Matice hrvatske, održala predavanje Televizijske vijesti: izvještavanje ili pričanje priče, 29. listopada

2009. Zagreb, HDPIO, Medijski utorak, održala predavanje na temu Televizijske vijesti – 


izvještavanje ili pričanje priča, 13. listopada

2008. Zagreb, FPZG, Jesu li potrebne nove izmjene medijskih zakona?, okrugli stol, održala predavanje Kako o medijima određivati sadržajno univerzalno, a tehnologijski raznoliko?, 26. svibnja

2006. Pecs, Mađarska, Kamera Hungaria, festival mađarske TV produkcije, održala 
predavanje Digital television in Croatia, 1. travnja
2004. Opatija, Advanced European Media Training, održala predavanje Interview and Sourcing, 10. prosinca, v. http://www.aemt2004.org

IV.  OBJAVLJENI RADOVI PRISTUPNICE

Poglavlja u knjizi

· Car, Viktorija (2007) Croatia: Monitoring and analysis of prime time news programmes on HTV and NOVA TV, u: Udovičić, Radenko (ur.) Indicator of Public Interest, Sarajevo: Media Plan Institut, str. 91-107 http://www.mediaplan.ba/docs/Prezentacija/report_croatia.htm 

· Car, Viktorija (2006) Televizija i globalizacija: Uloga javnog servisa u: Malović, Stjepan (ur.) Utjecaj globalizacije na novinarstvo, Zagreb: ICEJ i Sveučilišna knjižara, str. 59-72.

· Popović, Viktorija, Stantić, Geza (2003)  Polustrukturirani intervju: Ostvarivanje političkih funkcija Hrvatske televizije, str. 101-141, u: Stantić, Geza, Politika u programu HTV-a, Hrvatski helsinški odbor za ljudska prava, Zagreb.

· Popović, Viktorija, Stantić, Geza (2003)  Half-Structured Interview: Political Function of the Croatian Television, str. 105-150, u: Stantić, Geza, Politics in Croatian Television Programs, Croatian Helsinki Committee for Human Rights, Zagreb.

Članci

· Car, Viktorija (2008) Myths in Media Texts, Medianali, (2) 4:145-163 (znanstveni članak) http://cms.unidu.hr/upload/1238147303_68_mala_Medianali%204.pdf 
· Car, Viktorija (2007) Digital Television in Croatia: Is Television Becoming a New Media?, Medijska istraživanja, 13 (2):5-21, (izvorni znanstveni rad) http://hrcak.srce.hr/index.php?show=clanak&id_clanak_jezik=40322
· Car, Viktorija (2007) Konvergirani javni medijski servis,  Politička misao, (44) 2:113-127,  (prethodno priopćenje, znanstveni rad) http://hrcak.srce.hr/index.php?show=clanak&id_clanak_jezik=32512

· Car, Viktorija (2006) Tko je kome uzor? Javna televizija u Hrvatskoj i Sloveniji - desetljeće i pol od izdvajanja iz JRT-a, Međunarodne studije, 6 (2):87-106, (izvorni znanstveni članak) 

· Popović, Viktorija (2004) HTV-javna televizija? Programsko vijeće HRT-a – institucija javnog  nadzora ili političke kontrole?, Politička misao, 41 (2):17-29, (prethodno priopćenje, znanstveni rad) http://hrcak.srce.hr/index.php?show=clanak&id_clanak_jezik=35915

Rad u zborniku

· Car, Viktorija (2008) Javna i komercijalna televizija u službi građana, Medijska sfera, (2008) 2: 346-357; (izvještaj za Hrvatsku ostvaren kao dio istraživanja  Javni servisi  i privatni emiteri u službi građana); Novi Sad: Novosadska novinarska škola (zbornik radova) 
http://www.novinarska-skola.org.rs/download/ZBORNIK_MEDIJSKA_SFERA_2.pdf
Osvrti, prikazi, recenzije

· Turković, Hrvoje, Narav televizije, Meandarmedia, Zagreb, 2008., 310 str., u: Medianali, 2008., 2 (4):225-229 (recenzija)

· Udovičić, Radenko (ed.): Indicator of Public Interest: TV Prime Time Domestic News – Monitoring and Analysis of TV News Programs in 10 SEENPM Countries, Sarajevo, 2007., 238 str., u: Medijska istraživanja, 2007., 13 (2): 97-101 (prikaz)

· Bauer, Thomas A., Mediji za otvoreno društvo, ICEJ i Sveučilišna knjižara, Zagreb, 2007., 237 str., u: Politička misao, 2007., 44 (4): 167-170 (prikaz)

· Kanižaj, Igor, Manjine – između javnosti i stvarnosti, ICEJ i Sveučilišna knjižara, Zagreb, 2006., 142 str., u: MediAnali, 2007., 1 (1):203 – 205 (recenzija)

· Malović, Stjepan (ed.), Bogatstvo različitosti (Wealth of diversity), Sveučilišna knjižara, ICEJ and OSCE, Zagreb, 2004., u: Politička misao (Croatian political science review), 2005., (42) 5:146-150 (book review)

· Malović, Stjepan (ur.), Bogatstvo različitosti, Sveučilišna knjižara, ICEJ i OSCE, Zagreb, 2004., u: Politička misao, 2005., (42) 2: 130-133 (recenzija)

Ostali radovi

· 4th seminar on audiovisual policy in the Western Balkans „The future of European audiovisual policy and regional cooperation in the Western Balkans“, Brisel, 16-17. svibnja 2006. – izvještaj, Medijska istraživanja, 2006., (12) 2: 107-110

· Car, Viktorija, Challenges of digital television: Croatian experience, Albanian Media Institute,  (rad izlagan na konferenciji Digital television in Central and Eastern Europe: Policies, development and public debate, Tirana, 26-27. svibnja, 2006.) 
http://mita.institutemedia.org/Digital%20TV/Digital%20papers/ Croatia%20paper.doc,
· u: Novak, Božidar (ur.), Leksikon radija i televizije, Masmedia, Zagreb, 2006. (natuknice: elektronički mediji str. 107, javni servis str. 182, javno mnijenje str. 182-183, javnost str. 183, ombudsman str. 297, TV referendum str. 463)

· Car, Viktorija, Kriza nadziranja – o Radioteleviziji Slovenije,Novinar, 2005., 7/8/9:23-24, http://www.hnd.hr/novinar/Novinar05_07_08_09/

· Popović, Viktorija, Lobiranje i javno zagovaranje, South East European Refugee Assistance Network (SEE-RAN), 16.08.2002., http://www.see-ran.org/expanded/?id= 00176
· Popović, Viktorija, Kako komunicirati vlastite ideje i potrebe, South East European Refugee Assistance Network (SEE-RAN), 24.05.2002., http://www.see-ran.org/expanded/?id= 00132
V. OBJAVLJENI ZNANSTVENI RADOVI PRISTUPNICE 

     RELEVANTNI ZA IZBOR U ZVANJE
A1

Članci
· Car, Viktorija (2007.) Digital Television in Croatia: Is Television Becoming a New Media?, Medijska istraživanja, 13 (2):5-21 (izvorni znanstveni rad) http://hrcak.srce.hr/index.php?show=clanak&id_clanak_jezik=40322
· Car, Viktorija (2007.) Konvergirani javni medijski servis,  Politička misao, (44) 2:113-127  (prethodno priopćenje, znanstveni rad) http://hrcak.srce.hr/index.php?show=clanak&id_clanak_jezik=32512

· Car, Viktorija (2006.) Tko je kome uzor? Javna televizija u Hrvatskoj i Sloveniji - desetljeće i pol od izdvajanja iz JRT-a, Međunarodne studije, 6 (2):87-106 (izvorni znanstveni članak) 

· Popović, Viktorija (2004.) HTV-javna televizija? Programsko vijeće HRT-a – institucija javnog  nadzora ili političke kontrole?, Politička misao, 41 (2):17-29 (prethodno priopćenje, znanstveni rad) http://hrcak.srce.hr/index.php?show=clanak&id_clanak_jezik=35915

A2

Poglavlje u knjizi
· Car, Viktorija (2007.) Croatia: Monitoring and analysis of prime time news programmes on HTV and NOVA TV, u: Udovičić, Radenko (ur.) Indicator of Public Interest, Sarajevo: Media Plan Institut, str. 91-107 (poglavlje u knjizi) http://www.mediaplan.ba/docs/Prezentacija/report_croatia.htm 

· Car, Viktorija (2006.) Televizija i globalizacija: Uloga javnog servisa u: Malović, Stjepan (ur.) Utjecaj globalizacije na novinarstvo, Zagreb: ICEJ i Sveučilišna knjižara, str. 59-72 (poglavlje u knjizi)

· Popović, Viktorija, Stantić, Geza (2003.)  Polustrukturirani intervju: Ostvarivanje političkih funkcija Hrvatske televizije, str. 101-141, u: Stantić, Geza, Politika u programu HTV-a, Hrvatski helsinški odbor za ljudska prava, Zagreb (poglavlje u knjizi) 

· Popović, Viktorija, Stantić, Geza (2003.)  Half-Structured Interview: Political Function of the Croatian Television, str. 105-150, u: Stantić, Geza, Politics in Croatian Television Programs, Croatian Helsinki Committee for Human Rights, Zagreb (poglavlje u knjizi)

Članci

· Car, Viktorija (2008.) Myths in Media Texts, Medianali, (2) 4:145-163 (znanstveni članak) http://cms.unidu.hr/upload/1238147303_68_mala_Medianali%204.pdf 
· Car, Viktorija (2008.) Javna i komercijalna televizija u službi građana, Medijska sfera, (2008) 2: 346-357; (izvještaj za Hrvatsku ostvaren kao dio istraživanja  Javni servisi  i privatni emiteri u službi građana); Novi Sad: Novosadska novinarska škola; (zbornik radova)
http://www.novinarska -    skola.org.rs/download/ZBORNIK_MEDIJSKA_SFERA_2.pdf
NUŽNI UVJETI ZA OCJENU NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI U POSTUPKU IZBORA U ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE DOCENTA (Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, NN 106/06)
	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA
	OSTVARENO

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovala u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem 90 norma sati;
	(8 godina sudjeluje u izvođenju nastave)

Fakultet političkih znanosti, Diplomski studij novinarstva
2009.-      Javni medijski servisi, (predavanja i seminari)

Fakultet političkih znanosti, Preddiplomski studij novinarstva
2006. -     Osnove televizije i Televizijsko novinarstvo, III. i IV. semestar (seminarska nastava);

2002.-2006. - Televizija II.  i Televizija IV. (seminarska nastava); 

2001./2002. – Promotivno komuniciranje (seminarska nastava).


	2. da je pomagala studentima preddiplomskih / diplomskih studija pri izradi završnih – diplomskih radova i pri tome da je objavila barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;


	(mentorirala je 4 diplomska rada, ali nije objavila rad u koautorstvu sa studentom)

	4. da je kao autor ili koautor prezentirala najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.


	(izbor izlaganja na značajnijim skupovima)

1.  Sveučilište u Beču, međunarodni znanstveni skup Narrative fact and fiction:

Patterns of narrative construction in media stories and differential effects, izlagala rad „Narratives in Croatian prime-time TV news“, 3.-6. travnja2009.
2.  Tirana, Albanian Media Institute, međunarodna konferencija Digital television 

in Central and Eastern Europe: policies, development and public debate, prezentirala izvještaj o digitalnoj televiziji u Hrvatskoj – „Challenges of digital television: Croatian experience“, 26.-27. svibnja 2006.
3.  Dubrovnik, 12. međunarodna konferencija Informacijska tehnologija i 

novinarstvo: Kolaborativni mediji - izlagala rad „The Future of Television – TV Programs vs. Global Online Video Distribution Platforms“, 21.- 25. svibnja 2007.

4.  Sveučilište u Dubrovniku, 5. Dubrovački medijski dani: Obrazovanje novinara i djelatnika odnosa s javnostima, međunarodni znanstveni skup – izlagala rad „Mitovi i mitološke strukture“, 19.-21. studenoga 2009.

5.  Sveučilište u Dubrovniku, 4. Dubrovački medijski dani: Etičnost javnih objava: izgubljena pristojnost ili teror profita?, međunarodni znanstveni skup – izlagala rad „Televizijske vijesti kao odraz kulture društva“, 13.-15. studenoga 2008.

6.  Sveučilište u Dubrovniku, 1. Dubrovački medijski dani, međunarodni znanstveni skup Mediji i demokracija, izlagala rad „Zadaće javne televizije u demokratskom sustavu“ 10.-12. studenoga 2005.

7.  Sveučilište u Zagrebu, Fakultet političkih znanosti, znanstveni skup Trenutak 

hrvatske komunikacije – Mediji i odnosi s javnošću, izlagala rad Konvergirani javni medijski servis, 22. - 23. veljače 2007.



VI.  MIŠLJENJE I PRIJEDLOG POVJERENSTVA
Na temelju svega izloženog sveukupni dosadašnji znanstveni, nastavni i stručni rad pristupnice može se ocijeniti visokom ocjenom. To dokazuje izniman broj njezinih znanstvenih i stručnih radova koji se bave važnim aktualnim temama,  njezina znanstvena i stručna aktivnost u zemlji i inozemstvu te uspješnost u nastavi. 

Uvidom u znanstvenu, nastavnu i stručnu djelatnost, a u skladu s Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005), Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske (NN 129/2005) stručno povjerenstvo zaključuje da je dr. sc. Viktorija Car svojim sveukupnim radom  ispunila uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnice i znanstveno-nastavno zvanje docentice:

1. Dr. sc. Viktorija Car  ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvene

suradnice, jer:
a) Ima doktorat znanosti u području društvenih znanosti, polju informacijske i komunikacijske znanosti i znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatu znanstvenicu, čime ispunjava uvjete čl. 32. st. 2 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.

b) Ima ukupno 22 znanstvena i stručna rada, od čega 4 u kategoriji a1 i 6 u kategoriji a2,

čime ispunjava uvjete Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izbor u zvanje znanstvene suradnice za područje društvenih znanosti.

2. Dr. sc. Viktorija Car  ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje

docentice, jer:
a) Ima uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvene suradnice u skladu sa čl. 93. st. 2

Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.

b) Ispunjava tri uvjeta a četvrti djelomično Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu

nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izbor u

znanstveno-nastavno zvanje docentice (NN 106/06).

Na temelju svega izloženog utvrđujemo da predloženica dr. sc. Viktorija Car  potpuno ispunjava sve Zakonom propisane uvjete, te stoga 
PREDLAŽEMO

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da proslijedi izvještaj Matičnom

povjerenstvu za informacijske znanosti te dr. sc. Viktoriju Car   izabere u:

1. znanstveno zvanje znanstvene suradnice za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana masovni mediji.

2. znanstveno-nastavno zvanje docentice za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana masovni mediji na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu.

STRUČNO POVJERENSTVO

dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc., predsjednica povjerenstva

dr. sc. Ivo Žanić, izv. prof., član povjerenstva (Fakultet političkih znanosti, Zageb)  

          dr. sc. Nada Zgrabljić Rotar, doc., članica povjerenstva (Sveučilište u Zadru)    

U Zagrebu, 1. 3. 2010. 
Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet
Odsjek za psihologiju 
Zagreb, 25. ožujka 2010.

Predmet: mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 16. ožujka 2010. godine imenovalo nas je stručnim povjerenstvom za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru. Na natječaj objavljen u Vjesniku 17. prosinca 2010. godine i Narodnim novinama 21. prosinca 2010. godine, koji je raspisalo Sveučilište u Zadru, prijavila se dr. sc. Ivana Tucak Junaković. Proučivši primljenu dokumentaciju, dajemo sljedeće

M I Š LJ E NJ E

Ivana Tucak Junaković rođena je 1977. godine u Šibeniku, gdje je završila Gimnaziju Antuna Vrančića. Godine 1996. upisala je studij psihologije na tadašnjem Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zadru. Diplomirala je, s izvrsnim uspjehom, 2001. godine, radom pod naslovom „Generativnost u odrasloj dobi u relaciji s ishodima ranijih stadija razvoja, nekim sociodemografskim varijablama, životnim zadovoljstvom i percepcijom osobne (ne)kompetentnosti“, izrađenim pod mentorstvom prof. dr. sc. Katice Lacković-Grgin. Poslijediplomski studij psihologije (znanstveni smjer) upisala je akademske  godine 2002./2003. na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Doktorsku disertaciju pod naslovom „Provjera osnovnih postavki McAdamsova i de St. Aubinova modela generativnosti u odraslih različite dobi“, koju je izradila pod mentorstvom doc. dr. sc. Vere Ćubela Adorić, obranila je 2009. godine. 

Uz formalno obrazovanje, završila je i niz dodatnih edukacija iz različitih područja: edukacije o statističkim analizama podataka, informatičke tečajeve, edukacije iz kognitivno-bihevioralne terapije (dva stupnja) i psihološkog savjetovanja te Tempus DUCAS radionice o akademskom pisanju, pružanju vršnjačke pomoći i pomoći studentima s akademskim problemima te vještinama učenja i efikasnoj organizaciji vremena.

Po završetku studija psihologije radila je kao nastavnica psihologije i školska psihologinja u nekoliko srednjih škola u Šibensko-kninskoj županiji. U svibnju 2004. godine zaposlila se kao znanstvena novakinja na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru, na znanstvenom projektu „Samoevaluacija i samoregulacija osobnog razvoja“ voditeljice prof. dr. sc. Katice Lacković-Grgin. Od 2007. godine radi na projektu „Iskustva nepravde i psihološka dobrobit tijekom nekih životnih tranzicija“ voditeljice doc. dr. sc. Vere Ćubela Adorić. U listopadu 2008. godine izabrana je u suradničko zvanje i na radno mjesto asistenta, a u studenom 2009. godine u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta na Katedri za razvojnu psihologiju Odjela za psihologiju Sveučilišta u Zadru. Od 1. listopada 2009. godine voditeljica je Katedre za razvojnu psihologiju Odjela za psihologiju Sveučilišta u Zadru.

Znanstvena djelatnost

Ivana Tucak Junaković do sada je sudjelovala u radu dva znanstvena projekta Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH: „Samoevaluacija i samoregulacija osobnog razvoja“ voditeljice prof. dr. sc. Katice Lacković-Grgin te „Iskustva nepravde i psihološka dobrobit tijekom nekih životnih tranzicija“ voditeljice doc. dr. sc. Vere Ćubela Adorić. Njezini istraživački interesi usmjereni su u područje razvojne psihologije. Samostalno i u koautorstvu do sada je objavila 9 izvornih znanstvenih radova, od čega 7 iz kategorije a1 (svi radovi iz pristupničina popisa osim dva rada objavljena u časopisu Medica Jadertina). U tri znanstvena rada zbog većeg broja autora ne priznaje joj se puno autorstvo pa ukupan broj objavljenih znanstvenih radova iznosi 7.14 (u dva rada priznaje joj se 50% autorstva, a u jednom, u kojem je jedna od sedmero autora, 14%). Pritom je 5.14 radova iz kategorije a1. 
Tematski, pristupničini znanstveni radovi bave se razvojem u odrasloj dobi i starosti (osim jednog čija je tema seksualnost adolescenata). Njezin primarni znanstveni interes usmjeren je na konstrukt generativnosti, o kojem je objavila 3 rada (svi iz kategorije a1):  
(1) Lacković-Grgin, K., Penezić, Z., Tucak, I. (2002). Odnos generativnosti i drugih komponenti ličnosti Eriksonova modela u osoba mlađe, srednje i starije odrasle dobi, Suvremena psihologija, 5(1), 9-30.

(2) Tucak, I. (2005). Generativna briga u tri perioda odrasle dobi: relacija s nekim sociodemografskim varijablama, životnim zadovoljstvom i percepcijom osobne (ne) kompetentnosti, Suvremena psihologija, 8(2), 179-195. 

(3) Penezić, Z., Lacković-Grgin, K., Tucak, I., Nekić, M., Žorga, S., Poljšak Škraban, O., Vehover, U. (2008). Predictors of Generative Action Among Adults in Two Transitional Countries, Social Indicator Research, 87, 237-248. 
Sva tri rada polaze od modela generativnosti McAdamsa i de St. Aubina i bave se različitim komponentama generativnosti iz tog modela. Prva dva rada temelje se na istom istraživanju, provedenom na muškarcima i ženama  mlađe (22-27 godina), srednje (37-50 godina) i starije (60-70 godina) odrasle dobi i bave se komponentom generativne brige, odnosno općom svjesnom zaokupljenošću dobrobiti sljedeće generacije. U prvom radu analizirane su dobne specifičnosti u generativnoj brizi te priroda odnosa između generativnosti i Eriksonovih komponenti ličnosti koje se razvijaju u prvih šest stadija razvoja. Dobne specifičnosti ogledale su se u većoj ili manjoj relevantnosti pojedinih generativnih sadržaja u različitim dobnim skupinama. Od Eriksonovih komponenti ličnosti najbolji prediktor generativne brige u sve tri dobne skupine bila je produktivnost. U uzorku starijih odraslih generativna briga bila je povezana s najvećim brojem komponenti ličnosti Eriksonova modela, a u mlađih odraslih s najmanjim brojem tih komponenti, što je potvrdilo spoznaje o sve većoj integraciji ličnosti s dobi.

U drugom radu  ispitana je povezanost generativne brige s nekim sociodemografskim varijablama, životnim zadovoljstvom i percepcijom osobne (ne)kompetentnosti. Pokazalo se da je od ispitanih sociodemografskih varijabli samo vrsta zanimanja povezana s razinom generativne brige, pri čemu su u skupinama srednje i starije odrasle dobi osobe takozvanih generativnih zanimanja (zdravstveni i prosvjetni djelatnici, psiholozi) pokazale veću generativnu brigu od osoba takozvanih negenerativnih zanimanja (zaposelnici u proizvodnji, na tehničkim i administrativnim poslovima). U sve tri dobne skupine generativna briga bila je pozitivno povezana sa životnim zadovoljstvom, a u srednjoj i starijoj odrasloj dobi bila je i negativno povezana s percepcijom osobne nekompetentnosti. 

Za razliku od prva dva rada, koja su se bavila generativnom brigom, u trećem radu interes je bio usmjeren na drugu komponentu generativnosti McAdamsova i de St. Aubinova modela, generativno djelovanje. Prema McAdamsu i de St. Aubinu na generativno djelovanje snažno utječu kulturalni zahtjevi i unutarnje generativne želje. Glavni cilj ovog rada bio je utvrditi prediktore generativnog djelovanja odraslih osoba iz dva različita kulturalna okruženja –  Slovenije i Hrvatske. Rezultati su pokazali da se generativno djelovanje u uzorcima odraslih osoba iz dviju zemalja ne razlikuje, ali da, sukladno očekivanju, postoje razlike u prediktorima generativnog djelovanja. Važnost slobodnog vremena bila je značajan prediktor generativnog djelovanja u hrvatskom uzorku, ali ne i u slovenskom, dok je važnost roditeljske uloge bila značajan prediktor u slovenskom, ali ne i u hrvatskom uzorku. 

Ovi radovi značajno doprinose razumijevanju generativnosti i njezinih odrednica, kao i operacionalizaciji komponenti generativnosti McAdamsa i de St. Aubina te provjeri njihova modela. 

U uskoj vezi s ova tri rada je i rad Tucak, I. i Nekić, M. (2007). Uloga Eriksonovih komponenti ličnosti u psihičkoj dobrobiti osoba srednje i starije dobi, Suvremena psihologija, 10, 23-36, u kojem su ispitivane komponente ličnosti proizašle iz prvih sedam stadija razvoja prema Eriksonovoj teoriji, uključujući i generativnost. U radu su ispitani međuodnosi Eriksonovih komponenti ličnosti te njihovi odnosi s nekim aspektima psihološke dobrobiti odraslih osoba (životnim zadovoljstvom i percipiranom (ne)kompetentnošću). Rad se temelji na istom istraživanju i uzorku kao i prva dva prikazana rada, ali su u njemu analizirani samo podaci prikupljeni od sudionika srednje i starije dobi. Dobiveni rezultati dali su djelomičnu potvrdu Eriksonovim komponentama ličnosti i njihovim pretpostavljenim međuodnosima, no nisu dobiveni očekivani efekti spola i dobi na komponente ličnosti. Povezanosti Eriksonovih komponenti ličnosti i ispitivanih aspekata psihološke dobrobiti podržale su Eriksonovu hipotezu o utjecaju povoljnih ishoda psihosocijalnih kriza na psihološku dobrobit. Od sedam Eriksonovih komponenti ličnosti najbolji prediktori psihološke dobrobiti bile su intimnost i produktivnost. Najveći doprinos ovog rada je potvrđivanje nekih postavki Eriksonove teorije razvoja ličnosti. 
U radu Tucak, I., Lacković-Grgin, K., Penezić, Z. i Nekić, M. (2007). Uloga nekih mehanizama samoevaluacije i samoregulacije u održavanju samopoštovanja. Društvena istraživanja, 16(3), 515-531 ispitivan je relativni utjecaj samoevaluacije (temporalne usporedbe s prošlim i budućim sobom) i samoregulacije (primarna, sekundarna i tercijarna osobna kontrola razvoja) na samopoštovanje. Na nešto manje od 300 osoba u dobi od  16 do 72 godine provedeno je kratkoročno longitudinalnog istraživanja s dvije točke mjerenja i međuintervalom od godine dana. Utvrđena je značajna uloga i osobne kontrole razvoja i posljedica temporalnih usporedbi u predikciji nižeg samopoštovanja u oba mjerenja. Međutim, visoko samopoštovanje nije se moglo predviđati na temelju samoevaluacije i samoregulacije. U osoba čije se samopoštovanje između dva mjerenja smanjilo samo je primarna kontrola bila značajan prediktor samopoštovanja nakon godine dana, dok su u skupini osoba čije je samopoštovanje poraslo, uz osobnu kontrolu razvoja prediktori samopoštovanja nakon godine dana bile i posljedice temporalnih usporedbi. Ovi nalazi podržavaju postavke teorija temporalnih usporedbi i osobne kontrole razvoja te doprinose razumijevanju promjena samopoštovanja u odrasloj dobi i starosti, kao i mehanizama tih promjena.

U radu Poljšak Škraban, O., Žorga, S., Ćubela Adorić, V., Tucak, I., Ivanov, L. (2007). The sense of coherence in Slovenian and Croatian adults. U: V. Ćubela Adorić (ur.). 15th Psychology Days in Zadar – Book of Selected Proceedings (str. 287-297). Zadar: Sveučilište u Zadru uspoređen je doživljaj koherentnosti u odraslih osoba iz Hrvatske i Slovenije. Rad se temelji na podacima prikupljenima na istim uzorcima sudionika kao i rad o generativnom djelovanju. Rezultati su pokazali da slovenski sudionici imaju izraženiji doživljaj koherentnosti, ali da u obje zemlje snažniji doživljaj koherentnosti imaju zaposlene osobe te osobe koje pridaju veću važnost učinkovitom provođenju slobodnog vremena. Nalazi provedenog istraživanja doprinose razumijevanju uloge socijalnog konteksta u doživljaju koherentnosti.  

Rad Tucak Junaković, I. i Ćubela Adorić, V. (2009). Odnos bazičnih vjerovanja o ljudskoj prirodi s usamljenošću, preferiranom samoćom i zadovoljstvom socijalnim odnosima u odrasloj dobi. Psihologijske teme, 18, 159-182 bavi se odnosima pozitivnih i negativnih vjerovanja o ljudskoj prirodi (tj. povjerenja u ljude i ciničnih vjerovanja o ljudima) s usamljenošću, preferiranom samoćom i zadovoljstvom socijalnim odnosima u odrasloj dobi. Rezultati dobiveni istraživanjem provedenim na 300 odraslih osoba iz različitih područja Hrvatske, prosječne dobi 50 godina, pokazali su da su cinizam i vjerovanje u ljudsku dobrotu međusobno slabo negativno povezani. Povjerenje u ljude nije bilo značajno povezano ni s usamljenošću, niti s preferiranom samoćom, ali je bilo pozitivno povezano sa zadovoljstvom socijalnim odnosima. Cinična vjerovanja o ljudima bila su pozitivno povezana s usamljenošću, a negativno sa zadovoljstvom socijalnim odnosima, dok s preferiranom samoćom nisu bila povezana. Rezultati ovog rada doprinose poznavanju uloge i važnosti vjerovanja o ljudskoj prirodi za psihološku dobrobit odraslih osoba i mogu se primijeniti u planiranju intervencija.
Posljednji rad koji ćemo opisati (Tucak, I. i Nekić, M. (2006). Neke odrednice zadovoljstva zdravljem odraslih osoba, Medica Jadertina, 36 (3-4), 73-82.)  bavi se ispitivanjem korelata zadovoljstva zdravljem u odraslih osoba i temelji se na rezultatima istraživanja provedenog na 200 muškaraca i žena u dobi od 25 do 75 godina iz različitih područja Hrvatske. Zadovoljstvo zdravljem važan je aspekt subjektivne dobrobiti i prema mišljenju suvremenih istraživača indikator zdravlja koji je bliskiji definiciji zdravlja Svjetske zdravstvene organizacije od objektivnih mjera zdravstvenog statusa. Nalazi ovog istraživanja pokazali su da se muškarci i žene ne razlikuju u zadovoljstvu zdravljem, ali da su osobe mlađe i srednje odrasle dobi zadovoljnije zdravljem od osoba starije odrasle dobi (više od 60 godina). Neovisno o dobi, veće zadovoljstvo zdravljem bilo je povezano s većim zadovoljstvom socijalnim odnosima. Najznačajniji rezultat provedenog istraživanja je nalaz da su zaposlene osobe zadovoljnije zdravljem od nezaposlenih osoba i umirovljenika. Ovaj nalaz dopunjuje i proširuje spoznaje o štetnim posljedicama nezaposlenosti na dobrobit i mentalno zdravlje. Znanstveni doprinosi ovog rada sastoje se u mjerenju subjektivne percepcije zdravlja kao sve prisutnijeg indikatora zdravlja u suvremenim istraživanjima, utvrđivanju dobnih razlika u zadovoljstvu zdravljem i korelata zadovoljstva zdravljem, među kojima i važnih kontekstualnih varijabli poput radnog statusa. Osim znanstvenih, rezultati ovog istraživanja imaju i važne praktične implikacije te se mogu primijeniti u planiranju različitih oblika intervencija – intervencija usmjerenih na povišenje zadovoljstva zdravljem u općoj populaciji odraslih osoba ili onih usmjerenih na povećanje dobrobiti specifičnih skupina ljudi poput nezaposlenih osoba i umirovljenika.

Znanstveni radovi dr. sc. Ivane Tucak Junaković doprinose spoznajama o razvoju u odrasloj dobi i starosti. Najveći doprinos pristupnica je dala istraživanjima generativnosti, koja je prema teorijama cjeloživotnog razvoja jedno od središnjih razvojnih pitanja odrasle dobi. Rezultati pristupničinih istraživanja doprinijeli su jasnijoj operacionalizaciji tog složenog konstrukta te razumijevanju njegove strukture i korelata. Rezultate svojih znanstvenih istraživanja pristupnica je prikazala i u obliku 25 samostalnih i suautorskih priopćenja održanih na 18 domaćih i međunarodnih skupova (15 znanstvenih i 3 stručna skupa). Pristupnica je također sudjelovala u organizaciji nekoliko psihologijskih znanstvenih skupova: XV. Dana psihologije u Zadru održanih 2006. godine, XVI. Dana psihologije u Zadru održanih 2008. godine te XVII. Dana psihologije u Zadru koji su u pripremi. 

Nastavna djelatnost

Nastavnom djelatnošću Ivana Tucak Junaković bavi se od 2004. godine. Na Sveučilištu u Zadru dosad je izvela više od 800 norma sati nastave iz područja razvojne psihologije. Na Odjelu za psihologiju izvodila je nastavu iz četiri kolegija (Razvojna psihologija zrele dobi i starenja, Uvod u razvojnu psihologiju, Razvojna psihologija odrasle dobi i Psihologija starenja), a na Odjelu za pedagogiju iz dva kolegija (Razvojna psihologija i Uvod u razvojnu psihologiju). Pristupnica također pomaže studentima u provođenju istraživanja i studentskih projekata te u izradi završnih radova, što je rezultiralo objavljivanjem jednog znanstvenog rada u koautorstvu sa studentom (Tucak, I., Penezić, Z. i Ivanšić, D. (2004). Znanje o spolnosti i rizično seksualno ponašanje adolescenata. Medica Jadertina, 34, 57-69). Trenutačno je mentorica za izradu završnog rada na preddiplomskom studiju psihologije Odjela za psihologiju Sveučilišta u Zadru dvjema studenticama. Natječajnoj prijavi priložila je potvrdu Ureda za promicanje kvalitete rada Sveučilišta u Zadru o pozitivnim ocjenama svih komponenti njezina nastavnog rada od strane studenata. 

Stručna djelatnost

Ivana Tucak Junaković aktivna je u različitim područjima stručne djelatnosti. Osobit doprinos daje razvoju instrumenata za mjerenje psihologijskih konstrukata. U seriji zbirki psihologijskih skala i upitnika koje je izdalo Sveučilište u Zadru objavila je tri priloga (1. Ćubela Adorić, V. i Tucak, I. (2006). Skala cinizma i povjerenja (CIP). U V. Ćubela Adorić, A. Proroković, Z. Penezić i I. Tucak (Ur.), Zbirka psihologijskih skala i upitnika, Sv. 3, 15-23. Sveučilište u Zadru; 2. Tucak, I. (2006). Skala generativnog djelovanja, U V. Ćubela Adorić, A. Proroković, Z. Penezić i I. Tucak (Ur.), Zbirka psihologijskih skala i upitnika, Sv. 3, 25-32. Sveučilište u Zadru; 3. Tucak Junaković, I. (2008). Skraćena verzija upitnika važnosti životnih ciljeva, U Z. Penezić, V. Ćubela Adorić, A. Proroković i I. Tucak Junaković (Ur.). Zbirka psihologijskih skala i upitnika, Sv. 4, 73-84, Sveučilište u Zadru.) te je bila članica uredništva trećeg i četvrtog sveska Zbirke, dok je za peti svezak, koji je u pripremi, glavna urednica. Drugo područje njezina stručnog rada je psihološko savjetovanje. Uključena je u rad Studentskog savjetovališta Sveučilišta u Zadru od njegova osnivanja 2007. godine.  Aktivno sudjeluje i u radu psihologijskih stručnih skupova. Bila je uključena u organizaciju 14. godišnje konferencije hrvatskih psihologa održane u Vodicama 2006. godine, sudjelovala je u Okruglom stolu „Primjenjivost rezultata istraživanja provedenih na Odjelu za psihologiju“ održanom 2008. godine povodom obilježavanja 30. obljetnice Odjela za psihologiju Sveučilišta u Zadru i višekratno je sudjelovala u organizaciji „Otvorenog dana psihologije“ na kojemu se maturantima prezentira studij psihologije na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru. Godine 2005. i 2006. bila je članica Županijskog povjerenstva za organizaciju i provedbu županijskog natjecanja iz psihologije za srednje škole Zadarske županije. Na poziv Društva psihologa Šibenik 2006. godine održala je stručno predavanje o Bolonjskom procesu u visokom obrazovanju. 

Ocjena i mišljenje stručnog povjerenstva

Ivana Tucak Junaković uspješna je mlada znanstvenica i nastavnica s primarnim interesom za područje razvojne psihologije. U tom području obavlja nastavni rad i objavila je znanstvene radove koji su unaprijedili razumijevanje razvoja u odrasloj dobi i starosti. Mišljenje je stručnog povjerenstva da Ivana Tucak Junaković ispunjava uvjete potrebne za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03, čl. 32. i 93.) i Zakonom o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti (Narodne novine br. 59/96, čl. 45.), jer je objavila ukupno 9 znanstvenih radova, pri čemu joj se puno autorstvo priznaje za 7.14 radova (za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika potrebno je 6 radova), a 5.14 radova je iz kategorije a1 (za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika potrebna su 3). 

Ivana Tucak Junaković ispunjava i 3 (od moguća 4 te potrebna 2) uvjeta iz Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (Odluka Rektorskog zbora sa sjednice održane 25. srpnja 2006. godine): (1.) održala je više od 800 norma sati nastave u području razvojne psihologije na Sveučilištu u Zadru (za zvanje docenta potrebno je najmanje 90 norma sati), (2.) pomagala je studentima pri izradi završnih radova i objavila jedan rad u suautorstvu sa studentom  i (3.) kao autorica i koautorica prezentirala je 25 radova na znanstvenim skupovima (za izbor u zvanje docenta potrebna su 3), od čega 16 na međunarodnim znanstvenim skupovima (za izbor u zvanje docenta potreban je jedan). 

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof., predsjednica

Dr. sc. Gordana Kuterovac Jagodić, izv. prof., članica

Dr. sc. Katica Lacković-Grgin, red. prof. u miru (Sveučilište u Zadru), članica 

 OCJENA UKUPNE NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI U POSTUPKU IZBORA ZA ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE DOCENTA ZA IVANU TUCAK JUNAKOVIĆ

	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA 

	OSTVARENO


	
	Pristupnica je dosad održala više od 800 norma sati nastave iz područja razvojne psihologije na Odjelu za psihologiju i Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru.

	2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi

završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa

studentom

	Pristupnica je u koautorstvu sa studentom objavila rad: Tucak, I., Penezić, Z. i Ivanšić, D. (2004). Znanje o spolnosti i rizično seksualno ponašanje adolescenata. Medica Jadertina, 34, 57-69.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno

prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri

mjeseca

	Nije ostvareno

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim

skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu

	Pristupnica je kao autorica i koautorica prezentirala 25 radova na znanstvenim skupovima, od čega 16 na međunarodnim znanstvenim skupovima.


U Zagrebu, 25.03.2010.


            
ČLANOVI STRUČNOG POVJERENSTVA:

 Dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof., predsjednica

Dr. sc. Gordana Kuterovac Jagodić, izv. prof., članica

Dr. sc. Katica Lacković-Grgin, red. prof. u miru, članica 

                                                                                 FAKULTETSKOM VIJEĆU

                                                                                 FILOZOFSKOG FAKULTETA

                                                                                 SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika 

    dr. sc. Mislava Kukoča za izbor u 

               znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika 

               za područje humanističkih znanosti, polje 

               filozofija

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 27. siječnja 2010. imenovani smo u Stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika dr. sc. Mislava Kukoča za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filozofija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu. Razmotrivši priloženu dokumentaciju, dostavljamo sljedeće

MIŠLJENJE

A. ŽIVOTOPIS

Dr. sc. Mislav Kukoč rođen je 1952. godine u Splitu, gdje je završio osnovnu školu i gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je filozofiju i sociologiju. Na istom fakultetu magistrirao je 1987. god. obranivši magistarski rad pod naslovom  „Dijalektika opredmećenja i otuđenja u povijesnom procesu samoozbiljenja čovjeka“. Doktorirao je 1994. također na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, u području humanističkih znanosti, polje filozofija, disertacijom „Problem otuđenja i hrvatska filozofija prakse“.

Nakon diplomiranja od 1976 do 1978. radio je kao srednjoškolski profesor filozofije, Osnova marksizma i TIPSS-a u gimnaziji Krapina i u Srednjoškolskom centru „8. svibnja 1945.“ u Zagrebu, zatim od 1978. do 1993. kao asistent na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zadru. Od 1993. zaposlen je na Institutu društvenih znanosti “Ivo Pilar”, na kojemu je bio voditelj teme programa trajne istraživačke djelatnosti i međunarodnog znanstvenog projekta. Na Institutu „Ivo Pilar“ 1997. godine izabran je u zvanje znanstvenog suradnika, a 2000. godine u zvanje višeg znanstvenog suradnika. Iste godine imenovan je pomoćnikom ministra u Ministarstvu vanjskih poslova RH u diplomatskom zvanju veleposlanika, a potom za kulturnog atešea u zvanju opunomoćenog ministra u Veleposlanstvu RH u BiH. U diplomatskoj službi je proveo pet godina te obnašao dužnosti iz područja političke analize, informiranja, kulture, znanosti, obrazovanja i suradnje s UNESCO-om, održavao je predavanja i ispite  na Diplomatskoj akademiji MVPRH, a bio je i član Hrvatskog nacionalnog povjerenstva za suradnju s UNESCO-om i predsjednik Odbora za UNESCO-v znanstveno istraživački program MOST. Od 2005. god. nastavio je s radom u Institutu „Ivo Pilar“ – Centar Split na mjestu voditelja  znanstveno-istraživačkog projekta, prihvaćenog od strane Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu izabran je 2007. godine u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora. Od 2009. godine na istom je fakultetu zaposlen u stalnom radnom odnosu. 

B. ZNANSTVENA DJELATNOST

Dr. sc. Mislav Kukoč ukupno je objavio 4 autorske knjige (jedna u koautorstvu), dvije uredničke knjige (zbornika) te 63 znanstvena članka, od čega 46 izvornih i 17 preglednih članaka.

I. Autorske knjige

1. Usud otuđenja, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1988, 160 str.

Autor se u knjizi, nastaloj na temelju znatno prerađenog i proširenog magistarskog rada, iscrpno bavi genezom, bitnim aspektima i domašajima filozofske teorije otuđenja. Uvodno rekonstruira iskon te teorije u antičkoj grčkoj filozofiji i židovsko-kršćanskoj religijskoj tradiciji. Potom razlaže filozofijsko utemeljene te teorije kroz dijalektiku odnosa opredmećenja i otuđenja u radovima predstavnika klasičnog njemačkog idealizma, te njihovih nastavljača i kritičara Feuerbacha i Marxa, da bi svoju analizu zaključio kritičkom prosudbom relacije opredmećenja i otuđenja u suvremenoj filozofiji.  Definirajući otuđenje kao „stanje ili proces kojim se oduzimlje nešto onome kojemu to nešto bitno pripada“ autor prezentira dvojbu koja je podijelila kako predstavljene filozofske klasike, tako i suvremene interprete hegelijanske i  marksističke provenijencije: je li otuđeni čovjek još-ne-realizirani čovjek čije se samoozbiljenje nameće kao povijesna nužnost; ili je otuđeni čovjek autentično biće sa sebi imanentnim vrijednostima i nedostacima, koji je otuđen ideji savršena čovjeka, idealizirana „nadčovjeka“ čije se superlativne kvalitete ne mogu ozbiljiti. Kritički revalorizirajući navedenu filozofijsku tradiciju, u konstruktivnom dijalogu s njom autor u drugom dijelu knjige izvodi i razlaže „fenomenologiju otuđenja u suvremenom svijetu“. U kontekstu globalne društvene opreke međusobno suprotstavljenih svjetonazornih i ekonomsko-političkih sustava, što je obilježila XX. stoljeće,  on elaborira tezu o dvosmjernom produbljivanju otuđenja: postvarenje razlaže kao vrhunac otuđenja građanskog svijeta, a ideologijsko otuđenje kao vrhunac otuđenja svijeta komunizma koji imenuje „postrevolucionarnim društvom“. U završnom poglavlju knjige  autor kritički pristupa utopijskom konceptu razotuđenja, kao ozbiljenju čovjekove biti u egzistenciji, nalazeći  da se ono sučeljava s preprekama koje ga neprijeporno onemogućuju. Zaključno navodeći, te time opravdavajući naslov knjige, da se svi momenti otuđenja nikada neće moći iskorijeniti ni iz individualne, niti iz socijalne egzistencije čovjeka, on iskazuje i skepsu prema marksističkim optimističkim očekivanjima buduće humanizacije svijeta, te argumentira vlastitu pretpostavku o paralelnom slabljenju i jačanju pojedinih aspekata otuđenja. 

2. Enigma postkomunizma, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1997., 239 str.

U ovoj knjizi autor elaborira teorijske pretpostavke i ustroj marksističke socijalnofilozofijske paradigme: komunizam kao svjetonazor te socijalizam kao izvedbeni socijalni projekt, njihov teorijski i povijesni sklop, uzlet i epohalni slom. Šesnaest njezinih poglavlja podijeljeno je u četiri dijela, odnosno grupirano oko četiri tematske cjeline. U I. dijelu, naslovljenom „Metafizičke pretpostavke komunizma“ problematiziraju se Marxovom i marksističkom filozofijom zasnovane metafizičke pretpostavke teorijskog projekta i povijesno izvedbenog svijeta komunizma. Potom se u II. dijelu knjige, pod naslovom „Uspon i pad hrvatskog marksizma“, kritički razmatra povijesni razvoj novije hrvatske marksističke filozofije, od zagrebačkog neopozitivizma do filozofije prakse. U III. dijelu „Povijesni slom komunizma“ kritički se raščlanjuju teorijski i praktički nedostaci marksističke teorijske paradigme koji su rezultirali epohalnim slomom komunizma, te se nastavlja prosudba misaonih dosega hrvatske filozofije prakse. Nakon u ovoj knjizi tematiziranog povijesnog sloma komunizma, ponovo je, kako argumentira autor, aktualizirana teza o kraju povijesti. Na upit – je li uistinu dostignut „kraj Povijesti“, budući da građansko društvo liberalne demokracije i tržišnog gospodarstva, kao najbolji od svih mogućih svjetova, više nema, na globalnom planu, pravoga takmaca? – autor argumentirano odgovara da recentna postkomunistička iskustva nude negativan odgovor, što pregnantno iskazuje poanta ove knjige, naime teza da „postavku o kraju povijesti demantira enigma postkomunizma“. 

U završnom IV. dijelu - naslovljenom kao i knjiga: „Enigma postkomunizma“ - razmatraju se posljedice globalnog i epohalnog sloma komunizma, te predstavljaju različite teorijske paradigme koje pokušavaju naznačiti temeljne značajke postkomunističke epohe, kao i perspektive globalnog razvoja čovječanstva na početku trećeg tisućljeća. Na toj crti posebno se usredotočuje na suočavanje postkomunizma i naviještenoga kraja povijesti otkrivajući dodirne točke s ranijim vizijama kraja ideologije. 

3. Kritika eshatologijskog uma: Problem otuđenja i hrvatska filozofija prakse, KruZak, Zagreb, 

   1998. 311 str.  
Analizi filozofijskog problema otuđenja u djelu i kontekstu hrvatske praxis filozofije autor pristupa s tezom da su filozofi te orijentacije u svojim radovima posvetili najveću pozornost problemu otuđenja, te da su se filozofijom prakse i njoj kontraponiranog problema otuđenja i u svijetu potvrdili kao originalni i zapaženi mislioci. U prvom dijelu knjige, usporedno s kritičkom povijesnofilozofijskom valorizacijom problema otuđenja promotren je i odnos praxis filozofa spram zapadno-europske filozofske tradicije. Nastanak i razvoj praxis filozofije kao otvorene i kritičke orijentacije, nasuprot doktrinarnom dijalektičkom i historijskom materijalizmu, analizira se u drugom dijelu knjige. Problematiziranjem teorije otuđenja u opusu pojedinih filozofa Kukoč distingvira temeljne koncepcijske podjele među suprotstavljenim strujama i orijentacijama u marksističkoj filozofiji, na jednoj strani, te dijagnosticira teorijske razlike među pojedinim pripadnicima dominantne filozofije prakse, na drugoj strani. Konačno, poredbenom raščlambom kategorije otuđenja i srodnih pojmova rada, prakse, samodjelatnosti, opredmećenja, izvanjštenja, ideologije, stvaralaštva i postvarenja, autor u svojoj knjizi pruža mogućnost cjelovita uvida u temeljne teorijske i praktičke intencije i postignuća hrvatske filozofije prakse u cjelini.  U kontekstu filozofijske elaboracije eshatologijskog koncepta kao normativnog zahtjeva hrvatske filozofije prakse u završnim dijelovima knjige kritički se analizira pojam razotuđenja, odnosno zahtjev za revolucionarnom preinakom čovjeka, te istovjetni zahtjev za ozbiljenjem autentične ljudske zajednice kao besklasnog svijeta komunizma. Potom se zaključno kritički procjenjuju teorijski dosezi praxis filozofije te komparativno vrednuju doprinosi pojedinih njezinih predstavnika. U ovoj studiji autor s vlastite, hegelovski inspirirane, pozicije „usuda otuđenja“, što ju je prethodno teorijski zasnovao i elaborirao u istoimenoj knjizi, kritički valorizira teorijsku i zbiljsku relevantnost marksovskog koncepta otuđenja i razotuđenja u hrvatskoj filozofiji prakse, smatrajući da epohalne globalne promjene povijesnog sloma komunizma dovode u pitanje svaki eshatologijski način mišljenja, poglavito marksistički projekt revolucije i posvemašnjeg razotuđenja.

Umjesto monografskog prikaza problema u djelima pojedinih filozofa, autor se metodologijski opredjeljuje za teži, ali plodonosniji problemsko-komparativni pristup rekonstruirajući na taj način predmet svoje analize u različitim njegovim aspektima i dimenzijama.  Kritički pristup koji autor dosljedno i argumentirano zastupa u svojoj knjizi fokusiran je na dva bitna momenta vezana uz koncept razotuđenja, koji se, po njegovu mišljenju, uza sve međusobne razlike, zastupa u čitavoj praxis filozofiji. Riječ je o normativistički određenoj ljudskoj biti, na jednoj strani, te o eshatologijskom konceptu razotuđenog čovjeka i zajednice budućnosti, na drugoj strani. Autor svoj kritički pristup razumijeva, kao dijelom imanentan – budući da praxis filozofi izrijekom otklanjaju normativizam u svojoj poziciji, ali i dijelom transeuntan – budući da se svojim teorijskim polazištem „povijesnog usuda otuđenja“ u bitnjome razlikuje od koncepta otuđenja kao dijela „predpovijesti“ – prihvaćenog u  filozofiji prakse.  

4. Vedrana Spajić-Vrkaš, Mislav Kukoč, Slavica Bašić, Obrazovanje za ljudska prava i 

   demokraciju: Interdisciplinarni rječnik, Hrvatsko povjerenstvo za UNESCO, Zagreb, 2001.

   670 str. 

Ovim je rječnikom – kojemu je Kukoč jedan od tri autora – oblikovan interdisciplinarni referentni materijal za učitelje i istraživače u odgoju i obrazovanju, kao i za sve one koji se teorijski ili praktično bave odgojem i obrazovanjem za ljudska prava i koji imaju potrebu izići izvan okvira svoje struke, u skladu s idejom o univerzalnosti, mnogostrukosti, nedjeljivosti i neotuđivosti ljudskih prava i sloboda. Rječnik sadrži oko 1200 pojmova koji u klasičnoj disciplinarnoj podjeli pripadaju filozofiji, sociologiji, religiologiji, antropologiji, psihologiji, pedagogiji, političkim znanostima, ekologiji, ekonomiji, pravu i međunarodnim odnosima. Kukoč je obradio odrednice iz područja filozofije, sociologije, politologije i srodnih disciplina - sveukupno nekoliko stotina pojmova. Klasični filozofski pojmovi koje je u ovoj knjizi obradio autor uključuju, među ostalim sljedeće odrednice: agnosticizam,  analiza, anarhizam, anomija, antropocentrizam, apsolutizam, biologizam, deizam, demokracija, društvo, država, duh, etika, filozofija života, hedonizam, idealizam, ideologija, jednakost, komunizam, marksizam, paradigma, pozitivizam, razum, um …Uz klasične filozofske pojmove autor je obradio i niz suvremenih odrednica.

II. Uredničke knjige (zbornici)

1. Ukraine & Croatia: Problems of Postcommunist Societies (edited by Mislav Kukoč & 

    Volodymyr Polokhalo), Croatian Commission for UNESCO, Zagreb, 1997. - 160 str.

Kukoč je jedan od urednika zbornika koji sadrži petnaest radova hrvatskih i ukrajinskih teoretičara, pisac predgovora i autor članka 

„Postkomunizam i multikulturalizam“, str. 53-63. 

Nakon povijesno-teorijske raščambe pojmova post-komunizma i multikulturalizma autor prelazi na analizu socijalnih transformacija u postkomunizmu, te u tome kontekstu razmatra specifičnosti postkomunističkog multikulturalizma s obzirom na zamjene ideologijske paradigme, novom kulturno-civilizacijskom paradigmom. Potom prelazi na analizu međucivilizacijskih odnosa u post-komunističkom svijetu te razmatra promjene u naravi multikulturalizma u post-komunističkom svijetu u korelaciji s Huntingtonovom paradigmom sudara civilizacija. 

Smatrajući da pokušaji objašnjenja postkomunizma putem usporedbe s razdobljem prvobitne akumulacije kapitala, ili s razdobljem modernizacije Zapada, promašuju cilj, autor zaključuje da koncept postkomunizma označuje teorijski još ne neobjašnjenu svjetsko-povijesnu epohu.

 2. Filozofija Mediterana, uredio: Mislav Kukoč, Hrvatsko filozofsko društvo / Filozofski fakultet

     Sveučilišta u Splitu, Zagreb, 2009. – 471 str.
Kukoč je urednik zbornika s 28 radova koji su izlagani na prvom znanstvenom skupu u sklopu stalne manifestacije "Mediteranski korijeni filozofije" (Split, 22.-24. ožujka 2007.), pisac predgovora te autor članka
"Mediteranski korijeni globalizacije", str. Str. 31-40. 

Premda je globalizacija novi problem i fenomen koji svojim temeljnim obilježjima, nepoznatim u prošlim epohama, presudno oblikuje naš svijet početkom trećeg tisućljeća, određeni njezini sastavni dijelovi i čimbenici ili srodna stanja i procesi, bilo intencionalno ili faktički, javljaju se u različitim pa i najranijim razdobljima povijesti čovječanstva. U tome smislu, u ovome se radu elaborira teza da je Mediteran kolijevka prvih takvih (pred)globalizacijskih procesa, što sugerira već i sam njegov naziv „ Sredozemlje“ koji označuje svekoliki središnji prostor svjetsko-povijesno relevantnih događanja na planeti Zemlji. Na drugoj strani, suvremeni globalizacijski procesi što oblikuju čitav svijet kao jedinstvenu cjelinu presudno se određuju i odvijaju u međuodnosu starih, etabliranih (SAD, EU) i novonastajućih (Kina, Indija) globalnih velesila koje, mahom, okružuju Pacifik – to 'novo globalizacijsko sredozemlje'. Ovim radom autor u osnovi želi razriješiti dilemu: može li drevni Mediteran svojim duhovnim pluralizmom, bogatom i raznovrsnom kulturnom tradicijom povratiti istaknuto mjesto i položaj u globalnom društvu ili njegov nekadašnji sjaj nepovratno blijedi i svodi se u perspektivi isključivo na neuralgičnu točku prijetećeg sukoba civilizacija?

III. Znanstveni članci (u reprezentativnom izboru) 
1. "Prirodno stanje i zajednica: Lockeova socijalno-politička teorija i europska tradicija"

     (Filozofska  istraživanja, br. 7, 4/1983,  str. 23-31.)

Analizirajući Lockeovu poziciju u kontekstu europske socijalnofilozofijske tradicije, autor navodi dvije temeljne koncepcije odnosa čovjeka i društva što se utemeljuju u antičkoj filozofiji. Prva, koju su zasnovali Platon i Aristotel kao „ideologiju“ polisa čovjeka shvaća kao a priori društveno biće, a druga, koju najprije razvijaju sofisti, kinici i Kirenjani, a u helenizmu utemeljuje Epikur, čovjeka uzima kao slobodnu i neovisnu individuu koja se a posteriori udružuje u zajednicu. Novovjekovni teoretici društvenog ugovora nastavljaju se na ovu drugu koncepciju. Autor poredbenom raščlambom radova teoretika društvenog ugovora pokazuje da je razlika između prirodnog stanja i zajednice znatno izrazitija u koncepciji Hobbesa ili Rousseaua, nego u djelu Johna Lockea, po kojemu prirodno stanje nije stanje apsolutnog individualizma, niti se u civiliziranom društvu, odnosno državi ne uspostavlja stanje potpunog ljudskog zajedništva. 

2. "Hegelova koncepcija otuđenja" (Radovi Filozofskog fakulteta u Zadru, Razdio fil., psi., soc. i

    ped. 25(2) 1985/86., str. 33-46.)
U ovome radu autor argumentira da Hegel postupno razvija i varira svoju koncepciju otuđenja u različitim fazama svojega teorijskog razvoja, zaključujući da ju je do kraja razradio u svojoj Fenomenologiji duha, postavivši otuđenje kao njezin središnji problem. No, prema shvaćanju autora, problem otuđenja je centralni i temeljni moment i okosnica čitava Hegelova filozofijskog sustava, kako njegove onto-logike, tako i onog njegova dijela, što je razglaban u Fenomenologiji, koju autor uz stanovite ograde naziva filozofijskom antropologijom. S tako uspostavljene pozicije autor u najvećem dijelu svojega članka vrši minucioznu raščlambu Hegelove Fenomenologije dijalektikom opredmećenja i otuđenja. 

3. "Petrićeva socijalno-filozofijska misao između realizma i utopizma" (Filozofska  istraživanja, 

     br. 56-57, 15/1995, str. 169-180. Objavljeno i na engleskom jeziku:. Petrić's Socio-

     Philosophical Thought Between Realism and Utopianism, (Synthesis philosophica, br. 22, 

     11/1996, pp. 409-421.)

Uspoređujući socijalnofilozofijsku misao ranog Petrića s renesansnom utopijskom tradicijom autor elaborira tezu da se Petrić – svojom temeljnom intencijom izgradnje „Sretnoga grada“, ne samo zadržanog nego i učvršćenog staleško-feudalnog socijalnog ustroja – bitno razlikuje od utopijskih koncepcija njegova vremena. Prvenstveno inspiriran Aristotelovim socijalnofilozofijskim idejama i postavkama, Petrić njima pridružuje, i to na ključnim mjestima socijalno-državnog ustroja, karakterističnu renesansnu makijavelističku odrješitost pragmatičnog imoralizma. A budući da je Petrićev socijalno-politički projekt koncipiran u znatno većoj mjeri kao praktični savjetnik za optimalizaciju i učvršćenje postojećeg poretka, nego kao konspekt zamišljene, nove, savršene zajednice, autor zaključno argumentira da je Petrićev Sretan grad svojom temeljnom intencijom i porukom bliži renesansnom makijavelističkom realizmu, nego renesansnom utopizmu. 

4. "Ima li povijest smisao? Petrićeva povijesna razmatranja i filozofija povijesti" (Zbornik radova 

    VI. međunarodnog filozofskog simpozija “Dani Frane Petriša”, Cres 13.-17. srpnja 1997.,

     Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb / Grad Cres, Cres, 1999., str. 279-290.) 

Na temelju poredbe Petrićevih povijesnih razmatranja s eshatologijskim nagnućem kršćansko-metafizičke tradicije filozofije povijesti autor izdvaja četiri bitna aspekta Petrićeva shvaćanja povijesti iz kojih proizlazi temeljna razlika između njegova pristupa i historicističkog pristupa filozofije povijesti (vremenska dimenzija, tvorac, istina i smisao povijesti). Petrićevo humanističko shvaćanje povijesti, kako argumentira autor na temelju iscrpne i produbljene analize Petrićeva djela i recentne filozofske literature,, ne korespondira s neomarksističkim humanizmom koji vjerno slijedi kršćanskometafizičku tradiciju filozofije povijesti, nego s nasuprotnim koncepcijama povijesti koje se elaboriraju u suvremenoj filozofiji liberalizma. 

5. „Je li Platon neprijatelj 'otvorena društva’? Platonovo poimanje demokracije i Popperova

    kritika”(Filozofska  istraživanja, br. 72-73, 19/1999, str. 251-263.) Isto: „Is Plato an Enemy of

    the Open Society? Karl Popper's Criticism of Plato“ (Synthesis philosophica, no. 27-28, 

    14/1999, pp. 83-96) 

Na početku svoje analize autor navodi da Karl R. Popper među suvremenim filozofa slovi kao najpoznatiji, najoštriji, najrazorniji, najobuhvatniji i najutjecajniji kritičar Platonove socijalne filozofije. Dok u knjizi "Bijeda historicizma" Popper utemeljuje metodologijske osnove svoje socijalne filozofije, u svojemu kapitalnom djelu "Otvoreno društvo i njegovi neprijatelji" na spomenutim osnovama daje vehementnu kritiku "historicističkih" filozofa, navlastito Platona, kao zastupnika koncepta "zatvorenog društva". Nasuprot vlastitoj antiholističkoj metodologijskoj postavki, Popper, kako navodi autor, i sam zastupa holističku koncepciju otvorenog društva koje, prema svojim glavnim značajkama: demokraciji, slobodi i liberalizmu, korespondira sa suvremenim građanskim društvom liberalne demokracije. Kritičkom analizom Popperove prosudbe Platonove filozofije autor argumentirano problematizira njegovu tezu da je Platon zastupnik koncepta "zatvorenog društva" temeljena na tribalizmu, kolektivizmu i totalitarizmu, te postavlja upit koliko su opravdane Popperove optužbe na račun Platonova tobožnjega imoralizma, militarizma, rasizma,  antihumanizma i regresivna historicizma. 

6.  „Multiculturalism and European Integration“, (in: European Integration for the 21st Century, 

     Institute of Social sciences Ivo Pilar, Zagreb, 2001, pp. 75-85.)
Autor uvodno analizira fenomen multikulturalizma, koji je prvotno osvijetljen kao problem u kontekstu zahtjeva za emancipacijom ranije marginaliziranih kultura nacionalnih i etničkih manjina, odnosno imigrantskih skupina, kao i zaštite od kulturne asimilacije od strane dominantne većinske kulture. Potom elaborira tezu da slom komunizma i obrazovanje novih nezavisnih i suverenih postkomunističkih zemalja izazivaju potrebu za korjenitom rekonceptualizacijom multikulturalizma u aktualnom socijalnom kontekstu, koja se treba  zasnivati, među ostalim i na specifičnim aspektima tranzicijskih procesa, kulturologijskih i edukacijskih aspekata interkulturalne komunikacije i transmisije.

Tezu da je multikulturalizam pomodni fenomen autor ispituje poredbenom raščlambom aktualne pojave multikulturalizma sa sličnim zbivanjima pri kraju Staroga vijeka, kada su antička grčka i rimska  kultura i civilizacija naprosto pometene iz sredozemne regije. Korespondiranje današnjeg multikulturalizma sa spomenutim antičkim razdobljem, argumentira se aktualnom prevlašću američko-engleskog jezika, književnosti, filmske umjetnosti i demokratske političke kulture. Kao što ni antički “kulturni relativisti” nisu povijesno preživjeli sučeljavanje sa superiornom grčkom kulturom, javljaju se pretpostavke, kako navodi autor, da će isto tako i današnji zov multikulturalizma vremenom oslabiti i na kraju nestati. Kad je pak riječ o sudaru kultura u kontekstu multikulturalnog integriranja Europe, kako navodi autor, pojavljuju se teški, unekoliko i nepremostivi teorijski i praktički problemi, i to kod liberalnih mislilaca koji nedvojbeno zastupaju ideju multikulturalizma, pluralizma i interkulturalne tolerancije. U tome kontekstu autor navodi 'slučaj Rushdi' kao paradigmatičan primjer aporije globalne multikulturalne zajednice, koji bjelodano pokazuje da su europski integracijski procesi, kao i multikulturalizam u njihovu okviru, mogući jedino unutar jedinstvenih zapadno-europskih kulturnih obrazaca. 

7. „Filozofija i kulturni pluralizam u doba globalizacije“ (Filozofska  istraživanja, br.101, 

    26/2006, str. 13-22.)
U prvom dijelu članka autor analizom povijesti zapadne filozofije pokazuje kako se ona razvijala u obrascu polemičkog pobijanja prethodećih filozofskih pozicija. Zapadnoj tradiciji nasuprot, smatra on, filozofija se u eri globalizacije treba temeljiti na toleranciji i pluralizmu. Naime, u suvremenim uvjetima globalizacije, kada svijet postaje globalno selo, na čijoj se agori susreću ne samo zastupnici različitih misaonih i svjetonazornih orijentacija nego u prvom redu pronositelji različitih kulturnih i civilizacijskih tradicija i načina mišljenja, kulturni pluralizam iskazuje se kao conditio sine qua non ravnopravnog dijaloga i međusobnog uvažavanja sviju onih koji čine jedinstvenu globalnu zajednicu. No, pri pokušaju uspostave konsenzusa oko univerzalnih vrijednosti, zaključuje autor, često dolazi do nepremostivih poteškoća koje se mogu prevladati samo i isključivo trajnim priznavanjem kulturnih, svjetonazornih, filozofijskih, epistemologijskih različitosti, bez pretenzija na dohvaćanje i posjedovanje jedne i jedinstvene univerzalne apsolutne istine.  

8. „Neoliberalna globalizacija u sudaru civilizacija“ (u: Globalizacija i neoliberalizam: Refleksije

     na hrvatsko društvo,  prir. D. Vidović/ D. Pauković,  Centar za politološka istraživanja, 

     Zagreb, 2006., str. 21-33.) 

Na početku analize globalizacije autor izvodi metodologijsku razliku globalizacije kao sveprisutna realiteta i vrijednosno neutralna fenomena sa svojim pozitivnim i negativnim sastavnicama i značajkama, s jedne strane, od globalizacije kao neo-liberalno usmjerene gospodarske i društvene politike kojom upravljaju vodeći svjetski centri moći. Usmjerujući svoju pozornost na  neoliberalni globalizam autor ga opisuje kao proces tijekom kojega se društvene strukture modernizacije nezaustavljivo šire svijetom uništavajući kulturni identitet ne-zapadnih civilizacija. Ako se, u naznačenom kontekstu, pokušaju sravniti globalizacijska i civilizacijska paradigma, fenomen globalizacije i sudar civilizacija, onda se – zaključuje autor - globalizacija, preciznije rečeno neo-liberalni globalizam, može definirati i kao puki instrument, i to jedan od najefikasnijih, koji koristi zapadna civilizacija u naporu da održi dominirajući položaj u tekućem sukobu civilizacija. 

9. "Filozofija i bioetika u Hrvatskoj" (u: Integrativna bioetika i izazovi suvremene civilizacije, ur.

     V. Valjan, Bioetičko društvo u BiH, Sarajevo, 2007., str. 109-118.) 

U prilogu se najprije razmatra odnos filozofije i bioetike u kontekstu izmijenjene duhovne situacije vremena u doba globalizacije. Potom se daje pregled razvoja bioetike u Hrvatskoj. Naznačujući njezin pluriperspektivizam i interdisciplinarnost, autor se posebno zadržava na filozofijskom pristupu i promišljanju bioetike te prikazuje doprinose hrvatskih filozofa i filozofijskih institucija njezinoj afirmaciji i razvoju.  

10. "Ethics and Religion: From Modern „Aufhebung“ to Post-Modern Revival" (in: The Future 

      of Religion: Toward a Reconciled Society, ed. by Michael R. Ott, Brill, Leiden – Boston,

      2007, pp. 323-332.) 
Intencija prevladavanja morala i etike javlja se u hrvatskoj filozofiji prakse kao sastavnica marksističkog revolucionarnog koncepta „Aufhebung“, što se promovirao kao instrument revolucionarne preinake svijeta s ciljem ozbiljenja eshatona nove povijesti. Hegelovski i marksovski zahtjev za dokidanjem morala, etike i religije, što se elaborira u hrvatskoj filozofiji prakse, ovdje se sučeljava s argumentiranom teorijskom i povijesnom kritikom. Naime, nakon povijesnog sloma projekta komunizma, smatra autor, etika i religija potvrđuju se kao čimbenici koji bitno obilježavaju socijalni bitak u globalnom kontekstu.

11. Mislav Kukoč, Hrvoje Jurić: "Contemporary Croatian Philosophy" (in: Philosophy

      Worldwide: Current Situation. Materials for the International Cooperation and Philosophical

      Encounters, Second Edition, International Federation of Philosophical Societies (FISP),

      University of Latvia, Riga, 2007, pp. 102-115.)

Tekst počinje s kratkim pregledom povijesti hrvatske filozofije od srednjeg vijeka do sredine 20. stoljeća. U središnjem dijelu članka predstavljen je razvoj praxis filozofije kao dominantne filozofske orijentacije u Hrvatskoj, koja je postigla zamjetan međunarodni ugled. U zaključnom dijelu autori razglabaju recentni rast pluralizacije filozofskog života u Hrvatskoj, ističući stožerno mjesto filozofske produkcije u izdanjima i projektima Hrvatskog filozofskog društva. 

12. "Transition from Post-Communism: South-East Europe between Nationalism,

      Multiculturalism and Globalization" (in: Transition in Central and Eastern European 

      Countries: Experiences and Future Perspectives, ed. by Pero Maldini & Davorka Vidović,

      Political Science Research Centre, Zagreb, 2007, pp. 77-91.) 

U članku se analiziraju  a) društvene transformacije u postkomunizmu i problem multikulturalizma; b) preoblikovani regionalni multikulturalizam u postkomunističkoj Europi, te poredbena raščlamba multikulturalizma u zapadnom svijetu liberalne demokracije, na jednoj strani, te na drugoj, multikulturalizam postkomunističkih društava jugoistočne Europe; c) nacionalizam u kontekstu  sloma komunizma; d) sudar civilizacija u postkomunističkom razdoblju: od sukoba ideologija u doba hladnoga rata do kulturnog konflikta u epohi postkomunizma; e) postkomunizam i multikulturalizam između globalizacije i fragmentacije: nove globalne, regionalne i subregionalne inicijative i udruživanja; f) traganje Hrvatske za starim/novim političkim i kulturnim identitetom.

13. "Liberal Democracy and the Rule of Law in the Age of Globalization" (in: Globalization of 

      Politic, ed. by Anđelko Milardović, Davor Pauković, Davorka Vidović, Political Science

      Research Centre, Zagreb, 2008, pp. 71-85.)

Kao što u antičkoj grčkoj epohi demokracija kao pučka vladavina općenito ne promiče vladavinu prava, tako ni suvremena neoliberalna globalizacija ne učvršćuje razvitak ni globalne demokracije, niti pravne države. Autor kritički analizira različite potencijalne modele demokratizacije globalizacije, te zaključuje da glavni zadaci globalne politike da zapriječe globalni kaos kao učinak nekontrolirane globalizacije, među ostalim,  podrazumijevaju pravno ustrojeni međunarodni poredak s određenim instrumentima globalne vladavine.   

14. "Liberalna demokracija versus neoliberalna globalizacija" (Arhe, Novi Sad, 5/2008, 10. str

       41-53.) 

Premda je globalizacija posljednjih desetljeća ubrzano napredovala paralelno s razvojem liberalne demokracije u mnogim do tada nedemokratskim državama, teško bi se moglo kazati da prevladavajući procesi neoliberalne globalizacije učvršćuju razvitak globalne demokracije i vladavine prava. Upravo suprotno, globalizacija onemogućuje tradicionalnu liberalnu demokraciju te izaziva potrebu za dodatne demokratske mehanizme. Međutim, naddržavna demokracija, jednako kao i potencijalni neslužbeni oblici globalne demokracije u praksi pokazuju mnogo više demokratskih deficita nego vjerodostojnosti. Na drugoj strani, neoliberalizam, odnosno libertarianizam, koji je općenito zadat kao neprijeporna filozofska matrica i politički obrazac suvremene globalizacije, nema mnogo toga zajedničkog s filozofijom socijalnog i političkog liberalizma i na njemu temeljenim idealom liberalne demokracije dobro uređenoga društva.

15. "Mediteranski korijeni globalizacije" (u: Filozofija Mediterana,  ur. Mislav Kukoč, Hrvatsko 

      filozofsko društvo / Filozofski fakultet Sveučilišta u Splitu, Zagreb, 2009., str. 31-40.) 

Premda je globalizacija novi problem i fenomen koji svojim temeljnim obilježjima, nepoznatim u prošlim epohama, presudno oblikuje naš svijet početkom trećeg tisućljeća, određeni njezini sastavni dijelovi i čimbenici ili srodna stanja i procesi, bilo intencionalno ili faktički, javljaju se u različitim pa i najranijim razdobljima povijesti čovječanstva. U tome smislu, u ovome se radu elaborira teza da je Mediteran kolijevka prvih takvih (pred)globalizacijskih procesa, što sugerira već i sam njegov naziv „Sredozemlje“ koji označuje svekoliki središnji prostor svjetsko-povijesno relevantnih događanja na planeti Zemlji. Na drugoj strani, suvremeni globalizacijski procesi što oblikuju čitav svijet kao jedinstvenu cjelinu presudno se određuju i odvijaju u međuodnosu starih, etabliranih (SAD, EU) i novonastajućih (Kina, Indija) globalnih velesila koje, mahom, okružuju Pacifik – to 'novo globalizacijsko sredozemlje'. Može li drevni Mediteran svojim duhovnim pluralizmom, bogatom i raznovrsnom kulturnom tradicijom povratiti istaknuto mjesto i položaj u globalnom društvu ili njegov nekadašnji sjaj nepovratno blijedi i svodi se u perspektivi isključivo na neuralgičnu točku prijetećeg sukoba civilizacija?

16. "Liberal Philosophy and Globalization" (Synthesis philosophica, Zagreb, vol. 24, no. 47, fasc. 

      1, 2009, pp. 65-78.)

U članku se polazi od poimanja globalizacije kao dinamike u kojoj socijalne strukture modernizacije - kapitalizam, birakracija, informatička tehnologija, te filozofija racionalizma i liberalizma – nezaustavljivo ovladavaju svijetom. U tome smislu, liberalizam se nadaje kao autoritativni obrazac aktualnog procesa globalizacije. Vlade razvijenih zemalja uglavnom promoviraju neoliberalni model globalizacije, jednako kao što utjecajne naddržavne multilateralne institucije kontinuirano povezuju globalizaciju s liberalizacijom. Prvaci neoliberalne globalizacije prevladavaju također i u trgovačko-poslovnim krugovima, poglavito na financijskim tržištima te među menedžerima prekograničnih tvrtki. Poslovna udruženja i njima skloni masovni mediji figuriraju kao tvrđave neoliberalizma koji je naširoko prihvaćen kao ortodoksna politika globalizacije. Općenito govoreći, posljednjih se godina neoliberalne ideje bespogovorno prihvaćaju diljem svijeta kao proizvod 'zdravog razuma'. 

No, na drugoj strani, neoliberalizam, kao vrsta filozofske, političke i ekonomske teorije, poznate i pod nazivom libertarijanizam, koji se potvrdio kao prevladavajući teorijski pristup u suvremenoj globalizaciji, nema mnogo toga zajedničkog s idealom liberalne demokracije dobro uređena društva, koja proizlazi iz bitno drukčijih ideja, aspekata i dimenzija liberalne filozofije. Socijalna filozofija liberalizma, što se razvija na tragu Kanta, Hayeka, Deweya, Dworkina i Rawlsa,  promovira koncept  liberalne demokracije, zasnovan na ideji pravne države, zaštiti ljudskih i građanskih prava, na idejama jednakosti i pravde kao poštenja. U tome smislu, čak i programi 'pozitivne diskriminacije' pripadnika deprivilegiranih socijalnih skupina, sagledavaju se u punom suglasju s istinskom liberalnom filozofijom koja štiti individualna prava. 

IV. Znanstveno-istraživački projekti

Dr. sc. Mislav Kukoč bio je voditelj više znanstveno-istraživačkih projekata

. 

1. Međunarodni znanstveno-istraživački projekt: “Multiculturalism and Post-communism: Tradition and Democratic Processes”,u sklopu UNESCO-va programa Management of Social Transformation (MOST), UNESCO. (1976-1977.) ;

2. "Postkomunizam i multikulturalizam", Institut Otvoreno društvo - Hrvatska (1997. g.);

3. U sklopu Programa trajne istraživačke djelatnosti “Socijalna struktura i socijalna      integracija”, na Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar", Zagreb, bio je voditelj teme: “Društvene preobrazbe u postkomunizmu i problem multikulturalizma” šifra: 01940107,  (1997-1999)

4. Voditelj je projekta „Hrvatski identitet i multikulturalnost Mediterana u doba  

             globalizacije“, prihvaćenog od Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa za razdoblje

             2007-2010.g 

Osim toga, sudjelovao je  u  realizaciji više znanstveno-istraživačkih projekata:  “Postsocijalizam i društvene promjene u Hrvatskoj” (Filozofski fakultet u Zadru, 1990-1992.), “Povijesni sklop i povijesni slom komunizma - problem naslijeđa i prijelaz u demokratsko društvo” (Institut „Ivo Pilar“, 1992-1996.), “Problem svijeta u filozofiji – uloga filozofije u svijetu” (Institut za filozofiju u Zagrebu, 1991-1996.), te „Halieutica Adriatica – Filološka i antropološka istraživanja jadranske kulture“, Znanstveni program Studia mediterranea (2007.-2010.).

V. Sudjelovanje u radu znanstvenih skupova

Dr. sc. Mislav Kukoč bio je voditelj slijedećih domaćih i međunarodnih skupova:

1. 1985. g. organizator i voditelj znanstvenog skupa «Socijalni pokreti u svijetu i u nas», održanog na Filozofskom fakultetu u Zadru;

2. Od 1995. predavač sam i voditelj (director) međunarodnog znanstvenog tečaja «Future of Religion» na Interuniverzitetskom centru u Dubrovniku;

3. Organizator i voditelj skupine od deset hrvatskih znanstvenika iz područja humanističkih i društvenih znanosti na međunarodnom ukrajinsko-hrvatskom znanstvenom skupu "Ukrajina i Hrvatska: Problemi postkomunističkih društava", 27-29. lipnja 1996. u Kijevu, Ukrajina; 

4. Organizator i voditelj (zajedno s prof. dr sc. Vedranom Spajić-Vrkaš) međunarodnog znanstvenog skupa: «Postcommunism and Multiculturalism: Tradition and Democratic Processes», UNESCO – MOST program, Dubrovnik, 27-29. studenoga 1997.; 

5. Zajedno s dr. sc. Anđelkom Milardovićem organizirao i vodio znanstveni skup pod naslovom “Globalizacija i nacionalna država”, Institut “Pilar”, Zagreb, 8. ožujka 2000., te održao uvodni referat pod naslovom «Pojam i tipovi globalizacije»;

6. Predsjednik Organizacijskog odbora međunarodne znanstvene manifestacije 15. dani Frane Petrića, Cres, 25-30. rujna 2006. Održao uvodnu riječ «Filozofija, znanost, religija», te nastupio s referatom;

7. Predsjednik organizacijskog odbora simpozija Mediteranski korijeni filozofije  koji se, u organizaciji Hrvatskog filozofskog društva i Odsjeka za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Splitu, od 2007. godine održava svake godine u ožujku u Splitu. (22-24. ožujka 2007. , 27-29. ožujka 2008.,  26-29. ožujka 2009.);

8. Predsjednik Odbora za obilježavanje 50. obljetnice Hrvatskog filozofskog društva i predsjednik Programskog odbora simpozija „Suvremena hrvatska filozofija“, Zagreb 6-8. prosinca 2007.:

9. Predsjednik Programskog odbora međunarodne znanstvene manifestacije 17. dani Frane Petrića, „Filozofija i globalizacija“ Cres, 21-24. rujna 2008. Održao uvodnu riječ te plenarno predavanje pod naslovom „Liberal Philosophy and Globalization“. 

Dr. sc. Mislav Kukoč izlaganjem je sudjelovao u radu slijedećih međunarodnih znanstvenih skupova, odnosno skupova s međunarodnim sudjelovanjem:

Augsburger-Zagreber philosophische  Gespräche: Welt in der Philosophie - Philosophie in der Welt u Augsburgu:

1. M. Kukoč: Welterzeugung und Entfremdung 1. augsburško-zagrebački filozofski razgovori "Weltbegriff im Deutschen Idealismus und seine Umwandlungen", Augsburg, 29.VI.-3.VII. 1988. 

2. M. Kukoč: Das Ende der Geschichte und Änigma des Postkommunismus. 3. augsburško-zagrebački filozofski razgovori, "Geschichtsphilosophie - Ideologie - Welt",  Augsburg, 17-20.V.1993. 
International course Future of Religion, Inter-University Centre, Dubrovnik:

3. Kukoč, M.:  Postcommunism. Multiculturalism and Religion, Future of Religion: The Struggle Between the Universalistic and Particularistic Tendencies in Society and Religion, IUC, Dubrovnik, 22-27. IV.1996.

4. Kukoč, M.: The Role of Religion in the Clash of Civilizations, Future of Religion: The Migration of the Religious into the Profane.IUC, Dubrovnik, 21-26. IV.1997.

5. Kukoč, M.: Multiculturalism and the Clash of Civilizations, 1998 – Future of Religion: The Rationalization or the Enchantment of the Life World, IUC, Dubrovnik, 20-24. IV.1998.

6. Kukoč, M.: The Communist Manifesto from the Post-communist Perspective, Future of Religion: Transcendence without Counter-Movement, IUC, Dubrovnik, 26-30.IV.1999.

7. Kukoč, M.: Ethics and Religion: From Modern  ‘Aufhebung’  to Post-modern Revival. Future of Religion: Different Conceptions of Religion, Modernity, and Post-Modernity. IUC, Dubrovnik, 25 - 30. IV. 2005.

8. Kukoč, M.: Globalization and the Clash of Civilizations, Future of Religion: From War to Peace among the Civilizations, IUC, Dubrovnik, 24 - 29. IV. 2006.

9. Kukoč. M. : Croatian Identity and Multiculturality of Mediterranean in the Age of Globalization,  «Future of Religion – From the Jus Talionis to the Golden Rule» IUC, Dobrovnik 23. - 28. IV. 2007.

10. Kukoč. M. : Liberal Democracy vs. Neo-liberal Globalization, Future of Religion: The Totally Other, Liberation, and the Rescue of the Hopeless, IUC, Dubrovnik. 28.IV.– 3.V.2008.

11. Kukoč. M. : Philosophy of Globalization: On the Role of Religion in the Process of Globalization,  The Future of Religion: Mutual Treatment of Believing and Non-Believing Citizens, IUC, Dubrovnik 27. IV.- 2. V. 2009.

Međunarodni filozofski simpozij Dani Frane Petrića, Cres:

12. Kukoč, M.: Platonovo poimanje demokracije, Cres, 16-20.VII. 1995.

13. Kukoč, M.: Ima li povijest smisao? Petrićeva povijesna razmatranja i filozofija povijesti,

             Cres, 13-17. VII.1997.

14. Kukoč, M.: Je li Platon neprijatelj “otvorena društva”? Popperova kritika Platona, Cres, 31.VIII. - 4. IX. 1998.

15. Kukoč, M.: Najbolji poredak u Platona i Aristotela i Petrićev “Sretan grad”, Cres, 28. VI.– 1.   VII. 1999. 
16. Kukoč, M.: Sukobi oko teorije relativnosti u Hrvatskoj. Međunarodni simpozij Teorija relativnosti i filozofija, Cres, 25 - 28. IX. 2005.

17. Kukoč, M. : Od antiteizma do dijaloga. Filozofija religije Branka Bošnjaka – povodom 10. obljetnice smrti. Međunarodni simpozij  Filozofija, znanost, religija, Cres, 25-27. IX. 2006.

18. Kukoč, M.: „Mladi Petrić u Aristotelovu Liceju“, 16. Dani Frane Petrića, Cres, 23.-29. IX. 2007.

19. Kukoč, M.: „Liberal Philosophy and Globalization“ (plenarno predavanje), 17. Dani Frane Petrića, Cres, 21-24. IX. 2008. 

20. Kukoč, M.: „Media, Sovereignty and Globalization“, 18. Dani Frane Petrića, Cres, 20.-23. IX. 2009.

Ostali znanstveni skupovi:

21. Kukoč, M: Global Conflicts and new Paradigms of World Development, Međunarodni znanstveni skup "Conflict Resolution and Peacemaking", 19-21. IX. 1994. Stubičke Toplice, Hrvatska liga za mir,  Zagreb i Inter-univerzitetski Centar, Dubrovnik.

22. Kukoč, M: Konfessionen und Kriegsgeschehen im ehemaligen Jugoslawien, Deutsche Gesellschaft für Soziologie, 27. Kongreß:  "Gesellschaften im Umbruch", Halle an der Saale, 3-7. IV. 1995. 

23. Kukoč, M: Postkomunizam i multikulturalizam, Međunarodni znanstveni skup “Ukrajina i Hrvatska: Problemi postkomunističkih društava”, Kijev, Ukrajina, 27-29. VI. 1996.

24. Kukoč, M: Between Nationalism and Multiculturalism: Central Europe in the Post-communist Period, Međunarodni znanstveni skup “Europe of Cultures: Cultural Identity of Central Europe”, Europski dom, Zagreb, 22-24. XI. 1996.

25. Kukoč, M: Multicultural Changes in the Age of Postcommunism, Međunarodni znanstveni skup “Civil Society and Social Rights”, Jalta, Ukrajina, 5-11. X. 1997. Organizacija: Crimean Research Centre of Humanities, Simferopol State University, Ukraine i University for Humanist Studies, Utrecht, The Netherlands,


26. Kukoč, M: Multiculturalism and the Clash of Civilizations, Međunarodni znanstveni skup “Postcommunism and Multiculturalism: Tradition and Democratic Processes”,  UNESCO / MOST programme, Dubrovnik, Međunarodno središte hrvatskih sveučilišta, 27-29. XI. 1997.

27. Kukoč, M.: Reshaped Regional Multiculturalism in the Postcommunist Europe, UNESCO 2nd European Social Sciences Conference: EUROPE - Expectations and Reality; The Challenge for the Social Sciences, Bratislava 13 – 19. VI.  1998.

28. Kukoč, M.: The Role of Religion in the Clash of Civilizations: la revanche de Dieu? 14th ISA World Congress of Sociology, Research Committee 07: Future Research, Session 02: The Future of Religion, Montreal, 26th July - 1st August, 1998. 

29. Kukoč, M.: Regional Multiculturalism and Postcommunism, BUDAPEST FORUM: European Regional Studies Network, Association for European Integration and Regional Co-operation (Alps-Danube-Adriatic Region): First International Conference and General Assembly “Europe of Regions: Networks of Co-operation”, Budapest, September, 4 - 5, 1998.

30. Kukoč, M.: Regional Multiculturalism in the Postcommunist Europe,  Annual Seminar of the Network of Ethnological Monitoring and  Early Warning (EAWARN), Institut za antropologiju i etnologiju Ruske akademije znanosti, Moskva, CMG, Cambridge, MA, Hrvatsko antropološko društvo, Institut za antropologiju, Zagreb: Hvar, 2-8.XI. 1998.

31. Kukoč, M.: Multiculturalism and European Integration, Međunarodni simpozij: Europske integracije za 21. stoljeće, Institut društvenih znanosti “Ivo Pilar”, Zagreb i Međunarodni centar hrvatskih sveučilišta, Dubrovnik, 1-3. XII. 1999.

32. Kukoč, M.: Ukidanje etike i bioetika. 4. Lošinjski dani bioetike, Mali Lošinj, 13 - 18. VI. 2005.

33.  Kukoč, M.: Filozofija i bioetika. 8. Lošinjski dani bioetike, Mali Lošinj, 17 - 20. V. 2009.

34. Kukoč, M.: Plato's Understanding of democracy and Its Modern Criticism. Međunarodna znanstvena konferencija Philosophy and Democracy, Interuniverzitetski centar (IUC), Dubrovnik, 5 - 9. IX. 2005. 

35. Kukoč, M.: Democracy and Neo-liberal Globalization Međunarodna znanstvena konferencija Philosophy and Democracy, Interuniverzitetski centar (IUC), Dubrovnik, 4 - 8. IX. 2006. 

36. Kukoč, M.: Liberal Democracy and the Rule of Law in the Age of Globalization Međunarodna znanstvena konferencija Philosophy and Democracy, Interuniverzitetski centar (IUC), Dubrovnik, 3 - 7. IX. 2007.

37. Kukoč, M.: Social liberalism and Democracy in the Trap of Globalization Međunarodna znanstvena konferencija Philosophy and Democracy, Interuniverzitetski centar (IUC), Dubrovnik, 30. VIII - 5. IX. 2009. 

38. Kukoč, M.: Filozofija i kulturni pluralizam u doba globalizacije. Godišnji simpozij Hrvatskog filozofskog društva Filozofija i pluralizam, Zagreb, 23.–25. XI. 2005.
39. Kukoč, M.: Suvremena hrvatska filozofija, Godišnji simpozij Hrvatskog filozofskog društva „Suvremena hrvatska filozofija: povodom 50. obljetnice HFD. Zagreb, 6-7. XII. 2007.

40. Kukoč, M.: Kontroverze demokracije i liberalizma u doba globalizacije Godišnji simpozij Hrvatskog filozofskog društva Demokracija na prekretnici – sloboda, jednakost, pravednost. Uz 150. Obljetnicu rođenja Johna Deweya, Zagreb, 26-27. XI. 2009.

41. Kukoč, M.: Filozofija i bioetika u Hrvatskoj. Međunarodni simpozij Bioetičkog društva BiH Integrativna bioetika i izazovi suvremene civilizacije, Sarajevo, 30. III. - 1. IV. 2006. 

42. Kukoč, M.: South-East Europe in Post-communist Period: From Nationalism to Multiculturalism and vice versa. Warsaw East European Conference «Post-Communist World: 25 Years of Changes», Warsaw University, 5- 8. VI. 2006. 

43. Kukoč, M.: South-East Europe in the Post-communist Period: Between Nationalism, Multiculturalism and Globalization. Međunarodni simpozij Foruma Centra za politološka istraživanja Zagreb i Sveučilišta u Dubrovniku «Transition in CEE Countries: experiences and future perspectives», Dubrovnik 3-4.  XI. 2006.

44. Kukoč, M. : Liberal Democracy vs. Neo-liberal Globalization. Međunarodni simpozij Foruma Centra za politološka istraživanja Zagreb i Sveučilišta u Dubrovniku «Globalization of Politics», Dubrovnik 12.-13. X. 2007.g.

45. Kukoč, M. : Philosophy of Globalization. Međunarodni simpozij Foruma Centra za politološka istraživanja Zagreb i Sveučilišta u Dubrovniku «Globalization of Culture», Dubrovnik 17.-18. X. 2008.g.

46. Kukoč, M. : Media, Sovereignty and Globalization. Međunarodni simpozij Foruma Centra za politološka istraživanja Zagreb i Sveučilišta u Dubrovniku « Sovereignty in the Age of Globalization », Dubrovnik, 23.-24. X. 2009.g.

47. Kukoč, M.: Uvod: Mediteranski korijeni filozofije u Splitu; izlaganje na znanstvenom skupu: Hrvatski identitet i multikulturalnost Mediterana u doba globalizacije, Simpozij Mediteranski korijeni filozofije, Split, 22-24. III. 2007.

48. Kukoč M.: Uvod: II. Mediteranski korijeni filozofije; izlaganje na znanstvenom skupu: Mediteranski korijeni globalizacije, Split, 27-29. III. 2008.

49. Kukoč M.: Uvod: III. Mediteranski korijeni filozofije; izlaganje na znanstvenom skupu: O najboljem ustroju mediteranskog polisa, Split, 26-29. III. 2009.

50. Kukoč, M.: Liberal Democracy vs. Neo-liberal Globalization, XXII World Congress of Philosophy: Rethinking Philosophy Today Seoul : Seoul National University , 2008. (Abstracts, pp. 37-38.)
51. Kukoč, M.: Dometi suvremene hrvatske filozofije. 1. Međunarodna kroatološka konferencija, Hrvatski studiji Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, 1-3.X.2009.

52. Kukoč, M.:  Croatian Identity and Multiculturality of the Mediterranean in the Age of Globalization, 5th Balkan Countries Seminar: The Problem of Identities in South Eastern Europe and Human Rights, Istanbul, 13-15 VII. 2009. 

53. Kukoč, M.: Controversies of Liberalism in the Age of Globalization, FISP - World Philosophy Day, Moscow, 16-17. XI. 2009.

Predloženik je kao pozvani predavač održao predavanja na inozemnim sveučilištima u New Orleansu, Münchenu i Sapporou. 

VI. Recenzent znanstvenih knjiga, radova, časopisa, nastavnih programa i projekata

Dr. sc. M. Kukoč bio je recenzent jedanaest znanstvenih knjiga:

1. Nikola Skledar, Zbilja religije: Religija o sebi i u socio-kulturnom kontekstu, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1991.

2. Miroslav Volf, Budućnost rada – rad budućnosti: Pojam rada u Karla Marxa i njegovo teološko vrednovanje, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1991.

3. Franjo Zenko, Samokritika komunističkog revolucionarizma, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1991.

4. Darko Polšek, Pokušaji i pogreške: Filozofija Karla Poppera, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1996.

5. Karl R. Popper, Bijeda historicizma, Kruzak, Zagreb, 1996. 

6. Karl R. Popper, U potrazi za boljim svijetom: predavanja i napisi iz trideset godina, Kruzak, Zagreb, 1997. 

7. Lord Acton, Povijest slobode: Odabrani spisi, Kruzak, Zagreb, 1999. 

8. Friedrich A. Hayek, Put u ropstvo, Kruzak, Zagreb, 2001.

9. Mirka Jakić, Logika, Udžbenik za gimnazije, Školska knjiga, Zagreb, 2007.

10. Luka Tomašević, Crkva pred izazovom globalizacije: vrednovanje i kršćansko propitivanje, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb 2007.

11. Iris Tićac: Personalistička etika Karola Wojtyle, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb 2008.

Također je napisao više od 70 izdavačkih recenzija znanstvenih članaka za časopise Filozofska istraživanja, Synthesis philosophica, Društvena istraživanja, Sociologija i prostor i Radovi Filozofskog fakulteta u Zadru.

Na poziv Prosudbenog povjerenstva Ministarstva znanosti i tehnologije RH, odnosno Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH, recenzirao je 2 znanstveno-istraživačka projekta (2000. god.), 9 znanstveno-istraživačkih projekata (2006.-2007. god.), jedan nastavni program studija II. stupnja (1995.god.), te jedan znanstveni časopis (1996.god.).

C. STRUČNA DJELATNOST

Dr. sc. Mislav Kukoč prevodio je filozofske članke s engleskog jezika, objavio je ukupno 39 stručnih radova i recenzija, od čega 16 u a1 časopisima, 9 u a2 časopisima , te 14 u ostalim publikacijama. 

Pristupnik je aktivno i kontinuirano sudjelovao radu znanstvenih društava, strukovnih tijela te uredništava znanstvenih časopisa.

I. Vođenje znanstvenih udruga i članstvo u strukovnim tijelima

Pristupnik je obnašao slijedeće dužnosti u znanstvenim udrugama i strukovnim tijelima:

· Predsjednik Hrvatskog filozofskog društva 2005-2007.

· Predsjednik Odbora za međunarodne odnose Hrvatskog  filozofskog društva od 2007. g. 

· Član Upravnog odbora Hrvatskog filozofskog društva 198O-82., 1992-94, 1997-1999. 

· Član Predsjedništva Sociološkog društva Hrvatske 1984-1986.

· Jedan od osnivača potpredsjednik Hrvatskog bioetičkog društva (2008.- );

· Član Hrvatskog nacionalnog povjerenstva za UNESCO, te predsjednik UNESCO-va Odbora za MOST program. 2000-2004.

· Član Upravnog odbora Međunarodne federacije filozofskih društava (Steering Committee of the International Federation of Philosophical Societies CD FISP) od 2008. g.

II.  Rad u uredništvima znanstvenih časopisa

Prisrupnik je obnašao slijedeće dužnosti u uredništvima znanstvenih časopisa:

· Glavni i odgovorni urednik časopisa Društvena istraživanja (1994-1996.); 

· Član uredništva časopisa Kulturni radnik (1977-1978.);

· Član uredništva časopisa Filozofska istraživanja (1989.- );

· Član uredništva časopisa Synthesis philosophica (1989 – );

· Član Izdavačkog savjeta biblioteke Filozofska istraživanja Hrvatskog filozofskog društva (1990 – )

D. NASTAVNA DJELATNOST

Dr. sc. Mislav Kukoč održavao je na Odsjeku za sociologiju Filozofskog  fakulteta u Zadru predavanja i seminare iz predmeta: Historijski uvod u sociologiju, Povijest socijalnih teorija, Sociologijske teorije XIX. Stoljeća i Socijalna povijest ideja. (1978-1993). Na istom fakultetu predstojnik Odsjeka za sociologiju bio je 1989-1992.

Na Studiju hrvatske filozofije i društva Sveučilišta u Zagrebu kao vanjski suradnik drži predavanja i vježbe iz predmeta  Novija hrvatska filozofija 1992-1993. godine, a od 1993. godine na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu, na Odsjeku za filozofiju i Odsjeku za sociologiju drži predavanja i seminare iz predmeta Socijalna filozofija i Povijest socijalnih teorija. 

Na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta u Splitu od 2005. godine kao vanjski suradnik drži predavanja iz predmeta Socijalna filozofija, od ak. god. 2006/2007. i iz predmeta Filozofija tehnike, od 2007/2008. iz predmeta Etika I, Etika II, te predmeta Filozofija globalizacije. 

Držao je predavanja iz kolegija Kultura u međunarodnom kontekstu na poslijediplomskom studiju "Kultura i društvo" Sveučilišta u Zadru 2004. g., a tijekom rada u Ministarstvu vanjskih poslova RH (2000-2002.g) bio je predavač na Diplomatskoj akademiji.

Od ak. god. 2006/2007. predaje kolegij Kulturna politika na Visokoj školi za poslovanje i upravljanje s pravom javnosti „Baltazar Adam Krčelić“ u Zaprešiću. 

Tijekom rada u visokoškolskoj nastavi pod njegovim je mentorstvom izrađeno više od deset završnih, odnosno diplomskih radova.

E. OCJENA I PRIJEDLOG

I. Ocjena

Dr. sc. Mislav Kukoč ukupno je objavio 4 autorske knjige (jedna u koautorstvu), dvije uredničke knjige (zbornika), od čega jednu autorsku i jednu uredničku knjigu nakon izbora u zvanje višeg znanstvenog suradnika, zatim 29 izvornih članaka i 14 preglednih članaka, od čega 10 izvornih članaka i 6 preglednih članaka nakon izbora u zvanje višeg znanstvenog suradnika, u međunarodnim, stranim i s njima izjednačenim domaćim časopisima, knjigama i zbornicima (a1) te 17 izvornih i 3 pregledna članka, od čega 2 izvorna članka nakon izbora u zvanje višeg znanstvenog suradnika u domaćim znanstvenim časopisima i zbornicima s recenzijom (a2).

Znanstveni interes i ostvareni doprinos predloženika usredotočen je na socijalnu filozofiju, filozofiju povijesti, kulture i religije, te na suvremenu hrvatsku filozofiju. U novijim radovima primjetno je širenje tematskog interesa na aktualnu problematiku postkomunizma, multikulturalizma, sudara civilizacija i globalizacije, te filozofijskopovijesno promišljanje i osvještavanje nove epohe u obzoru inovativne bioetičke rasprave. Pri tome se kritičnost i samosvojnost pristupa te argumentirano zastupanje kompleksnog ontologijsko-antropologijskog ustroja čovjeka i svijeta nadaje kao trajno obilježje autorove filozofske pozicije. Treba naglasiti da dr. sc. Mislav Kukoč u svom znanstvenom radu problemska razmatranja redovito povezuje s povijesnofilozofijskim rekonstrukcijama obrađivanih pojmova i tema. 

Kao osobit znanstveni doprinos predloženika treba svakako izdvojiti iniciranje, programsko osmišljavanje i organizacijsko vođenje stalne znanstvene manifestacije "Mediteranski korijeni filozofije" koja je ove godine održana četvrti put (Split, 25.- 27. ožujka 2010) i koja se afirmirala kao novi snažan poticaj razvoju filozofskog mišljenja i interdisciplinarnog dijaloga u Hrvatskoj.

Stručni radovi predloženika pokazuju istu duhovnu usredotočenost, te vrlo visoki stupanj kompetencije, tako da se predloženik svojim opusom profilirao u jednog od naših najboljih poznavatelja suvremene hrvatske filozofije i novih teorijskih paradigmi. 

Predloženik je stekao bogato iskustvo u izvođenju visokoškolske nastave, jer od 1978. god. kontinuirano održava nastavu iz različitih društvenih i humanističkih predmeta na više visokoškolskih institucija.
II. Prijedlog da se kandidat izabere u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika

Predloženik ispunjava zakonske uvjete (čl. 91., st. 2; čl. 92.,  st. 3, čl. 93., st. 2. i 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, NN, 123/2003., 105/2004. i 174/2004) za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika, jer ima doktorat znanosti, izvršen izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika, u kojem je proveo više od devet godina, kao i znanstvene radove koji predstavljaju značajan doprinos znanosti. 

Predloženik u potpunosti ispunjava uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN, br.84/2005), jer je ukupno objavio

· četiri autorske knjige, od čega je jedna knjiga (u koautorstvu) objavljena nakon izbora u zvanje višeg znanstvenog suradnika;

· dvije uredničke knjige (zbornika), od čega je jedna objavljena nakon izbora u zvanje višeg znanstvenog suradnika;

· 30 izvornih članaka u a1 časopisima, od čega 10 članaka nakon posljednjeg izbora u znanstveno zvanje;

· 13 preglednih članaka u a1 časopisima, od čega 6 članaka nakon posljednjeg izbora u znanstveno zvanje;

· 17 izvornih i 3 pregledna članka u a2 časopisima, od čega 2 izvorna članka nakon posljednjeg izbora u znanstveno zvanje. 

Budući da je ispunjavanje i znatno premašivanje navedenih uvjeta kao i traženih (16 + 18 + 20) bodova očigledno, prema Pravilniku nije potrebno izrađivati tablicu s izračunom bodova.

Na temelju izloženog predlažemo da se dr. sc. Mislav Kukoč izabere u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u području humanističkih znanosti, polje filozofija.

U Zagrebu,  29. ožujka 2010.

                                                                                       Stručno povjerenstvo
                                                                            dr. sc. Ante Čović, red. prof.

                                                                                    dr. sc.  Lino Veljak, red. prof.

                                                                                    dr. sc.  Pavo Barišić, red. prof. 

                                                            (Filozofski fakultet Sveučilišta u Splitu)

Dr. sc. 
Zdravko DOVEDAN, red. prof.
Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Dr. sc. 
Vladimir MATELJAN, red.prof.
Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Dr. sc. 
Mile PAVLIĆ, red. prof.
Odsjek za informacijske zananosti Sveučilišta u Rijeci

Predmet:
Izvještaj stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Josipa Mesarića, izv. prof., za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Ekonomskom fakultetu u Osijeku.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

ZAGREB

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 27. siječnja 2010. godine imenovani smo za članove Stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske  i komunikacijske znanosti, granu informacijski sustavi i informatologija na Ekonomskom fakultetu u Osijeku.

Na raspisani natječaj objavljen u ”Narodnim novinama” od 11. prosinca 2009. godine, ”Glasu Slavonije” od 12. prosinca 2009. godine i na web stranicama Ekonomskog fakulteta u Osijeku prijavio se Dr. sc. Josip Mesarić, izvanredni profesor Ekonomskog fakulteta u Osijeku s prijedlogom da se izabere u znanstveno zvanje znanstveni savjetnik.

Sukladno članku 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04), članku 1. Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN 84/05), te nakon pozornog proučavanja priložene dokumentacije Naslovu podnosimo slijedeći:

I Z V J E Š T A J
1. ŽIVOTOPIS

Josip Mesarić rođen je 25.02.1955. godine u Dardi gdje je završio osnovnu školu. Kemijsku tehničku školu završio je 1974. godine u Osijeku, a diplomirao na Prehrambeno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Osijeku 1978. s prosječnom ocjenom 4.00. Po završetku školovanja zaposlio  se u BELJE PIK, Mesna industrija Darda. Godine 1980. godine zaposlio se na Ekonomskom fakultetu u Osijeku u svojstvu asistenta na predmetu Tehnologija s poznavanjem robe, a kasnije, od 1986. godine, izabiran je za asistenta na predmetima Ekonomika energetike, Pakiranje proizvoda, Ekološki sustavi. Kontinuirano se obrazujući u području informatike i informacijske tehnologije, od 1989. izabiran je za asistenta na predmetima Informatika i Programski jezici. 
Danas je zaposlen na Ekonomskom fakultetu u Osijeku u svojstvu izvanrednog profesora (izabran 2007. godine) na predmetima Poslovna informatika, Upravljanje informacijskim resursima i Modeliranje i implementacija informacijskih sustava na preddiplomskom studiju, Informatika i informatičke tehnologije na stručnom studiju i predmetima Poduzetnički informacijski sustavi i Sustavi za potporu odlučivanju na poslijediplomskom studiju Poduzetnišvo.

Magistarski rad pod nazivom Upravljanje razvojem u procesnoj petrokemijskoj industriji odbranio je na Poslijediplomskom studiju Poslovna politika  na Ekonomskom fakultetu u Osijeku 1985. godine. Disertaciju pod nazivom Metode izbora tehnologije u industrijskim poduzećima obranio na Ekonomskom fakultetu u Osijeku 1996. godine.

U dva navrata, 1992. i 1999. godine dodijeljena mu je jednomjesečna stipendija za istraživanja DAAD koju je koristio na Pforzheim University of Applied Sciences, Fachhochschule fur Wirtschaft u Pforzheimu. 2004. godine završio je program Authentic Leadership pri Naropa University, Boulder, USA. Aktivno govori englesi jezik. Član je Hrvatskog informatičkog zbora, Društva inžinjera i tehničara Republike Hrvatske i IRMA- Information Resource Management Association. Oženjen je  i otac je troje djece.

2. ZNANSTVENA DJELATNOST

Znanstvena djelatnost prof. dr. sc. Josipa Mesarića vidljiva je iz priloženih tablica.

Tablica 1.  
Ukupni rezultati znanstvene aktivnosti prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstveni savjetnik (Nacionalno vijeće za znanost, područje za društvene znanosti, NN 84 /2005)

	Skupina radova
	Broj objavljenih radova
	Ukupno objavljenih radova
	Potreban broj radova

	a1
	Prije
	8
	16
	 10

	
	Poslije 
	8
	
	

	a2
	Prije
	13
	16
	

	
	Poslije 
	3
	
	

	UKUPNO
	 
	32
	25


Tablica 2. Ukupni rezultati o sudjelovanju na znanstvenim projektima

	Znanstveni projekti
	Broj

	Voditelj nacionalnog znanstvenog projekta
	1

	Sudjelovanje na nacionalnim znanstvenim projektima
	4

	Sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim projektima
	1


Analizom znanstvene djelatnosti pristupnika utvrđeno je da je ukupni broj znanstvenih radova a1 16, znanstvenih radova a2 16, ukupno 32 rada a1+a2, što je više od minimalno potrebnog broja radova (10 a1 i ukupno 25 a1+a2) prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstveni savjetnik. Na temelju ocjena radova, danih u Prikazu znanstvene djelatnosti (točka A), Povjerenstvo zaključuje da je pristupnik dr. sc. Josip Mesarić, izv.prof. znanstveni djelatnik s dokazanim znanstvenim rezultatima na području discipline za koje se natječe, da dobro poznaje i vlada znanstvenoistraživačkom metodologijom, te je stoga znanstveno kompetentan za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija.

3. MIŠLJENJE STRUČNOG  POVJERENSTVA

Temeljem izloženog Stručno povjerenstvo zaključuje da predloženik  Dr.sc. Josip Mesarić, izvanredni profesor, ispunjava uvjete utvrđene od Znanstvenog područnog vijeća za društvene znanosti, a to su:

A) Rekapitulacija ispunjenih uvjeta prema Zakonu o znanstveno-istraživačkoj djelatnosti:

A1) Pristupnik ima stupanj doktora znanosti koji je stekao na Ekonomskom fakultetu u Osijeku.

A2) Pristupnik ima 29  godina rada na Visokom učilištu.

A3)
Pristupnik je objavio 16 (šesnaest) znanstvenih radova a1 u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama s međunarodnih znanstvenih skupova  i 16 (šesnaest) znanstvenih radova a2 u publikacijama s međunarodnih i domaćih znanstvenih skupova  i u časopisima. 

A4)
Pristupnik je objavio 8 znanstvenih radova a1 i 3 znanstvena rada a2 poslije posljednjeg izbora (znanstvena djelatnost pristupnika nakon posljednjeg izbora).

B)
Rekapitulacija ispunjenih minimalnih uvjeta za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika

B1) Pristupnik ima stupanj doktora znanosti (točka A1 ovoga dokumenta).

B2)
Pristupnik je objavio 16 (šesnaest) znanstvenih radova a1 (više od 10) i 16 (šesnaest) znanstvenih radova a2; ukupno 32 znanstvena rada (više od 25).

Stručno povjerenstvo konstatira da  Dr.sc. Josip MESARIĆ, izvanredni profesor, ispunjava minimalne uvjete za izbor u znanstvena zvanja, za izbor u zvanje znanstvenog savjetnika.

4. ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG STRUČNOG  POVJERENSTVA

Temeljem izloženog Stručno povjerenstvo zaključuje da predloženik  dr. sc. Josip Mesarić ispunjava sve propisane uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstveni savjetnik.

Prema tome, Stručno povjerenstvo predlaže da se predloženik dr. sc. Josip MESARIĆ,  izvanredni profesor na Ekonomskom fakultetu u Osijeku, izabere u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija.

                                                                
Članovi stručnog povjerenstva:

     
1.
_______________________________
                                                                Dr. sc. Zdravko DOVEDAN, red. prof.


2.
_______________________________        

                                                                      Dr. sc. Vladimir MATELJAN, red. prof.


3.
_______________________________
                                                                      Dr. sc. MIle PAVLIĆ, red. prof.

U Zagrebu, 25. ožujka 2010. godine

PRIKAZ ZNANSTVENE  DJELATNOSTI
za provođenje postupka izbora u

znanstveno zvanje

znanstvenog savjetnika

Pristupnik:
Dr. sc. 
Josip MESARIĆ, izv. prof., Ekonomski fakultet Osijek
Znanstveno područje: 
5. 
DRUŠTVENE ZNANOSTI

Znanstveno polje:       
5.04 
Informacijske i komunikacijske znanosti

Znanstvena grana:
5.04.02 
Informacijski sustavi i informatologija

Stručno povjerenstvo: 

1. Dr. sc. Zdravko DOVEDAN, redoviti profesor  

    Filozofski fakultet Zagreb



2. Dr. sc. Vladimir MATELJAN, redoviti profesor  

    Filozofski fakultet Zagreb



3. Dr. sc. Mile PAVLIĆ, redoviti profesor 

    Odsjek za informacijske zananosti Sveučilišta u Rijeci



U Zagrebu, 2010. 
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A.  ZNANSTVENA DJELATNOST
A.1. KVALIFIKACIJSKI RADOVI
A.1.1. Magistarski rad
Naslov teme: 
UPRAVLJANJE RAZVOJEM U PROCESNOJ PETROKEMIJSKOJ INDUSTRIJI

Datum obrane:    
1985.
Naziv Sveučilišta/Fakulteta:  
Ekonomski fakultet u Osijeku
A.1.2. Doktorski rad

Naslov teme: 
METODE IZBORA TEHNOLOGIJE U INDUSTRIJSKIM PODUZEĆIMA

Datum obrane:    
1996.
Naziv Sveučilišta/Fakulteta:  
Ekonomski fakultet u Osijeku
A.2. POPIS OBJAVLJENIH ZNANSTVENIH RADOVA
A.2.1. Znanstveni radovi iz skupine a1
Radovi objavljeni do prethodnog izbora
1. Mesarić, J., Expert System for Technology Evaluation in Bread Making Industry, presented on 3th International Congress "Flour - Bread '05",  Opatija, October 26-29, 2005., published in Proceedings of 3rd  International Congress "Flour - Bread '05", Izdavač University of J.J. Strossmayer in Osijek - Faculty of Food Technology in Osijek, Osijek, Osijek 2006.,  Glavni urednik: Žaneta Ugarčić Hardi, ISBN 953-7005-09-3, str. 347-354. (Baze u kojima je publikacija citirana:  CAB Abstracts, ISI Proceedings, CC Proceedings, Chemical Abstracts Service)

2. Mesarić, J., Dukić, B., Implementing International IS Curricula in the Croatian Universities, Proceedings of 29. International Conference on Information Technology Interfaces (ITI), Cavtat, 20-24 June, 2005, Izdavač SRCE University Computing Centre, University of Zagreb, 2005., Urednici: Vesna Luzar-Stiffler, Vesna Hljuz Dobrić,  IEEE Catalog Number 07EX1001, ISBN 953-7138-02-X, ISSN 1330-1012, str. 313-318. (Baze u kojima je publikacija citirana: INSPEC Database /Physics Abstracts / Electrical & Electronics Abstracts / Computer & Control Abstracts)

3. Dukić, B., Mesarić, J., Computer Optimization of Production Programme in Milling Industry, 2nd  International Congress "Flour - Bread '03",  Opatija, November 19-22, 2003., published in Proceedings of 3rd  International Congress "Flour - Bread '03", Izdavač University of J.J. Strossmayer in Osijek - Faculty of Food Technology in Osijek, Osijek, Osijek 2004.,  Glavni urednik: Žaneta Ugarčić Hardi, ISBN 953-7005-04-6, str. 168-177. ((Baze u kojima je publikacija citirana:  CAB Abstracts, ISI Proceedings, CC Proceedings, Chemical Abstracts Service)

4. Mesarić, J., Knowledge Management – Necessity and Chalenge in Small and Medium Enterprises, Proceedings of 26. International Conference on Information Technology Interfaces (ITI), Cavtat, 07-10 June, 2004, Izdavač SRCE University Computing Centre, University of Zagreb, 2004., Urednici: Vesna Luzar-Stiffler, Vesna Hljuz Dobrić,  IEEE Catalog Number 04EX794, ISBN 953-96769-9-1, ISSN 1330-1012, str. 481-487. (Baze u kojima je publikacija citirana: INSPEC Database /Physics Abstracts / Electrical & Electronics Abstracts / Computer & Control Abstracts)

5. Mesarić, J., Goals of Information Systems and Causes of Their Failures: Will Information System of Higher Education in the Republic of Croatia Succeed, Proceedings of 25. International Conference on Information Technology Interfaces (ITI), Cavtat, 16-19 June, 2003, Izdavač SRCE University Computing Centre, University of Zagreb, 2003., Urednici: Leo Budin, Vesna Luzar-Stiffler, Zoran Bekić, Vesna Hljuz Dobrić,  IEEE Catalog Number 03EX645, ISBN 953-96769-6-7, ISSN 1330-1012, str. 481-487. (Baze u kojima je publikacija citirana: INSPEC Database /Physics Abstracts / Electrical & Electronics Abstracts / Computer & Control Abstracts) 

6. Mesarić, Josip, (suautor sa Turkalj. Ž. i Cini V., cca 60% rada): ”Nutzung von Expertnsystemen zur Bewertung wirtschaftlicher und tehnologischer Potentiale”, rad objavljen u zborniku radova XX. Wissenschaftliches Symposium “Systemtransformation und internationaler Wettbewerb”, 20-23. Oktober 1999, Uredništvo: N. Hoeptner, Ž. Turkalj. Izdavač: Pforzheim University of Applied Sciences i Sveučilište J.J. Strossmayera,  Pforzheim, 1999., ISBN 953-6073-45-5, str. 154-169.

7. Mesarić, Josip,  (suautor s Cini,V. cca 1/2):”Die Globalisierung und die Informatische Infrastruktur”, rad je recenziran i objavljen u zborniku radova XXI. Wissenschaftliches Symposium “Makro, Mikro und Rechtliche Aspekte in Transitionsprozessen”, 18.- 20.   Oktober 2000., Osijek, Uredništvo: H. Wiennert, S. Singer, Izdavač: Pforzheim University of Applied Sciences i Sveučilište J.J. Strossmayera, Osijek 2000., ISBN 953-6073-49-8, str. 80 – 103.

8. Mesarić, Josip,  Contribution to the Model of Optimization of Ecological and Economic Goals, Pregledni rad, Zbornik radova međunarodnog znanstvenog skupa XIX Conference of The Danube Countries on Hydrological Forecasting and Hydrological Bases of Water Management, Osijek, 15-19 June, 1998. Editor: Dragutin Gereš, Izdavač: Hrvatske vode, Zagreb, 1998.,  ISBN 953-96455-3-0, str. 1045-1053.
Prikaz objavljenih radova nakon prethodnog izbora

9. Mesarić, J., Dukić, S., Miščević, D., MARKETING OF NON-PROFIT ORGANIZATIONS IN ICT ENVIRONMENT, Proceedings of XXI. CROMAR CONGRESS, Osijek, 8-10th October, Editor: Mirna Leko Šimić, Izdavač: University of J.J. Strossmayer, Faculty of Economics in Osijek, 2009., ISBN 978-953-253-065-0 , str. 231-242 (Citirano u  EconLit; JEL; IBSS; DOAJ) 



Marketing se u osnovi promatra kao poslovna filozofija orijentirana prema zadovoljenju potreba kupaca. Neprofitne organizacije su u pravilu orijentirane na dva tržišta: „tržište“ izvora financiranja i tržište društvenih potreba koje se zadovoljavaju radom neprofitnih organizacija. U tom smislu neprofitne organizacije se ponašaju kao neka vrsta agencije na način da se njihov operativni potencijal može usko vezati uz potencijal ICT-a odnosno interneta kao medija za plasiranje multimedijalnih sadržaja kojima će promovirati rad i pronaći sponzori za financiranje rada neprofitnih organizacija. Polazeći od operativnih procesa i marketinških ciljeva neprofitnih organizacija predložen je marketinški model neprofitne organizacije temeljen na ICT-u.



Znanstveni doprinos rada ogleda se u prijedlogu (deskriptivnog !) konceptualnog marketinškog modela neprofitne organizacije koji iskorištava ICT potencijale za marketinške aktivnosti (marketinška istraživanja, promocijske aktivnosti, distribuciju proizvoda (usluge) i procese kontrole i nadzora poslovnih aktivnosti 
10. Dukić, B., Mesarić, J., Meler, M.: Conceptual Model for Promotion of Croatian Tourist Product Based on Integration of CRM and Web Technologies, Proceedings of 31. International Conference on Information Technology Interfaces (ITI), Cavtat, 22-25 June, 2009, Izdavač SRCE University Computing Centre, University of Zagreb, 2009., Urednici: Vesna Luzar-Stiffler, Iva Jarec Zoran, Bekic,  IEEE Catalog Number CFP09498-PRT, ISBN 978-953-7138-15-8, ISSN 1330- 1012, str. 113-118. (Baze u kojima je publikacija citirana: INSPEC Database /Physics Abstracts / Electrical & Electronics Abstracts / Computer & Control Abstracts)



U radu su opisane osnovne karakteristike hrvatskog turizma i analiziran skup potreba i zahtjeva turističke populacije. Koristeći potencijale CRM-a a posebno web 2 i web 3 tehnologija, turističke agencije Hrvatske turističke zajednice mogu povećati efektivnost predstavljanja hrvatskih turističkih potencijala i privući veći broj potrošača ukupnog hrvatskog turističkog proizvoda. U radu su predložene opcije marketinških aktivnosti hrvatske turističke zajednice putem web aplikacija temeljenim na web 2 tehnologijama (socijalne mreže) i uvjetno web 3 (uz uporabu inteligentnih sustava za sugestiju destinacija prilagođenih zahtjevima korisnika) koje nisu iskorištavane u dosadašnjim tradicionalnim predstavljanjima, a nisu iskorištene ni u potencijalima www-a. 



Znanstveni doprinos dan je u modelu web sadržaja i načina njihove eksploatacije prvenstveno na mogućnostima postojećih web 2 tehnologija ali i budućih web rješenja koje će uključivati inteligentna rješenja za ponudu turističkih sadržaja prema individualiziranim zahtjevima korisnika.

11. Dukić, B., Mesarić, J., Katić, M.: Conceptual Model of Public Opinion Monitoring System Using Mobile Phones (m-Referendum), Proceedings of 30. International Conference on Information Technology Interfaces (ITI), Cavtat, 25-28 June, 2008, Izdavač SRCE University Computing Centre, University of Zagreb, 2008., Urednici: Vesna Luzar-Stiffler, Iva Jarec,  Zoran, Bekic,  IEEE Catalog Number CFP09498-PRT, ISBN 978-953-7138-12-7, ISSN 1330-1012, str. 595-600. (Baze u kojima je publikacija citirana: INSPEC Database /Physics Abstracts / Electrical & Electronics Abstracts / Computer & Control Abstracts)



U radu je opisan sustav za glasovanje koji se temelji na upotrebi mobilnih telefonskih uređaja i predložen model i arhitektura sustava. Model je tehnološki neovisan i koristi mobilnu infrastrukturu za komunikaciju između glasača i „glasačkog povjerenstva“.  S tehnološkog aspekta sustav je jednostavan i lako primjenjiv, ergonomičan i pouzdan. Dana je struktura, funkcije i opis procesa te programsko rješenje za validaciju i sigurnost (kroz autorizaciju i autentifikaciju)  predloženog modela. 



Znanstveni doprinos rada sastoji se u razmatranju čimbenika koji određuju mogućnosti i potrebe da proces glasovanja (ne samo političkog) izvede korištenjem raspoloživih masovno upotrebljivih informacijsko-komunikacijskih tehnologija. Predloženi model predstavlja originalno rješenje za dopunu standardnih oblika glasovanja za različite svrhe i ima aplikacijsku vrijednost. 

12. Mesarić, J.,  Dovedan, Z., Dukić, B., Informacijsko komunikacijske tehnologije u Europskom istraživač-kom prostoru, presented on XV International Scientific Conference Society and Technology, Zadar, June 26-28th 2008. Rad je u cjelosti objavljen u časopisu  INFORMATOLOGIA, 42, 2009, 3 pp 209-221, UDK 681.03:339.92:061, ISSN: 1330-0067, Pregledni rad) (Baze u kojima je citiran časopis: SCOPUS, HRČAK, LISTA, INFA, ISA, PascalThema, Informatika, SA, IFCA, Eng. Index, EBSCO)



U radu se kroz kontekstualni okvir za realizaciju europskih istraživanja istražuje sudioništvo u ICT projektima programa Europske unije. Podatci obuhvaćaju respektabilan skup ICT projekata za razdoblje od 1994 do 2007. godine. Sudioništvo u projektima (projektna produktivnost)  istražuje se kroz socioekonomski kontekst istraživača - (potencijalnih) sudionika u ICT evropskim projektima  (stanovništvo, produktivnost industrije temeljene na znanju, produktivnost istraživačkog sektora, razvijenost informacijskog društva, investicije u istraživanje i razvoj, patentna produkcija) uz primjerenu statističku metodologiju (deskriptivnu statistiku i ne parametarske metode). Distribucija sudionika u ICT istraživanjima pokazuje jasnu disproporciju među razvijenim i manje razvijenim državama, kako u broju projekata tako i njihovoj vrijednosti a posljedično i distribuciji fondova koji su za ta istraživanja namijenjeni. 



Znanstveni doprinos rada sastoji se u otkrivanju mogućih ovisnosti ICT projektne produkcije i istraživanih socioekonomskih varijabli (ne)sudionika kao i centara moći i istraživačke ICT periferije i predloženom skupu mjera za uključivanje slabo ICT produktivnih zemalja odnosno nositelja  njihovih ICT istraživačkih aktivnosti u europski istraživački prostor.
13. Dukić, B., Mesarić, J., Katić, M.: A Conceptual Model of Information System Reenineering in Processing Industry of Bread Cereals as an Implication of ERP System Application, presented on 4th International Congress  "Flour - Bread '07", Opatija, October 24-27, 2007., published in Proceedings of 4th International Congress "Flour - Bread '07", Izdavač University of J.J. Strossmayer in Osijek - Faculty of Food Technology in Osijek, Osijek, 2008., Glavni urednik: Žaneta Ugarčić Hardi, ISBN 978-953-7005-15-3, str. 118-126. (Baze u kojima je publikacija citirana:  CAB Abstracts, ISI Proceedings, CC Proceedings, Chemical Abstracts Service)



U radu su istražene karakteristike poslovnih informacijskih sustava iz domene prehrambene tehnologije odnosno mlinsko pekarske industrije. Sustavi su relativno slabo poslovno integrirani i predlaže se njihovo reinženjerstvo u cilju postizanja veće efektivnosti korištenja internih ali i eksternih podataka i informacija koji će davati bolje sistemske izlaze u proizvodnji i komunikaciji s tržištem. Predložen je model reinženjerstva jednog informacijskog sustava koji bi iz parcijalnih rješenja trebao dovesti do integriranog ERP sustava s opcijama implementacije CRM rješenja. 



Znanstveni doprinos rada sastoji se u identifikaciji uzroka i posljedica parcijalnih rješenja poslovnog informacijskog sustava i dijelom u predloženom modelu reinženjerstva poslovnih procesa. Model je više deskriptivnog karaktera i nije detaljno razrađen nekima od standardiziranim notacija za modeliranje procesa. 

14. Mesarić, J., Integracija znanja u obrazovanju, presented on XIV International Scientific Conference Society and Technology, (The Position and Role of  Electronic Media – Convergence oft he Media, Zadar, June 28-30 th 2007.  INFORMATOLOGIA separat speciale, no. 11, UDK 007:659.3:37, ISSN 1330-0067, p. 19.  
Rad je u cjelosti objavljen u časopisu  INFORMATOLOGIA, 40, 2007, 3 pp 216-222, UDK 007: 659.3:37 , ISSN: 1330-0067 (Baze u kojima je citiran časopis: SCOPUS, HRČAK, LISTA, INFA, ISA, PascalThema, Informatika, SA, IFCA, ENG. INDEKS, EBSCO)



U radu se istražuju uzroci fragmentiranosti znanja u obrazovnim kurikulumima ekonomskih fakulteta u Republici Hrvatskoj te nužnost i potrebe za integracijom ekonomskih znanja kao i integracijom znanja iz užih područja za kreiranje repozitorija objekata za učenje u istraživanoj domeni.  Predložen je koncept na kojem će se, koristeći aktualne tehnologije semantičkog (ontološkog) weba, izvršiti vertikalne i horizontalne integracije znanja u danom problemskom kontekstu.



Znanstveni doprinos rada sastoji se u predloženom modelu znanstvene produkcije u globaliziranim uvjetima i upotrebi taksonomija, ontologija, baza znanja i semantičkog weba kao putovima k integracijama digitaliziranog znanja
15. Kuzic, J., Reed, P., Mesaric, J., INFLUENCE OF CONTENT AND NAVIGATION OF THE WEB SITE ON COMPANY'S IMAGE, Proceedings of Eighth Annual Global Information Technology Management Association World  Confrenece, Napoli (Italy), 17-19th June, 2007, Publisher: GITMA, Greensboro, NC, USA, Editors: Prashant C. Palvia, Naved, M. Baqir, Praveen Pinjani, ISSN: 1557-6574. 



Sva poduzeća iskorištavaju Internet da bi se na prikladan način predstavila svojim klijentima i omogućila njegovo zadržavanje na web stranicama s ciljem pobuđivanja interesa za proizvode i usluge koji se nude. Predstavljanje korporacije na web-u zahtjevan je dizajnerski posao i kvaliteta izvedbe opredjeljuje i stavove potrošača o samoj korporaciji. U radu je istraženo na koji način se formiraju stavovi potrošača o kompaniji temeljem kriterija za ocjenu web stranica (kriteriji sadržaja i kriteriji navigacije). Na izabranoj populaciji „potrošača“ (u ovom slučaju to su bili studenti) istraženo je kako se mijenjaju njihove percepcije o imidžu kompanije na temelju pristupa stranicama bez egzaktnih kriterija a kako doživljavaju kompaniju kada njezinu web stranicu proučavaju na temelju izabranih „standardiziranih“ kriterija kvalitete web stranice.



Znanstveni doprinos rada sastoji se u spoznajama kojim se kriterijima vodi neka populacija u percipiranju (imidža) kompanije putem web stranice i kojim elementima oblikovanja web-a treba pridati primjereni značaj. Ograničenja u doprinosu proizlaze iz ograničenja istraživanog broja stranica i veličine populacije koja je ocjenjivanje izvršila. 

16. Mesarić, J., Dukić, B., An Approach to Creating Domain Ontologies for Higher Education in Economics, Proceedings of 27. International Conference on Information Technology Interfaces (ITI), Cavtat, 20-23 June, 2007, Izdavač SRCE University Computing Centre, University of Zagreb, 2007., Urednici: Vesna Luzar-Stiffler, Vesna Hljuz Dobrić,  IEEE Catalog Number 07EX1589, ISBN 978-953-7138-09-7, ISSN 1330-1012, str. 75-80. (Baze u kojima je publikacija citirana: INSPEC Database /Physics Abstracts / Electrical & Electronics Abstracts / Computer & Control Abstracts)



U radu je opisan pristup oblikovanju domenske ontologije u domeni ekonomije i visokog obrazovanja. Pristup se temelji na integraciji postojećih ekonomskih ontologija i taksonomija ekonomije kao znanstvene discipline i područja djelatnosti i ontologija visokog obrazovanja. Izgradnja bilo koje ontologije određena je svrhom koja se u konceptualizaciji nekog vida realnosti želi postići kao i u ponovnoj upotrebi dijela ili cijele ontologije u kontekstu neke druge ontologije. Pristup je motiviran problemom atomiziranja ekonomskih znanja na fakultetima ekonomije i menadžmenta u Republici Hrvatskoj, nedostatku poveznica za integraciju tog znanja i vrlo često preklapanja istih znanja kroz različite uže specijalizirane sadržaje pojedinih obrazovnih predmeta. Pored nabrojanih domenskih ontologija u kreiranju nove ontologije uvijek ima smisla potražiti kontekst u tzv. višim ontologijama koje mogu dati osnovu za razumijevanje odnosa u ontološkim klasama koje se nastoje klasificirati i dovesti u relacije u različitom kontekstu. Visoka učilišta u svijetu izgrađuju sustave za upravljanje učenjem u domeni različitih akademskih disciplina i ideja da se slični sustavi (temeljeni na domenskim ontologijama, taksonomijama, primjerenoj pedagogiji i web-2 tehnologiji ) izgrade za studij ekonomije na visokim učilištima u Republici Hrvatskoj. 



Vrijednost rada ogleda se u ideji integracije domenskih ontologija s ciljem stvaranja repozitorija „objekata“ za učenje i stvaranje znanja u određenim domenama ali i jasnije diferencijacije sadržaja pojedinih disciplina, što može biti osnova za stvaranje sadržajnijih kurikuluma visokoškolskih ustanova i stvaranje iskoristivih sustava za učenje u danoj domeni.

A.2.2. Znanstveni radovi iz skupine a2
Radovi objavljeni do prethodnog izbora
1. Josip Mesarić, Jasna Horvat: Presentation software in knowledge mediation: acceptance in correlation with learning styles and perceptivity, 17th intenational Conference on Information and Intelligent Systems, Conference Proceedings, Varaždin 22-24.09.2006, Editors: B. Aurer, M. Bača, Izdavač: Fakultet organizacije i informatike, 2006., ISBN 953-6071-27-4, str. 449-456. 

2. Josip Mesarić, Branimir Dukić: Conceptual Model of Specialist Postgraduate Studies of Information Management Aimed at Providing Education for Information Society, 16th intenational Conference on Information and Intelligent Systems, Conference Proceedings, Varaždin 21-23.09.2005, Editors: B. Aurer, M. Bača, Izdavač: Fakultet organizacije i informatike, 2005. ISBN 953-6071-25-8, str.179-186.

3. Josip Mesarić, Branimir Dukić: Reengineering of accounting information system of companies aimed at creating new knowledge and knowledge management, 15th International Conference on Information and Intelligent Systems, Conference Proceedings, Varaždin, 22-24.09.2004, Editors: B. Aurer, D. Kermek, Izdavač: Fakultet organizacije i informatike, Varaždin, 2004. ISBN 953-6071-23-1, str.291-298.

4. Josip Mesarić, Marijana Zekić, Natalija Pekić: Intelligent decision support for small business using expert systems and neural networks, 15th International Conference on Information and Intelligent Systems, Conference Proceedings, Varaždin, 22-24.09.2004, Editors: B. Aurer, D. Kermek, Izdavač: Fakultet organizacije i informatike, Varaždin, 2004. ISBN 953-6071-23-1, str. 343-355.

5. Josip Mesarić, Branimir Dukić: Modell und Metriken für die Qualitätseinschätzung von Informationssystemen, XXIV. Wissenschaftliches Symposium MANAGEMENT DEZENTRALER SYSTEME IN STAAT UND WIRTSCHAFT, Pforzheim, 15-19.10.2003. Uredništvo: U. Wagner, U. Bacher, M. Lamza-Maronić, Izdavač: Fachhochschule Pforzheim Hochschule für Gestalung, Technik und Wirtschaft und Ekonomski fakultet u Osijeku, ISBN 953-6073-82-X, str. 125-142.

6. Josip Mesarić: New universities curricula and problem of professors assignment, 13th International Conference on Information and Intelligent Systems, Conference Proceedings, Editors: B. Aurer, A. Lovrenčić, Varaždin, 25-27.09.2002, Izdavač: Fakultet organizacije i informatike, Varaždin,  ISBN 953-6071-18-5, supplement. 

7. Josip Mesarić: SCM sustavi – kriteriji izbora i adaptabilnost u malim i srednjim poduzećima, IV. znanstveni kolokvij SUVREMENA LOGISTIKA I DISTRIBUCIJA U UVJETIMA GLOBALIZACIJE, Osijek, 21.10.2004. Urednici: Z. Segetlija, M. Lamza Maronić,  Izdavač, Ekonomski fakultet u Osijeku, ISBN 953-6073-90-0, str.39-48.

8. Josip Mesarić, Drago Ružić: Internet portali – prilike i zapreke za uspostavljanje efikasnijeg lanca opskrbe hranom za potrebe turizma, Zbornik radova Znanstvenog skupa KONTINENTALNI GOSPODARSKI RESURSI U FUNKCIJI RAZVITKA TURIZMA REPUBLIKE HRVATSKE, Osijek, 07-08. Lipanj, 2002. Urednik: M. Meler, Izdavač Ekonomski Fakultet u Osijeku i Institut za poljoprivredu i turizam Poreč, ISBN 953-6073-69-2, str.351-376.
9. Cini, V., Mesarić, J., Analiza konkurentske sposobnosti hrvatskog gospodarstva, Zbornik radova s XXII znanstvenog skupa „Susreti na dragom kamenu“, Gospodarstvo Istre i Hrvatske na prijelazu iz XX u XXI stoljeće, Razvojne perspektive do 2010 godine, Urednik: P. Ravlić, Izdavač: Ekonomski fakultet Zagreb, Zagreb 2001., ISBN 953-6025-03-5 str. 173-185.

10. Mesarić, Josip, Ekspertni sustavi u poslovnom upravljanju, Ekonomski vjesnik, 1 (6) 1992 (str.95 – 100), pregledni rad, ISSN 0353-359X: CODEN EKVJEE, UDK 330.6:338.24

11. Mesarić, Josip,  Istraživanje inovativne sposobnosti regionalne industrijske proizvodnje, originalni znanstveni rad , Ekonomski vjesnik, 2/1989. UDK 334.71:001.894, YU ISSN: 0353-359X

12. Mesarić, J., Šomođi, I., Tržište sintetičkih vlakana, Edicije JAZU, Centar  Osijek, 1982.

13. Mesarić, J., Pravci razvoja petrokemijske industrije Slavonije i Baranje do 1990. godine, II znanstveni sabor Slavonije i Baranje, Vukovar, 1981., Edicija JAZU Centar Osijek.
Prikaz objavljenih radova nakon prethodnog izbora

14. Mesarić, J., Dujak, D., SCM u trgovini na malo – poslovni procesi i ICT rješenja, Zbornik radova  9. Međunarodni znanstveni skup Poslovna logistika u suvremenom menadžmentu, Osijek, 12-13. Studeni, 2009. Urednici: Segetlija, Z., Karić, M., Runzheimer, B., Kliewer, N., Ljubić, F.., Mulej, M. Izdavač, Sveučilište u Osijeku, Ekonomski fakultet u Osijeku, ISBN 978-953-253-072-8, ISSN: 1847-361-X, str. 107-132.  



Upravljanje opskrbnim lancima (SCM) je kompleksan skup aktivnosti u kojima se proizvod (usluga) dobavlja konačnom potrošaču i u kojima postoje brojni sudionici i kompleksni podatkovno-informacijski tokovi. Nužnost upravljanja takvim kompleksnim sustavima s jedne strane i razvoj ICT rješenja s druge strane, omogućili su intenzivan razvoj ovih kompleksnih procesa. Jedan od sudionika u dobavnom lancu je maloprodaja čije su karakteristike relevantne za efikasnost dobavnog lanca detaljno definirane. U radu je prikazan skup svih modularnih programskih rješenja koja se u SCM javljaju, s posebnim osvrtom na SCM rješenja relevantna za maloprodaju kao sudionika u dobavnom lancu. U opisu tehnoloških rješenja dane su njihove prednosti i nedostaci a temeljem evolutivnog razvoja i stanja razvijenosti pojedinih klasa rješenja, nastoje se procijeniti pravci budućeg razvoja tehnoloških rješenja u kompleksnim procesima opskrbnog lanca.



Rad predstavlja dobru kompilaciju SCM tehnoloških rješenja dok su neke jednostavnije analitike pokušale dati odgovor na moguće pravce razvoja budućih SCM rješenja.

15. Josip, Mesarić, ICT u poljoprivredi i njihov značaj u budućnosti poljoprivrede i ruralnih područja, Zbornik radova sa znanstvenog skupa „Globalizacija i regionalni identitet 2009“, Urednici: B. Petrač, A. Šundalić, K. Zmaić, Izdavač: Sveučilište J.J. Strossmayera, Ekonomski fakultet u Osijeku, Poljoprivredni fakultet u Osijeku, Osijek, 2009. ISBN 978-953-253-062-9, str. 249-256.



U radu je je dan pregledni prikaz ICT rješenja u poljoprivrednoj proizvodnji, (informacijskih sadržaja, područja upotrebe, i softverska rješenja)  i opisan potencijal njihova korištenja u svrhu izvođenja poljoprivrednih procesa, upravljanja i prikupljanja informacijskih sadržaja. Dan je prikaz raspoloživih statističkih podataka o stanju razvijenosti nekih aspekata korištenja ICT-a u poljoprivredi. Istraženi su neki od uzroka niske razine korištenja ICT u hrvatskoj poljoprivredi (obrazovanost, razvijenost ICT infrastrukture i modaliteti informiranja i odlučivanja).



Istraživanje je više preliminarnog tipa i ukazuje na nužnost dubljeg i sve obuhvatnijeg istraživanja ovog fenomena jer indikatori razvijenosti poljoprivredne produkcije i korištenja ICT-a u razvijenim poljoprivrednim područjima EU ukazuju na iznimne disproporcije hrvatske i poljoprivrede razvijenih europskih područja.

16. Mesarić, J.,  Dovedan, Z., Dukić, B., Iskorištenost ICT potencijala u kurikulumima studija ekonomije u Republici Hrvatskoj, presented on XV International Scientific Conference „Society and Technology 2009“, Zadar, June 28-30 th 2009., IINFORMATOLOGIA Sep. Spec. No. 12, 2009. P. 25. UDK 007:002:02, ISSN 1330-0067 (rad obuhvaća 12 stranica).



U radu se analizom predmeta preddiplomskih i diplomskih studija Poslovne ekonomije na fakultetima ekonomije i menadžmenta na pet hrvatskih sveučilišta procjenjuje iskorištenost i daju sugestije za bolju iskoristivost ICT potencijala u nastavnom procesu.  Uvidom u planove i programe izabranih studija i skraćene sadržaje i nastavne metode izabranih predmeta (tamo gdje je to bilo dostupno), za koje postoje različite softverske aplikacije, odnosno rad na vježbama u računalnim učionicama, izabrano je nekoliko desetaka predmeta na svakom fakultetu (ukupno 208). Iz opisa ciljeva izučavanja, sadržaja predmeta i primijenjenih nastavnih metoda i oblika nastave nastoji se steći uvid u softverska rješenja koja se koriste na pojedinim predmetima. Dobivena analiza ukazuje na relativno nisku iskorištenost raspoloživih softverskih rješenja. Istraženi su uzroci takvog stanja i predložena rješenja za bolju iskorištenost ICT potencijala na izabranim studijima, studijskim smjerovima odnosno predmetima.



Znanstveni doprinos rada definiran je u konceptualnom rješenju kolaboracijskog okvira proizvođača softverskih rješenja,   implementatora i visokoškolskih institucija u polju društvenih znanosti  za razvoj i diseminaciju ICT rješenja.

Tablica 1.  
Ukupni rezultati znanstvene aktivnosti prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstveni savjetnik (Nacionalno vijeće za znanost, područje za društvene znanosti, NN 84 /2005)

	Skupina radova
	Broj objavljenih radova
	Ukupno objavljenih radova
	Potreban broj radova

	a1
	Prije
	8
	16
	 10

	
	Poslije 
	8
	
	

	a2
	Prije
	13
	16
	

	
	Poslije 
	3
	
	

	UKUPNO
	 
	32
	25


A.2.6.  Sudjelovanje na znanstvenim skupovima

Dr. sc. Josip Mesarić sudjelovao je na 28 znanstvenih skupova (radovi a1 i a2 navedeni u točkama A.2.1. i A.2.2.)

A.3. ZNANSTVENI PROJEKTI

A.3.1. Nacionalni znanstveni projekti

A.3.1.1. Voditelj nacionalnog znanstvenog projekta  

1. INTEGRACIJA ZNANJA U POLJOPRIVREDI I STVARANJE NOVIH ZNANJA, Projekt financiran od strane MZOŠ, Br. 010-0000000-3330, voditelj projekta Josip Mesarić, u tijeku (2008-2011).
A.3.1.2. Sudjelovanje na nacionalnim znanstvenim projektima  

1. PARADIGMA I PRAKSA PODUZETNIŠTVA, Projekt 0010014, financiran od strane MZOŠ Republike Hrvatske, u tijeku. Voditelj Prof.drsc. Slavica Singer.

2. TEORIJSKE I INSTITUCIONALNE PRETPOSTAVKE PODUZETNIČKE EKONOMIJE, Znanstveno istraživački projekt financiran od strane Ministarstva znanosti i tehnologije, (1991-1995).
3. ZAKON VRIJEDNOSTI U FUNKCIJI UPRAVLJANJA RAZVOJEM, Znanstveno istraživački projekt financiran od strane SIZ-a Znanosti SRH 1985-1990.

4. Usmjeravanje razvoja petrokemijske industrije u Zajednici općina Osijek do 2000. godine, studija, integralni dio projekta Pravci društveno-ekonomskog razvoja Slavonije i Baranje do 2000. godine, dio projekta PRAVCI DRUŠTVENO-EKONOMSKOG RAZVOJA SR HRVATSKE, Znanstveno istraživački projekt financiran od strane SIZ-a Znanosti SRH 1981-1985.

A.3.2. Nacionalni znanstveni projekti

A.3.2.2. Sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim projektima  

1. Član konzorcija i istraživač na TEMPUS  projektu JEP 16836-2001. Voditelj Prof.dr.sc Blaženka Divjak (2001-2004).
Tablica 2. Ukupni rezultati o sudjelovanju na znanstvenim projektima

	Znanstveni projekti
	Broj

	Voditelj nacionalnog znanstvenog projekta
	1

	Sudjelovanje na nacionalnim znanstvenim projektima
	4

	Sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim projektima
	1


A.4. MENTORSTVO 

A.4.3. Doktorski rad

1. Mentorstvo na doktorskoj disertaciji STRATEGIJA KONTROLE KOMARACA U INTERAKCIJAMA LOKALNIH DRUŠTVENO-EKONOMSKIH I EKOLOŠKIH SUSTAVA, Kandidat: Stjepan Rudan, Ekonomski fakultet u Osijeku, izrada u tijeku.

                                                                Članovi stručnog povjerenstva:

     
1.
_______________________________
                                                                 Dr. sc. Zdravko DOVEDAN, red. prof.


2.
__________________________________               

                                                                  Dr. sc. Vladimir MATELJAN, red. prof.


3.
__________________________________

                                                                      Dr. sc. MIle PAVLIĆ, red. prof.

Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za germanistiku

Ivana Lučića 3

10 000 Zagreb

Zagreb, 29. ožujka 2010.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu donijelo je na sjednici od 27. siječnja 2010. odluku kojom nas je imenovalo članovima stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta doc. dr. sc. Nevenke Blažević za izbor u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika. Podnosimo 

IZVJEŠTAJ

Dr. sc. Nevenka Blažević, docentica na Fakultetu za menadžment u turizmu i ugostiteljstvu u Opatiji, uputila je molbu za pokretanje postupka za izbor u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika. na osobni zahtjev. Priložila je sve potrebne dokumente.

Iz životopisa

Dr. sc. Nevenka Blažević rođena je 1954. godine u Drnišu. Na Filozofskom  fakultetu u Zadru upisala je 1972. g. studij Njemačkog jezika i književnosti i Engleskog jezika s pregledom književnosti. Diplomirala je 1976. godine. Naslov magistra znanosti stekla je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1985. godine, a naslov doktora znanosti 1999. godine na Filozofskom fakultetu u Zadru.

Od 1976. do 1977. radila je kao inokorespondent-prevoditelj u turističkom poduzeću «Šibenska Rivijera» Šibenik i kao honorarna lektorica na Filozofskom fakultetu u Zadru. Od 1977. do 1978. bila je zaposlena kao inokorespondent-prevoditelj u tvornici «Jugovinil», Kaštel-Sućurac, a od 1978. – 1986. kao profesorica njemačkoga jezika u Centru usmjerenog obrazovanja Opatija i kao predavač na Tehničkom fakultetu u Rijeci. Od 1986. radi na Fakultetu za menadžment u turizmu i ugostiteljstvu u Opatiji, najprije kao predavač i viši predavač, a od 2001. kao docent za kolegij Poslovni njemački jezik. 
Na Odsjeku za germanistiku Filozofskog fakulteta u Rijeci kao vanjska suradnica predaje od  1996. godine, i to ove kolegije: Jezične vježbe (od 1996. do 1999), Metodiku nastave njemačkoga jezika (od 2000. dalje), Poslovno komuniciranje (od 2007), a od 2009. uz spomenute kolegije, također i Uvod u glotodidaktiku.
U okviru stručnog usavršavanja i međunarodne razmjene u više je navrata boravila u  inozemstvu, među ostalim na Ekonomskom sveučilištu u Beču (1995), na Institutu za međunarodnu komunikaciju u Düsseldorfu (1997) i FU Berlin (2008). Usavršavala se na seminarima Goethe-Instituta u Heidelbergu (1974), Schwäbisch-Halleu (1980), Münchenu (1988), Kasselu (1998), Regensburgu (1999), Berlinu (2002) i Hamburgu (2006).

Od 1987. do 1997. bila je predstojnica Katedre za poslovne strane jezike na Fakultetu za menadžment u turizmu i ugostiteljstvu u Opatiji, a od 2009. je predstojnica Katedre za kulturno-povijesnu baštinu. Ispitivač je za njemački jezik na seminarima za turističke vodiče i informatore, koje organiziraju Fakultet za menadžment u turizmu i ugostiteljstvu u Opatiji i  Hrvatska turistička zajednica.

Bila je član Organizacijskog odbora Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku (1999 – 2003). Od 1999. do 2004. bila je predsjednica Hrvatskog društva nastavnika njemačkog jezika - ogranak Rijeka, a od 2004. do 2008. član Upravnog odbora Hrvatskog društva nastavnika njemačkog jezika.
Za 2003. godinu dobila je nagradu Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa «Ivan Filipović» za područje visokog školstva za znanstveni i stručni rad, te izuzetan doprinos unapređenju nastave njemačkog jezika  u hotelijersko-turističkoj i ugostiteljskoj struci.
Znanstvena djelatnost

Magistarski rad Usvojenost gramatičkog sistema njemačkog jezika u osnovnoj školi i u pripremnom stupnju usmjerenog obrazovanja obranjen je 1985. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Doktorska disertacija Sintagme s funkcionalnim glagolima u njemačkom jeziku hotelijerstva i turizma obranjena je 1999. godine na Filozofskom fakultetu u Zadru.
Godine 2001. izabrana je u znanstveno nastavno zvanje docentice za područje humanističkih znanosti, znanstveno polje jezikoslovlje, za kolegij „Njemački jezik“.

Kao suradnica sudjelovala je u znanstvenim projektima: 1. Turizam i regionalni razvoj (1989 – 1991, voditeljica projekta prof. dr. sc. Neda Andrić); 2. «Hrvatska u europskim udruženjima (1999 – 200., voditelj projekta prof. dr. sc. Ivan Vuković); 3. «Hrvatska u europskim udruženjima» (1999 – 2003, voditelj projekta prof. dr. sc. Ivan Vuković); i 4. od 2002. sudjeluje u projektu ESWEB 17079 – 2002 (Tempus – Gemeinsames Europäisches Projekt, Europski studij za zapadno-balkanske zemlje/European Studies for West BalcanEuropean Countries), također kao suradnica.

U organizaciji savjetovanja Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku sudjelovala je od 1999. do 2003. god. Izlagala je na mnogim međunarodnim i domaćim znanstvenim, znanstveno-stručnim i stručnim skupovima u Hrvatskoj i u inozemstvu. Recenzirala je znanstvene i stručne radove.
Objavila je jednu znanstvenu monografiju, jednu preglednu knjigu (sveučilišni udžbenik), 42 znanstvena rada, 15 stručnih radova i 17 udžbenika njemačkog jezika za turistička i ugostiteljska zanimanja.

Znanstveni radovi

Radovi kandidatkinje obuhvaćaju širok spektar problematike njemačkog jezika struke, i to za struke u turizmu i ugostiteljstvu. Do izbora u zvanje docentice mnogim je radovima istraživala položaj i funkcije njemačkog jezika u tim važnim granama hrvatskog gospodarstva: istraživala je potrebe za stranim jezicima u turizmu i ugostiteljstvu, korištenje pojedinih stranih jezika u tim područjima, te ponudu odnosno potražnju za stranim jezicima (tj. obim učenja pojedinih jezika u redovitim školama i u drugim oblicima obrazovanja, kao što su usavršavanje i cijelo-životno učenje). Tu je problematiku sagledavala interdisciplinarno, tj. i s aspekata istraživanja turizma i ugostiteljstva, te posebno s ciljem osiguranja kvalitetnog upravljanja na tim područjima.

Njezina disertacija predstavlja prijelaz na druga težišta, nakon izbora za docenticu, kada vrši uže lingvistička (morfo-sintaktička, leksička, pragma- i tekstno-lingvistička) istraživanja njemačkog jezika u turizmu i ugostiteljstvu, čije rezultate odmah i koristi pri izradi nastavnih materijala strukovnog njemačkog jezika, čime djeluje na jednom važnom području primijenjene lingvistike. 

Daljnje je težište njezinoga rada u dodirnom jezikoslovlju gdje se ističe usporedna studija o anglizmima u jeziku časopisa za mlade (za njemački i hrvatski), a nekim je radovima ukazala i na problem svakojakih tuđica u turističkim i ugostiteljskim tiskovinama. I ovdje, kao i inače, kandidatkinja ima u vidu primjenu svojih istraživanja, te upozorava na potrebu jezične politike u Hrvatskoj koja bi se odnosila na preuzimanje tuđica.

Prikazat ćemo glavne znanstvene i pregledne radove kandidatkinje koji daju uvid u raspon njezinih znanstvenih i istraživačkih interesa.

Prikaz radova

Knjige (a3)

1. Grundlagen der Didaktik und Methodik des Unterrichts Deutsch als Fremdsprache. Filozofski fakultet u Rijeci, Sveučilište Rijeka, 2007. ISBN 86-80705-19-5 (279 str.) Recenzenti: prof. dr. Nada Ivanetić, Sveučilište u Rijeci, prof. dr. Juan Hose Hernandez Medina, Sveučilište Almeria, prof. dr. Paul Meyermann, Sveučilište u Bonnu

pregledni rad
Knjiga donosi sustavni prikaz temeljnih područja didaktike i metodike nastave njemačkog jezika, te je namijenjena obrazovanju budućih nastavnika njemačkog jezika, a dobro može poslužiti i za usavršavanje u struci. Podijeljena je u 12 poglavlja. Nakon kratke povijesti didaktike i metodike nastave stranih jezika i određenja pojmova didaktika i metodika, autorica u drugom poglavlju daje povijesni pregled i obilježja nastavnih metoda i prikazuje suvremene trendove u metodici nastave stranih jezika, pri čemu se posebna pozornost posvećuje Zajedničkom europskom referentnom okviru za jezike. Treće poglavlje prikazuje procese učenja i poučavanja stranih jezika (npr. dob učenika, strategije učenja i poučavanja, motivaciju). Nakon prikaza općenitih sposobnosti učenika i komponenti koje čine komunikacijsku kompetenciju, autorica opisuje obradu jezičnih sredstva u nastavi stranih jezika (posebno vokabulara i gramatike), te rad na razvijanju komunikacijskih vještina (slušanje, čitanje, govor i pisanje). Zatim opisuje korištenje medija u nastavi stranih jezika, postupke provjere znanja i ocjenjivanja, te analizu i korekturu pogrešaka U devetom poglavlju bavi se udžbenicima stranih jezika i daje kriterije za njihovo vrednovanje. Zatim razmatra razne aspekte interakcije u nastavi stranih jezika. U posljednja dva poglavlja daje konkretne upute za planiranje i analizu nastave. Na kraju se nalazi opširan popis stručne literature.
Znanstveni doprinos rada: Ovo je prva knjiga iz područja didaktike i metodike nastave njemačkog jezika objavljena u Hrvatskoj. Kao djelo koje u potpunosti ispunjava kriterije znanstveno-nastavne literature izdana je kao udžbenik Sveučilišta u Rijeci. Knjiga obrađuje temeljna područja nastave njemačkog kao stranog jezika i time studentima pruža osnovu za metodičko-didaktičko osposobljavanje i daljnje usavršavanje u struci. Teorijske spoznaje, do kojih je autorica došla vlastitim spoznajama, iskustvom i korištenjem literature, povezane su s praksom nastave njemačkoga jezika. Autorica kritički promišlja suvremene trendove u metodici nastave stranih jezika i navodi vlastite prijedloge optimalizacije nastavnog procesa. 

2. Blažević, Nevenka/ Bosnar Valković, Brigita: Anglizismen in der deutschen und kroatischen Jugendsprache. Adamić, Rijeka, (2009?). ISBN 978-953-219-405-0 (209 str.) Recenzentice: prof. dr. sc. Nada Ivanetić, Sveučilište u Rijeci, prof. dr. sc. Beate Henn-Memmesheimer, Sveučilište Mannheim, doc. dr. sc. Aneta Stojić, Sveučilište u Rijeci
znanstvena monografija

Na primjeru njemačkoga i hrvatskoga izdanja časopisa Bravo autorice su istražile zastupljenost anglizama u njemačkom i hrvatskom novinskom diskursu recipijent kojega su mladi. Rad se sastoji od dva dijela: teorijskog i empirijskog. U teorijskom se dijelu definira pojam anglizam, opisuju motivi uporabe anglizama te integracija u jezik primatelj. Daje se i definicija jezika mladih. Autorice se priklanjaju mišljenju nekih istraživača da se jezik časopisa Bravo u neku ruku može smatrati segmentom jezika mladih jer se obraća mladoj publici pa se u ovome istraživanju polazi od pretpostavke da diskurs ovoga časopisa ima osobitosti jezika mladih. U empirijskome dijelu iznose se rezultati kontrastivne analize upotrebe anglizama u odabranim brojevima hrvatskoga i njemačkoga izdanja proučavanoga časopisa. Uspoređuje se učestalost anglizama u oba korpusa, njihova tvorba i integracija u jezik primatelj. Analiza je pokazala da su anglizmi u njemačkome korpusu dvostruko više zastupljeni nego u hrvatskome, iz čega autorice izvode zaključak da je njemački jezik mladih izloženiji utjecaju engleskoga nego istovrsni hrvatski sociolekt. Utvrdile su također tendenciju da se noviji anglizmi sve manje ortografski prilagođavaju u jezicima primateljima. 

Znanstveni doprinos rada jest u činjenici kontrastiranja zastupljenosti anglizama u dva tematski i sociolektalno slična korpusa na njemačkome i hrvatskome jeziku. Osim kvantitativne analize, u radu se nudi i kvalitativna analiza identificiranih anglizama s obzirom na strategije ortografske, morfološke, sintaktičke i semantičke adaptacije. 

Znanstveni radovi u časopisima i zbornicima znanstvenih skupova

3. Sprechintentionen und ihre Versprachlichungsmöglichkeiten: Kommunikationssituationen im Restaurant. U: Zagreber Germanistische Beiträge, 9/2000: 207 – 220.

U uvodnom, teorijskom dijelu kandidatkinja najprije razmatra utjecaj pragmalingvistike na nastavu stranih jezika i zatim opisuje strategije učenja stranih jezika u ugostiteljskoj struci. U glavnom dijelu rada autorica daje tabelarni pregled najčešćih komunikacijskih namjera (telefonska rezervacija stola, prijem gostiju, narudžba, reklamacija, plaćanje računa, pozdravljanje) i mogućnosti njihove verbalizacije u komunikacijskim situacijama u restoranu, uzimajući pri tome u obzir situacije i uloge sudionika u komunikaciji.
Znanstveni doprinos rada leži u formuliranju teorijski obrazloženih kriterija za primjenu pragmalingvistike u nastavi stranih jezika i u sustavnom prikupljanju komunikacijskih obrazaca, njihovoj analizi i sistematizaciji prema komunikacijskim namjerama, ulogama i situacijama. Ovaj rad, koji predstavlja prvi sustavni prikaz verbalizacije komunikacijskih namjera u restoranu, prethodio je izradi udžbenika njemačkog jezika za ugostiteljsku struku, što svjedoči o uspješnom povezivanju znanstvenog rada s potrebama nastave stranih jezika.

4. Mehrsprachigkeit im Tourismus. U: Tourism and Hospitality Management. Vol. 7, No. 1-2, Wien/Opatija, 2001: 37 – 47.
Najvažnija pretpostavka za komunikaciju u turizmu je poznavanje stranih jezika, a bolja jezična kompetencija znači kvalitetniju uslugu. Istraživanje provedeno u ovom radu utvrđuje jezične potrebe u hrvatskom turizmu i poznavanje stranih jezika turističkih djelatnika. Istraživanje je provedeno anketnim upitnicima kojima su ispitani stavovi gostiju i turističkih djelatnika. Struktura stranih turista s obzirom na jezičnu pripadnost i rezultati provedenog ispitivanja pokazuju da bi turistički djelatnici trebali poznavati više stranih jezika, te da je najvažniji jezik za komunikaciju u hrvatskom turizmu njemački, nakon kojeg slijede talijanski i engleski jezik.
Znanstveni doprinos rada: Za svoje istraživanje autorica je koristila znanstveno utemeljene metode i tako došla do pouzdanih podataka o jezičnim potrebama u hrvatskom turizmu i o poznavanju stranih jezika turističkih djelatnika.

5. Minimalwortschatz in der Hotellerie. U: Tourism and Hospitality Management, Vol. 9, No. 1, Wien/Opatija, 2003: 17 – 26.
Autorica upozorava na važnost usvajanja vokabulara u nastavi stranih jezika, razmatra strategije usvajanja vokabulara i ukazuje na probleme pri usvajanju vokabulara, te na nužnost razlikovanja aktivnog i pasivnog vokabulara. Da bi u obrazovnim institucijama hotelijerske struke svladavanje aktivnog vokabulara bilo što uspješnije, autorica  je, koristeći korpus usmene komunikacije u hotelu, sastavila glosar koji sadrži najfrekventnije riječi koje se pojavljuju u komunikacijskim situacijama u hotelijerstvu.

Znanstveni doprinos rada: Primijenivši lingvističke kategorije autorica je sakupila jezični korpus usmene komunikacije u hotelu, podatke je sistematizirala i analizirala i zatim izradila glosar najfrekventnijih leksičkih elemenata koji se pojavljuju u komunikacijskim situacijama u hotelijerstvu. Rezultate istraživanja primjenjuje na nastavu stranih jezika hotelijerske struke i u izradi udžbenika njemačkog jezika za turističku struku.

6. Lexikalische Mittel in der Hotelwerbung. U: Tourism and Hospitality Management, Vol. 9, No. 2, Wien/Opatija, 2003: 57 – 64.

U radu se analizira leksička razina propagandnih materijala u hotelijerstvu. Ukazuje se na opća jezična obilježja prospektnih tekstova i navode najfrekventniji izrazi koji se koriste pri opisu ugostiteljskih objekata. Analiziraju se komunikacijske funkcije najčešćih imenica, pridjeva i glagola. U ovoj tekstnoj vrsti leksička sredstva imaju informativnu i ekspresivnu funkciju. Nositelji ekspresivne funkcije su pridjevi, pri čijem odabiru je, kao i pri odabiru drugih leksičkih sredstava, nužan oprez, jer neka loše odabrana riječ može dovesti do neželjenih posljedica. Istražena je upotreba i funkcija anglizama u hotelskoj propagandi.

Znanstveni doprinos ovog rada leži u primjeni metoda lingvističke analize na prospektne tekstove i u dobivenim spoznajama o takvim tekstovima koje se mogu primijeniti za poboljšanje kvalitete promocije u segmentu hotelijerstva.
7. Mitteilungsgrammatik im Unterricht Deutsch als Fachsprache im Tourismus. U: Zagreber Germanistische Beiträge. 14/2005: 215-235.

U radu se definiraju sadržaji komunikacijske gramatike za nastavu njemačkog jezika turističke struke. U tu je svrhu provedena leksička i morfološka analiza odabranog korpusa. Tom je analizom utvrđeno koji se glagoli, imenice, zamjenice, pridjevi, prijedlozi i veznici u odabranom korpusu najčešće pojavljuju. Zatim je utvrđena njihova učestalost u komunikacijskim situacijama u turizmu i u kojim se oblicima i kontekstima najčešće pojavljuju. U istraživanje je uključena i sintaktička razina. Podaci za usmenu i pismenu komunikaciju prikazani su odvojeno. Na temelju rezultata ovog istraživanja može se koncipirati komunikacijska gramatika za nastavu njemačkog jezika turističke struke.
Znanstveni doprinos rada leži u primjeni metoda lingvističke analize na njemački jezik turističke struke s ciljem primjene dobivenih spoznaja u nastavi stranih jezika.

8. Pragmalinguistic Elements in Tourist Destination Image Formation. U: Tourism and Hospitality Management, Vol. 12, No.1, Opatija /Wien/Thessaloniki, 57-67: 2006. (s Anetom Stojić)
Imidž se smatra odlučujućim čimbenikom pri odabiru turističke destinacije, pa je stoga predmet brojnih istraživanja u turizmu. U ovom radu istražuju se pragmalingvistički elementi, verbalne i vizualne tehnike, koje pridonose stvaranju imidža destinacije. Korpus istraživanja čine propagandni tekstovi objavljeni na web stranicama i turističke brošure. Osobita pozornost posvećuje se tipičnim pragmalingvističkim elementima koji stvaraju imidž Hrvatske kao turističke destinacije. Analizirani su relevantni registri jezika turističke struke i opisani pragmalingvistički elementi u hrvatskim propagandnim materijalima. Kao rezultat analize autorica izdvaja retorička sredstva koja direktno utječu na to kako recipijent percipira predstavljeno odredište.

Znanstveni doprinos rada leži u primjeni metoda pragmalingvističke analize na propagandne turističke tekstove, čime se ukazuje na mogućnost primjene znanstvenih istraživanja u praksi.

9. The Americanization of Croatian Language. U: Collegium Antropologicum. Vol. 32, No.4, 2008: 1035 -1043. (s Brigitom Bosnar –Valković i Anamarijom Gjuran-Coha).
Rad ukazuje na sve izraženiju amerikanizaciju hrvatskoga jezika koja se u najvećoj mjeri očituje u novim jezičnim manirama, u jeziku mladih, u jeziku struke i u političkoj korektnosti. Prihvaćanje američkih jezičnih manira najviše dolazi do izražaja u jeziku mladih, koji preko medija upijaju sve što dolazi iz angloameričkog govornog područja s ciljem da izgrade vlastitu supkulturu i da budu drugačiji od ostalog dijela populacije. U radu se navode najfrekventniji oblici pojavnosti novih jezičnih manira nastali pod angloameričkim utjecajem. Osim na leksičkoj razini, u radu se opisuju promjene hrvatskoga jezika na semantičkoj i sintaktičkoj razini. Najčešća pojava na sintaktičkoj razini je tzv. code-switching, dakle umetanje engleskih elemenata u rečenicu, čime se želi demonstrirati poznavanje jezika i kulture dotičnog govornog područja. Vrlo često uočavaju se i promjene u redu riječi: u apoziciji i objektu u genitivu, koje slijede posuđeni engleski sintaktički model. Amerikanizacija hrvatskoga jezika izražena je i u preuzimanju američke političke korektnosti, prije svega u području društvenog života, ravnopravnosti spolova i rasa, ekologije i obitelji. Dok amerikanizacija jezika s jedne strane obogaćuje hrvatski jezični korpus, s druge strane se uočava trend promjene dubinske jezične strukture koja negativno utječe na hrvatski jezik. Pozitivne aspekte treba podržati, a negativne svesti na najmanju moguću mjeru, pri čemu je nužna suradnja jezikoslovaca i političkih čimbenika.

Znanstveni doprinos rada: Analiziravši utjecaj engleskog jezika na jezične u promjene hrvatskom jeziku na leksičkoj, sintaktičkoj i semantičkoj razini autorica ukazuje na potrebu primjene lingvističkih spoznaja u kreiranju primjerene jezične politike i na potrebnu suradnju jezikoslovaca i političkih čimbenika.
10. Tuđice u gastronomiji. Riječ, god. 8, sv. 1, Rijeka, 2002: 13 - 20.

Rad se bavi problemima upotrebe tuđica u gastronomiji. Uz određenje pojma i analizu tuđica u korpusu gastronomskih tekstova u radu se opisuje njihova funkcija i motivi preuzimanja. Analizira se integracija tuđica na ortografskoj i morfološkoj razini i navode brojne varijante novijih tuđica. Kao poseban problem u radu se razmatraju brojne ortografske varijante jedne tuđice nastale kao rezultat integracijskog procesa. Ukazuje se na nedosljednost i netočnost u pisanju. Rad daje smjernice za upotrebu i ortografiju tuđica u tekstovima iz područja gastronomske struke.

Znanstveni doprinos rada čini primjena metoda lingvističke analize na upotrebne tekstove čime se dobivaju smjernice za poboljšanje takvih tekstova. 

11. Minimal Vocabulary in German Business Letters in Tourism. International Conference: 1st Days of Touristica «Strategic Partnership for the Development of Tourist Destination», Portorož, 2004: 1 -7.

U članku se razmatraju i definiraju kriteriji za odabir minimalnog vokabulara u njemačkom poslovnom dopisivanju u turizmu. Po tim su kriterijima sakupljene najfrekventnije njemačke riječi i izrazi koji se koriste na tom području, te je sastavljen glosar koji sadržava njemačke izraze i njihove ekvivalente u hrvatskom jeziku. Istraživanje je izvršeno na uzorku priručnika, nastavnih materijala i autentičnih poslovnih pisama sa ciljem da se usvajanje poslovnog dopisivanja učini zanimljivijim i efikasnijim, a praktičnu primjenu našlo je pri izradi knjige «Peterojezično poslovno dopisivanje u hotelijerstvu i turizmu». 

Znanstveni doprinos rada čini primjena metoda lingvističke analize na određenu vrstu tekstova i korištenje rezultata kontrastivnog istraživanja za izradu nastavnih materijala za nastavu stranog jezika struke u segmentu poslovnog dopisivanja u turizmu.

Bodovanje znanstvenih radova – tablični prikaz

O = opseg rada u arcima, K = koeficijent polja, M = mjesto objavljivanja, V = koeficijent vrsnoće, B = bodovi.
1. Znanstveni radovi objavljeni do izbora u zvanje docentice
a) Znanstveni rad objavljen u časopisu a1

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Leistungen der Funktionsverbgefüge in deutschen Geschäftsbriefen im Tourismus
	1,3
	2
	1,5
	1
	3,90

	UKUPNO 
	                                                 3.90


b) Znanstveni radovi objavljeni u časopisima a2
	1. Sprachliche Standards des gastronomischen Angebots (prethodno priopćenje)
	0,9
	2
	1
	0,9
	1,62

	2. Poznavanje stranih jezika i kvaliteta usluga u hotelijerstvu i turizmu
	0,8
	2
	1
	1
	1,6

	UKUPNO 
	                                                  3,22


c) Znanstveni rad, recenziran, objavljen u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa

	1. The Influence of New Communication Technology on German Business Letters in Tourism
	0,6
	2
	1
	1
	1,2

	UKUPNO 
	                                                 1,2


d) Znanstveni radovi, recenzirani, objavljeni u zborniku radova s domaćeg znanstvenog skupa

	1. Sintagme s funkcionalnim glagolima u njemačkom poslovnom dopisivanju u turizmu i njihovi ekvivalenti u hrvatskom
	0,6
	2
	1
	0,9
	1,08

	2. Sintagme s funkcionalnim glagolima u jeziku struke – "Streckformen" ili ekonomično jezično sredstvo?
	0,8
	2
	1
	0,9
	1,44

	3. Pragmalingvistički pristup u udžbeniku njemačkog jezika za ugostiteljske škole (pregledni rad)
	0,9
	2
	1
	0,75
	1,36

	UKUPNO 
	                                                 3,88


	UKUPNO: znanstveni radovi do izbora za docenticu
	                                                12,20


2. Znanstveni radovi objavljeni nakon izbora u zvanje docentice
a) Knjige (A3)

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Grundlagen der Didaktik und Methodik des Unterrichts Deutsch als Fremdsprache (pregledni rad)
	17
	2
	1
	0,75
	25,5

	2. Anglizismen in der deutschen und kroatischen Jugendsprache (znanstvena monografija)
	13,2
	2
	1
	1
	26,4

	UKUPNO 
	                                                 51,9


b) Znanstveni radovi objavljeni u časopisima a1

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Sprechintentionen und ihre Versprachlichungsmöglichkeiten: Kommunikationssituationen im Restaurant
	1
	2
	1,5
	1
	3

	2. Mitteilungsgrammatik im Unterricht Deutsch als Fachsprache im Tourismus
	1,5
	2
	1,5
	1
	4,5

	3. The Americanization of Croatian Language (tri autorice)
	1,1
	2
	1,5
	1
	2,5

	UKUPNO 
	                                               10,00


c) Znanstveni radovi objavljeni u časopisima a2

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Tuđice u gastronomiji
	0,6
	2
	1
	1
	1,2

	2. Anglizmi u hrvatskim i njemačkim stručnim tekstovima iz područja hotelijerstva i turizma
	0,8
	2
	1
	1
	1,6

	3. Simbolika turističkih brošura
	0,6
	2
	1
	1
	1,2

	4. Pragmalingvistički aspekti pridjeva u stvaranju imidža turističke destinacije
	0,8
	2
	1
	1
	1,6

	UKUPNO 
	                                                 5,6


d) Lingvistički i glotodidaktički znanstveni radovi objavljeni u časopisima s područja turizma i hotelijerstva

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Mehrsprachigkeit im Tourismus (prethodno priopćenje)
	0,8
	2
	1
	0,9
	1,44

	2. Minimalwortschatz in der Hotellerie
	0,7
	2
	1
	1
	1,4

	3. Lexikalische Mittel in der Hotelwerbung
	0,6
	2
	1
	1
	1,2

	4. Pragmalinguistic Elements in Tourist Destination Image Formation (prethodno priopćenje)
	0,7
	2
	1
	0,9
	1,26

	UKUPNO 
	                                               5,30


e) Znanstveni rad, recenziran, objavljen u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa
	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Aneignung produktiver Lexik im Unterricht Deutsch als Fachsprache im Tourismus
	0,7
	2
	1
	1
	1,4

	UKUPNO 
	                                                 1,4


f) Lingvistički i glotodidaktički znanstveni radovi, recenzirani, objavljeni u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova, u publikacijama s područja turizma i hotelijerstva

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Learner Focused Strategies of Teaching and Learning Foreign Languages in Tourism (prethodno priopćenje)
	0,6
	2
	1
	0,9
	1,08

	2. Minimalanforderungen an Deutschkenntnisse des Reiseleiters als Promoter einer Destination
	0,6
	2
	1
	1
	1,2

	3. Lexical Patterns in German and English Business Letters in the Tourist Industry
	0,9
	2
	1
	1
	1,8

	4. Minimal Vocabulary in German Business Letters in Tourism (pregledni rad)
	0,6
	2
	1
	0,75
	0,9

	UKUPNO 
	                                                 4,98


g) Znanstveni rad, recenziran, objavljen u zborniku radova s domaćeg znanstvenog skupa

	
	O
	K
	M
	V
	B

	1. Strategije učenja njemačkoga kao drugoga stranoga jezika (pregledni rad)
	1
	2
	1
	0,75
	1,5

	UKUPNO 
	                                                 1,5


	UKUPNO: znanstveni radovi nakon izbora za docenticu
	                                             80,68


	UKUPNO: znanstveni radovi do i nakon izbora za docenticu
	                  12,20 + 80,68 = 92,88


Povjerenstvo nije bodovalo radove s temama iz disertacije i objavljenih knjiga, kao ni više puta radove istih tema i sadržaja.

Mišljenje i prijedlog povjerenstva

Iz gore prikazanog i iz priloženog popisa radova proizlazi da je kandidatkinja

- objavila dvije knjige kvalitete potrebne za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika (znanstvena monografija i pregledni rad);

- objavila 42 znanstvena rada, od toga 4 rada kategorizirana kao a1 (v. časopisi za područje humanističkih znanosti), zatim 6 rada u časopisima a2 (za područje humanističkih znanosti), dok su ostali radovi objavljeni također u međunarodnim ili domaćim časopisima i zbornicima skupova s recenziranim prilozima, neki u lingvističkim i glotodidaktičkim publikacijama, kao npr. zbornicima HDPL, dok su mnogi radovi objavljeni u publikacijama s područja turizma i hotelijerstva, što pokazuje da kandidatkinja i interdisciplinarno uspješno djeluje i da su njezini radovi cijenjeni prilozi u tim disciplinama;

- do prethodnog izbora objavila 17 znanstvenih radova, od toga 1 u časopisu a1, ostali se mogu kategorizirati kao a2;

- nakon zadnjeg izbora objavila dvije knjige tražene kvalitete i 25 znanstvenih radova, od toga 3 u časopisima a1, ostali se mogu kategorizirati kao a2;

- objavila 15 stručnih radova i 17 stručnih knjiga (udžbenika njemačkog jezika struke).

Dr. sc. Nevenka Blažević inovativna je i kreativna znanstvenica i istraživačica koja posebno aktivno i uspješno djeluje na jednom važnom području primijenjene lingvistike (primjena u nastavi stranih jezika). Kvalitetom i brojem svojih radova, kao i po kriteriju bodovanja (čime znatno nadilazi potreban minimalan broj od 34 boda) svakako zaslužuje da bude birana u zvanje više znanstvene suradnice.

Stručno povjerenstvo smatra da pristupnica ispunjava zakonske uvjete za izbor u zvanje više znanstvene suradnice propisane Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (Narodne novine br. 84/2005), prema kojem za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika pristupnik mora imati objavljeno najmanje knjigu i radove u časopisima a1, kao i u časopisima a2; te uvjete u skladu s člankom 32, stavak 3 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/2003), kao i uvjete čl. 8 (Narodne novine 46/2007) jer ima više od tri godine istraživačkog rada u znanstvenom zvanju. Gore prikazani podaci pokazuju da kandidatkinja s dvije objavljene knjige zahtijevane kvalitete, 42 znanstvena rada i 92,88 boda daleko premašuje zakonom propisani minimum.

Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da doc. dr. sc. Nevenku Blažević izabere u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika.

Članovi povjerenstva:

1. dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.
2. dr. sc. Vesna Muhvić Dimanovski, viša znanstv. suradnica

3. dr. sc. Velimir Piškorec, izv. prof.

Predmet: 
Mišljenje o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Marinke Šimić

za izbor u znanstveno zvanje višega znanstvenog suradnika

FAKULTETSKOMU VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Na sjednici od 22. veljače 2010. godine Vijeće nas je imenovalo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Marinke Šimić za izbor u znanstveno zvanje višega znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika na programu trajne istraživačke djelatnosti Jezična, književna i paleografska istraživanja hrvatskoga srednjovjekovlja u Staroslavenskom institutu u Zagrebu i podnosimo

I Z V J E Š Ć E


Pristupnica dr. sc. Marinka Šimić podnijela je molbu za izbor u znanstveno zvanje višega znanstvenog suradnika Znanstvenomu vijeću Staroslavenskog instituta u Zagrebu 15. rujna 2009. godine kojoj je priložila svu  potrebnu dokumentaciju. Staroslavenski institut uputio je 8. prosinca 2009. Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice. 

1. ŽIVOTOPIS
Marinka Šimić rođena je 6. kolovoza 1960. u Dužicama, općina Široki Brijeg, u Bosni i Hercegovini gdje je pohađala i prvih šest razreda osnovne škole. Osnovnu je i srednju školu završila u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je 1985. godine studij hrvatskoga ili srpskoga jezika i južnoslavenskih književnosti. Magistrirala je na Interuniverzitetskom centru u Dubrovniku obranivši 1992. magistarsku radnju Jezik Muke po Mateju u hrvatskoglagoljskim misalima. Doktorirala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 2001. godine disertacijom Leksik hrvatskoglagoljskoga psaltira. Od 1986. stalno je zaposlena u Staroslavenskom institutu u Zagrebu. U zvanje višeg asistenta izabrana je 2001. godine, a u zvanje znanstvenog suradnika 1. veljače 2006. godine. Radi na programu trajne istraživačke djelatnosti prihvaćenom od Ministarstva znanosti i tehnologije RH Jezična, književna i paleografska istraživanja hrvatskoga srednjovjekovlja, na temi Gramatika hrvatskoga crkvenoslavenskog jezika. Surađuje kao obrađivač i na projektu izrade Rječnika crkvenoslavenskoga jezika hrvatske redakcije. Od 2008. godine član je uredništva časopisa Staroslavenskoga instituta Slovo. Kao gost predavač predavala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (Najstarija hrvatska ćiriliska epigrafika) i  na doktorskom studiju u Rijeci Povijest i dijalektologija hrvatskoga jezika. Član je Matice hrvatske i Hrvatskoga filološkog društva, udana je i majka četvero djece.

2. ZNANSTVENA I STRUČNA DJELATNOST PRISTUPNICE


Znanstveni i stručni interes dr. sc. Marinke Šimić usmjeren je prema paleoslavističkoj problematici, točnije prema jeziku hrvatakoglagoljskih tekstova pisanih hrvatskim crkvenoslavenskim jezikom i jeziku i pismu srednjovjekovnih spomenika s područja Hercegovine i Huma, što pokazuju dosadašnji radovi objavljeni u domaćim i stranim časopisima te sudjelovanje u znanstvenim projektima i teme referata održane na brojnim znanstvenim skupovima u zemlji i inozemstvu. 

Pristupnica je dosad objavila jednu knjigu, 27 izvornih znanstvenih, dva pregledna rada i dvadesetak prikaza. Izvorni znanstveni radovi objavljeni su u časopisima kategorije a1 (20 radova), časopisima i zbornicima kategorije a2 (5 radova) i u nekategoriziranim časopisima i zbornicima (2 rada). 

2.1. ZNANSTVENI I STRUČNI RADOVI PRIJE POSLJEDNJEG 
IZBORA 

Osim disertacije i magisterija, Marinka Šimić objavila je prije posljednjeg izbora još šesnaest izvornih znanstvenih radova (devet u časopisima a1, dva u časopisima a2, dva u zbornicima s recenzijom a2 i dva u domaćim nerecenziranim zbornicima), jedan pregledni rad u inozemnom časopisu, dva sažetka u zbornicima sažetaka sa znanstvenih skupova i jedanaest stručnih radova. Ovdje ćemo ukratko prikazati samo izvorne znanstvene radove.
Ocjenski radovi

Magistarska radnja Marinke Šimić unaprijedila je, prema ocjeni povjerenstva, jezikoslovna istraživanja hrvatskoglagoljskih liturgijskih tekstova i pokazala da je njezina autorica ovladala metodologijom znanstvenog rada. Služeći se statističkom metodom, detaljno je opisala jezik Muke po Mateju u šesnaest hrvatskoglagoljskih misala precizno i pouzdano. U njezinim je zaključcima sve izraženo brojčano, iskazano u postotcima i prikazano u tablicama koje pokazuju da su mnogi čimbenici utjecali na oblikovanje jezika hrvatskoglagoljskih liturgijskih kodeksa: starina, autorova obrazovanost i stav, mjesto postanka kodeksa itd. Iz njih se mogu očitati i odnosi među pojedinim misalima, tj. koliko se koji na pojedinoj jezičnoj razini udaljio od uporišnoga, najstarijeg teksta u vatikanskom misalu Illirico 4. U zaključku radnje Marinka Šimić "portretirala" je ukratko svaki misal s obzirom na najvažnije jezične crte. Te kratke opise 16 misala povjerenstvo u sastavu prof. dr. Stjepan Damjanović, akademik Eduard Hercigonja i prof. dr. Josip Bratulić ocijenilo je kao najvrjedniji dio radnje i o njima napisalo: "To su stranice koje će sustručnjaci uvijek s pouzdanjem moći konzultirati i u njima naći ocjene utemeljene na uistinu napornom i precizno izvedenom poslu."


Doktorska radnja Marinke Šimić odlikuje se sažetim i jasnim iznošenjem dostignutih spoznaja. U 38 tablica koje je izradila sustavno su i pregledno podastrijeti rezultati njezinih istraživanja. Potvrdila je da je prijevod hrvatskoglagoljskoga psaltira vrlo star i identificirala one pojave koje o tome uvjerljivo svjedoče. Izdvojila je grecizme, moravizme i lekseme koji se nalaze u najstarijem hrvatskoglagoljskom misalu, vatikanskom Illirico 4, za koji je Josip Vajs tvrdio da je najstariji sačuvani tekst slavenskoga prijevoda uopće. Njezini opisi psaltira pomoći će istraživanju povijesti liturgije, ali i povijesti hrvatskog jezika i povijesti uporabe crkvenoslavenskog jezika na hrvatskim prostorima. Marinka Šimić svojom je disertacijom, po mišljenju povjerenstva, bitno obogatila naša znanja o leksiku hrvatskoglagoljskih psaltira i tako ozbiljno započela leksikološka proučavanja srednjovjekovnih hrvatskoglagoljskih tekstova koja su važna i jezikoslovno i kulturološki.

Izvorni znanstveni radovi 

U članku Samoborski fragment glagoljskoga brevijara ( Slovo 44-46, 1994-1996, str. 63-83) opisala je novootkriveni fragment glagoljskoga brevijara (psaltira) koji se čuva u knjižnici Franjevačkog samostana u Samoboru. Odredila je njegov sadržaj i na temelju paleografske i jezične raščlambe datirala ga koncem 14. ili početkom 15. st. Usporedbom s ostalim hrvatskoglagoljskim psaltirima utvrdila je da taj fragment čuva arhaične jezične osobine i da je njegova matica vrlo stara, prevedena s grčkoga, ali i da je hrvatski prepisivač zagledao i u latinski tekst i prilagođivao mu svoj prijepis. Članak nije povezan s disertacijom, a fragment nije dio korpusa hrvatskoglagoljskih psaltira koje je autorica obradila u disertaciji.


U članku Leksik Muke po Mateju u Senjskom misalu objavila je rezultate istraživanja leksika hrvatskoglagoljskoga teksta Muke po Mateju u tiskanom Senjskom misalu iz 1494. godine. Usporedbom s leksikom jedanaest drugih hrvatskoglagoljskih misala, utvrdila je da Senjski misal pripada mlađoj, južnoj skupini hrvatskoglagoljskih misala. Zanimljivo je da mu je leksik stariji od Hrvojeva i Newyorškog misala koji pripadaju istoj skupini i stariji su od Senjskoga.


Studija Jezik Muke po Mateju u hrvatskoglagoljskim misalima (Slovo 50, 2000., str. 5-117) proširena je, dopunjena i promijenjena inačica magistarske radnje.


U članku Leksik Muke po Mateju u hrvatskoglagoljskim misalima Marinka Šimić istražuje leksik teksta Muke po Mateju u 16 rukopisnih i tiskanih misala 14. i 15. st. Rezultat je njezina istraživanja  zaključak da postoji priličan broj leksičkih razlika među pojedinim misalima i da s vremenom sve više u liturgijske tekstove prodiru osobine govornog jezika. Načelno se može prihvatiti podjela na sjevernu i južnu skupinu liturgijskih kodeksa i na temelju leksičkih osobina, iako su u pojedinim slučajevima očigledna manja odstupanja. Kao leksički najpodmlađenije misale, autorica je istaknula Hrvojev, Newyorški i Senjski misal.


Treba istaknuti da članci Leksik Muke po Mateju u Senjskom misalu i Leksik Muke po Mateju u hrvatskoglagoljskim misalima nisu dio autoričine magistarske radnje s kojom ih veže tekst Muke po Mateju na kojem se temelje.


Članci Jezik creske Muke Franića Vodarića i  Kajkavizmi u creskoj Muci Franića Vodarića opisuju jezik hrvatskog rariteta s kraja 17. ili početka 18. st., prikazanja Pisna od Muke Gospodina našega Isukarsta po Matiju, Marku, Luki i Jivanu zložena u pisni po Franiću Vodariću Crisaninu naravi težaške kopaške u kojemu se isprepleću sva tri hrvatska pisma: latinica, glagoljica i hrvatska ćirilica (bosančica) i sva tri hrvatska narječja: čakavsko, kajkavsko i štokavsko. Autoričina je jezična raščlamba pokazala da je creska Muka pisana čakavskim ekavsko-ikavskim dijalektom u kojemu pretežu ikavski oblici. Na temelju brojnih ikavizama i nekih štokavizama zaključila je da je u osnovi toga teksta bio stariji čakavsko ikavski  predložak, što po njezinu mišljenju potvrđuje tezu F. Fanceva da je prvotna kompilacija većine hrvatskih crkvenih prikazanja napravljena na južnome, ikavskom području. Brojni kajkavizmi na morfološkoj i leksičkoj razini koje je identificirala u drugom članku naveli su je na zaključak da je neposredni predložak s kojega je Franić Vodarić prepisivao svoj tekst mogao biti s vinodolskoga područja.


U članku O prijevodu psaltira iz Pariškog zbornika Slave 73 uspoređuje se prijevod psaltira u hrvatskoglagoljskom Pariškom (Borislavićevu) zborniku iz 1375. s Lobkovicovim psaltirom iz 1359. godine na fonološkoj, leksičkoj i sintaktičkoj razini i to s obzirom na odnos prema predlošku. Iako je taj psaltir izrazito pohrvaćen i iznova preveden prema Vulgati, autorica je pokazala da su i u njemu na leksičkoj razini očuvani ostaci starijega hrvatskoglagoljskog prijevoda s grecizmima koji se pojavljuju u svim hrvatskoglagoljskim psaltirima. 


Članak Jezik i pismo Kočerinske ploče bavi se jezičnim i pismovnim osobitostima nadgrobnog spomenika Vignja Miloševića iz 1404. godine, jednim od najznačajnijih epigrafskih spomenika na hrvatskom jeziku iz srednjovjekovne Bosne i Hercegovine. Autorica je utvrdila da se svojom grafijom Kočerinska ploča dobro uklapa u onodobne spomenike pisane hrvatskom ćirilicom (bosančicom) u Bosni i Dalmaciji, a njezin jezik potvrđuje da se u to doba na području zapadne Hercegovine govorilo ikavski (zapadnoštokavski).


U članku Ljubljanski fragment glagoljskoga brevijara opisan je i datiran list pergamene uvezan u primjerak senjskoga Korizmenjaka iz 1508. godine koji se čuva u Narodnoj in univerzitetnoj knjižnici u Ljubljani, a kojemu je vlasnik nekad bio Jernej Kopitar. Na temelju paleografske i jezične raščlambe Marinka Šimić zaključila je da je taj fragment dio izgubljenoga hrvatskoglagoljskog rukopisnog brevijara (psaltira) s konca 13. ili samoga početka 14. st. O njegovu podrijetlu svjedoče bilješke kurzivnom glagoljicom koje je pročitala, a zapisao ih je benediktinac s otoka Pašmana Pero Pletikosić.


Rad Moravizmi u hrvatskoglagoljskim tekstovima govori o leksemima koji su u slavenske biblijske prijevode ušli u Moravskoj u vrijeme djelovanja Ćirila i Metoda. Moravizmi očuvani u hrvatskoglagoljskim tekstovima potvrđuju pretpostavku o vrlo ranom dodiru Hrvata s moravskom misijom Svete Braće. Autorica zaključuje da su moravizmi češći u najstarijim hrvatskoglagoljskim misalima i brevijarima, ali se neki dobro čuvaju i u mlađim rukopisima, sve do 2. novljanskog brevijara iz 1495. godine.


U radu Leksički postupak Blaža Baromića, pisca i tiskara glagoljskih knjiga Marinka Šimić uspoređuje leksik  psaltira tzv. Mavrova brevijara koji je poznati glagoljaš i utemeljitelj senjske glagoljske tiskare Blaž Baromić pisao rukom kao mladi žakan 1460. godine s onim u Baromićevu brevijaru koji je tiskao u Veneciji 1493. godine. Usporedba je pokazala da su na leksičkoj razini ta dva teksta vrlo bliska, što potvrđuju i statistički podatci. Oba psaltira pripadaju istomu hrvatskoglagoljskom prijevodu (matici) kojemu je svojstveno čuvanje grecizama na mjestima gdje i najstariji starocrkvenoslavenski Sinajski psaltir ima slavenske riječi i čuvanje moravizama. Uočila je naravno i neke razlike među njima, primjerice da su u tiskanom brevijaru iz 1493. pojedini leksemi sustavno zamjenjivani starijim inačicama, što pokazuje da se u tom brevijaru puno bolje čuva i poštuje norma hrvatskoga crkvenoslavenskog jezika, iako je više od trideset godina mlađi od rukopisnoga Mavrova brevijara.


Leksik Traktata o sedam smrtnih grijeha u Ivančićevu i Kolunićevu zborniku. U ovom se radu uspoređuje leksička građa dvaju Traktata o sedam smrtnih grijeha, iz Ivančićeva i Kolunićeva zbornika, da bi se utvrdilo postoje li leksičke razlike među njima i kakvog su karaktera. Zaključeno je da su ta dva teksta po svom leksičkom sastavu slična, ali među njima postoje i dosta značajne razlike. O kajkavizmima u Traktatu autorica zaključuje da su na fonološkoj su razini iznimno rijetki, na morfološkoj razini potvrđeno je: -š, i –kš kod stupnjevanja pridjeva, a na sintaktičkoj razini pokoji primjer futura glagola biti tamo gdje je u štokavskom prezent,  dok je najviše kajkavizama na leksičkoj razini, ali bez upitne zamjenice kaj. Ti se kajkavizmi mogu podijeliti u dvije skupine: 1. kajkavizmi poznati na širem čakavsko-kajkavskom području i 2. kajkavizmi specifični za sjeverne kajkavske krajeve. Autorica zaključuje da je Traktat u Kolunićevu zborniku skloniji kajkavizmima nego onaj u Ivančićevu zborniku. Na temelju proučavanja leksika zajednički se arhetip korizmenjaka (Kolunićeva zbornika i zbornika III a 19 HAZU) može locirati na frankopanske posjede, a za lokalizaciju predloška Traktata na isto područje potvrda su kajkavizmi specifični za sjeverne kajkavske krajeve. 

U članku  Romanski sloj u zapadnoštokavskom ikavskom dijalektu (Riječ god. 11, sv. 1, HFD, Rijeka 2005., str. 99-103) autorica opisuje leksičke romanizme u zapadnoštokavskom ikavskom dijalektu. Riječ je o starijem sloju romanizama iz balkanskog latiniteta, primjerice: cima, čatrnja, čimavica, intrat, klak, komaštre, kukuvija, kuta, lancun, mrđelica, peča, pedipsat, pipun, poduminta, podumintat, štumak i žežinjati. Za navedene se lekseme navode etimološki podaci kao i neke potvrde iz hrvatskoglagoljskih tekstova. Ovi su leksemi potvrda da se prostor romanskih leksičkih relikata proteže i na zapadnoštokavski dijalekt.
U članku Natpis vojvode Masna iz Donje Drežnice (Motrišta 34, Matica hrvatska, Mostar 2005., str. 30-43) opisuje se natpis uklesan u živoj stijeni iznad željezničke postaje u Donjoj Drežnici. Pisan je hrvatskim jezikom, s elementima crkvenoslavenskog, i hrvatskim pismom - bosančicom - sredinom 14. stoljeća. Natpis govori o gradnji dvora velikaša Masnovića: vojvode Masna i njegovih sinova Radoslava i Miroslava u vrijeme ugarskoga kralja Loiša (Ludovika) i bosanskoga bana Tvrtka. Iznimna je vrijednost toga natpisa da je jedini bosanskohrercegovački natpi koji se odnosi na gradnju nekog dvora. Ostali su natpisi uglavnom na grobovima (stećcima) i tek vrlo mali broj u crkvama. Među hercegovačkim epigrafskim spomenicima izdvaja se i svojom veličinom: ima 13 redaka i 50 riječi. Jedino Kočerinska ploča ima dulji tekst – 80 riječi, dok su ostali zapisi na stećcima uglavnom vrlo kratki, lapidarni. U članku se detaljno opisuju jezične i grafijske osobitosti natpisa i uspoređuju se s ostalim bosaničkim i glagoljičnim natpisima toga doba. Autorica zaključuje da je taj natpis, zajedno s ostalim epigrafskim spomenicima ovog područja, a posebice Kočerinskim natpisom, povezan s hrvatskom tradicijom i da grafijskim i jezičnim pojedinostima korespondira s glagoljskim natpisima.


Rad Značaj križa iz Donje Britvice (Vitko 7, Matica hrvatska, Široki Brijeg 2005., str. 38-50) napisan je u suautorstvu s I. Dugandžićem. U njemu se opisuje bogato ornamentiran križ s natpisom pisanim hrvatskom ćirilicom i latinicom pronađen u Donjoj Britvici, župa Izbično. Iako je jedinstven među širokobriješkim nadgrobnim spomenicima po tome da je ukrašen s obje strane, taj se križ  po svojim ukrasima i simbolima posve uklapa među njih jer je ukrašen ornamentima koji su svojstveni stećcima zapadnog područja. Za te je ukrase utvrđeno da su autentični motivi toga kraja, isti kao i na narodnim rukotvorinama od tekstila i drveta. Iako autori križ nisu mogli pouzdano datirati, na temelju činjenice da križevi nastaju u posljednjoj fazi u razvoju oblika stećaka, zaključili su da vjerojatno nije nastao prije 15. stoljeća. Pronađeni križ iz Donje Britvice ima iznimno kulturno povijesno značenje. Kao što Humačka ploča simbolizira prijelaz s glagoljice na ćirilicu, tako ovaj križ stoji na razmeđu  ćirilice i latinice. 
Sudjelovanje na znanstvenim skupovima

Marinka Šimić u tom je razdoblju o svom radu referirala na pet znanstvenih skupova:


1. Leksik Muke po Mateju u Senjskom misalu, Međunarodni znanstveni skup Senjski glagoljaški krug 1248-1508., Zagreb 21. i 22. studenog 1994. u povodu 500. obljetnice Senjskoga glagoljskog misala iz 1494. (Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti)


2. Leksik Muke po Mateju u hrvatskoglagoljskim misalima Međunarodni  znanstvenom simpozij: Muka kao nepresušno nadahnuće kulture, Zadar i Preko 30. 03.-02.04. 2000.

3. Jezik creske Muke Franića Vodarića, 3. Međunarodni znanstveni simpozij Križni putevi, Kalvarije i Velikotjedne procesije u Hrvata, Vrbnik - Krk 25-28. 4. 2002.


4. Moravizmi u hrvatskoglagoljskim tekstovima, Međunarodni znanstveni simpozij 100. obljetnica Staroslavenske akademije i 50. obljetnica Staroslavenskog instituta, Zagreb- Krk, 2-6. 10. 2002.


5. Hrvatski filološki skup (9.), međunarodni znanstveni skup o jeziku i književnosti, Riječka podružnica Hrvatskoga filološkog društva, Opatija 25-27. lipnja 2004., predavanje: Romanski sloj u zapadnoštokavskom dijalektu. 
Ostalo

Osim toga, nekoliko je puta predavala i u Društvu prijatelja glagoljice. U Staroslavenskom je institutu, osim na projektu Gramatika hrvatskoga crkvenoslavenskog jezika, sudjelovala i u izradi Rječnika crkvenoslavenskoga jezika hrvatske redakcije. Obradila je 21 rječničku natuknicu od kojih se svaka može smatrati manjim stručnim člankom. 

2. 2. ZNANSTVENI I STRUČNI RADOVI POSLIJE POSLJEDNJEG 
IZBORA

Iz priloženoga Popisa radova vidi se da je dr. sc. Marinka Šimić poslije posljednjeg izbora (u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika) objavila jednu knjigu 11 izvornih znanstvenih radova u časopisima kategorije a1, jedan izvorni znanstveni rada u časopisima kategorije a2, jedan pregledni rad u inozemnom časopisu, tri sažetka u zbornicima sažetaka sa znanstvenih skupova i osam stručnih radova. Kao i u prethodnom razdoblju, i ovdje ćemo ukratko prikazati samo izvorne znanstvene radove.

Knjiga 

Knjiga Jezik srednjovjekovnih kamenih natpisa iz Hercegovine (Matica hrvatska, Sarajevo 2009., 252. stranice + ilustracije) podijeljena je na pet poglavlja od kojih svako opisuje jedan natpis ili skupinu natpisa na nekom lokalitetu. U svakom dijelu autorica najprije ukratko opisuje povijest kraja u kojemu su spomenici koje opisuje nastali kao i povijest samih spomenika i njihov vanjski izgled i smještaj. Nakon toga pristupa detaljnoj jezičnoj raščlambi na svim razinama, od grafije do leksika. Raščlamba je na svim razinama provedena vrlo temeljito i stručno. Na kraju poglavlja priložene su i latinične transliteracije opisanih natpisa. Autoričina je argumentacija jasna i uvjerljiva, a sve su joj tvrdnje razumljive i jasno formulirane te dobro potkrijepljene primjerima. Zaključci koje je na temelju opisa i raščlambe izvela zanimljivi su i važni, kako za jezičnu, tako i za opću i osobito etničku povijest širega hercegovačkoga područja.  Opisani spomenici imaju iznimno kulturnopovijesno značenje jer svjedoče o političkom stanju, o društvenom ustroju, ali i o kulturnoj i graditeljskoj djelatnosti toga kraja. Utvrdila je da su hercegovački srednjovjekovni bosanički kameni natpisi pisani hrvatskim narodnim jezikom s pojedinim crkvenoslavenskim obilježjima, koja se pojavljuju kao stilemi u točno određenim okolinama i sintagmama, kako je uobičajeno na srednjovjekovnim kamenim natpisima. Svi oni jezično tvore jednu jedinstvenu cjelinu. Jezik svih natpisa prilično je jedinstven i svi pripadaju istomu jezičnomu razdoblju u razvoju hrvatskoga jezika i nema među njima nekih značajnijih razlika. Neke su jezične sintagme (formule) iznimno važne jer potvrđuju i vjersku pripadnost svojih tvoraca katoličkoj crkvi, odnosno hrvatskome narodu. O tome nedvosmisleno za vojvodu Masna svjedoči invokacija na ktitorskom natpisu iz Donje Drežnice. To automatski znači da tvrdnja nekih istraživača kako se nekoliko slova s natpisa na pravoslavnoj crkvi u Dobrunu kod Višegrada možda odnosi na vojvodu Masna iz Drežnice ne može biti istinita. Autorica zaključuje da se u tom slučaju jezični podatci podudaraju s kronološkim, zemljopisnim i društvenopovijesnim razlozima koji također govore protiv takve tvrdnje. Posebno je važno to što je autorica utvrdila mnoge podudarnosti hercegovačkih ćiriličnih (bosaničkih) natpisa s hrvatskom tradicijom, točnije s hrvatskoglagoljskim natpisima i to kako u grafijskim tako i u jezičnim pojedinostima. To svjedoči o zajedničkom i jedinstvenom izvorištu hrvatske srednjovjekovne kulture.
 
Napomena: Knjiga je zbirka ranije objavljenih  članaka koji su uklopljeni u cjelinu i revidirani i stoga se u priloženoj tablici boduje s pola bodova.

Radovi u časopisima kategorije a1 

Grafijske i fonološke osobitosti Psaltira u Akademijinu brevijaru (III c 12) (Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje 32., Zagreb 2006., 249-267). Podrobna je jezična raščlamba na fonološkoj i grafijskoj razini pokazala da je Psaltir u BrAc pisan pravilnim crkvenoslavenskim jezikom hrvatske redakcije, sa sljedećim obilježjima: na kraju riječi posve prevladava štapić, ali se u sredini riječi često izostavlja. Nema puno primjera vokalizacije poluglasa. Jat se piše pravilno bez mnogo refleksa, posebice su u korijenu iznimno rijetke ekavske realizacije jata, a ikavske nisu potvrđene. Ekavski utjecaj dolazi do izražaja jedino u prefiksima. U imperativnim oblicima vidljivo je širenje formanta ê i na glagole druge konjugacije. Slogotvorno je l očuvano, a piše se s popratnim znakom za poluglas ili bez njega. Slogotvorno se r češće piše bez popratnih vokala. Starije je stanje očuvano i u konsonantizmu: đerv se pojavljuje samo u stranim riječima, na mjestu praslavenske skupine *dj dosljedno se rabi žd, u stranim se riječima f dosljedno zamjenjuje sa p,  očuvana je stara konsonantska skupina čr itd. Kao posebna fonološka osobitost ističe se zamjena o s u u određenim leksemima: stupi umjesto stopi, neporučnь umjesto neporočnь, pugubitь umj. pogubitь, premnugu umj. premnogu, vzmugu umj. vzmogu. Navedeni primjeri mogu poslužiti kao argument za pobliže određivanje mjesta nastanka Akademijina brevijara. Slična je pojava zabilježena u govoru Lipe, dijalektološkog punkta na sjeveroistočnom dijelu Opatijskoga krasa, kao i u nekim drugim sjeverozapadnim čakavskim govorima. Autorica zaključuje da je crkvenoslavenski jezik psaltira Akademijina brevijara pravilniji nego onaj u Lobkovicovu i Pariškom psaltiru, te da je taj rukopis nastao u Istri u drugoj polovici 14. st. 

U radu Jezik boljunskih natpisa (Stolačko kulturno proljeće V., Matica hrvatska Stolac, 2007., 175-188) opisuje se jezik i grafija natpisa s nekropole Boljuni kod Stoca. Ta je nekropola od iznimne važnosti zbog impozantnih spomenika, a posebice zbog velikog broja očuvanih natpisa. Boljunski su natpisi pisani hrvatskom ćirilicom, hrvatskim narodnim jezikom s elementima crkvenoslavenskoga. Svi su natpisi na toj nekropoli iznimno kratki, lapidarni, sadrže uglavnom samo osnovne biografske podatke, a kao većina drugih obično započinju znakom križa i formulacijom a se leži.  Ti se natpisi, kao i drugi natpisi iz okolice Stoca, svojim jezičnim i grafijskim obilježjima ne razlikuju  od istovremenih natpisa na zapadno hercegovačkom području. Na njima su potvrđene pojedine grafijske osobitosti svojstvene i drugim natpisima pisanim hrvatskom ćirilicom iz 14. i 15. stoljeća. Također je važno napomenuti da se prema pojedinim grafijskim osobitostima može uspostaviti paralela između tih natpisa i hrvatskoglagoljskih i bosanskih rukopisa iz istog razdoblja. Na morfološkoj je razini karakteristično da je očuvano mnogo oblika aorista. Na leksičkoj je razini vrijedno istaknuti, da su ti spomenici riznica narodnih imena i prezimena. Skoro sva imena su slavenske provenijencije ili kršćanska, što je prema autoričinu mišljenju još jedan dokaz o pripadnosti stećaka, uz činjenicu da su najčešći simboli na tim grobovima kršćanski i da su na početku natpisa urezani križevi. Velik broj očuvanih natpisa na nekropoli Boljuni potvrđuje da je pismenost, a time i kultura u tom kraju u srednjem vijeku, prije dolaska Turaka, bila na visokoj razini. Velik broj monumentalnih spomenika potvrđuje također da je bilo više vještih majstora za izradu stećaka i da je postojao veći broj pismenih ljudi - pisara, koji su se zvali dijaci. 


U članku Natpisi na stećcima u Boljunima kod Stoca (Hrvatska misao 2-3/07 (43-44), Matica hrvatska Sarajevo, 2007., 107-133) podrobnije se analizira jezik natpisa s nekropole Boljuni kod Stoca. I ta analiza potvrđuje da se natpisi pisani na stolačkom području svojim jezičnim obilježjima ne razlikuju se od onih pisanih na zapadnom hercegovačkom području a mnoge ih crte povezuju i s istodobnim natpisima na području Dalmacije. Na temelju jezične analize može se zaključiti da su natpisi sa stećaka dio hrvatske srednjovjekovne kulture, svjedoci pismovnog bogatstva hrvatskog srednjovjekovlja, odnosno tropismene i trojezične književnosti. 

U radu Nazivlje za klerička i redovnička zvanja na hrvatskim ćirilskim natpisima (Hrvatska misao 4/07 (45), Matica hrvatska Sarajevo, 2007., 45-60) analizira se nazivlje za katolički kler i redovništvo očuvano na hrvatskim ćirilskim natpisima s područja srednjovjekovne Bosne i Huma: arhiepiskop, biskup, fratar, pop i monah (monahinja).   Gotovo svi nazivi stare su posuđenice iz grčkoga, a neke su od njih u  slavenske prijevode ušle još u velikomoravskom razdoblju slavenske pismenosti (863 - 885).  Jedina je iznimka leksem fratar, posuđenica iz latinskoga, što je i razumljivo jer su i propovjednički redovi nastali u 13. stoljeću. Na temelju epigrafske građe utvrđeno je da je leksem pop, koji se najčešće pojavljuje na natpisima, uobičajen naziv za svećenika u našim krajevima, što potvrđuju i hrvatskoglagoljski rukopisi i natpisi. Tek od 18. stoljeća, u usporedbi s popularnim pravoslavnim nazivljem, poprima pejorativno značenje.  Najstarija potvrda imena jednog popa glagoljaša na našim ćirilskim natpisima  je ona s grobne ploče iz Lištana na Livanjskom polju iz 12 - 13. stoljeća (pop Tjehodrag).  Autoričina analiza još jednom potvrđuje da su srednjovjekovni natpisi vrijedno vrelo za proučavanje povijesti jezika, posebice leksika. 

Jezik i stil Ivana Sopte (Vitko 10, Matica hrvatska Široki Brijeg, 2007., 9-23). Na temelju jezične analize autorica zaključuje da se u književnom djelu I. Sopte mogu razlikovati tri vrste jezičnog izraza: 1. roman Na cesti i neke pripovijetke sa socijalnom tematikom pisao je književnim jezikom s nekim regionalizmima karakterističnim za Slavoniju i elementima žargona, 2. u Danima jada i glada i Nemirnom miru vraća se zavičajnom govoru, pa katkad piše ikavicom (posebice u dijalozima) i unosi neke lekseme svojstvene tomu štokavskom govoru i 3. u pripovijesti Grančica na vjetru piše književnim jezikom, korijenskim pravopisom. Osebujnost i bogatstvo jezika u književnom djelu I. Sopte najviše dolazi do izražaja na leksičkoj razini. Očuvani su mnogi arhaični leksemi, relikti, kao i sloj romanizama i turcizama.  Marinka Šimić je ovim radom nastojala izvući iz zaborava književno djelo I. Sopte koji je usprkos teškom i trnovitom životnom putu stvorio ne samo umjetničko djelo, nego i dokument najtežeg razdoblja novije povijesti hrvatskog naroda.

Članak Pop Tjehodrag i njegov natpis (Povijesni prilozi 33, Hrvatski institut za povijest Zagreb 2007, 9-32) napisan je u suautorstvu s M. Marić i A. Škegrom. U njemu se opisuje novopronađeni natpis iz Lištana u okolici Livna koji je pisan crkvenoslavenskim jezikom hrvatske redakcije i hrvatskom ćirilicom. Iako je u pitanju relativno kratak natpis, on sadrži dovoljno grafijskih i jezičnih elemenata za datiranje. Autori utvrđuju da je Natpis popa Tjehodraga pisan pod utjecajem glagoljične i latinične grafije. Na temelju paleografskih i jezičnih svojstava pokazali su da ga se s puno  sigurnosti može uvrstiti među malobrojne natpise iz 12. st., odnosno staviti na same početke hrvatske ćirilske epigrafike.  

U članku Kajkavizmi u Tkonskom zborniku (Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje 33, Zagreb 2007, 343-370) Marinka Šimić utvrđuje da kajkavizmi u čakavsko crkvenoslavenskoj strukturi glagoljičnoga Tkonskoga zbornika s početka 16. st. nisu jednakomjerno raspoređeni. Najviše ih je, kao što je primjetio F. Fancev, u Cvêtu od krêposti i Muci i Uskrsnuću, ali ih ima u gotovo svim dijelovima i na svim jezičnim razinama. Nabraja kajkavske elemente na svim jezičnim razinama i kaže da ih je najmanje na sintaktičkoj, a najviše, prema očekivanju, na leksičkoj razini, ali upozorava da kod leksičkih primjera treba biti oprezan jer do danas nema posve precizne definicije što je kajkavizam u 15. stoljeću, a što zajedničko blago čakavskog i kajkavskog narječja. Pri istraživanju pojedinih kajkavizama, posebice na leksičkoj razini, zaključeno je da se pojedini od njih pojavljuju i u hrvatskoglagoljskim misalima i brevijaraima, što smatra potvrdom kontinuiteta hrvatskoglagoljske književnosti. Zaključuje da je Tkonski zbornik rukopis sastavljen iz različitih dijelova, koji nisu nastali u istom razdoblju, ni na istom mjestu. S obzirom na to da se u nekim dijelovima kajkavizmi nalaze na svim razinama, može se pretpostaviti da su ti tekstovi nastali na sjevernom području. Isto tako na temelju činjenice da se kajkavizmi učestalo pojavljuju u didaskalijama u Muci i Uskrsnuću, pretpostavlja da se to prikazanje izvodilo na kajkavskom području.


U članku Leksik psaltira Akademijina brevijara (III c 12) (Slovo 56-57, Staroslavenski institut 2008, 531-544) opisuju se neke leksičke osobitosti psaltira Akademijina brevijara (III c 12), hrvatskoglagoljskog rukopisa iz 1384. godine. Taj se psaltir uspoređuje s najstarimim slavenskim Sinajskim psaltirom i s drugim hrvatskoglagoljskim psaltirima. Zaključeno je da psaltir Akademijina brevijara ima tipične leksičke karakteristike hrvatskoglagoljskog prijevoda, odnosno, da pripada I. arhaičnoj ili južnoslavenskoj redakciji. Kao i u drugim našim psaltirima, i ovdje su potvrđeni grecizmi i na onim mjestima gdje Sinajski psaltir ima slavenizme, npr. olokavtomatь, skandêlь, skinipi, itd. S druge strane, u tom se psaltiru nalazi i sloj moravizama: drevle, mito, natruti, nepriêznь. Time se potvrđuje da je taj psaltir vrlo arhaičan, te da pripada jedinstvenom hrvatskoglagoljskom prijevodu psaltira, s malobrojnim leksičkim razlikama. 


Jezik natpisa na stećcima u Brotnju (Brotnjo Zbornik 4, uredio Kornelije Kordić, Matica hrvatska Čitluk, Brotnjo - Čitluk 2006., str. 50 - 76). Jezičnom raščlambom na fonološkoj, morfološkoj, leksičkoj i sintaktičkoj razini autorica pokazuje da su natpisi na stećcima iz Brotnja pisani hrvatskim narodnim jezikom s nekim obilježjima crkvenoslavenskoga jezika. Riječ je o deset natpisa pisanih hrvatskom ćirilicom s područja srednjovjekovnoga Brotnja koji su prema povijesnim podacima nastali od druge polovice 14. do sredine 15. stoljeća, što su potvrdila jezična i grafijska istraživanja. Epigrafski su spomenici iz Brotnja očuvali vrijedno leksičko bogatstvo, primjerice mnoštvo onodobnih imena i prezimena velikaša toga kraja. Takvi su spomenici svojevrsni čuvari staleškoga nazivlja, na njima su zapisana mnoga svjetovna i crkvena zvanja, činovi i neka zanimanja. Autoričina je podrobna raščlamba broćanskih natpisa potvrdila zaključak Miroslava Palamete o jedinstvenom jezičnom izrazu hercegovačkih srednjovjekovnih tekstova, bilo da se radi o epitafima, poveljama ili rukopisima. Prema pojedinim grafijskim karakteristikama ti natpisi potvrđuju pravac ćirilometodskih književnih tradicija Hrvatske, Bosne i Huma, a također se to očituje i po tipičnim obrascima karakterističnim za epitafe, koji su slični i na makedonskim i bugarskim epitafima. Osim te tradicije na ovim su epitafima, prepoznatljivi strukturni elementi  karakteristični za tadašnje zapadnjačke kršćanske epitafe, kao što su invokacija, zabrana ukapanja u tuđi grob, a posebice znak križa na početku epitafa koji je u Brotnju urezan na šest natpisa, a jedan je natpis urezan na križu. 


U radu Natpisi na stećcima u župi Gradnići (Brotnjo Zbornik 5, uredio Kornelije Kordić, Matica hrvatska Čitluk, Brotnjo - Čitluk 2008., str. 235-241) Marinka Šimiić dokazuje da su i bosanički natpisi u Gradnićima pisani hrvatskim narodnim jezikom s elementima crkvenoslavenskoga. Na fonološkoj razini ističe da se znak za poluglas nalazi na pravilnom mjestu, ali ponekad i na mjestu etimološkog a, iz čega se može zaključiti da su u vrijeme pisanja spomenika poluglas i a već bili izjednačeni. Iznimna je vrijednost natpisa iz Gradnića to da je na njima očuvan velik broj narodnih imena i prezimena domaćih velikaša, ali i običnih ljudi, što potvrđuje da su to grobovi ondašnjih ljudi. Autorica ističe činjenicu da su sva imena slavenska i kršćanska, što je posebno važno  zbog  različitih mišljenja o pripadnosti stećaka izražavanih u literaturi, posebice u svezi s tzv. vlaškom teorijom. Također je važno istaknuti da se na gotovo svim natpisima na početku kao simbolična invokacija urezuje križ uz verbalnu invokaciju va ime o(tь)ca i s(i)na i s(ve)tago d(u)ha, počevši od najstarijih natpisa. Vrlo su rijetki natpisi na stećcima koji ne počinju znakom križa, a tako započinju i svi pisani dokumenti bosanskih kraljevskih i plemićkih kancelarija tijekom cijeloga srednjeg vijeka.

U članku Livanjski fragment glagoljskoga brevijara (Slovo 58, Staroslavenski institut 2008, 137-190) opisan je jedan list pergamene pronađen u Franjevačkom samostanu u Livnu gdje se i danas čuva. Skinut je s korica Habdelićeva Dikcionara iz 1670. godine. Riječ je o dijelu brevijara, Temporala, odnosno Knjige o Jobu, glave 30-32. Podrobna jezična raščlamba pokazala je, da je Livanjski fragment odlomak hrvatskoglagoljskoga rukopisnoga brevijara pisanog glagoljskim ustavnim pismom i crkvenoslavenskim jezikom hrvatske redakcije koncem 14. stoljeća u Bosni. To potvrđuju njegove paleografske i jezične osobine. Usporedbom s odgovarajućim tekstom u ostalim hrvatskoglagoljskim brevijarima, autorica je utvrdila da je tekst Livanjskoga fragmenta najbliži onomu u Dabarskom brevijaru iz 1486. godine i da su ta dva rukopisa vjerojatno imala isti predložak. 
Radovi u časopisima kategorije a2 


Rad Epigraphica nova Pelvensia (Vjesnik Arheološkoga muzeja u Zagrebu 3. serija -vol. XLI, Zagreb: 2008, str. 259-288) napisan je u suautorstvu s A. Škegrom i M. Marić. U njemu se obrađuje četrdeset šest rimskih sepulkralnih spomenika, odnosno njihovih fragmenata, koji potječu s lokaliteta Podvornice (Lištani) na jugozapadnom dijelu Livanjskog polja. U pitanju su ulomci dviju stela, fragmenti sandukâ odnosno poklopaca četvrtastih urni (ossuarium) te sanduci za pohranu kostiju (osteotheca) i njihovi poklopci. Pronađeni su tijekom sustavnih arheoloških istraživanja 2001., 2003., 2004., 2005. i 2006. g., koje je na ovom lokalitetu izvodila stručna ekipa Franjevačkog muzeja i galerije Gorica Livno. Potječu s rimske nekropole koja je prethodila gradnji ranokršćanskog kompleksa na istom lokalitetu, u koji su uglavnom bili ugrađeni u vidu spolija. Na kraju je natpis pisan hrvatskom ćirilicom i crkvenoslavenskim jezikom hrvatske redakcije iz druge polovice 12. st., na kojemu se spominje jedan pop glagoljaš sa svojih pet umorenih sinova, a koji također potječe s tog lokaliteta.
Sudjelovanje na znanstvenim skupovima
Nakon izbora u zvanje znanstvenog suradnika Marinka Šimić sudjelovala je kao referent na šest znanstvenih skupova:


1. Četvrti hrvatski slavistički kongres, Varaždin - Čakovec, 5 - 8. rujna 2006., Hrvatski slavistički odbor Hrvatskog filološkog društva, predavanje: Kajkavizmi u Tkonskom zborniku. 

2. Dani fra Didaka Buntića, Gradnići, Bosna i Hercegovina, 6 - 8. listopada 2006., predavanje: Natpisi na stećcima u župi Gradnići.

3. Sačuvajmo kulturnu i jezičnu baštinu Istre, drugi stručni i znanstveni skup, Gradska knjižnica i čitaonica Pula, 30. studenoga - 1. prosinca 2007., Zapažanja o jeziku Akademijina brevijara (IIIc 12).

4. Međunarodni znanstveni skup o životu i djelu akademika Branka Fučića (1920 - 1999), Malinska - Dubašnica 30. 01. - 1. 02. 2009. Kajkavski utjecaj u 2. novljanskom brevijaru. 

5. Hum i Hercegovina kroz povijest, Mostar, 5. i 6. 11. 2009. Pismenost u srednjovjekovnoj Hercegovini.

6. Gacka i Otočac u srednjem vijeku, Otočac 5.-6. 3. 2010. Mjesto Dabarskoga brevijara među hrvatskoglagoljskim rukopisima.
3. ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG


Na temelju prikazanoga znanstvenoga i stručnoga rada dr. sc. Marinke Šimić opravdano je zaključiti da je riječ o znanstvenici jasno profiliranoj na području istraživanja leksika hrvatskoglagoljskih tekstova te jezika i pisma ćiriličnih natpisa s područja Hercegovine i Huma. Oba su područja iznimno važna i jezikoslovno i kulturološki, nisu dovoljno istražena, a rijetki su  istraživači koji se njima bave. Zbog toga je njezina uloga u našoj kroatistici, a osobito paleokroatistici, vrlo važna. Njezini su radovi pisani razumljivo, tvrdnje su jasno formulirane, a zaključci dobro argumentirani i obilno oprimjereni. Iz njih je vidljivo autoričino izvrsno poznavanje građe kojom se bavi kao i recentne literature, što joj omogućuje kritičko prosuđivanje dosadašnjih spoznaja te na vlastitome istraživanju utemeljenih, znanstvenim argumentima potkrijepljenih tumačenja. Osim rada na institutskim projektima, sudjelovala je na jedanaest međunarodnih znanstvenih skupova, predavala je na doktorskom studiju Povijest i dijalektologija hrvatskoga jezika na Riječkome sveučilištu, a održala je i nekoliko javnih predavanja.

Iz svega što je izneseno razvidno je da dr. sc. Marinka Šimić ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno zvanje višega znanstvenoga suradnika propisane Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnoga vijeća za znanost (Narodne novine br. 84, od 11. srpnja 2005). U svojoj bibliografiji, osim disertacije i magisterija, Marinka Šimić navodi jednu knjigu, 27 izvornih znanstvenih, dva pregledna rada, dvadesetak prikaza i 21 obrađenu leksikografsku natuknicu. 20 izvornih znanstvenih radova objavila je u časopisima kategorije a1, 5 radova u časopisima i zbornicima kategorije a2, a 2 rada u nekategoriziranim časopisima i zbornicima. Nakon izbora u zvanje znanstvenoga suradnika objavila je jednu knjigu 11 izvornih znanstvenih radova u časopisima kategorije a1, jedan izvorni znanstveni rada u časopisima kategorije a2, jedan pregledni rad u inozemnom časopisu, tri sažetka u zbornicima sažetaka sa znanstvenih skupova i osam stručnih radova. Iz priloženih je tablica vidljivo da je:


a) ukupno ostvarila 140, 47 bodova  


b) prije posljednjega izbora 68, 53 boda (uvjet je 16 bodova)


c) nakon posljednjega izbora 71, 94 boda (uvjet je 18 bodova)
 

Stoga stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskome vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da dr. sc. Marinku Šimić izabere u znanstveno zvanje višega znanstvenoga suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika.
Zagreb, 10. ožujka 2010.

Stručno povjerenstvo

-------------------------------------
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Na sjednici od 20 studenoga 2009. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za izbor dr. sc. Đure Blažeke, znanstvenoga suradnika, u znanstveno zvanje višega znanstvenoga suradnika. Uvidom u priloženu dokumentaciju te u skladu s odredbama čl. 32 i 35 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03, 105/04 i 174/04) i čl. 1 Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (Narodne novine 84/05) podnosimo 






IZVJEŠTAJ

I. ŽIVOTOPIS 


Dr. sc. Đuro Blažeka rođen je 8. travnja 1968. u Prelogu (Međimurje), gdje je pohađao osnovnu školu. Srednju školu upravno-pravnoga smjera završio je u Varaždinu. Diplomirao je 1992. kroatistiku i južnoslavenske filologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Na svojoj je godini bio jedan od najboljih studenata, pa je 1991. dobio od Austrijskog instituta i Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske jednomjesečnu stipendiju za učenje njemačkog jezika u Salzburgu.


Nakon diplome upisao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu poslijediplomski studij lingvistike s osobitim osvrtom na kroatistiku. Početkom 1998. godine obranio je magistarski rad iz kajkavske dijalektologije Govor Preloga. 


Dizertaciju Govori Međimurja obranio je 9. lipnja 2004. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od 1992. do 1999. predavao je hrvatski jezik u srednjim školama u Zagrebu. 


Godine 1998./1999. počeo je predavati na Visokoj učiteljskoj školi u Čakovcu kroatističke jezikoslovne kolegije kao vanjski suradnik, a od 1999./2000. zaposlen je kao predavač na toj ustanovi. U nastavno zvanje predavača za predmet Hrvatski jezik izabran je 4. listopada 1999. U nastavno zvanje profesora visoke škole za predmet Hrvatski jezik, izabran je 10. ožujka 2005. Godine 2007. izabran je u zvanje znanstvenog suradnika i na radno mjesto docenta. 


Obnašao je više dužnosti u akademskoj zajednici. Od 1. 3. 2005. do 30. 9. 2005. bio je prodekan za razvoj Visoke učiteljske škole u Čakovcu, a od 1. 10. 2005. do 12. prosinca 2007. dekan. Od 2007. do 2009. obavljao je dužnost predstojnika (pomoćnika dekana) Učiteljskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu – Podružnice u Čakovcu. 

II. Znanstveni rad 


Autor je 4 knjige i pedesetak radova (većim dijelom znanstvenih), od kojih su mnogi objavljeni u uglednim lingvističkim časopisima (Studia Slavica Hung., Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Suvremena lingvistika...). Za knjigu Međimurski dijalekt (Hrvatski kajkavski govori Međimurja) dobio je od Matice hrvatske srebrnu plaketu za 2008. godinu. Aktivno je sudjelovao na četrdesetak znanstvenih skupova. Koautor je dijalektološkog trojezičnog rječnika Mura menti horvát tájszótár - Rječnik pomurskih Hrvata (Budimpešta 2009.) zajedno s akademikom Istvánom Nyomárkayem i dr. Erikom Rácz. Rječnik je izrađen u posljednji trenutak jer mlađi pripadnici hrvatske manjine u tom dijelu Mađarske sve više zaboravljaju hrvatski jezik. Osim slavističkoj znanosti, taj će rječnik biti od velike koristi osnovnim školama u Republici Mađarskoj u kojima se nastava održava na hrvatskom jeziku. Koautor je stručne knjige Rječnik govora Svetog Đurđa (Rječnik ludbreške Podravine).


Sudjeluje u radu znanstvenih projekata. Za projekt Hrvatski jezični atlas (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje) istražio je punktove Putjane, Prelog, a osim za njih izradio je fonološke opise za punktove Čemba, Weingraben, Veliki Borištof i Jevišovka.


Uspostavio je sveučilišnu suradnju svojeg fakulteta s dvije visokoškolske institucije u Republici Mađarskoj: Savaria University Campus - University of West Hungary (NYME Savaria Egyetemi Központ) i Sveučilištem u Baji (Eötvös József Főiskola Baja). Organizirao je usavršavanje hrvatskog jezika budućih učiteljica hrvatskog jezika u Mađarskoj, i to na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i školama koje s njim surađuju. Više je puta bio gost predavač na dodiplomskom studiju na Katedri za slavistiku Sveučilišta "Eötvös Loránd Tudományegyetem" u Budimpešti.


Inicijator je i predsjednik Organizacijskog odbora dijalektološkog skupa Međimurski filološki dani u Čakovcu. Bio je predsjednik Organizacijskog odbora V. stručno-znanstvenog skupa s međunarodnim sudjelovanjem Dijete i jezik danas (24. studenog 2005. u Čakovcu), član organizacijskog odbora više znanstvenih skupova i IV. hrvatskoga slavističkoga kongresa (Varaždin – Čakovec, 5.-8. rujna 2006.).


Zajedno s prof. dr. Antom Beženom osmislio je Modul hrvatskog jezika - inačica s kajkavskim narječjem, koji slušaju studenti učiteljskog studija na Odsjeku u Čakovcu. Radi se o ostvarenju ideje da se dijalektologija približi i budućim magistrima primarnog obrazovanja. Izrađeno je više diplomskih radova pod njegovim mentorstvom iz fonologije i leksika mjesnih govora.

Objavljeni radovi nakon izbora u zvanje znanstvenog suradnika 

1. Knjige


Međimurski dijalekt (Hrvatski kajkavski govori Međimurja). Čakovec 2008., izvorni znanstveni rad; redaktor: dr. sc. Mijo Lončarić. Dorađena disertacija.


Stjepan Belović – Đuro Blažeka: Rječnik govora Svetog Đurđa (Rječnik ludbreške Podravine). Zagreb 2009. 

Dr. Blažeka mjesni govor Svetoga Đurđa u ludbreškoj Podravini smatra dijelom međimurskoga dijalekta. S obzirom na način leksikografske obradbe ovaj Rječnik uglavnom slijedi koncepciju dosadašnjih sličnih rječnika, ostajući na stručnoj razini. Drugi koautor Stjepan Belović, amater, izvorni je govornik. Znatna je dijalektološka građa, koja uz ispravke o govoru može biti znanstveno relevantna.

Đuro Blažeka – István Nyomárkay – Erika Rácz: Mura menti horvát tájszótár - Rječnik pomurskih Hrvata. 
Tinta Könyvikadó, Budapest 2009. redaktor: dr. sc. Mijo Lončarić. 

Rječnik govora sela Mlinarci, a sadrži nešto leksika i iz drugih hrvatskih govora prekomurskih (pomurskih, kaniških) sela u Mađarskoj koji pripadaju međimurskom kajkavskom dijalektu. Rječnik ima oko 10.000 natuknica s hrvatskoknjiževnom, mađarskom i njemačkom stranom. Izvorna govornica koautorica dr. Erika Racz prikupila je građu i dala osnovne morfološke te hrvatskonjiževne i mađarske ekvivalente, a Blažeka i Nyomárkay doradili su rukopis. 

2. Izvorni znanstveni radovi 


Adaptacije germanizama u međimurskom dijalektu. Studia Slavica Hung., Academiae scientiarum Hungaricae; editor-in-chief István Nyomárkay; 54/1 (2009) 47–76 Budapest 2009., str. 59-71. (a1 = 2, 67 X 2 X 1,5 X 1 = 8,01)

Analizira se korpus germanizama prikupljenih u terenskim istraživanjima međimurskog dijalekta. Korpus se analizira s obzirom na vrste riječi, područja izvanjezične stvarnosti kojima riječi iz korpusa pripadaju te njihovu fonološku, morfološku i semantičku adaptaciju. Posebice se žele obuhvatiti varijacije replika u različitim punktovima međimurskog dijalekta s obzirom i na plan izraza i na plan sadržaja. U poglavlju o semantičkoj adaptaciji poseban se naglasak daje na analizu sedam vrsta sekundarnih semantičkih adaptacija novijega datuma kojima oni germanizmi koji imaju odgovarajuće ekvivalente iz standardnog jezika produžavaju svoju prisutnost u aktivnom leksiku govornika međimurskog dijalekta.


Međimurski interdijalekt. Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Knjiga 33, Zagreb 2008. str. 1-18. (a1 = 1,34 X 2 X 1,5 X 1 = 4,02)

Donose se rezultati istraživanja razgovornog jezika odabrane skupine mlađih govornika međimurskog dijalekta. U prvom se dijelu rada opisuju "čvrsti dijelovi" međimurskoga dijalekta, tj. one osobine toga dijalekta koje su se u ispitivanom govoru očuvale kod većine ispitanika i koje će najvjerojatnije još vrlo dugo opstati. U drugom dijelu rada opisuju se one osobine toga dijalekta za koje se čini da su u govoru većine ispitanika nestale ili se vidi tendencija nestajanja. Situacija nalik opisanoj u ovom radu sve se više zamjećuje i na terenskim istraživanjima toga dijalekta.


Izražavanje morfoloških kategorija alternacijama samoglasnika u govoru Preloga (pregled po vrstama alternacija. Studia slavica savariensia 1-2 (VIII. Nemzetközi Szlavisztikai Napok 2006. május 26.-27. (Journal of linguistics and literary sciences), Szombathely 2007., str. 51.-62. (a1 = 0,64 X 2 X 1,5 X 1 = 1,92)

Daje se detaljan pregled riječi iz govora Preloga, u kojima se morfološke kategorije osim nastavcima i mjestom naglaska izražavaju i alternacijama samoglasnika. Pregled obuhvaća gotovo sve riječi u kojima je zabilježena ta pojava. Podjela je primarno napravljena po parovima samoglasnika po kojima se u opoziciju stavljaju različite morfološke kategorije. Osim rijetkih izuzetaka, svi se parovi samoglasnika razlikuju po jednom stupnju otvorenosti. Zaključuje se da je takvo izražavanje morfoloških kategorija zabilježeno kod češće korištenog leksika, što upućuje na činjenicu da je to mlađa pojava u povijesti toga govora međimurskoga dijalekta.


Prijedlog koncepcije izrade rječnika poljoprivrednog nazivlja u međimurskom dijalektu. Croatica et Slavica Iadertina. Zadar 2008., str. 157-180. (a2 = 1,98 X 2 X 1 X 1= 3,96)

Autor predlaže koncepciju izrade rječnika poljoprivrednog nazivlja u međimurskom dijalektu. Predlaže da se obrada takvog leksika napravi po 2 načela: 1. onomaziološko načelo - u člancima naslovljenima po pojedinim značenjskim poljima smisleno se povezuju pojmovi vezani uz naslov 2. semaziološko načelo – leksemi su poredani abecednim redom, a uz prikaz njihovih jezičnih osobina i geografske rasprostranjenosti vodi se računa o tome da rečenične potvrde budu iz poljoprivrednog konteksta. Odabrana su 4 punkta međimurskog dijalekta u kojima je korpus istraživan: Prelog, Donja Dubrava, Podturen, Sv. Martin).


Međimurski dijalekt. Hrvatski dijalektološki zbornik,  14. Zagreb 2008., str. 261.-292. (a2 = 2,43 X 2 X 1 = 4,86)

Daje se sažeti prikaz istraživanja međimurskih govora i govora pomurskih Hrvata. Gubitak opreke po kvantiteti i modulaciji i njihova prefonologizacija u kvalitetu samoglasnika temeljna je značajka toga dijalekta. Autor prihvaća Lončarićevu podjelu međimurskoga dijalekta na 3 poddijalekta na temelju kombinacije dvaju važnih dijakronih fonoloških kriterija: a) odnos refleksa jata i poluglasa u naglašenoj poziciji b) odnos refleksa slogotvornoga l i stražnjega nazala u naglašenoj poziciji. Poddijalekte je podijelio na skupine pomoću 30 odabranih fonoloških i morfoloških kriterija. U radu se dalje opisuju najvažnije fonološke i morfološke osobine i daje njihova teritorijalna rasprostranjenost. Na kraju se daje pregled relevantnih osobina pojedinih govora u susjedstvu međimurskoga dijalekta. 


Kakvi nam tekstovi na narječju trebaju u nastavi hrvatskog jezika? Metodika (časopis za teoriju i praksu metodika u predškolskom odgoju, školskoj i visokoškolskoj izobrazbi). Zagreb 2005., str. 271-286. (a2 = 1,33 X 2 X 1,5 X 1 = 3, 99)


Uvodno se govori o problemima kojih obično oni koji deklarativno ističu želju za većom zastupljenošću narječja u školi uglavnom nisu svjesni. Književno- umjetnički tekstovi nisu najpogodniji za nastavu jezika koja se zasniva na razlikovnoj gramatici, treba za pojedine skupine dijalekata naći tekstove koji bi sadržavali osobine te skupine. Prije sastavljanja treba obraditi najvažnije osobine. Autor predlaže načela koja bi pomogla da prikaz te vrlo složene problematike bude primjeren učenicima završnih razreda osnovne škole i oprimjeruje ih na preloškoj skupini međimurskog dijalekta. Donosi zanimljive nesporazume zbog doslovnog prevođenja s mjesnog govora na književni jezik. Cilj je takve nastave usvajanje jezikoslovnih vještina što će rezultirati boljim usvajanjem književnoga jezika. Rad je proglašen najboljim na I. međunarodnoj konferenciji o naprednim i sustavnim istraživanjima – the 1st International Conference on Advances and System Research (€CNSI 25. – 27. listopada 2007. u Zadru). 


Karakteristične greške u artikulaciji samoglasnika koje rade kajkavci u služenju standardnim jezikom. Dijete i jezik danas – zavičajnost u nastavi hrvatskog jezika / interkulturalnost u nastavi stranih jezika (Zbornik radova s međunarodnoga stručnoga i znanstvenoga skupa). Čakovec - Osijek 2007., str. 59-71. (a2 = 1,62 X 2 X 1 X 1 = 3,24) 


Govori se o najčešćim greškama u artikulaciji samoglasnika koje rade kajkavci kad govore književnim jezikom, posebice u nižim razredima osnovne škole. Te su greške najčešće u onim riječima kod kojih je u prijevodu na standard dovoljna samo fonološka prilagodba. Vrste grešaka ovise o strukturi samoglasničkog sustava mjesnoga govora govornika. Autor nabraja najčešće greške ove vrste i predlaže metode njihova uklanjanja. Najčešće su greške u artikulaciji samoglasnika u standardu otvoreniji / zatvoreniji izgovor e- ili o-samoglasnika. Zbog toga je važno osvijestiti kategorije otvorenosti samoglasnika, naglašenosti i labavosti izgovora u nenaglašenoj poziciji. 

3. Prethodna priopćenja


Model za istraživanje međimurskog dijalekta. U službi jezika: Zbornik u čast Ivi Lukežić. Biblioteka časopisa Fluminensia. Rijeka, str. 77-92. (a2 = 1,29 X 2 X 0,9 X1 = 1, 94)


Prikazuje se model po kojem su studenti Visoke učiteljske škole u Čakovcu obavljali terenska istraživanja 120 mjesnih govora međimurskog dijalekta nakon što je autor detaljno istražio glavne punktove i spoznao najveći broj fonoloških, morfoloških i leksičkih raznolikosti unutar toga dijalekta. Za odabrane fonološke, morfološke i leksičke raznolikosti autor je napravio izbor riječi čiji su oblik studenti provjerili kako bi se dobio uvid u prostornu raširenost neke pojave. U popisu se daje prednost ekvivalentima na standardnom jeziku kako se ispitaniku ne bi sugerirao kajkavski oblik koji mu je poznat, ali ne pripada njegovu mjesnu govoru. U poglavlju o raznolikosti leksika posebna se pažnja posvećuje podjeli tih raznolikosti te utvrđivanju raširenosti hungarizama i slovenizama.


Odnos međimurskog dijalekta i susjednih slovenskih dijalekata.Radovi Zavoda za znanstveni rad HAZU Varaždin 18 (Zagreb-Varaždin 2007); str. 151-166. (a2 = 1,02 X 2 X 0,9 X 1 = 1, 53)


Autor stavlja u suodnos pojedine dijelove međimurskog dijalekta i susjedne slovenske dijalekte (prekomurski i prleški). Nakon prikaza podjele međimurskog dijalekta daje se pregled fonoloških i morfoloških osobina koje stavljaju u suodnos 5 uspoređivanih cjelina (donji, srednji i gornji poddijalekt međimurskoga dijalekta te govor Beltinaca kao predstavnika prekomurskog dijalekta i govor Gajševaca pri Križevcih kao predstavnika prleškoga dijalekta. Uspoređuju se dva po dva poddijalekta / skupine / govora. U drugom se dijelu oprimjeruju leksičke razlike između gornjega poddijalekta i istraživanih slovenskih govora s jedne strane te srednjega i donjega poddijalekta s druge strane. Zaključuje se da je usprkos nekim zajedničkim osobinama granica između slovenskih i hrvatskih dijalekata na tom području vrlo čvrsta.

4. Stručni rad


Koncepcija rječnika međimurskog dijalekta. Hrvatski dijalektološki zbornik, 14 (Zagreb 2008) : 137.-157. (a2 = 1,51 X 2 X 0,5 X 1 = 1,51)


Izrada rječnika međimurskog dijalekta složen je leksikografski zadatak jer se radi o fonološki, morfološki i leksički vrlo raznolikom području. Rad govori o da treba prikazati: a) najvažnije fonološke, morfološke, tvorbene i leksičke raznolikosti u međimurskom dijalektu b) najvažnije dublete unutar istih govora c) probleme koji se pojavljuju kod izbora arhileksema kao rječničke natuknice koja će omogućiti snalaženje u rječniku i onima koji nisu lingvisti d) koncepciju ostalih dijelova rječničkog članka. Na temelju tih podataka struka bi trebala iznaći rješenje za koncepciju rječničkog članka. 
III. DJELATNOST 

Sudjelovanje na znanstvenim i stručnim skupovima


Sudjelovao je na znanstvenim i stručnim skupovima u zemlji i inozemstvu: do izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika – 25 skupova s referatima; nakon izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika: 14 skupova s referatima (v. Prilog II). 

Sudjelovanje u znanstvenim projektima i druga djelatnost


Ivan Večenaj - Mijo Lončarić: Rječnik govora Gole: srednjopodravska kajkavština; Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb 1997. Kao suradnik obradio oko 700 natuknica. 


 Prikupljao je građu za Jezični savjetnik Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje. E. Barić, L. Hudeček…M. Žagar: Hrvatski jezični savjetnik, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Pergamena – Školske novine, Zagreb 1999.


Od 1998. sudjeluje u projektu Hrvatski jezični atlas Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 1998. istražio govor Putjana (kraj Čakovca) po Upitniku za Hrvatski jezični atlas te napisao fonološki opis; 2003. godine napisao je fonološke opise govora Čembe, Bajngroba, Velikoga Borištofa i Jevišovke; 2008. fonološki opis govora Preloga. Fonološki su opisi u tisku.


Projekt Hrvatska ekonimija (ak. Stjepan Babić): skupio je i obradio podatke o imenima u četiri bivše općine: Varaždin, Ivanec, Sisak i Zagreb. Potaknuo je studente Visoke učiteljske škole u Čakovcu da prepisuju računalo vrlo opsežan rukopisni rječnik kalničkoga sela Sudovca.


Od 2004. sudjeluje u izradi rječnika govora pomurskih Hrvata, s Erikom Racz Istvanom Nyomárkay: rezultat je trojezični rječnik Mura menti horvát tájszótár - Rječnik pomurskih Hrvata (Budimpešta 2009.


S koautorom radio na izradi govora mjesta Sveti Đurđ.


Potaknuo je skupljanje leksika u Osnovnoj školi u Donjoj Voći. Sada priprema verifikaciju skupljene građe i pripreme za izradu rječnika.


Petnaestak godina skuplja građu za rječnik međimurskih govora, skupio je oko 50.000 riječi iz cijeloga Međimurja i radi na koncepciji rječnika, fonološki i morfološki vrlo raznolikog područja. 


Izlagao je na stručnim usavršavanjima u organizaciji Zavoda za školstvo. Od 2003. redovito sudjeluje u organizaciji i održavanju kajkavskih etnokvizova koje organizira «Osnovna škola Franje Viktora Šignjara» u Virju. (7. studenog 2003.; 5. studenog 2004.; 10. studenog 2005.). 2004. organizirao je okrugli stol na temu Mogućnosti očuvanja kajkavskog narječja u nastavnim i izvannastavnim sadržajima osnovne škole. Od 2005. redovito sudjeluje u Varaždinskim Toplicama u radu s djecom u pripremi za sudjelovanje na XIII. dječjoj revijalnoj manifestaciji Kajkaviana s ciljem očuvanja kajkavskih govora i baštine; društvo «Naša djeca» iz Varaždinskih Toplica dodijelilo mu je priznanje. 2009. održao je popularno predavanje o dijalektologiji na Preloškim ljetnim noćima. 


Sudjelovao je u televizijskim i radio emisijama: 2005. u obrazovnoj televizijskoj emisiji za mlade "Nulti sat", gdje je popularizirao međimurski dijalekt i dijalektologiju uopće. Za emisiju Radio Čakovca Međimurska reč, pripremio je izlaganje o etimologiji odabranih kajkavskih riječi. 

Uredništvo knjiga i časopisa


Pripremio je za tisak 3000 izreka i zagonetaka koje je skupio Ivan Večenaj u srednjopodravskim kajkavskim govorima: Ivan Večenaj-Tišlarov: Poslovice, izreke i zagonetke iz Prekodravlja., Zagreb 1997.


Član je uredništva zbornika radova i godišnjaka koje objavljuje Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu – Odsjek u Čakovcu (do 11. studenog 2007. Visoka učiteljska škola u Čakovcu).


Glavni je urednik zbornika Dijete i jezik danas – zavičajnost u nastavi hrvatskog jezika / interkulturalnost u nastavi stranih jezika (Zbornik radova s međunarodnoga stručnoga i znanstvenoga skupa), Čakovec – Osijek, 2007.


Član je organizacijskih odbora znanstvenih i stručnih skupova


Kajkavsko narječje i književnost u nastavi (stručno-znanstveni skupovi) 2000.-2005. u Čakovcu – član organizacijskog odbora. 


Dijete i jezik danas (V. stručni i znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem) - Visoka učiteljska škola u Čakovcu i Visoka učiteljska škola u Osijeku, 25. studenog 2005. u Čakovcu – predsjednik organizacijskog odbora.


Dječja književnost u odgoju i obrazovanju (Međunarodni znanstveni skup), Visoka učiteljska škola u Čakovcu 24. travnja 2006. u Čakovcu – član organizacijskog odbora. 


IV. hrvatski slavistički kongres, Hrvatski slavistički odbor Hrvatskog filološkog društva 5. do 8. rujna 2006. u Varaždinu i Čakovcu – član organizacijskog odbora.

I. međimurski filološki dani (I. dijalektološki znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem) Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek u Čakovcu 24. i 25. travnja 2009. u Čakovcu – predsjednik Organizacijskog odbora

Rukovodeće dužnosti u visokoškolskom sustavu

Godine 2005. prodekan za razvoj Visoke učiteljske škole u Čakovcu. 2007. dekan Visoke učiteljske škole u Čakovcu (u tom razdoblju učiteljski studij postao je sveučilišni i ustanova se integrira u Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu. 2007. – 2009. pomoćnik dekana Učiteljskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu – Odsjeka u Čakovcu. Nastojao je držati korak s kriterijima zagrebačkoga sveučilišta, i to organizacijom znanstvenih skupova, sveučilišnom suradnjom, istraživačkim projektima te poticanjem studenata na bavljenje znanošću. 

Nastavna djelatnost 


Pet godina na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu izvodi izborni kolegij Kajkavsko jezično blago, čiji je glavni cilj osposobljavanje studenata za kvalitetna terenska istraživanja leksika kajkavskih mjesnih govora. Na tim su istraživanjima zabilježeni deseci tisuća riječi iz brojnih kajkavskih mjesnih govora u sjeverozapadnoj Hrvatskoj, a rezultati tih istraživanja mogu se s podosta velikom pouzdanošću upotrebljavati u znanosti. Mnogi su studenti radove s tog izbornog kolegija odlučili proširiti i tako ih preoblikovati u diplomske radove. Metodologiju takva rada sa studentima elaborirao je u tiskanim radovima i izlaganjima. 


Bio je mentor ili komentor u izradi više diplomskih radova do izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i nakon njega. Bio je komentor i član povjerenstva za obranu doktorskog rada Erike Rácz na budimpeštanskom sveučilištu A Mura menti kaj horvát nyelv, 2007. 


Zajedno s prof. dr. Antom Beženom osmislio je Modul hrvatskog jezika - inačica s kajkavskim narječjem koji slušaju studenti sveučilišnog učiteljskog studija u Odsjeku u Čakovcu. Radi se o prvom oživotvorenju ideje da se dijalektologija i zavičajna baština približe i budućim magistrima primarnog obrazovanja, i to na način da se u redovan studij hrvatskog jezika uklopilo i nekoliko dijalektoloških kolegija (Kajkavsko narječje, Štokavsko i čakavsko narječje, Razlikovna gramatika, Terenska istraživanja kajkavskih mjesnih govora), ali i drugih kolegija koji se tiču zavičajne baštine. Takav se studij u Čakovcu izvodi od akademske godine 2008/2009. 

Članstva 


Član je Odbora za dijalektologiju Razreda za filološke znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, Društva Kajkavsko spravišče, Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. 


Član je Povjerenstva za stručnu prosudbu i završnu izradu Hrvatskog nacionalnog obrazovnog standarda za hrvatski jezik (razredna nastava) u osnovnoj školi (HNOS-a), Stručnog povjerenstva za prosudbu udžbenika za hrvatski jezik za osnovnu školu za školske godine 2008/2009. i 2009/2010.

Međunarodna znanstvena suradnja


Uspostavio je suradnju Fakulteta s dvije visokoškolske institucije u Republici Mađarskoj: Savaria University Campus - University of West Hungary (NYME Savaria Egyetemi Központ) i Sveučilištem u Baji (Eötvös József Fкiskola Baja). Organizira razmjenu studenata, jednotjedno usavršavanje hrvatskog jezika za učiteljice iz Mađarske koje predaju hrvatski jezik hrvatskoj manjini u Mađarskoj. 


Sudjeluje u doktorskom studiju na Katedri za slavistiku Sveučilišta u Sombatelju (A Berzsenyi Dániel Főiskola, Szláv Filológiai Tanszékcsportja Szombathely). 


Član je Radnog odbora za znanost i inovacije Euroregije Mura-Drava, nastoji da se poboljšaju i pojačaju nastavni programi za škole u mađarskom Pomurju koje pohađa hrvatska manjina.


ZAKLJUČAK


Povjerenstvo je zaključilo da pristupnik udovoljava uvjetima Pravilnika o izborima u znanstveno zvanje višega znanstvenoga suradnika jer je: 


– objavio četiri knjige, 


– nakon izbora u zvanje znanstvenoga suradnika objavio je:



- tri izvorna znanstvena rada u časopisima kategorije a1,



- četiri izvorna znanstvena rada radova u časopisima kategorije a2,



- dva prethodna priopćenja u publikacijama a2,



- jedan stručni rad u publikaciji a2, 



- i stekao je 34,6 bodova.


Kandidat je ukupno stekao 67,4 boda.


Predlažemo Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da se znanstveni suradnik dr. sc. Đuro Blažeka izabere u znanstveno zvanje višega znanstvenog suradnika.







Stručno povjerenstvo:





Dr. sc. Mijo Lončarić, znanstveni savjetnik






____________________________________





Dr. sc. Anđela Frančić, izvanredni profesor






______________________________________





Dr. sc. Dunja Pavličević-Franić, redoviti profesor






______________________________________

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet u Zagrebu

Predmet: Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i
     prijedlog da se dr. sc. Darko Hren ne izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.
FAKULTETSKO VIJEĆE FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Filozofski fakultet u Splitu uputio je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju predloženika dr. sc. Darka Hrena za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

Stručno povjerenstvo koje je izabralo Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na sjednici 17. prosinca 2009. godine, u sljedećem izvještaju daje svoje mišljenje.

Dr. sc. Darko Hren rođen je 1973. godine u Zagrebu. Srednju školu završio je 1992. godine (Lyman High School) u Orlandu, Florida, Sjedinjene Američke Države. Psihologiju je diplomirao 2002. godine u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu obranom diplomske radnje s naslovom Stavovi studenata medicine prema znanosti i znanstvenom istraživanju.

Nakon diplome zaposlio se na Medicinskom fakultetu u Zagrebu kao znanstveni  novak – asistent u redakciji znanstvenog časopisa Croatian Medical Journal gdje radi na istraživanjima vezanim uz utjecaj časopisa na hrvatsku znanstvenu zajednicu (posebice na istraživanjima vezanim uz autorstvo znanstvenih radova) i moralni razvoj u mlađoj odrasloj dobi te kao statistički recenzent i koordinator statističkih recenzenata časopisa Croatian Medical Journal.

Doktorsku disertaciju s naslovom Utjecaj visokoškolskog obrazovanja na razvoj moralnog rasuđivanja osoba mlađe odrasle dobi obranio je u Odsjeku za Psihologiju Filozofskog Fakulteta u Zagrebu 2008. godine.

D. Hren uključen je u izvođenje nastave na zagrebačkom Medicinskom fakultetu kao i drugim medicinskim fakultetima. „Uvod u znanstveni rad u medicini“ i „Vještine studiranja“ (izborni predmet) na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Statističke konzultacije poslijediplomanata na Medicinskom fakultetu Sveučilišta Splitu. „Klinička biostatistika“ za studente poslijediplomskog studija „Medicina temeljena na dokazima“ na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Splitu. “Znanstvenoistraživačka metodologija u medicini” na poslijediplomskom studiju Biomedicina na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci. „Napredne strategije studiranja“ i „Priprema diplomskoga rada“ na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Mostaru. „Planiranje i pisanje znanstvenih radova“ - tečaj trajne izobrazbe liječnika. "Vještine studiranja" (izborni predmet) na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Splitu.

Od 2009. zaposlen je u Filozofskom fakultetu u Splitu kao znanstveni novak – viši asistent gdje sudjeluje u izvođenju nastave "Pedagoška psihologija I", "Psihologija nastave", "Psihologija odgoja i obrazovanja" i "Vještine studiranja" (izborni predmet).

Darko Hren objavio je 22 rada objavljena u međunarodno priznatim časopisima (klasificirani kao a1). Od tih radova 20 ih je objavljeno u medicinskim časopisima i dva u «nemedicinskim» časopisima (jedan u International Microbiology i drugi u Science and Engineering Ethics). Međutim, pomnim pregledom radova utvrdili smo da se samo radovi pod brojem 10., 11. i 20. mogu svrstati u znanstvene. Nakon takve prosudbe, budući da je sve radove objavio u koautorstvu, i to većinom s više autora, izračunali smo bodove prema obrascu: do 3 autora 1 bod; 4 i 5 autora 0,5 bodova; za više od pet autora (6 i više) uzima se recipročna vrijednost broja autora (1/broj autora). Prema tom izračunu D. Hren ima 0,43 bodova.

Sedam radova bavi se pitanjima i problemima izdavanja medicinskih časopisa; to su radovi koji u popisu radova nose brojeve 1., 6., 7., 9., 15., 17. i 18. Od tih radova istaknut ćemo rad s naslovom Authorship in a Small Medical Journal: A Study of Contributorship Statements by Corresponding Authors (koji ima 6 autora) u kojemu se zaključuje kako se postotak autora koji ispunjavaju kriterije autorstva smanjuje povećanjem broja navedenih autora. Zaključak ne iznenađuje, no želimo istaknuti da pripremu istraživanja, definiranje kriterija i, osobito, obradu rezultata (koja je vrlo ozbiljno provedena) u ovom radu pripisujemo D. Hrenu.

Osam radova (s ovim brojevima u popisu: 2., 4., 8., 13., 16., 20., 21. i 22.) bavi se nekim pitanjima studija medicine, preciznije, pitanjima djelotvornosti učenja i poučavanja na znanje i stavove prema znanstvenim istraživanjima i njihovom objavljivanju. Ovdje ćemo ukratko prikazati rad Teaching Research Methodology in Medical Schools: Students' Attitudes towards and Knowledge about Science objavljenim u časopisu Medical Education. D. Hren je naveden kao prvi autor ovog članka. Cilj ovog istraživanja bio je utvrditi odnos između poučavanja o znanstvenoj metodologiji u 2. godini studija medicine na stavove prema znanosti i znanstvenim istraživanjima te na znanje o znanosti i znanstvenoj metodologiji. Ispitano je 932 studenta svih šest studijskih godina na Medicinskom fakultetu u Zagrebu. Primijenjeno je 45 skala Likertovog tipa za ispitivanje stavova te 8 pitanja znanja višestrukog izbora. Rezultati su obrađeni jednostavnom analizom varijance i multiplom regresijskom analizom. Općenito studenti imaju pozitivan stav prema znanosti i znanstvenim istraživanjima, a studenti 2. godišta studija medicine imaju pozitivniji stav od studenata drugih godišta. Pokazalo se, također, kako su znanje, pokazano u odgovorima na postavljena pitanja, te prosječne ocjene u studiju značajni prediktori za stavove prema znanosti (dok spol, na primjer, nije značajan prediktor).

U radu Retention of Basic Sciences Knowledge at Clinical Years of Medical Curriculum, u kojemu je jedan od troje autora, objavljenom u Croatian Medical Journal, postavljeni cilj bio je ispitati povezanost između znanja temeljnih (fiziologija i biokemija) i kliničkih (interna medicina) znanosti kod studenata medicine te utvrditi razinu zadržanog znanja u temeljnim znanostima u petoj godini studija medicine. Ispitano je 145 studenata druge i 176 studenata pete godine Medicinskog fakulteta u Zagrebu. Za ovu svrhu konstruiran je poseban test znanja kojemu su provjerena metrijska svojstva. Nađena je statistički značajna korelacija između rezultata u temeljnim i kliničkim testovima znanja, za drugu godinu studija 0,47 i za petu godinu 0,45. Analizom varijance utvrđena je značajna interakcija između testova znanja i godine studija: studenti pete godine imaju značajno niži rezultat u testu znanja temeljnih znanosti, i razumljivo viši rezultat u testu znanja kliničkih znanosti. Autori zaključuju da iako postoji značajna pozitivna korelacija pamćenje i razumijevanje temeljnih znanosti ne utječe izravno na kliničko znanje.
U značajnom radu s naslovom Students' Moral Reasoning, Machiavellianism, and Socially Desirable Responding: Implications for Teaching ethics and Research Integrity objavljenom u časopisu Medical Education, kojemu je D. Hren prvi autor, cilj je bio istražiti odnos između psihologijskog konstrukta koji se odnosi na profesionalno i istraživačko poštenje i moralnog rezoniranja studenata medicine. Istraživanje je provedeno na studentima medicine drugog godišta (N = 208) pomoću testa moralnog rezoniranja (DIT2, američkih autora), upitnika makijavelizma te Paulhusove skale socijalno poželjnih odgovora. Rezultati (analiza varijance) su, između ostalog, pokazali da su studenti (svi zajedno) najviši rezultat postigli u postkonvencionalnom rezoniranju, s tim da su studentice imale veći rezultat od studenata. Studenti su na subskali varanja kod makijavelizma imali najviši rezultat, studentice viši od studenata. Rezultati su pokazali, također, da je moralno rezoniranje povezano sa subskalama makijavelizma cinizmom, varanjem i ulagivanjem. Multipla regresija pokazala je da je rezultat u skali amoralnosti makijavelizma značajan negativni prediktor, a ženski spol pozitivan prediktor postkonvencionalnog rezoniranja. Autori zaključuju da iako se moralno rezoniranje općenito smatra nezavisnom varijablom u odnosu na ličnost, ovo je istraživanje pokazalo kako je makijavelizam, a osobito subskale amoralnosti i ulagivanja, povezan s moralnim rezoniranjem. Dobiveni rezultati, zaključuju autori, imaju važne implikacije za poučavanje etike i odgovorno provođenje istraživanja u različitim kulturama i socioekonomnskim prilikama.
Pripremajući i provodeći istraživanje u okviru svoje disertacije D. Hren pokazao je kako je izuzetno dobro svladao istraživaču metodologiju kao i složenu i sofisticiranu statističko-matematičku metodologiju obrade podataka. U tom je istraživanju koristio vrlo složeni transverzalo-longitudinalni nacrt istraživanja koji je doista zahtijevao puno znanja i vještine u planiranju i provođenju istraživanja. To svoje visoko kvalitetno istraživačko znanje D. Hren pokazuje i u daljnjim istraživanjima u kojima je, usprkos većem broju potpisanih autora, uvijek odgovoran za nacrt istraživanja i za obradu i interpretaciju podataka. 

Glavno područje istraživačkog interesa D. Hrena i dalje je razvitak moralnog rezoniranja, područje kojim se u Hrvatskoj trenutno nitko ne bavi na tako istraživački ozbiljan način (postoji samo nekoliko radova od prije deset i više godina). Važno je istaknuti kako D. Hren u tim istraživanjima, a to je područje psihologije koje pred istraživača postavlja posebne zahtjeve, ima vrlo kritički stav i pokazuje izrazit oprez u zaključivanju.

Zaključak. Znanstveno-istraživački rad dr. sc. Darka Hrena u području razvitka moralnog rasuđivanja nedvojbeno pokazuje kako je uspješno svladao osnovna znanja znanstvenog istraživanja. Za sada je objavio 3 znanstvena rada (0,43 bodova) i 22 stručna. Od toga se jedan znanstveni i tri stručna rada mogu svrstati u područje psihologije, a ostali u područja medicine i bibliotekarstva. Stoga povjerenstvo smatra da zasada dr. sc. Darko Hren ne ispunjava  uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

U Zagrebu, 16.03.2010.
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Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 22. veljače 2010. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja ispunjava li dr. sc. Filip Škiljan uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest. 

Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu upućena je molba za davanje mišljenja o ispunjava li dr. sc. Filip Škiljan uvjete za znanstveno zvanje znanstveni suradnik za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest. 

Pristupnik je dostavio sljedeću dokumentaciju: životopis, popis objavljenih radova, presliku potvrde o postignutom znanstvenom stupnju doktora znanosti te objavljene radove.

I. Životopis pristupnika

Filip Škiljan rođen je 14. kolovoza 1980. godine u Zagrebu. Nakon završene osnovne škole pohađao je od 1995. do 1999. Klasičnu gimnaziju u Zagrebu. Potom je upisao studij povijesti i arheologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirao je na temi »Japodska naselja u Beloj krajini« (mentor prof. dr. Boris Olujić). Godine 2004. upisao je poslijediplomski magistarski studij hrvatske povijesti i 2006. godine obranio magistarski rad »Politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška« (mentor prof. dr. Ivo Goldstein). Od 2003. do 2006. godine radio je kao kustos zbirke fotografija, video-materijala i digitalnih zapisa u Spomen-području Jasenovac. Položio je stručni ispit za kustosa (2004). Od 2006. zaposlen je u Srpskom narodnom vijeću u Zagrebu u Arhivu Srba u Hrvatskoj.
Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu prijavio je 2006. izradu disertacije izvan doktorskog studija. Obranom rada »Politička previranja u Hrvatskom zagorju u Drugom svjetskom ratu« (mentor prof. dr. Ivo Goldstein) doktorirao je 2009. godine. Kao vanjski suradnik predaje kolegije na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Do danas je objavio nekoliko knjiga, više članaka i postavio nekoliko izložaba.   

II. Znanstvena djelatnost

Dr. sc. Filip Škiljan na znanstvenom se polju profilirao se u dva pravca. U svojim kvalifikacijskim radovima, magisteriju znanosti i doktoratu, Škiljan se istraživački usmjerio na proučavanje Drugoga svjetskog rata. Kao plod tih istraživačkih napora nastalo je nekoliko znanstvenih i stručnih radova, objavljenih u časopisima i zbornicima radova, kao i jedna samostalna knjiga. Drugi smjer Škiljanova istraživačkog i autorskog rada obuhvaća radove o kulturno-povijesnoj problematici i povijesti srpske nacionalne manjine. Objavio je nekoliko knjiga i članaka te manjih priloga. U ovom ćemo izvješću ukratko opisati neke od važnijih Škiljanovih tekstova koji ga, prema našem mišljenju, kvalificiraju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.  

U svome magisteriju, koji je objavljen i kao knjiga (Politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška, Spomen područje Jasenovac, Zagreb 2009) Škiljan obrađuje kronologiju zbivanja u logorima Jasenovac i Stara Gradiška, najvećem logorskom sustavu u Nezavisnoj Državi Hrvatskoj. Knjiga se sastoji od četiri poglavlja i niza priloga. U prvome je poglavlju autor dao kratak osvrt na dosadašnje spoznaje o ovim logorima. Potom je dao definiciju tko su politički zatvorenici. U drugom je poglavlju prikazao zakone o otkrivanju, utvrđivanju i progonu političkih protivnika u NDH. Potom je pojedinačno i relativno opširno analizirao pojedine grupe političkih zatočenika: komuniste, masone, književnike i pjesnike, katoličke svećenike, haesesovce (među kojima je napose bio Vladko Maček). Na kraju knjige dao je osvrt na broj stradalih političkih zatvorenika u Jasenovcu i Staroj Gradišci. 

Škiljanova disertacija naslovljena je »Politička previranja u Hrvatskom zagorju u Drugom svjetskom ratu«, a pristupnik ju je obranio na Filozofskom fakultetu u Zagrebu na početku 2009. godine. Ta je radnja izrađena na temelju istraživanja izvornog arhivskog gradiva u fondovima Hrvatskog državnog arhiva u Zagrebu, državnih arhivâ u Varaždinu i Zagrebu, Vojnog arhiva Vojnoistorijskog instituta u Beogradu, tiskane građe te relevantnih memoara, statistika i literature. Ipak, posebna je vrijednost ove disertacije u primjeni metode usmene povijesti (oral-history). U nastojanju da prikupi one elemente iz prošlosti “koji se ne mogu dobiti analizom arhivskih spisa”, autor je obavio “više od pedeset razgovora s pripadnicima generacije od 1913. do 1943. godine zahvaćajući sve zone užeg Hrvatskog zagorja, tj. današnje Krapinsko-zagorske županije”. Analizom tih razgovora došao je do rekonstrukcije političkih opredjeljenja što su u Hrvatskom zagorju dovele do generacijskih svrstavanja uz razne političke opcije – uglavnom uz partizanski i ustaški pokret – tijekom Drugog svjetskog rata. Bio je to i glavni cilj doktorskog rada. Premda je tekst disertacije rascjepkan mnoštvom slikovitih primjera iz ratnog života i iskustva “malih” ljudi, ključne novosti koje u tom radu donosi Škiljan jesu recepcija pojedinih političkih tendencija u narodnim masama (Mačekova “politika čekanja”, ustaški teror) te prikaz posljedica oscilacija u partizanskoj taktici. Posve je jasno da su ratna opredjeljivanja vrlo često bila uvjetna, ali izazvana i vrlo specifičnim događanjima, posebno nasiljem, s jedne ili druge zaraćene strane. Autorovi zaključci doista su sve osim “plošni ili jednoobrazni”. U tome i jest važnost ove doktorske radnje. Autor je uspio predočiti kompleksnost razdoblja koje je bilo prijelomno u modernizacijskom procesu hrvatskog sjeverozapada i nužno za razumijevanje prenošenja iskustava u naknadnoj politizaciji.

Dr. sc. Filip Škiljan objavio je i nekoliko članaka koji se odnose na teme ustaškog terora i stradanja stanovništva tijekom Drugoga svjetskog rata na pojedinim područjima Hrvatske. U članku „Akcija Crkveni Bok“ (Radovi Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu, sv. 37/2005, 325-342) govori o sudbini sela Crkveni Bok, Strmen i Ivanjski Bok na Baniji tijekom Drugog svjetskog rata s posebnim osvrtom na 1942. godinu. Pravoslavni stanovnici tih sela prešli su pod pritiscima na rimokatoličku vjeru, a potom su pohapšeni i odvedeni u koncentracioni logor Jasenovac. Sela su opljačkana i djelomično uništena. Zločinima ustaških vlasti na jednom lokalnom području sjeverne Hrvatske posvećen je i članak „Odnos ustaške vlasti na Kalniku i u potkalničkom kraju prema Srbima, Židovima i Romima 1941. g.“, objavljen u križevačkom historiografskom časopisu Cris (br. 1/2009, god. XI, str. 91-103). Uspoređujući izvornu arhivsku građu, onodobni tisak, poslijeratne iskaze i literaturu autor je pokušao doći do novih spoznaja o stradanjima nacionalnih i vjerskih manjina kalničkog kraja u NDH. U zaključku članka komentira i demografsku sliku kalničkog kraja prije Drugog svjetskog rata i nakon Drugog svjetskog rata. U istom je pravcu koncipiran i članak „Kotar Stubica neposredno prije Drugog svjetskog rata, u Drugom svjetskom ratu i u razdoblju poraća“, objavljen u časopisu Hrvatsko zagorje (sv. 13/2007, 235-266) U njemu Škiljan daje kronologiju zbivanja tijekom Drugog svjetskog rata na području kotara Stubica. Posebno se bavi stradanjima Židova u Donjoj Stubici, hapšenjima partizanskih suradnika i odvođenjima u koncentracione logore tijekom 1942. godine, motivima odlaska u partizane, domobrane ili ustašku vojnicu, stradanjem stanovništva Gornje Stubice u siječnju 1944. godine i likvidacijama nakon dolaska partizana i uspostave socijalističke Jugoslavije. U zborniku radova Nezavisna država Hrvatska: 1941.-1945. (Alinea, Zagreb 2009), koji je uredila Sabrina P. Ramet, Škiljan je objavio tekst „Logorski sustav Jasenovac –kontroverze“. Dao je kratak pregled zbivanja u koncentracionom logoru Jasenovac i ustaške propagande o logoru, a potom postavlja i pitanje zašto logor partizani nikada nisu pokušali osloboditi. Iznosi megalomanske i minimalizirajuće procjene te opisuje aktivnosti Spomen-područja Jasenovac od 1968. godine. Potom opisuje događaje iz devedesetih, uspoređivanja Bleburga i Jasenovca, a u konačnici dotiče i temu o navodnoj uspostavi komunističkog logora na području Jasenovca nakon završetka rata. 

U tisku je Škiljanov članak „Genocid nad Srbima, Romima i holokaust nad Židovima u novogradiškom kraju tijekom Drugog svjetskog rata“; objavljen će biti u jednom od središnjih časopisa suvremene srbijanske historiografije Tokovi istorije (br. 3/4 - 2009). Nakon što je ukratko prikazao zakonske mjere što su ih ustaške vlasti donijele protiv ove tri nacionalne skupine, autor daje pregled zbivanja i akcija koje su ustaše zajedno s Nijemcima poduzimali protiv civilnog stanovništva. Osvrće se i na rušenje pravoslavnih crkava i židovskih hramova. Posebnu pažnju posvećuje međusobnom odnosu četnika i partizana na novogradiškom području. U zaključku pokušava odgovoriti na pitanje koliki je broj stradalih i koliki su općenito demografski gubici na tom području tijekom Drugog svjetskog rata.
Drugo tematsko područje Škiljanova istraživačkog i autorskog rada je kulturno-povijesna problematika, napose kulturna povijest srpske nacionalne manjine u Hrvatskoj. U tom je području pristupnik objavio nekoliko znanstveno-popularnih (preglednih) knjiga i niz manjih priloga u časopisima i zbornicima radova. Evo kratka osvrta na neke od njih. 
U knjizi Kulturno-historijski spomenici Korduna, Zagreb 2007. autor daje kratak pregled povijesti regije Kordun (Vojnić, Duga Resa, Karlovac, Gvozd i Slunj), a potom potanko – uz slikovne priloge – obrađuje kulturne spomenike Korduna od prapovijesti do kraja 19. stoljeća. Obrađuje prapovijesne lokalitete (ostave, arheološka nalazišta iz eneolitika, željeznog i brončanog doba), rimskodobne nalaze, srednjovjekovne utvrde te pravoslavne i katoličke crkve. Na isti je metodološki način priređena i knjiga Kulturno-historijski spomenici Banije, Zagreb 2008. Nakon kratka pregleda povijesti Banije (Petrinja, Glina, Dvor, Kostajnica i Sisak) potanko su obrađeni pojedini lokaliteti od prapovijesti do kraja 19. stoljeća uz slikovne priloge. Autor obrađuje prapovijesna nalazišta, rimskodobne ceste i nadgrobne natpise, srednjovjekovne utvrde te pravoslavne i katoličke crkve. Škiljan je napisao i knjižicu Znameniti Srbi u Hrvatskoj, Zagreb 2009. U njoj je dao biografije nekih znamenitih Srba koji su rođeni u Hrvatskoj. Obrađeni su Petar Preradović, Josif Rajačić, Milutin Milanković, Josif Runjanin, Grigor Vitez, Đuro Kurepa, Gajo Petrović, Svetozar Pribićević, Gojko Nikoliš, Vladimir Desnica, Vojin Bakić, Sava Mrkalj i Nikola Tesla. Autor uz biografiju daje kratak popis litetarure za svaku pojedinu obrađenu osobu. 

Ovoj su tematici posvećeni i sljedeći članci:

»Srednjovjekovni grad Steničnjak na Kordunu« u: Radovi Zavoda za povijest Filozofskog fakulteta, sv. 38 (2006), 93-112 Srednjovjekovni burg Steničnjak jedan je od najznačajnijih burgova u Hrvatskoj u razvijenom i kasnom srednjem vijeku. Budući da je još neistraženi arheološki lokalitet, autor smatra da bi se tamo moglo doći do izvrsnih nalaza. U radu je iznesen prikaz područja koje je obuhvaćao burg, povijesni pregled događaja koji su vezani za vlasnike grada i zbivanja u njemu te pregled gospodarske i trgovačke djelatnosti stanovnika vlastelinstva koja nam je poznata iz povijesnih izvora. Osim toga, u radu se govori i o obrambenoj funkciji burga u vrijeme osmanskih ratova, o fazi napuštanja i razgrađivanja građevine i naseljivanja novih stanovnika u 18. stoljeću. Također se daje prikaz današnjeg stanja lokaliteta i toponima u bližoj okolici burga uz fotodokumentaciju.  

»Osvrt na materijal u Hrvatskom povijesnom muzeju« u: Ljetopis Srpskog kulturnog društva Prosvjeta, sv. 12 (2007), 278-320 U radu autor donosi niz informacija o materijalu koji se tiče Srba, a nalazi se u Hrvatskom povijesnom muzeju u Zagrebu. Dodatak radu je analitički inventar fonda vezanog za Srbe u Hrvatskoj u tom muzeju. Tamo je smještena 171 arhivska jedinica građe koja se tiče Srba u Hrvatskoj, a obuhvaća rad srpskih organizacija nakon Drugog svjetskog rata, osobne fondove (Stevan Šupljikac, Svetozar Pribićević, Nikola Tesla, Gerasim Petranović, Vladan Desnica, Nikodim Milaš, Boško Strika, Dušan Popović, Branko Sučević, Nikanor Grujić, Simo Matavulj i Vladimir Krasić), pohranu Srpske pravoslavne crkve (Orahovica, Gornjokarlovačka eparhija, pakračka eparhija), Saveza srpskih zemljoradničkih organizacija, Srpske banke, SKD »Prosvjete«, Srpskog pjevačkog društva, Zadružne štamparije i dr.  

»Graditeljska baština zapadne Slavonije nestala u 19. i 20. stoljeću« u: Scrinia slavonica, sv. 9 (2009), 183-220 Autor u radu piše o potpuno nestalim srednjovjekovnim i ranonovovjekovnim objektima na prostoru zapadne Slavonije (područje bivših općina Podravska Slatina, Virovitica, Grubišno Polje, Daruvar, Novska, Nova Gradiška i Pakrac). U uvodu daje kratak osvrt na granice zapadne Slavonije i metodologiju izrade rada, a potom obrađuje pojedinačno svaku od navedenih zona navodeći pojedine objekte koji su nestali u 19. i 20. stoljeću. Uglavnom se bavi srednjovjekovnim utvrdama te katoličkim i pravoslavnim crkvama. Razlozi nestajanja baštine su ratovi i nebriga lokalnog stanovništva. Rad je nastao na temelju usmenih iskaza lokalnog stanovništva, istraživanja na terenu, studiranja topografskih karata, literature, arhivske građe i građe u Konzervatorskim odjelima u Sisku, Bjelovaru, Požegi i Zagrebu. 

»Djelovanje SKD 'Prosvjeta' od 1944. do 1971. godine« u: Međunarodni znanstveni skup Srpsko-hrvatski odnosi u 20. veku (Golubić, 2009), Novi Sad 2009. SKD »Prosvjeta« osnovana je u Glini 1944. godine. Kroz mnogobrojne aktivnosti Društvo je uspješno osnovalo niz pododbora, tiskalo list »Srpska riječ« (kasnije »Prosvjetu«), bilo nosilac projekata Muzeja Srba u Hrvatskoj, Centralne biblioteke i Arhiva Srba u Hrvatskoj te štamparije i izdavačkog poduzeća. Veći broj tih projekata nikada nije zaživio ili je vrlo kratko trajao i neuspješno završio. Kroz pedesete godine broj pododbora je rastao da bi krajem pedesetih i početkom šezdesetih godina počeo opadati. Bez obzira na nominalnu podršku »Prosvjeti«, kroz čitavo vrijeme postojanja SKD »Prosvjete« jugoslavenske vlasti su s dozom nepovjerenja zbog straha od nacionalizma promatrali rad društva. Nakon  »Deklaracije o nazivu i položaju hrvatskog književnog jezika« SKD »Prosvjeta« je reagirala tražeći poštivanje Novosadskog dogovora. Godine 1971., nakon savjetovanja Glavnog odbora 10. srpnja, na kojem su tražene promjene u ustavu i u udžbenicima povijesti i književnosti, SKD »Prosvjeta« je optužena za antisocijalističke i antisamoupravne stavove. Broj »Prosvjete« u kojem su objavljeni referati sa sastanka 10. srpnja nakratko je bio zabranjen. SKD »Prosvjeta« je krajem 1971. i početkom 1972. godine zamrznula svoje aktivnosti, a potom je vegetirala do 1980. godine, kada je formalno ukinuta. Rad Društva obnovljen je 1993. godine. 

Dr. sc. Filip Škiljan sudjelovao je na nekoliko međunarodnih znanstvenih skupova (»Srpsko–hrvatski odnosi u 20. veku« u Golubiću / 2008. i 2009. godine, u Opatiji / 2009. godine i u Sremskoj Kamenici / 2009. godine) te na domaćem znanstvenom skupu »Osamsto godina Stubice« u svibnju 2009. godine. 

III. Nastavna i stručna djelatnost

Dr. sc. Filip Škiljan ističe se i svojom nastavnom i stručnom djelatnošću. Kao vanjski suradnik već neko vrijeme izvodi nastavu izbornih kolegija »Povijest Balkana u 20. stoljeću« i »Neke teme iz hrvatske povijesti dvadesetog stoljeća« na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 

Autor je nekoliko izložaba: »Turopoljske ljepotice« u Centru za kulturu Trešnjevka (1999), »Pravoslavne crkve na Baniji« u Centralnoj biblioteci SKD »Prosvjete« u Zagrebu, SKD »Prosvjeti« u Rijeci, u Knjižnici i čitaonici u Dvoru (2007. i 2008) te »Sakralni objekti na Kordunu« u Knjižnici i čitaonici u Vojniću, Knjižnici i čitaonici u Gvozdu i SKD »Prosvjeti« u Rijeci (2008. i 2009). Održao je nekoliko javnih predavanja (»Kulturno nasljeđe Srba u Hrvatskoj« u okviru projekta »Mostovi« u Islamu Grčkom u srpnju 2007. godine,  »Velika i mala povijest« u Hrvatskom rodoslovnom društvu u veljači 2008. i »Priča o povijesti Korduna« u Knjižnici i čitaonici Vojnić u studenom 2008. godine). 

Objavio je nekoliko stručnih priopćenja u časopisima za kulturu i društvena pitanja ili zbornicima radova.

Dr. sc. Filip Škiljan – tablični prikaz radova i zbroj bodova

	Vrsta rada
	Naslov rada
	O (opseg rada: aa)
	M (mjesto objavljivanja)
	V (vrsnoća rada)
	Bodovi

(OxMxV)



	Knjiga
	Nikola Tesla: čarobnjak tehnike, Zagreb 2006.
	2,5
	1
	0,5
	1,25

	
	Kulturno-historijski spomenici Korduna, Zagreb 2007. 
	9,7
	1
	0,5
	4,85

	
	Kulturno-historijski spomenici Banije, Zagreb 2008. 
	9,04
	1
	0,5
	4,5

	
	Politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška, Zagreb - Jasenovac 2009. / objavljena magistarska radnja
	11,75
	1
	1
	11,75

	
	Znameniti Srbi u Hrvatskoj, Zagreb 2009.
	3,76
	1
	0,5
	1,88

	Poglavlje u knjizi
	»Logorski sustav Jasenovac – kontroverze« u: Nezavisna država Hrvatska 1941. – 1945., Zagreb 2009, 117-130.
	0,96
	1
	0,75
	0,72

	
	»Antigermanska propaganda u listu Privrednik između 1898. i 1941. u: Srpsko privredno društvo Privrednik kroz tri vijeka, Zagreb 2009, 150-162.  
	0,87
	1
	1
	0,87

	Izvorni znanstveni članak
	»Akcija Crkveni Bok« u: Radovi Zavoda za povijest, sv. 37 (2005), 325-342
	1,45
	1,5
	1
	2,17

	
	»Krapinsko-zagorska županija u svjetlu dokumenata i iskaza svjedoka s posebnim osvrtom na prijeratno razdoblje, Drugi svjetski rat i razdoblje poraća« u: Hrvatsko zagorje, sv. 12 (2006), br. ¾, 129-140
	0,77
	1
	1
	0,77

	
	»Kotar Stubica neposredno prije Drugog svjetskog rata, u Drugom svjetskom ratu i u razdoblju poraća« u: Hrvatsko zagorje, sv. 13 (2007), 235-266
	2,55
	1
	1
	2,55

	
	»Odnos ustaške vlasti na Klaniku i potkalničkom kraju prema Srbima, Židovima i Romima 1941. godine« u: Cris,  god. XI, br. 1 (2009), 91-103
	1,15
	1
	1
	1,15

	
	»Djelovanje SKD Prosvjeta od 1944. do 1971. godine« u: Međunarodni znanstveni skup Srpsko-hrvatski odnosi u 20. veku (Golubić, 2009), Novi Sad 2009., 
	0,91
	1
	1
	0,91

	
	»Genocid nad Srbima, Romima i Holokaust nad Židovima u novogradiškom kraju tijekom Drugog svjetskog rata« u: Tokovi istorije 3-4/2009
	1,82
	1,5
	1
	2,74

	
	»Govor mržnje u ustaškoj NDH« u: Ljetopis Srpskog kulturnog društva Prosvjeta, sv. 9 (2004), 243-260.
	1,04
	1
	0,75
	0,78

	Pregledni rad
	»Sudbina Franje Rihara, župnika iz Gornje Stubice« u: Hrvatsko zagorje, sv. 12 (2006), br. ½, 165-170.
	0,24
	1
	0,75
	0,18

	
	»Mlaka i Jablanac: nestala sela« u Pro tempore, sv. 3 (2006), 77-84.
	0,46
	1
	0,75
	0,35

	
	»Srednjovjekovni grad Steničnjak na Kordunu« u: Radovi Zavoda za povijest Filozofskog fakulteta, sv. 38 /2006), 93-112.
	1,33
	1,5
	0,75
	1,49

	
	»Kratak osvrt na razdoblje razvijenog i kasnog srednjeg vijeka i ranog novog vijeka na području stare župe Svetačje« u: Zbornik Moslavine, sv. 9/10, 2006/2007, 122-132.
	0,6
	1
	0,75
	0,45

	
	»Problem srednjovjekovnih crkava koje su predane pravoslavnima« u: Međunarodni znanstveni skup Srtpsko-hrvatski odnosi u 20. veku (Golubić 2008.), Novi Sad 2008, 91-102. 
	0,65
	1
	0,75
	0,49

	
	»Graditeljska baština zapadne Slavonije nestala u 19. i 20. stoljeću« u: Scrinia slavonica, sv. 9 (2009), 183-220.
	1,396
	1
	0,75
	1,047

	Stručni rad
	»Demografski razvoj Jasenovca od 1857. do 2001. godine« u: Zbornik Moslavine, sv. 7/8 (2004-2005), 85-94.
	0,48
	1
	0,5
	0,24

	
	»Pravoslavne crkve na području istočne Banije« u: Ljetopis Srpskog kulturnog društva Prosvjeta«, sv. 10 (2005), 212-237.
	1,58
	1
	0,5
	0,79

	
	»Kolekcija filmskih i video-zapisa u fundusu Spomen-područja Jasenovac s posebnim osvrtom na sjećanja logoraša« u: Dijalog povjesničara-historičara, sv. 10/2, 309-324. 
	1,28
	1
	0,5
	0,64

	
	»Osvrt na materijal u Hrvatskom povijesnom muzeju« u: Ljetopis Srpskog kulturnog društva »Prosvjeta«, sv. 12 (2007), 278-320.
	3,22
	1
	0,5
	1,61

	
	»Uskočki Žumberak« u: Ljetopis Srpskog kulturnog društva Prosvjeta, sv. 12 (2007), 476-501. 
	1,28
	1
	0,5
	0,64

	
	»Zapisi iz dvadesetog stoljeća« u Povijest, kultura, baština Krapinsko-zagorske županije, Krapina 2007, 171-181.
	0,38
	1
	0,5
	0,19

	
	»Donja Stubica i okolica u dvadesetom stoljeću« u: Osam stoljeća Stubice, Donja Stubica 2009, 171-187.
	0,76
	1
	0,5
	0,38

	
	»Hrvatsko zagorje, Jasenovac, Kordun i Banija – primjeri upotrebe novih metoda istraživanja hrvatske povijesti« u: Radovi Zavoda za povijest Filozofskog fakulteta, sv. 41 (2009), 409-429
	1,48
	1,5
	0,5
	1,11

	Ukupan broj bodova
	
	
	
	
	46,5


IV. Zaključno mišljenje i prijedlog

Ocjenjujući znanstvenu i stručnu djelatnost pristupnika, zaključujemo da dr. sc. Filip Škiljan ispunjava minimalne uvjete Nacionalnog vijeća za znanost u području humanističkih znanosti za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

Dr. sc. Filip Škiljan u svom je dosadašnjem radu objavio jednu znanstvenu knjigu i četiri stručne, poglavlja u dvije knjige, šest izvornih znanstvenih članaka, sedam preglednih članaka, osam stručnih članaka. Vidljivo je da da ima mnogo više od minimalnih 16 bodova (zbroj radova koji su uzeti u razmatranje iznosi ukupno 46,5 bodova) koliko je potrebno za izbor u zvanje znanstvenog suradnika.

Pristupnik udovoljava uvjetima koje članak 32. stavak 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03, 105/04. i 174/04.) propisuje za znanstveno zvanje znanstvenog suradnika. Doktor je znanosti te ima objavljene znanstvene radove u časopisima i knjigama s međunarodno priznatom recenzijom. Ima i objavljene samostalne znanstvene i stručne knjige.

Na temelju iznesenoga Stručno povjerenstvo izvještava Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da pristupnik dr. sc. Filip Škiljan ispunjava sve uvjete potrebne za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest. 

Stručno povjerenstvo stoga 

p r e d l a ž e 

da se pristupnik, dr. sc. Filip Škiljan, izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska i svjetska moderna i suvremena povijest. 

U Zagrebu, 12. ožujka 2010.

dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

dr. sc. Damir Agičić, red. prof.

dr. sc. Igor Graovac, viši znanstveni suradnik

Katedra za englesku književnost

Odsjek za anglistiku

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Projekt 130-0000000-3482: Artikulacija nacionalnog identiteta u hrvatskoj, irskoj i drugim anglofonim književnostima
Voditelj: dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, red. prof.

 


          Zagreb, 25. ožujka 2010.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Godišnje izvješće o radu asistentice (znanstvene novakinje) TIHANE KLEPAČ za 2009/2010

Tihana Klepač je 1. ožujka 2005. godine u svojstvu znanstvenog novaka primljena na projekt br. 0130450, Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti. Od 2008. godine sudjeluje u radu na projektu br. 130-0000000-3482 Artikulacija nacionalnog identiteta u hrvatskoj, irskoj i drugim anglofonim književnostima.

Akademske godine 2003/2004. upisala je poslijediplomski doktorski studij književnosti, kulture, izvedbenih umjetnosti i filma gdje je s odličnim uspjehom položila sve ispite.  

U akademskoj godini 2009/2010. kolegica Klepač je održavala nastavu iz kolegija «Uvod u studij engleske književnosti», dok u ljetnom semestru održava nastavu iz kolegija «Cool Britannia? Britanska drama u razdoblju od 1956. – 2008». 

Od 22-25. rujna 2009. kolegica Klepač je priopćenjem pod naslovom «Femininity vs. Australianness: The Case of Ada Cambridge» sudjelovala na međunarodnoj konferenciji Europskog udruženja za proučavanje Australije (European Association for the Study of Australia) na Sveučilištu u Mallorci, Španjolska, pod naslovom «Dis/Solutions: The Future of the Past in Australia, New Zealand and the Pacific». 
 U siječnju ove godine (20. 02. 2010.) kolegica Klepač je obranila doktorsku disertaciju pod naslovom «Storykeepers: Australian Myth in the Works of Henry Lawson and Barbara Baynton» pred komisijom u sastavu dr. sc. Janja Ciglar-Žanić, red. prof., dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, red. prof. i dr. sc. Martina Horakova, docent (Masarykovo Sveučilište).

Kolegica Klepač objavila je rad pod naslovom «Zbilja je odraz jezika ili orječivanje australskog kontinenta» u Književnoj smotri (XLI (2009), 153(3); 11-22), a za tisak u časopisu Studia Romanica et Anglica Zagrebiensia  joj je prihvaćen i rad pod naslovom «Ada Cambridge’ s Subversive Romance». 

Kolegica je u veljači postala viši asistent, a ispunjava i uvjete za docenta.
Iz navedenog je razvidno da je kolegica Klepač više nego udovoljila postavljenim uvjetima te stoga molim Vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.
Dr.sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, red.prof.
voditelj projekta
Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 29. ožujka 2010. 

Katedra za englesku književnost

Odsjek za anglistiku

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Projekt 1-900-2650: Artikulacija nacionalnog identiteta u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti

Voditelj: dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, red. prof.









Zagreb, 25. ožujka 2010.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Godišnji izvještaj o radu asistentice (znanstvene novakinje) MARTINE DOMINES VELIKI na projektu  Artikulacija nacionalnog identiteta u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti broj 130-0000000-3482 od ožujka 2008.


Martina Domines Veliki je 5. siječnja 2004. godine u svojstvu znanstvenog novaka primljena na projekt br. 0130450, Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti (2002.-2006.). Sada je na projektu Artikulacija nacionalnog identiteta u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti broj 130-0000000-3482.

Akademske godine 2006/2007. upisala je doktorski studij Znanost o književnosti, izvedbenih umjetnosti i filma gdje je s odličnim uspjehom položila sve ispite. U ožujku 2007. predala je i uspješno položila kvalifikacijski rad pod naslovom Memory, the Romantic Means to Grasp the Past – The Place of Memory in Wordsworth's The Prelude and in Rousseau's Confessions. Trenutno radi na izradi doktorskog rada na temu konstrukcije romantičarskog subjekta u djelima Williama Wordswortha i Jean-Jacques Rousseaua.
U listopadu 2009. sudjelovala je na konferenciji 'Romantic Explorations' u Koblenzu s referatom pod naslovom Wordsworth's Sense of Place: Assimilation or Dominion. Postala je članicom Njemačkog društva za britanski romantizam. 

U studenom 2009. napisala je znanstveni rad pod nazivom Jean-Jacques Rousseau's Dramatization of the Self  koji će biti objavljen u SRAZ-u.

Također joj je objavljen rad pod nazivom Archibald Lampman's 'Nature' Poetry as Reflecting the (Im)Possibility of Construing Canadian Identity u časopisu Central European Journal of Canadian Studies, volume 6 (2008); 143-154.

Ovo joj je peta godina za redom da sudjeluje u nastavi u seminaru 1. godine «Uvod u studij engleske književnosti». U proljetnom semestru kolegica Domines Veliki koristi dopust da bi dovršila svoju doktorsku disertaciju. U radu na disertaciji kolegica Domines Veliki je pokazala znatan napredak u sustavnom i pronicavom uvidu u problematiku odnosa jezika subjekta, sjećanja i prirode kod Rousseaua i Wordswotha.

Iz sveg priloženog se vidi da se Martina Domines Veliki svojim radom, zalaganjem, te načinom obavljanja svojih dužnosti pokazala kao sposobna i vrijedna znanstvena novakinja koja udovoljava postavljenim uvjetima, te stoga molim Vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.





Dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, red. prof.










voditeljica projekta

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 29. ožujka 2010. 
Dr. sc. Branko Đaković

Filozofski fakultet

Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

Ivana Lučića 3

10 000 Zagreb

Godišnje izvješće o radu znanstvenog novaka Duška Petrovića

Znanstveni novak Duško Petrović zaposlen je na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju od 26. siječnja 2009. godine na projektu «Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima» (130-1301679-1325). 
Znanstveni novak je sudjelovao u radu na projektu «Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima». U sklopu projekta ovladao je obradom baze podataka te kataloškom obradom podataka iz etnoloških upitnica. Kroz pripremni rad sudjelovao je u daljnoj obradi, pripremi i usustavljivanju podataka iz kataloga i baze za korištenje u sintetičkim i interpretativnim stadijima projekta. U sklopu te faze radio je na pripremi recentne teorijske i etnografske literature koja se bavi pitanjima etničkih i nacionalnih identiteta. Taj rad je doveo do daljnjeg produbljivanja teme u okviru kojeg je radio na pripremi i provedbi daljnjih terenskih istraživanja na navedenu temu. 

U zimskom semestru akad. godine 2009/2010, novak je sudjelovao u izvođenju i pripremi nastave na kolegiju Etnološka kartografija (izvođenje seminara, nositelj kolegija: dr.sc. Branko Đaković) u okviru kojeg je sustavno uvodio i prezentirao rezultate rada na projektu «Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima». Uz prezentiranje rezultata projekta, nastava je uključivala upućivanje i aktivno sudjelovanje studenata u vođenju i pripremi baza podataka za daljnja istraživanja. Kroz navedeni rad novak je ostvario unaprijeđenje metodološkog i sadržajnog aspekta kolegija Etnološka kartografija.
Novak je sudjelovao u izvođenju nastave i to u ljetnom semestru akad. godine 2008/09 te 2009/10 na kolegiju Etnografija jugoistočne Europe (izvođenje seminara, nositelj kolegija: dr.sc. Branko Đaković). Kroz aktivno vođenje nastave a u dogovoru s mentorom, novak je u sadržaj kolegija sustavno uvodio i prezentirao rezultate rada na projektu «Etnološka baza podataka kao izvor znanja o etničkim i nacionalnim identitetima» koristeći već postojeće baze podataka i recentnu literaturu u proučavanju etničkih i nacionalnih identiteta na području jugoistočne Europe. Nastava je uključivala aktivno sudjelovanje studenata u pripremi i prezentaciji rezultata rada.

Novak je sudjelovao u izvođenju i pripremi nastave u zimskom semestru akad. godine 2009/10 na kolegiju Teorije kulturne antropologije (izvođenje seminara, nositelj kolegija: dr.sc. Tomislav Pletenac).

Znanstveni novak je upisao posljednji 6. semestar na poslijediplomskom studiju etnologije/kulturne antropologije te je pri završetku rada na sinopsisu doktorske disertacije. U sklopu rada na doktorskoj disertaciji aktivno priprema literaturu, vrši terenska istraživanja na temu te je u zreloj fazi rada na izradi same disertacije. 

Novak je za tisak pripremio i jedan znanstveni članak u «Etnološkoj tribini» 

U Zagrebu, 30.3.2010.








Voditelj projekta








Dr.sc. Branko Đaković, izv.prof.

FILOZOFSKI FAKULTET

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za fonetiku

Projekt 130-0000000-0785

Proizvodnja i percepcija govora

Voditelj projekta: prof. dr. sc. Juraj Bakran

Godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje

Ane Vidović, prof. za razdoblje od 1. travnja 2009. do 1. travnja 2010.

Ana Vidović, prof. zaposlena je od 1. travnja 2008. godine kao znanstveni novak u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenoistraživačkom projektu «Proizvodnja i percepcija govora» Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske (broj 130-0000000-0785). 

U ljetnome semestru akademske godine 2008/09 Ana Vidović sudjelovala je u izvođenju seminara iz izbornoga predmeta Neurofonetika za studente fonetike i ostalih studijskih grupa Filozofskoga fakulteta.

U zimskome semestru ove akademske godine sudjelovala je u izvođenju vježbi iz predmeta Artikulacijska fonetika i Opća fonetika za studente prediplomskog studija fonetike, te u izvođenju vježbi iz predmeta Fonetika za studente Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta u Zagrebu, smjer logopedija. Također je sudjelovala u tehničkim poslovima organizacije nastave i ispita, konzultacija, pomagala u izradi studentskih seminarskih radova te u stručnom posjetu studenata Institutu za istraživanja mozga Medicinskog fakulteta u Zagrebu. 

U ljetnome semestru ove akademske godine ponovno vodi seminar iz Neurofonetike. 

Vodila je i tečajeve iz govorništva u sklopu XXXIV. govorničke škole Ivo Škarić, za darovite srednjoškolce, održane u  Dugoj Uvali, koju organizira Odjel za fonetiku Hrvatskoga filološkoga društva u suorganizaciji Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

Na Poslijediplomskom doktorskom studiju lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (smjer fonetika), koji je upisala akademske godine 2008/09, redovito polaže predviđene ispite, te je upisala 3. semestar.

Ana Vidović je u okviru rada na projektu sudjelovala u provođenju ispitivanja, prikupljanju podataka i njihovoj obradi te je radila u okviru drugih istraživačkih poslova vezanih uz projekt Proizvodnja i percepcija govora. Uključena je i u stvaranje korpusa spontanih govornih pogrešaka za hrvatski jezik i njihovo psiholingvističko analiziranje. 

Sudjelovala je na XXIII. međunarodnom znanstvenom skupu Prostor i vrijeme u jeziku: jezik u prostoru i vremenu, koji se održavao od 21. do 23. svibnja 2009. u Osijeku, gdje je, u koautorstvu s prof. dr. sc. Damirom Horgom, izložila rad Vokalski prostor govornika kajkavskoga narječja Sisačke Gornje Posavine. Rad je prihvaćen za objavljivanje. Osim toga Ana Vidović objavila je i jedan prikaz u časopisu Govor.
Kao izvršna tajnica časopisa za fonetiku Govor / Speech sudjeluje u korespondenciji s autorima i recenzentima. U rad Govora također je uključena i kao lektorica.

Na temelju rečenoga vidljivo je da je u izvještajnom razdoblju Ana Vidović intenzivnu i uspješnu radila i u nastavi na Odsjeku za fonetiku na nekoliko fonetskih kolegija kao i u svojstvu znanstvene novakinje na pojedinim projektnim zadacima. U radu na projektu njezina se aktivnost koncentrirala osobito na prikupljanju, analizi i unosu govornih pogrešaka hrvatskih govornika u računalni korpus. Uspješno je završila dva semestra Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike te činjenicu da je i samostalno radila na svom znanstvenom fonetskom obrazovanju. Valja također istaknuti njezin savjestan rad na poslovima izvršne tajnice časopisa Govor. Cjelokupni se rad Ane Vidović u protekloj godini može ocijeniti zaista najvišim ocjenama.

Molim Vijeće da ovaj izvještaj prihvati i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

Zagreb, 29. travnja  2010.

voditelj projekta

prof. dr. sc. Juraj Bakran

Popis radova
I. Radovi objavljeni do 31. ožujka 2009.

1. Vidović, Ana; Mildner, Vesna (2007). Govor petogodišnje djece s posebnim jezičnim teškoćama. U: Varošanec-Škarić, Gordana; Horga, Damir (ur.). Istraživanja govora - Knjiga sažetaka.  Zagreb: Hrvatsko filološko društvo. 112–113. (sažetak)

2.  Mildner, Vesna; Vidović, Ana (2008). A. Language status in children with normal language development and children suffering from specific language impairment . Brain and Cognition 67, 32. str. (sažetak).

I. I. Neobjavljena sudjelovanja na skupovima
Mildner, V., Vidović, A. Language status in children with normal language development and children suffering from specific language impairment. TENNET XVII – Experimental and Theoretical Neuropsychology (poster, međunarodna recenzija,neobjavljeni rad,znanstveni).  

II. Radovi objavljeni od 31. ožujka 2009. do 31. ožujka 2010.

1. Vidović, Ana; Horga, Damir (2009). Vokalski prostor govornika kajkavskoga narječja Sisačke Gornje Posavine. U: Brdar, M; Omazić, M; Pavičić Takač, V; Bagarić, V; Belaj, B; Kuna, B. (ur.). Prostor i vrijeme u jeziku: jezik u prostoru i vremenu. Osijek: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. (sažetak)

2. Vidović, Ana; Barčot, Branka (2009). XXIII. međunarodni znanstveni skup „Prostor i vrijeme u jeziku: jezik u prostoru i vremenu“. Govor XXVI, 2, 151–153. (prikaz)

Vijeće Odsjeka za fonetiku prihvaća Izvještaj o radu Ane Vidović, znanstvene novakinje na Odsjeku za fonetiku.

Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

Dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

Odsjek za informacijske znanosti

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3, HR-10000 Zagreb

Vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Izvještaj o radu znanstvene novakinje  Silvane Marić
Silvana Marić angažirana je kao znanstveni novak na projektu Oblikovanje i upravljanje javnim znanjem u informacijskom prostoru (MZOŠ 130-1301799-1999).

Tijekom akademske 2008./2009. i 2009./2010. godine sudjelovala je u radu na Filozofskom Fakultetu Sveučilišta u Mostaru, na studiju Novinarstva i na odjelu Specijalističkog studija odnosi s javnošću, i to u izvođenju vježbi i seminara na kolegijima Teorija sukoba i i informacijsko ratovanje na prediplomskom i diplomskom studiju Novinarstva, te na kolegiju Toorije informacija na Specijalsitičkom studiju Odnosi s javnošću. Kao jedan od članova komisije prisustvovala je obrani završnih radova na diplomske studiju.

Tijekom protekle godine izvršila je sve obveze na poslijediplomskom studiju Jezici i kulture u kontaktu (Filozofski fakultet, Sveučilište u Mostaru), položeni svi ispiti, te pristupila izradi magistarske klasifikacijske radnje koja je preduvijet za izradu doktorske disertacije, te radila na prikupljanju izvora za doktorsku disertaciju. U kratkom roku će braniti magistarsku klasifikacijsku radnju i predložiti temu za doktorsku disertaciju, a koja će obrađivati ratna zbivanja na području  Bosne i Hercegovine, odnosno informacijsko ratovanje vođeno u pojedinim medijima (tiskanim).

Za svoj savjesni rad  i uloženi trud u proteklom razdoblju, kako u nastavi tako i na znanstvenom projektu, znastvena novakinja Silvana Marić zaslužuje preporuke voditelja projekta u kojem sudjeluje. Stoga molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

Voditelj znanstvenog projekta 

Oblikovanje i upravljanje javnim znanjem u informacijskom prostoru
(MZOŠ 130-1301799-1999)

FILOZOFSKI FAKULTET

Odsjek za informacijske znanosti

Dr. Daniela Živković, izv. prof.

27. ožujka 2010.






Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Predmet: Izvještaj o radu znanstvene novakinje dr. Ivane Hebrang Grgić

Ivana Hebrang Grgić zaposlena je od 1. 2. 2007. kao znanstvena novakinja na projektu Tradicionalno i elektroničko nakladništvo u Zagrebu (130-1301190-1384). Njezine su aktivnosti bile vezane uz znanstveno-istraživački rad i nastavu.

Znanstveno-istraživački rad:

Dne 2. 12. 2009. obranila je doktorski rad Otvoreni pristup znanstvenim informacijama u hrvatskim znanstvenim časopisima i digitalnim repozitorijima na Filozofskom fakultetu u Zagrebu pod mentorstvom prof. dr. Daniele Živković. 


Razvoj suvremenih knjižničarskih tema pratila je sudjelujući na četiri stručna i znanstvena skupa izlaganjima, koja su već objavljena ili u tisku. 

Objavljeni radovi:

1. Hebrang Grgić, Ivana. Open access in Croatia : a study of authors' perceptions. // The future of information sciences : INFuture2009 : Digital resources and knowledge sharing. Zagreb : Department of Information Sciences, Faculty of Humanities and Social Sciences, Universtiy of Zagreb, 2009. Str. 169-176.

2. Hebrang Grgić, Ivana; Barbarić, Ana; Džambaski, Iva. OA repositories @ special and academic libraries in Zagreb. // The future of information sciences : INFuture2009 : Digital resources and knowledge sharing. Zagreb : Department of Information Sciences, Faculty of Humanities and Social Sciences, Universtiy of Zagreb, 2009. Str. 469-477.

3. Hebrang Grgić, Ivana. Povezanost otvorenog pristupa i faktora utjecaja hrvatskih znanstvenih časopisa. // 12. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture. Zagreb : HKD, 2009. Str. 99-105.

Održana izlaganja (radovi u tisku):

1. Hebrang Grgić, Ivana. Otvoreno dostupni digitalni repozitoriji : imaju li budućnost u Hrvatskoj?, 11. dani specijalnih i visokoškolskih knjižnica, Opatija, 1. – 4. 4. 2009.

2. Hebrang Grgić, Ivana ; Tošić Grlač, Sonja. Zavičajne zbirke u hrvatskim narodnim knjižnicama. 7. savjetovanje za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj : Zavičajne zbirke u narodnim knjižnicama, Šibenik, 16. 9. 2009.
Sudjelovanje u nastavi:

U ljetnom semestru šk. god. 2008/9. i zimskom semestru šk. god. 2009/10. dr. Ivana Hebrang Grgić sudjelovala je u održavanju nastave kolegija: Digitalna knjižnica 1, Digitalna knjižnica 2, Nakladništvo i knjižarstvo, Osnove bibliotekarstva, Knjižnice i knjižnične zbirke 1, Knjižnice i knjižnične zbirke 2, Osnove upravljanja informacijskim institucijama, Časopisi i znanstvena komunikacija.


S obzirom na obranu doktorskog rada o suvremenoj temi Otvoreni pristup znanstvenim informacijama u hrvatskim znanstvenim časopisima i digitalnim repozitorijima, aktivno sudjelovanje na znanstvenim i stručnim skupovima s međunarodnim učešćem, tri objavljena rada, a dva u tisku, ukupni se rad novakinje dr. Ivane Hebrang Grgić u razdoblju od siječnja 2009. do ožujka 2010. godine može ocijeniti vrlo uspješnim.

Molim Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta da prihvati ovaj izvještaj o radu znanstvene novakinje dr. Ivane Hebrang Grgić.

dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

voditeljica projekta (130-1301190-1384)
Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

Voditelj znanstvenog projekta Hrvatska moderna i suvremena povijest: europski modeli i hrvatski identiteti, br. 130-0000000-3108

Odsjek za povijest

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3

Predmet: Izvještaj o radu znanstvenog novaka Nikole Anušića (ožujak 2009.-ožujak 2010.)

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Nikola Anušić, (u novačkom statusu od 1. ožujka 2005.) zaposlen je u Zavodu za hrvatsku povijest Odsjeka za povijest od 1. rujna 2007. kao znanstveni novak na projektu Hrvatska moderna i suvremena povijest: europski modeli i hrvatski identiteti, pod mojim vodstvom.

U navedenom razdoblju asistent Nikola Anušić izvršio je sljedeće znanstveno-nastavne obveze:

1. Studij

Ispunio je sve obveze na Poslijediplomskom doktorskom studiju hrvatske povijesti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Trenutno je zaokupljen izradom doktorskog rada pod naslovom U sjeni Velikoga rata: Utjecaj pandemije španjolske gripe (1918/1919) na socio-demografske promjene u sjevernoj Hrvatskoj, pod mojim mentorstvom.

2. Nastavni rad na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
Redovito izvodi nastavu (seminar) na preddiplomskom studiju iz predmeta Europska i svjetska povijest 1918.-945. pod mojim vodstvom.

U zimskom semestru pod mojim je vodstvom izvodio nastavu iz izbornog predmeta Povijesna demografija modernoga i suvremenog doba.

Kao član sudjelovao je u komisijama za ispitivanje diplomskih radova (po starom programu) prijavljenih na predmetu Povijest Srednje i Jugoistočne Europeu 20. stoljeću te u mentorskom radu sa studentima pri izradi seminarskih radova.

3. Bibliografija radova od posljednjeg novačkog izvješća
Agičić, D., Anušić, N. i Bagarić, P., Povijest 3 – udžbenik za treći razred gimnazije. Profil, 2009. (str. 104-133, 176-207)
Agičić, D., Anušić, N. i Bagarić, P., Povijest 3  - Radna bilježnica za treći razred gimnazije. Profil, 2009.

Prikazi:

„Soldi u čast“, Fra Josip Ante Soldo (1922.-2005.) – Život i djelo. Zbornik Kačić, 2008, 284. str. Radovi Zavoda za hrvatsku povijest, sv. 41, 2009., str. 522-524.

„Povijesni procesi i demografska perspektiva stanovništva Banske Hrvatske“, Božena Vranješ-Šoljan, Stanovništvo Banske Hrvatske – Demografska slika Banske Hrvatske u kontekstu društveno-povijesnih promjena od 1850. do 1910. Educa, Zagreb, 2009., 300 str. Radovi Zavoda za hrvatsku povijest, sv. 41, 2009., str. 534-536.

Ocjena rada znanstvenog novaka
Znanstveni novak Nikola Anušić u protekloj je godini ispunio svoje obveze, poglavito one iz znanstvenog rada. Također, istaknuo se savjesnim radom i u  nastavi. Stoga njegov rad u cjelini ocjenjujem pozitivnim.

  Zagreb, 25. ožujka 2010.                                                 

                                                                                             Mentor:

                                                                          Prof. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan

Dr. sc . Boris Olujić

Katedra za staru povijest

Odsjek za povijest

Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet:  Izvještaj o radu znanstvene novakinje Jasmine Osterman u 2009. godini


Jasmina Osterman zaposlena je kao znanstveni novak na projektu «Ekohistorijski aspekti naseljavanja hrvatskog krša u prapovijesti i antici (130-1300644-0639)» Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH. U statusu znanstvenog novaka je od 1. veljače 2004. godine.

Jasmina Osterman tijekom je protekle godine uspješno obavila sve zadatke u okviru istraživačkih aktivnosti projekta. U sklopu projekta „Ekohistorijski aspekti naseljavanja hrvatskog krša u prapovijesti i antici“ sudjelovala je u svojstvu zamjenika voditelja u sustavnim arheološkim istraživanjima prapovijesnog gradinskog lokaliteta Viničica kod Josipdola (lipanj-srpanj 2009.). Samostalno je vodila je terensko istraživanje lokaliteta Orišje kod Bosiljeva (rujan 2009.).
U veljači 2009. godine sudjelovala je u dvotjednom stručnom putovanju u Egipat u organizaciji Odsjeka za arheologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Ljubljani (zajedno s dr. sc. Borisom Olujićem). Dana 2. 03. 2009. obranila je s izvrsnim uspjehom magistarski rad pod nazivom „Pisari i pisarske škole na prostoru južne Mezopotamije i Elama (4. do 3. tisućljeće prije Krista)“ čime je stekla akademski stupanj magistra znanosti. U lipnju 2009. godine Sveučilište u Oxfordu dodijelilo joj je OSI/FCO Chevening Scholarships 2009-10 za akademsku godinu 2009./2010. Pravo na stipendiju potvrdila je izvrsnim radom tijekom jednomjesečnog pripremnog boravka u Istanbulu, u kolovozu 2009. godine. 

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 22. veljače 2010.  godine imenovano je povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Jasmine Osterman „Onaj koji pločicom ide brzo i ravno“ – uloga pisara u nastajanju prvih urbanih civilizacija Sumera i Elama na prijelazu 4. u 3. tisućljeće prije Krista, u sastavu dr. sc. Petar Selem, predsjednik povjerenstva te članovi dr. sc. Boris Olujić (mentor), dr. sc. Jacob Dahl (komentor), dr. sc. Ranko Matasović i dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić.

Boravak u Oxfordu iskoristila je za usavršavanje u orijentalnim studijima i intenzivan rad s komentorom Jacobom Dahlom i ostalim nastavnicima na Department of Oriental Studies Sveučilišta u Oxfordu. 

Jasmini Osterman u ovom izvještajnom razdoblju iz tiska su izašli radovi: „Špilja Jankuša – prilog poznavanju brončanodobnih špiljskih ličkih lokaliteta“, Arheološka istraživanja u Lici, Izdanja Hrvatskog arheološkog društva 23, Zagreb-Gospić 2008, 41-68;  u koautorstvu s Krešimirom Ragužem „ Istraživanja špilja u kanjonu Jadove“, Arheološka istraživanja u Lici, Izdanja Hrvatskog arheološkog društva 23, Zagreb-Gospić 2008, 69-78; „Lokalitet Orišje – Gradišće (105)“, Hrvatski arheološki godišnjak 4/2007, Zagreb 2008, 233-234;  „Špilja Jankuša: još jedan prapovijesni špiljski lokalitet na području Like“, Subterranea croatica 11, Zagreb-Karlovac 2009, 25-34; te prikaz„Igor Uranić, Aegzptiaca Zagrabiensia. Egipatska zbirka Arheološkog muzeja u Zagrebu, Zagreb 2007“, Obavijesti Hrvatskog arheološkog društva 2, Zagreb 2009, 99-104.
Kao voditelj projekta zaključujem da je Jasmina Osterman, tijekom 2009. godine, vrlo savjesno i predano obavljala sve svoje poslove te njezin rad ocjenjujem pozitivno. Zato predlažem Vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati podneseni izvještaj.

U Zagrebu 25. ožujka 2010.


      


Boris Olujić

Dr. sc. Neven Budak, red. prof.,  

voditelj znanstvenog projekta Monumenta mediaevalia varia (130-1300620-0641)
Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet – Odsjek za povijest

Ivana Lučića 3, Zagreb 

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

PREDMET: 
Godišnji izvještaj o radu znanstvenog novaka Tomislava GALOVIĆA

(travanj 2009. – travanj 2010.)


Tomislav Galović (r. 1979.) znanstveni je novak i asistent u Zavodu za hrvatsku povijest Odsjeka za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 
Od siječnja 2007. godine radi na projektu Monumenta mediaevalia varia – Srednjovjekovni povijesni spomenici (Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, br. 130-1300620-0641) pod mojim vodstvom.  

U razdoblju od travnja 2009. do travnja 2010. godine znanstveni novak – asistent Tomislav Galović (u registru znanstvenika MZOŠ RH upisan pod br. 272886) izvršio je sljedeće znanstveno-nastavne obveze: 

1. Studij: 

Ispunio je sve obveze na Poslijediplomskom znanstvenom (doktorskom) studiju hrvatske povijesti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i trenutno dovršava doktorsku disertaciju pod naslovom Libellus Policorion – Rogovski kartular (diplomatičko-povijesna analiza), pod mentorstvom prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol. 

2. Izlaganja na znanstvenim i stručnim skupovima: 

· Scriptura Beneventana – Example of European Calligraphic Script in the Middle Ages / Scriptura Beneventana – primjer kaligrafskog pisma europskog srednjovjekovlja (lecture/predavanje i workshop/radionica), Academia Ragusina: On the Survival of Culture from the Fall of the Western Roman Empire to the Invention of Printing / Kulturna kretanja od pada Zapadnog Rimskoga Carstva do pronalaska tiska (April 13-18 2009 / 13. – 18. travnja 2009.). Organizatori: Euroclassica, Hrvatsko društvo klasičnih filologa, Odsjek za klasičnu filologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Agencija za odgoj i obrazovanje, Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, Institut Latina et Graeca, Biskupijska klasična gimnazija ''Ruđera Boškovića'' u Dubrovniku, Klasična gimnazija u Zagrebu i Gimnazija Dubrovnik. 

3. Bibliografija od posljednjeg novačkog izvještaja:

Knjiga

· Paulus Diaconus, Historia Langobardorum – Pavao Đakon, Povijest Langobarda, priredili i preveli Robert ŠĆERBE i Hrvoje ŠUGAR, komentar i popratne tekstove napisali Tomislav GALOVIĆ, Ivo GOLDSTEIN, Hrvoje GRAČANIN, Zagreb: Nakladni zavod Globus (Biblioteka Temelji europskoga srednjovjekovlja, knj. 1), /u postupku objavljivanja/
Rasprave i članci

· Osnivanje ''Društva krčkih Hrvata u Zagrebu'' 1936. i njegova djelatnost do 1941. godine (s dodatkom društvenih Pravila, odobrenih 1937. god.), Studia lexicographica, god. II, br. 2(3), Zagreb 2008., str. 127-156.   
· Dubašljanski Porat na otoku Krku – od prvih svjedočanstava života do suvremenih dana (skica namjesto pogovora), u: Augustin ŠABALJA, Porat i Portani u 19. i 20. viku, Porat: Općina Malinska-Dubašnica i Turistička zajednica općine Malinska, 2009., str. 59-66. i Izbor iz izvora i literature, str. 69-71.
· Benediktinci – izvorište hrvatske trojezične i tropismene kulture u srednjemu vijeku, u: Humanitas et litterae ad honorem Franjo Šanjek. Zbornik u čast Franje Šanjeka, ur. Lovorka ČORALIĆ i Slavko SLIŠKOVIĆ, Zagreb: Dominikanska naklada Istina (Dominikanska baština, knj. 6) i Kršćanska sadašnjost (Analecta Croatica Christiana, sv. 40), 2009., str. 777-786. 
· Hrvatska heraldička periodika: Vitezović i Glasnik heraldike, Arhivski vjesnik, god. LII/2009, Zagreb 2009., str. 81-127. (Summary: Croatian Heraldic Periodicals: Vitezović and Glasnik heraldike /Heraldry Bulletin/)
· Bartolijev zbornik (Collectanea Bartoliana) – dragocjeno vrelo za povijest grada i otoka Krka, Krčki kalendar 2010., Rijeka 2009., str. 83-89. 

Članci u enciklopediji

Hrvatska enciklopedija, sv. 11 (Tr – Ž), ur. Slaven RAVLIĆ, Zagreb: Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 2009., s.v. ustav; Valunska ploča; varijanta; veksilologija; viktorijat; vjedro; votiv; zastavica; Zmajić, Bartol.
Recenzije i izvještaji, prikazi i bilješke

· Vocabularium parvum scripturae Latinae (ediderunt Juraj Šedivý et Hana Pátková, Bratislava – Praha, 2008.), Nuntius – časopis Hrvatskoga društva klasičnih filologa, god. XVIII, br. 32(1)/2008, Zagreb 2009., str. 138-139.  
· Časopis za povijest Zapadne Hrvatske, (gl. ur. Vesna Bauer Munić, godina II.-III./2007.-2008., svezak 2. i 3., Rijeka 2008., str. 1-286), Croatica Christiana periodica, god. XXXIII, br. 63, Zagreb 2009., str. 237-239.        
· Izbor iz bibliografije akademika Branka Fučića, u: Branko Fučić 1920. – 1999., Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti - Razred za likovne umjetnosti (Spomenica preminulim akademicima, sv. 147), 2009., str. 23-31.

· „Az grišni diak Branko pridivkom Fučić“, Međunarodni i interdisciplinarni znanstveni skup o životu i djelu akademika Branka Fučića (1920. – 1999.), Malinska, Dubašnica, otok Krk, 30. i 31. siječnja te 1. veljače 2009., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, knj. 41, Zagreb 2009., str. 509-513. 

· Uz svečano obilježavanje 100. obljetnice organiziranog turizma u Malinskoj (1909-2009) – Milan Radić, Voljenoj vali. Razvoj turizma u Malinskoj, Malinska: Općina Malinska-Dubašnica i Turistička zajednica općine Malinska; izvršni nakladnik Glosa d.o.o., Rijeka, 2009, 152 str., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, knj. 41, Zagreb 2009., str. 526-528.

Uredništvo

· Krčki zbornik, Povijesno društvo otoka Krka, Krk (od prosinca 2009. član Uredničkog odbora i izvršni urednik)

· Augustin ŠABALJA, Porat i Portani u 19. i 20. viku, Porat: Općina Malinska-Dubašnica i Turistička zajednica općine Malinska, 2009., 76 str. (član Uredničkog kolegija) 
4. Nastavni rad na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu: 

Redovno izvodi nastavu (seminar) iz predmeta Pomoćne povijesne znanosti I. i II. pod vodstvom prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 

Od akad. god. 2006/2007. u suradnji sa znanstvenim novakom – asistentom Ivanom Boticom drži izbornu nastavu (predmet): Hrvatska epigrafija i paleografija I. (zimski semestar) na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.    

Redovito kao član sudjeluje u komisijama za ispitivanje diplomskih radova prijavljenih na Pomoćnim povijesnim znanostima kod prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol, te u mentorskom radu sa studentima pri izradi seminarskih radova.
Bio je mentor pri izradi jednog diplomskog rada (Marija BANIĆ, Glagoljski epigrafički spomenici u Dalmaciji). 

5. Ocjena rada znanstvenog novaka Tomislava Galovića:

Iz svega iznesenog razvidno je da je kolega Tomislav Galović u potpunosti zadovoljio pred njega postavljene zahtjeve u okviru rada na projektu, da se istaknuo savjesnim radom u nastavi i da je bio vrlo aktivan i u stručnom radu, te se njegov rad u protekloj godini ocjenjuje pozitivno.
U Zagrebu, 21. ožujka 2010.  

Voditelj projekta

Prof. dr. sc. Neven Budak
FILOZOFSKI FAKULTET 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za talijanistiku

Znanstveni projekt 130-1301070-1059

GODIŠNJI IZVJEŠTAJ O RADU ZNANSTVENOG NOVAKA U 2009/10. GODINI
Kandidat: dr.sc. Snježana Husić, viši asistent

Dr.sc. Snježana Husić zaposlena je na Odsjeku za talijanistiku kao znanstveni novak/viši asistent pri projektu Preobrazbe identiteta. U okviru istraživačkoga projekta, njezino je područje istraživanja tvorba vrsnog identiteta, preciznije, granica između ljudskog i životinjskog identiteta koju poima kao kulturalno konstruiranu i podložnu povijesnim i ideološkim mijenama, te proces tvorbe identiteta istražuje i prati u književnim tekstovima, analizom i usporedbom načina konstruiranja životinjskih i ljudskih likova. 

Tijekom 2009. dr.sc. Snježana Husić godine objavila je četiri rada (jedan izvorni znanstveni i tri pregledna):
Allegoria e conoscenza nel ‘Detto del gatto lupesco’, “Studia romanica et anglica zagrabiensia” (SRAZ), god. LIII (2008), str. 123-151.
Zvjerska peta kolona, “Zarez”, god. XI, br. 255 (16. travnja 2009), str. 6-7.
Darwinova najdraža životinja, “Zarez”, god. XI, br. 267 (15. listopada 2009), str. 10-11.

Animalistička terapija, “Zarez”, god. XI, br. 270 (26. studenoga 2009), str. 20-21.
S Romanom Simićem uredila je temat Ne, nije zbog viskija. Festival europske kratke priče 2009, “Zarez”, god. XI, br. 258 (28. svibnja 2009), str. 1-16 (“Mali Zarez”), a sa Suzanom Marjanić uredila je temat Kulturna životinja, “Zarez”, god. XI, br. 270 (26. studenoga 2009), str. 19-22 i 27-30.
U 2009. godini sudjelovala je na dva međunarodna znanstvena skupa, izlaganjima Alberto Savinio e la storia metafisica di un mondo ordinario (Giornata internazionale di studi “Cose dell’altro mondo: Metamorfosi del fantastico nella letteratura italiana del XX secolo”, Ljubljana, 29. listopada 2009) i Human and Animal Identity in Philip Pullman’s “His Dark Materials” Trilogy (International Conference “English Language and Literature Studies: Image, Identity, Reality”, Beograd, 4-6. prosinca 2009).
Uporedo sa znanstvenim i stručnim radom, znanstvena novakinja je sudjelovala i u nastavi.

U ljetnom semestru ak. god. 2008/09. te zimskom semestru 2009/10. dr.sc. Snježana Husić izvodila je nastavu na dva kolegija preddiplomskog studija talijanistike: Svakodnevni život u talijanskim gradovima (12-15. stoljeće) i Talijanska poezija prve polovice 20. stoljeća.

Trenutno, u ljetnom semestru 2009/10. izvodi nastavu na dva kolegija preddiplomskog studija talijanistike: Periodizacija talijanske književnosti i Talijansko pjesništvo 13. stoljeća.

Uz nastavu na matičnom Odsjeku za talijanistiku, u ljetnom semestru 2008/09. izvodila je nastavu na kolegiju Kulturna i književna animalistika na Poslijediplomskom doktorskom studiju književnosti, izvedbenih umjetnosti, filma i kulture.

Bila je mentorica šest završnih radova na preddiplomskom studiju talijanistike 2009. godine, te jednog diplomskog rada prema predbolonjskom programu početkom 2010. godine.

U radu Odsjeka za talijanistiku sudjeluje i obavljanjem više administrativnih dužnosti, pri čemu posebno dolazi do izražaja njezina sustavnost i temeljitost u izvršenju povjerenih joj zadataka. Odsječka je koordinatorica za ISVU, a bila je i koordinatorica za ECTS i mobilnost Odsjeka za talijanistiku do veljače 2010. godine, kad ju je Odsjek imenovao svojom predstavnicom u Koordinaciji za reakreditaciju studijskih programa. 

U srpnju 2009. predala je dokumentaciju na natječaj za radno mjesto docenta na Odsjeku za talijanistiku; izvješće je prihvaćeno na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu u prosincu 2009. 
Na temelju spomenutih rezultata, cjelokupni znanstveni, nastavni, stručni i adminstrativni rad znanstvene novakinje dr. sc. Snježane Husić u protekloj godini ocjenjujem iznimno pozitivno.

dr.sc. Tatjana Peruško, docent
voditeljica projekta Preobrazbe identiteta
Odsjek za talijanistiku

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

FILOZOFSKI FAKULTET 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za talijanistiku

Znanstveni projekt 130-1301070-1059

GODIŠNJI IZVJEŠTAJ O RADU ZNANSTVENOG NOVAKA U 2009/10. GODINI

Kandidat: dr.sc. Nino Raspudić, viši asistent

Dr.sc. Nino Raspudić zaposlen je kao znanstveni novak pri projektu Preobrazbe identiteta na Odsjeku za talijanistiku. U okviru projekta, njegovo su područje istraživanja 

nacionalno- zemljopisni identiteti, odnosno osnovni modeli konstrukcije slike slavenskog / hrvatskog / istočnojadranskog / morlačkog identiteta kao Drugog u talijanskoj književnosti i kulturi.

Dr. Nino Raspudić u 2009.g. za tisak je pripremio te predao rukopis knjige pod naslovom Jadranski polu-orijentalizam: Prikazi Hrvata u talijanskoj književnosti (Naklada Jurčić, Zagreb, knjiga bi trebala izaći do konca ljetnog semestra 2010). 

Također, pozitivno mu je recenziran znanstveni članak Niccolò Tommaseo i istočna obala Jadrana: od sentimentalističkog paternalizma do nevolja s Njegošem, čije se objavljivanje očekuje tijekom  travnja,  u časopisu «Lingua Montenegrina».

U ljetnom semestru 2008/2009. te zimskom semestru 2009/2010. dr.sc. Nino Raspudić držao je predavanja, seminare i ispite iz kolegija Periodizacija talijanske književnosti te Giuseppe Ungaretti i Eugenio Montale u tal. književnosti 20. stoljeća. Također je kontinuirano držao ispite iz predbolonjskih kolegija Teorijsko proučavanje talijanske književnosti te Talijanska književnost 20. stoljeća I i Talijanska književnost 20. stoljeća II. 

U protekloj je godini mentorirao šest završnih radova. 

I dalje je jedan od dvoje koordinatora za ISVU na Odsjeku za talijanistiku, a u veljači 2010. imenovan je za odsječkog povjerenika za ECTS bodove i studijsku mobilnost.

Zaključujem da je, pripremajući za tisak spomenute radova te ujedno brojnim ispitima i  predavanjima pridonoseći izvedbi nastavnoga programa starog i reformiranog studija talijanistike, dr.sc. Nino Raspudić uspješno odradio proteklo razdoblje. 

dr.sc. Tatjana Peruško, docent

voditeljica projekta Preobrazbe identiteta
Odsjek za talijanistiku

Filozofskog fakulteta u Zagrebu
Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada

Zagreb, 29. ožujak 2010.
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici  22. veljače 2010. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada Branke Drljača Margić pod naslovom Engleski u hrvatskome: stavovi i uporaba. Nakon što smo pročitali rad, podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

    Doktorski rad Branke Drljača Margić obuhvaća 264 stranice računalnoga ispisa. Podijeljen je u četrnaest  poglavlja i kao petnaesto je zaključak. Bibliografija se sastoji od  299 jedinica

objavljenih radova i 26 mrežnih izvora. Dodatak tekstu je primjerak upitnika kojim se kandidatkinja služila u ispitivanjima govornika. Priloženi su i sažeci na engleskome i hrvatskom.  

   Cilj  je ovoga doktorskog  rada, kako pristupnica izlaže u Uvodu, u prvome redu ispitati stavove hrvatskih govornika i jezikoslovaca prema anglizmima i opisati  uporabu anglizama   u hrvatskome jeziku, ali tako da se ta pitanja postave u širi okvir položaja engleskoga jezika u svijetu danas  i da se dade prikaz  njegova utjecaja u više zemalja i kultura. Poseban naglasak u radu  postavljen je  na  ispitivanje  stavova dijela mlađe obrazovane populacije u Hrvatskoj prema utjecaju engleskoga na hrvatski jezik i prisutnosti engleskoga u hrvatskome kontekstu.        

    U drugom se poglavlju daje nacrt rada  i tema prema poglavljima.

    U trećem se poglavlju kritički prikazuje, na temelju obilne literaturi, sociolingvistički profil engleskoga jezika. Engleski se rabi kao prvi, drugi i strani jezik, kao svjetska lingua franca, kao dodatni jezični kod  u međunarodnome kontekstu, a ujedno je najčešći jezik davalac zastupljen  u različitim domenama ljudske aktivnosti, koji svojim prestižem potiče posuđivanje izraza u druge jezike. Svako od ovih pitanja podrobno se razmatra. U sociolingvističkom profilu  posebno se raspravlja o trima krugovima  engleskoga jezika (prema Katchru, 1986.): unutarnjem krugu (u kojemu je prvi jezik), vanjskome krugu (u kojem je drugi jezik) i proširenom (širećem) krugu gdje je strani jezik (kojemu i naša kultura pripada). Slijedi se razvitak engleskoga kao međunarodnog jezika do današnje uloge kad  se nameće kao  globalna lingua franca. U ovome se poglavlju govori o tipovima i obilježjima anglizama  i domenama u kojima se u nas javljaju kao što su društveni i politički život, gospodarstvo i trgovina, računalstvo, informacijska i komunikacijska tehnologija, turizam, pomorstvo, industrija zabave, film i televizija, moda, kozmetika, sport i rekreacija s odgovarajućim primjerima.

      U četvrtom se poglavlju pod naslovom Stavovi jezikoslovaca prema engleskom u europskim jezicima  objašnjava najprije pojam stava prema jeziku, da bi se prikazali stavovi prema anglizmima od onih negativnih koji evociraju jezični imperijalizam i anglocentrizam do neutralnih i pozitivnih stavova  koji u engleskome  vide neutralan jezik što se lako uklapa  u globalni kontekst kao i u lokalne kontekste. Među stavove prema jeziku ide i purizam, pa se govori o njegovoj provedbi u okviru službene i neslužbene jezične politike i  povezuje ga se  s pojmom nacionalnoga identiteta. Iako, po mišljenju kandidatkinje, zbog globalizacijskih procesa i povezanosti modernoga svijeta, dolazi do slabljenja purističkih tendencija, intenzitet utjecaja engleskoga jezika potiče danas niz aktivnosti, mjera, čak i zakona, kojima jezične zajednice  ili pojedinci nastoje oslabiti ili nadzirati taj utjecaj.

      Peto poglavlje podrobnije razvija uvid u narav jezičnih stavova kao konstrukata koji teže integraciji psiholoških i socioloških determinanti, a oni postaju posebno zanimljivi jezikoslovcima kad se spoznalo da mogu djelovati kao prethodnici jezičnih promjena i svakako utječu i na jezičnu politiku. Laički stavovi o jeziku postoje u svakoj jezičnoj zajednici pa ih valja ispitivati i uzeti u obzir makar su često ukorijenjeni u predrasudama i pukome neznanju. 

       U šestom se poglavlju analiziraju mišljenja istaknutih stručnjaka za engleski jezik, podrijetlom iz raznih zemalja, o engleskom kao globalnom jeziku. Uočavaju se dva pola: vrlo negativno mišljenje o ulozi engleskoga kao davaoca (Philipson, Skutnabbb-Kangas ) nasuprot  neutralnom ili umjerenom mišljenje (Crystal, Graddol, McAthur). Rasprava se vodi o neodvojivosti blagodati i prijestupa, koje engleski jezik (i američki utjecaj) nude u vezi s globalizacijskim procesima. Prvi ga vide kao imperijalistički jezik, kao sastavnicu neokolonijalizma i utjecaja SAD-a, a drugi  kao potrebni element povezivanja današnjega svijeta, svjesni pri tome  nekih negativnih strana globalizacijskoga jezika (npr. prednost grupe kojoj je engleski prvi jezik).

     U sedmom poglavlju razmatraju se preskriptivna i puristička djelovanja institucija, kulturnih elita i pojedinaca u evropskim zemljama od  šesnaestoga stoljeća (Accademia  della Crusca 1582) , preko Academie Francaise  1636 g, i Svenska Academien  1786 g. na koje danas neki gledaju kao na samodopadne, uskogrudne i nerealistične , jer navodno ne uviđaju prirodnost i nezaobilaznost jezičnih promjena pa se u Norveškoj i Švedskoj osnivaju jezična povjerenstva od kojih se očekuje moderna i racionalna jezična politika usmjerena na jezičnu učinkovitost. Pozornost u ovom kontekstu dobiva i pitanje povezanosti (čistoga) jezika i nacionalnog identiteta, koje kao početak pristupnica nalazi u razdoblju njemačkoga romantizma i djelovanju J. G. Herdera, W. von Humboldta i J. G. Fichtea, od kojih se posljednji razlikovao naglašavanjem superiornosti njemačkoga jezika nad francuskim jer je njemački navodno čišći i bliži pojmu Ursprache   nego što je francuski iskvaren latinskim elementima. Pojam jezične čistoće, napominje pristupnica, često se osniva na metafori, prema kojoj na jezik treba gledati kao na vrt koji valja obrađivati i čistiti od korova. Prema drugim mišljenjima takve metafore često počivaju na nekom idealiziranom jezičnom obliku koji možda nikada nije postojao. Ovdje se zahvaća i u povijest  hrvatskoga purizma nezaobilaznim radom  B. Šuleka i A. Parčića kao leksikografa. Navode se također mišljenja hrvatskih lingvista koji su pisali o ovoj problematici R. Katičića, A. Kovačeca, M. Samardžije, N. Opačić, S. Babić, V. Muhvić-Dimanovski, M. Turk i drugih. Pristupnica ovdje daje pregled  purističke djelatnosti u čak jedanaest europskih zemalja i dobar je dio toga rada danas usmjeren na utjecaj engleskoga jezika. 

     Dok se u prethodnim poglavljima u svojem istraživanju pristupnica oslanjala na institucije, elitne skupine i istaknute pojedince, u osmom se poglavlju  bavi stavovima govornika europskih jezika  prema engleskome. Istraživanja pokazuju sličnu sliku kao i kod jezikoslovaca, naime i javnost je podijeljena u stavovima prema utjecaju stranih jezika, trenutno najviše prema engleskome te se nailazi na glasove koji zagovaraju tradicionalne vrijednosti i uglavnom su negativni prema utjecaju engleskoga, ali i izazovne, otresite i pozitivne prema utjecaju engleskih  jezičnih elemenata. Ove tvrdnje pristupnica oprimjeruje ispitivanjima koja su obavljana u Češkoj, Bugarskoj, u Skandinavskim zemljama (gdje se razlikuju donekle stavovi u Norveškoj, Danskoj i Švedskoj),Njemačkoj i Finskoj. Odnos javnosti prema anglizmima dolazi posebno do izražaja u pismima novinskim urednicima.

Kritika javnosti u nas usmjerena je uglavnom prema tzv. posuđenicama  iz luksuza tj. izrazima engleskoga podrijetla za koje otprije postoje izrazi u hrvatskome jeziku, a čiju upotrebu motiviraju pozitivne konotacije koje se pripisuju jeziku davaocu. No i novotvorenice koje bi trebale zamijeniti ustaljene anglizme također nailaze na kritike.

      Deveto poglavlje  ispituje  jezik medija za koji pristupnica tvrdi, slijedeći mišljenje nekih kroatista, da mediji i publicistički stil u nas teži jezičnoj pravilnosti, no njegova dinamika i dnevna protočnost propušta elemente razgovornoga stila i postaje ''poprište jezične ležernosti'', a s time u vezi i anglizama, dakle dolazi do deformalizacije medijskoga jezika. Što se anglizama tiče navodi se jedno istraživanje koje pokazuje da se u hrvatskim dnevnim novinama 1970.g. bilo više internacionalizama  nego oko 2000 g., ali se broj anglizama povećao.

       Deseto se poglavlje usredotočuje na anglizme u nazivlju i kolokvijalnom govoru, a cilj je  dati prikaz razloga  uporabe anglizama služeći se usporedbama sa situacijom u nekoliko drugih jezika. Postavlja se pitanje može li se uopće govoriti o nepotrebnim posuđenicama odnosno posuđenicama iz luksuza. Ovdje  se mišljenja razilaze. Dok neki autori  nepotrebnim posuđenicama smatraju one za koje postoji točan ekvivalent u jeziku primaocu i razlikuju ih od onih s nijansom  značenja  koja izostaje u njihovim prijevodnim ekvivalentima, drugi autori smatraju da je to vrlo teško odrediti i da je svaka prihvaćena posuđenica nužna jer je postojao dobar razlog ili poticaj za njenu uporabu u danom trenutku.

   U jedanaestom se poglavlju raspravlja o pojmu koji se često rabi u vezi s utjecajem anglizama na europske jezike, a to je pojam gubitka domene, tj. specifičnog  jezičnog izbora  koji se povezuje s određenom  aktivnošću unutar pojedinoga društva. Do gubitka domene dolazi zbog uporabe engleskoga jezika u jezičnim domenama u kojima se dotada rabio službeni jezik dotične zemlje. Ovaj se gubitak  naročito tiče znanstvene domene. Znanstvenici kojima engleski nije prvi jezik sve se više okreću engleskom u svojim znanstvenim tekstovima. Nekadašnji višejezični časopisi gotovo su u cijelosti prešli na engleski jezik. U nordijskim zemljama najveći postotak doktorskih radova napisan je na engleskom jeziku.

Spominje se i potencijalna diglosija s engleskim kao višim jezikom.

     U dvanaestom se poglavlju govori o stavovima hrvatskih jezikoslovaca prema engleskome u hrvatskom jeziku. Ističe se opreka koja proizlazi iz tradicije jezičnoga purizma i povezanosti jezika s nacionalnim identitetom s jedne strane i slabljenja purističkih tendencija uslijed brojnosti i brzine pritjecanja anglizama s druge strane. Jezikoslovci kritički upozoravaju na nepostojanje institucionalizirane i sustavne skrbi za hrvatski jezik, na pasivan odnos prema stranojezičnim utjecajima  i na pomodarstvo u uporabi anglizama. Pristupnica navodi primjere emocionalnih reakcija naših filologa na prodor engleskih riječi i na nemar govornika hrvatskoga jezika spram vlastita jezika. S druge se strane navode i tolerantniji stavovi koji ističu važnost supostojanja bliskoznačnih izraza za precizno izražavanje i raslojavanje jezične uporabe i zadovoljavanje raznolikih komunikacijskih potreba.

        Dok su prethodna poglavlja rezultat široko utemeljenog kritičkoga istraživanja literature, filološke i laičke, o utjecaju  jednih jezika na druge, ali ponajviše engleskoga na europske jezike uključujući i hrvatski, trinaesto i četrnaesto poglavlje poseban je prinos pristupnice ovom pitanju putem jednoga širokog ispitivanja stavova mlade obrazovane populacije govornika hrvatskoga jezika prema anglizmima. Ako jezikoslovci djeluju na oblikovanje jezične politike u obrazovanju, upravi itd., stav govornika, posebno mladih, zacijelo će utjecati na to  koliko će uspjeha  takva politika polučiti. Metodom upitnika pristupnica je provela istraživanje na uzorku od 244 studenta Sveučilišta u Rijeci. Ispitivali su se stavovi  ispitanika prema anglizmima, ali i prema njihovim hrvatskim zamjenama, prema njihovoj paralelnoj upotrebi, prema načinima pretpostavljene zaštite hrvatskoga jezika od utjecaja engleskoga i načinima promicanja hrvatskih zamjena za anglizme. Ispitivalo se također kakav je odnos izraženih stavova prema stvarnoj uporabi, koliko je uporaba povezana sa poznavanjem hrvatskoga standarda kao i engleskog jezika. Tražili su se također odgovori na pitanja o mogućoj uporabi engleskoga u visokom školstvu u Hrvatskoj, kao i u pojedinim domenama hrvatskoga jezika. Pristupnica je dobila  vrlo vrijedne rezultate, koje je pregledno prikazala na oko šezdeset stranica svojega rada  i neki će od njih sigurno izazvati zanimanje stručnjaka koji se ovom problematikom bave. Ovdje ćemo iznijeti tek kratak izbor  iz obrade rezultata koje pristupnica navodi. Analiza rezultata potvrđuje hipotezu, temeljenu na ranijim  ispitivanjima, da ispitanici pokazuju svijest o raslojavanju uporabe anglizama i njihovih domaćih zamjena zavisno o sugovorniku i stilu, što upućuje na razvijenost osjećaja za jezičnu akomodaciju. Ispitanici smatraju anglizme primjerenijima za neformalnu  i privatnu komunikaciju, a domaće zamjene za formalnu i javnu komunikaciju. Ispitanici domaće zamjene opisuju kao jasne, školovane i potrebne, a anglizme jasnima, ležernima, modernima, privlačnima, osim jednog dijela, tzv. konotativnih anglizama  kojima pripisuju usiljenost, neprirodnost i suvišnost. Analiza potvrđuje pretpostavku da su stavovi kontekstualizirani. Naime, uporaba anglizama u informatici, modernoj tehnologiji, industriji zabave i svakodnevnoj komunikaciji većinom prate pozitivni stavovi jer se anglizmi smatraju neodvojivim dijelom tih domena i ne doživljavaju se kao strani element. Negativni stavovi ispitanika prevladavaju  prema uporabi anglizama u književnosti na hrvatskome jeziku, nazivima radnih mjesta i formalnim medijskim sadržajima, kao što su govori političara. Uporaba anglizama u struci dovodi do najizraženije podijeljenosti stavova ispitanika. Jedni smatraju da su engleski i anglizmi neodvojiv dio njihove struke, dok drugi drže da se jezik može razvijati samo domaćim sredstvima pri čemu bi trebali pomoći terminolozi. Prema današnjoj prisutnosti anglizama u hrvatskome jeziku većina ispitanika zauzima neutralan stav, no taj stav izostaje kad su u pitanju domaće zamjene za anglizme. Većinu zamjena ispitanici doživljavaju usiljenima, smiješnim i nepreciznim. Negativan stav ispitanika vjerojatno proizlazi iz otpora  čistunstvu iz  devedesetih godina što dovodi do nekritičkoga odbacivanja domaćih zamjena. Što se tiče zaštite hrvatskoga jezika od utjecaja engleskoga, ispitanici se u najmanjoj mjeri slažu s provođenjem zakona ili  kampanja, a u najvećoj mjeri  diskretnim širenjem u školama i medijima. Navodi se još cijeli niz  zanimljivih rezultata i njihovih tumačenja koji upotpunjuju ovaj vrijedni istraživački pothvat.

       U zaključku kandidatkinja ističe koliko je priroda jezika uvjetovana prirodom društva i izvanjezičnih procesa koji neminovno podrazumijevaju promjene, u što je uključen i utjecaj stranih jezika, no jezik posjeduje istodobno i svoju (elastičnu) stabilnost. Današnji ulazak engleskoga u hrvatski kontekst također je neminovan jer domene koje su povezane s međunarodnom suradnjom traže uporabu engleskoga jezika. Jezik se obogaćuje izvornim kao i posuđenim elementima da bi se razvila njegova višefunkcionalnost. Iz takve perspektive nerazuman otpor engleskom utjecaju je uzaludan, kao što je i prepuštanje toga utjecaja stihiji  nepromišljeno i nekulturno.

Mišljenje i zaključak

Stručno povjerenstvo ocjenjuje pozitivno ovaj široko zasnovan rad, koji  raspravu o današnjem utjecaju engleskoga na hrvatski postavlja u okvire sličnih pojava u većem broju europskih jezika, a istodobno se ne oslanja samo na dojmove pojedinaca, već sluša glas mlade obrazovane populacije. Ne može se izbjeći i stanovita kritika rada, jer u želji da se ne propuste svi važni istraživani nalazi, dolazi ponekad do ponavljanja već izrečenoga što treba raščistiti na obrani.   

Ocijenivši ovaj doktorski rad uspješnim, Stručno povjerenstvo predlaže Vijeću da pristupnicu  

uputi na usmenu obranu.

Stručno povjerenstvo

dr. sc. Marija Turk, red. prof . Sveučilišta u Rijeci

predsjednica povjerenstva

dr. sc. Vesna Muhvić-Dimanovski, viši znanstveni suradnik

dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus 

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 29. ožujka 2010. 
Dr. sc.  Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

Dr. sc. Ivor Karavanić izv. prof.

Dr. sc. Kornelija Minichreiter, znanstveni savjetnik, Institut za arheologiju u Zagrebu

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 

Predmet: Ocjena doktorske disertacije Rajne Šošić Klindžić Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, održanoj 16. ožujka 2010. godine, imenovano je Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Rajne Šošić Klindžić Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske  u sastavu  dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof, predsjednica povjerenstva, dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof., član povjerenstva  te dr. sc. Kornelija Minichreiter, znanstveni savjetnik, član povjerenstva.
Pročitavši rukopis doktorske disertacije, Povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće

I Z V J E Š Ć E


 Doktorska disertacija Rajne Šošić Klindžić ima ukupno 234 računalno ispisanih stranica, te 22 table s crtežima u prilogu. U osnovnom tekstu se nalazi 40 tablica, 27 slika, karata i grafikona, popis literature koji sadrži 331 bibliografsku jedinicu i popis priloga. 

Osnovni tekst doktorskog rada čini 10 glavnih poglavlja s više potpoglavlja: 1. Uvod (1-4), 2. Neolitizacija (5-27), 3. Starčevačka kultura (28- 42), 4. Litički nalazi ranih zemljoradnika (43-59), 5. Metodologija (60-76), 6. Geografske i geološke karakteristike sjevernog Balkana (77-103), 7. Uloga kamene sirovine u životu ranih zemljoradničkih zajednica (103-122), 8. Litički materijal u međuriječju Save, Dunava i Drave (123-181). 9. Skupni rezultati i rasprava (182-201) i 10. Zaključak (201-207).

U uvodnom dijelu kandidatkinja se ukratko osvrće na važnost analize litičkih nalaza pri valorizaciji i interpretaciji arheoloških nalazišta, na stanje istraženosti u Hrvatskoj, te iznosi ciljeve rada - Cilj rada je ustanoviti tipologiju i proizvodne procese te kroz usporedbu skupova nalaza rekonstruirati postojanje i opseg međusobnih odnosa između naselja i njihovih stanovnika. Postavljena je hipoteza da je u ranom neolitiku na prostoru međuriječja Save, Dunava i Drave postojala selekcija pri izboru sirovine, te sustav dobavljanja sirovina, poluproizvoda i proizvoda što je uključivalo suradnju među naseljima, slično kao i u drugim dijelovima Europe u tom razdoblju. 
U drugom poglavlju, Neolitizacija, kandidatkinja donosi povijesni pregled znanstvenih otkrića, razmišljanja i hipoteza o počecima sjedilačkog načina života i proizvodnji hrane, te o ulozi starosjedilačkih autohtonih lovno-sakupljačkih populacija u formiranju potpuno novog načina života. Kadidatkinja iznosi glavne teorije o prijelazu s lovno-sakupljačkog načina života na zemljoradnju, s posebnim naglaskom na model pograničnih područja čiji je autor M. Zvelebil, što zapravo predstavlja teorijski okvir disertacije. Time rezultate litičkih analiza promatra u kontekstu cjelokupnog procesa transformacije načina života i određuje litički materijal kako element šireg kulturnog konteksta. 

U trećem poglavlju, Starčevačka kultura predstavljena je starčevačka kultura, čiji su litički nalazi ujedno i tema rada s obzirom da je to najranjija poljodjelska kultura na području Međuriječja Save, Drave i Dunava. Tu donosi pregled različitih periodizacija starčevačke kulture, problematiku geneze, opise naselja, rezultate apsolutnog datiranja kako obrađenih lokaliteta, tako i lokaliteta u regiji koji su neophodni za usporedbu. 

Poglavlje Litički nalazi ranih poljodjelaca donosi spoznaje o tipološkim i tehnološkim karakteristikama skupova nalaza nosilaca starčevačke kulture, odnosno kompleksa Starčevo-Körös-Criş u okolnim regijama.

U poglavlju Metodologija kandidatkinja razlaže metodološke postupke i liste kojima je provodila svoje istraživanje. Argumentira kriterije za odabir lokaliteta, navodi računalne programe u kojima je izradila baze podataka i provodila analize (SPSS, ILWIS, AUTOCAD, 3DEM), te koje je analize litičkog materijala provodila. Rad je usmjeren ka utvrđivanju proizvodnih procesa i njihova opsega na pojedinom lokalitetu. Za to je koristila sustav lanca operacija, koji je za ovo podneblje prilagodio I. Karavanić. Detaljno je opisala  pojedine proizvodne tipove koje je koristila za rekonstrukciju procesa proizvodnje i upotrebe kamenih artefakata na svakom razmatranom lokalitetu. Sirovine koje su korištene za izradu artefakata prema makroskopskim je karakteristikama podijelila na 20 tipova, a uzorci sirovine koja se u najvećem obimu pojavljuje na gotovo svim lokalitetima podvrgnuti su geološkoj mikroskopskoj i geokemijskoj analizi u svrhu utvrđivanja tipa stijene, geološke starosti te mogućih izvorišta. Iz tih podataka svaki je lokalitet svrstala u jednu od skupina koje je definirala prema postojećim obrascima na području središnje Europe, a najbolje su obrazloženi u radovima J. Lecha i I. Matetiucove. 

Poglavlje Geografske i geološke karakteristike prostora sastoji se od nekoliko potpoglavlja. Prvo kandidatkinja navodi da izlazi iz okvira današnje Republike Hrvatske jer lokaliteti koje je proučavala pripadaju široj neolitičkoj zajednici rasprostranjenoj na području Balkana u geokulturnom smislu. Potom navodi geografske odrednice Savsko-Dravsko-Dunavskog Međuriječja, užeg područja u kojem su smješteni analizirani lokaliteti. Uz pregled geološke osnove, navodi i lokacije izvorišta silicijskih stijena na širem prostoru – današnje Mađarske, Srbije, Bosne i Hercegovine te slavonskih planina. Osim korištenja literature i geoloških karata, kandidatkinja je i sama obilazila potencijalne lokacije izvorišta pogodnih silicijskih sedimenata na području slavonskih planina, Bosne i Hercegovine te Mađarske, te prikupila geološke uzorke koji su onda komparirani s uzorcima artefakata sa svakog nalazišta. 

U poglavlju Uloga kamene sirovine u životu ranih poljodjelskih zajednica kandidatkinja obrazlaže ustanovljene modele prema kojima su rane poljodjelske zajednice nabavljale sirovinu, proizvodile i/ili pribavljale kamenu sirovinu, proizvodne tipove ili alatke, te na temelju toga svrstava lokalitete koje obrađuje u grupe definirane prema opsegu i intenzitetu proizvodnje kamenih artefakata. Na temelju tih grupa uspostavit će moguće odnose među naseljima. 

Poglavlje Litički materijal u Međuriječu Save, Dunava i Drave donosi analizu tipologije, procesa proizvodnje i korištenih sirovina za 8 lokaliteta koji su svaki pojedinačno detaljno obrađeni u disertaciji. Ti su podaci ujedno i okosnica rada, iz kojih kandidatkinja izvlači svoje zaključke i argumentaciju. Predlaže podjelu neolitičkih naselja na temelju strukture skupova nalaza na ona čiji su stanovnici sami pribavljali sirovinu i potom je obrađivali u jezgre i alatke te svoje proizvode distribuirali drugim naseljima, na naselja koja su putem razmjene nabavljale već pripremljene jezgre pa potom sami izrađivali potrebne alatke, te konačno naselja čiji su stanovnici uglavnom pribavljali poluproizvodone ili već gotove proizvode  s tek minimalnom vlastitom proizvodnjom alatki. 

U završnom poglavlju, Skupni rezultati i rasprava objedinjeni su rezultati prethodnog poglavlja, te na temelju toga razvrstani u tri glavne skupine. Slijede zaključci o proizvodnji i sustavu distribucije kamene sirovine i proizvoda među naseljima prvih poljodjelaca na prostoru Međuriječja Save, Dunava i Drave. Ustanovljeno je da skoro 80% sirovina potječe iz prostora 30-50 km udaljenom od obale Save, koje su u naseljima u neposrednoj blizini rijeke Save obrađivane te u obliku jezgara ili sječiva distribuirane u ostala naselja. Kao što je na početku disertacije propitkivala moguću situaciju prije pojave starčevačke kulture tako se na kraju kandidatkinja pita što se događa poslije. Proučivši situaciju na širem području srednje i jugoistočne Europe, pokazuje da s krajem starčevačke kulture nestaje i utvrđeni sustav razmjene, a iz upotrebe se potpuno povlači dotada omiljena sirovina. Na temelju nalaza „egzotičnih“ sirovina, primjerice opsidijana i tzv. balkanskog rožnjaka,  pretpostavljena je i komunikacija sa zajednicama na lijevoj obali Dunava. Udaljenosti naselja i aproksimaciju udaljenosti u satima hoda, te moguće prepreke među naseljima zbog gustih šuma ili močvara, kanditatkinja je napravila na temelju zemljovida koje je Austro-Ugarska izradila za potrebe svoje vojske, a koji prikazuju stanje okoliša prije melioracija i gradnje nasipa, dakle mnogo sličnije prapovijesnom okolišu nego što je to danas. Uspoređuje nalaze i rezultate analiza s istovremenim lokalitetima na susjednim prostorima, te predlaže moguće hipoteze o širenju neolitizacije na sjevernom Balkanu promatrane iz kuta litičkog materijala. Sustav pribavljanja sirovine, proizvodnja i razmjena po prvi puta su utvrđeni na nizu relevantnih neolitičkih lokaliteta u sjevernoj Hrvatskoj u određenom vremenskom razdoblju. 

Disertacija Rajne Šošić Klindžić izuzetno je važan znanstveni doprinos prapovijesnoj arheologiji u Hrvatskoj jer je pionirski obradila jednu vrstu arheološke materijalne ostavštine koja je, iako vrlo česta i brojna na arheološkim lokalitetima, a to je cijepana litika, dosada bila apsolutno zanemarivana kada je riječ o razdobljima neolitika i eneolitika. Kandidatkinja je pomno odabranim izvorima pristupila na moderan interdisciplinaran način primijenivši različite analize od tipoloških, tehnoloških do geološko-petrografskih, stvorila relevantnu bazu podataka koristeći se najadekvatnijim računalnim programima. I same analize su svojevrstan pionirski pothvat jer je pomoću iskustava autora koji su izučavali cijepanu litiku drugih prostora i vremenskih razdoblja, stvorila prihvatljiv sustav za proučavanje i interpretaciju litike na neolitičkim lokalitetima u Hrvatskoj. No spomenute analize nipošto nisu same sebi svrhom već su kandidatkinji poslužile kao ishodište za razmatranje gospodarsko-društvene osnove prapovijesnih neolitičkih zajednica te njihova međusobna odnosa i komunikacija. Disertacija nudi i drugačiji pristup rješavanju pitanja neolitizacije, odnosno njezina podrijetla, razloga i mehanizama širenja i prenošenja i bez ikakve će sumnje u narednim godinama predstavljati obrazac i model za daljnja proučavanja ove kategorije nalaza kao i za njihovu interpretaciju.

Zaključak i prijedlog
Na osnovi svega iznesenog, Povjerenstvo pozitivno ocjenjuje doktorsku disertaciju Rajne Šošić Klindžić pod naslovom Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske  i predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati ovaj izvještaj te da Rajni Šošić Klindžić odobri  pristup obrani doktorskog rada u sklopu postupka za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti iz humanističih znanosti, polje arheologija, grana prapovijesna arheologija.
U Zagrebu, 29. ožujka 2010.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc.  Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

Dr. sc. Ivor Karavanić izv. prof.

Dr. sc. Kornelija Minichreiter, znanstveni savjetnik

Prof.dr.sc. Damir Boras, Sveučilište u Zagrebu

Prof.dr.sc. Stjepan Malović, Sveučilište u Dubrovniku

Doc.dr.sc. Nada Zgrabljić Rotar, Sveučilište u Zadru 

Zagreb, 12. ožujka 2010.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

PREDMET: OCJENA DOKTORSKOG RADA

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na sjednici održanoj 27. ožujka 2009. donijelo je odluku (Klasa 643/02/09-04/24, URBROJ 3804-460-09-2) kojom smo imenovani u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr.sc. Jadrana Perinića „Javno mnijenje kao subjektivna značajka krizne situacije; utjecaj medija i službi za odnose s javnošću na javno mnijenje“, mentor prof.dr.sc. Stjepan Malović. Stručno povjerenstvo, nakon uvida u životopis i rad kandidata, podnosi sljedeće skupno

I Z V J E Š Ć E 

I. Životopis kandidata: Jadran Perinić rođen je 22. travnja 1959. godine u Zadru, gdje je završio osnovnu i srednju školu. Živi u Zadru gdje je i zaposlen u Javnoj vatrogasnoj postrojbi grada Zadra od 1981. godine.  Od  1995.-1999.  pohađao je studij Kulture i turizma na Filozofskom fakultetu u Zadru i stekao stručno zvanje diplomirani turistički komunikolog (VII stupanj). Od 2001.-2007. polazio je Poslijediplomskog studija iz informacijskih znanosti - Sveučilište u Zadru. Nakon položenih ispita, obranom teme magistarskog rada pod naslovom: „Interno poslovno komuniciranje na primjeru „Sojara“ d.d. Zadar“ stekao je znanstveni stupanj magistar društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti, grana komunikologija. Asistent je na Odjelu za komunikologiju Sveučilišta u Dubrovniku (šk.g. 2008/2009. i 2009/2010.) u izvođenju nastave na diplomskom studiju odnosa s javnošću, kolegij „Poslovno komuniciranje“. Koristi se engleskim i njemačkim jezikom. Objavio je knjige i radove te sudjelovao na znanstvenim skupovima kako slijedi: Knjiga: Perinić, J.: Paradigma poslovne komunikacije - teorijski aspekti, stanja i perspektive, Sveučilišna knjižara d.o.o., Zagreb 2008. Radovi: 1/Perinić, J.: Krizno komuniciranje na slučaju tragedije vatrogasaca na Kornatu, Medianali, Sveučilište u Dubrovniku, god. 1, Dubrovnik, 2007., 2., p. 47-66. 2/. Perinić, J.: Masovni mediji u životnom ciklusu krize-teorijski pristup, MIOKO, Mediji i okolina, Fond za razvoj istraživačkog novinarstva i nove medije-FORIN, Daniel print, Novi Sad, dvobroj: 02/03, 2008., p. 34-41. 3/. Perinić, J.; Bakić-Tomić, Lj.; Jeličić, A.: Information Networking of Fire safety Units in the Republic Of Croatia as the Condition for Developing an Efficient Business Social Sub-System Based On knowledge, Faculty of Teacher Education of the University of Zagreb, Zagreb, 2008., p. 143-151. 4/. Perinić, J.: Tržišnim zakonitostima do suvremenog medijskog diskursa, Medijski dijalozi, ELIT, vol. 2., Danilovgrad, 2009., 3., p. 61-73. 5/. Perinić, J.; Barović, V.: Društvena odgovornost medija u izvještavanju o akcidentima i kriznim situacijama, Zbornik skupa „Mediji i turizam“, Sveučilište u Zadru (u tisku). 6/. Perinić, J.:  Medijski tretman akcidenata, katastrofa i kriznih događaja, Zbornik radova II međunarodna konferencija „Dani kriznog upravljanja“, Veleučilište Velika Gorica, Velika Gorica 28.-29. svibnja 2009., p. 180-192. 7/. Perinić, J.; Miočić, B.: Odnosi s javnošću u kriznim situacijama, MIOKO, Mediji i okolina, Fond za razvoj istraživačkog novinarstva i nove medije-FORIN, Daniel print, Novi Sad, 2009., br. 4., p. 52-59. Izlagao je na znanstvenom skupovima i održao nekoliko gostujućih predavanja. 

II. Opis strukture disertacije: Doktorski rad Jadrana Perinića „Javno mnijenje kao subjektivna značajka krizne situacije; utjecaj medija i službi za odnose s javnošću na javno mnijenje" opsega je 269 stranica. Sadrži sedam poglavlja: Uvod, Javno mnijenje, Mediji, Krizni događaj, Devijacije u javnoj komunikaciji tijekom krize, Provedba i rezultati istraživanja, Zaključak. Slijede Literatura, Popis shema, Popis dijagrama, Popis tablica, Sažetak na hrvatskom i na engleskom jeziku, Životopis, Sadržaj i Privitci (popis priloga uključenih u istraživanje s naslovima i autorima, PULS- ovo istraživanje javnog mnijenja o kornatskoj tragediji, Internet istraživanja javnog mnijenja o kornatskoj tragediji). Literatura sadrži 201 bibliografsku jedinicu te 25 internetski portala, 5 elektroničkih baza podataka i 10 ostalih izvora. U radu je 18 shema, 8 dijagrama i 63 tablice. 

III. Opis sadržaja disertacije: Rad istražuje medijsko praćenje događaja od 30. kolovoza 2007. godine poznat kao „Kornatska tragedija“ kada je u požaru stradalo 12 hrvatskih vatrogasaca. Cilj rada je objasniti taj krizni događaj u kontekstu komunikacijske tročlane uloge odnosa s javnošću, medija i javnosti. U tu svrhu je provedeno empirijsko istraživanje na korpusu od 388 priloga u dnevnim novinama na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini u razdoblju od 30. kolovoza 2007 do 30. rujna 2007. godine. Za istraživanje su korištene usluge web servisa „Presscut“. Kriteriji selekcije tekstova bili su: zaštita i spašavanje, vatrogastvo hrvatske, požari i intervencije, vatrogasni događaji te natjecanja. Korištena je metoda kvantitativne analize sadržaja kao sredstvo za provjeru hipoteza. Opća hipoteza rada je da su tiskani mediji intenzivno izvještavali javnost o tome događaju, ali su informacije bile uglavnom senzacionalistički predstavljene, često neprovjerene te sugestivne i površne. Iz te opće hipoteze, kandidat je postavio pet pomoćnih hipoteza te sljedeće istraživačke varijable: prezentacija događaja, akteri javnog mnijenja, usmjerenost sadržaja, vjerodostojnost i komunikacijski učinci. Varijablama u svakoj kategoriji pridružen je određen broj indikatora koji su kodirani na nominalnoj ljestvici i u daljnjem metodološkom postupku obrađeni metodološkim postupcima deskriptivne statistike. Rezultati su predočeni u tablicama od broja 19 do broja 43. Prikazana je distribucija priloga po danima, u dnevnicima i tjednicima, prema vlasničkoj strukturi, prema žanrovima, zastupljenost žanrova u dnevnom tisku, u tjednom tisku, površina i razmještaj priloga, (po tjednima), dužina priloga veličina priloga, teme priloga grafička oprema priloga, transparentnost autorstva, izvori informacija, intonacija naslova, stavovi iz medijskih anketa itd. Zaključeno je da empirijsko istraživanje potvrđuje opću i pomoćne hipoteze. 

IV. Zaključna ocjena: Doktorski kandidat Jadran Perinić u svome radu „Javno mnijenje kao subjektivna značajka krizne situacije; utjecaj medija i službi za odnose s javnošću na javno mnijenje“ upustio se u složeno istraživanje dijela medijskog predstavljanja dramatičnog događaja stradanja vatrogasaca na Kornatima 2007. godine. Događaj je potresao Hrvatsku i otvorio mnoge dileme u području etike javne komunikacije, pitanja novinarskog profesionalizma, uloge odnosa s javnošću i obostranog utjecaja javnoga mnijenja na medije i medija na formiranje javnoga mnijenja. Aktualnost i prevelika blizina događaja, kao i osobna emotivna uključenost profesionalnog vatrogasca kandidata Perinića, mogu biti ograničavajući faktor potrebne distance i znanstvene objektivnosti, što kandidat nastoji izbjeći širinom pristupa i uključivanjem vrlo velikog broja varijabli. Time se može tumačiti dojam ekstenzivnosti istraživačkog pristupa te sukladno tome obilja informacija i podataka dobivenih iz predočenih rezultata koje se dijelom može tek otežano pratiti i teže međusobno usklađivati i povezivati u analitičkoj sintezi. Ipak, rad je vrijedan pokušaj tumačenja javne komunikacije u kriznim uvjetima s naglaskom na etiku medijskih objava i ulogu odnosa s javnošću. U radu su korištene informacije i podatci iz primarnih izvora (novine) i sekundarnih izvora (relevantna teorijska literatura) što je dragocjena sakupljena građa o tom događaju. Primijenjena metodologija obrade, analize i teorijske sinteze dobivenih rezultata zadovoljava te uz primjenu kvalitativnih metoda može biti korisna osnova za daljnja komunikološka istraživanja kriznog komuniciranja medija i službi za odnose s javnošću  

MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

Doktorski rad Jadrana Perinića „Javno mnijenje kao subjektivna značajka krizne situacije; utjecaj medija i službi za odnose s javnošću na javno mnijenje“ prihvaća se kao uspješno provedeno interdisciplinarno empirijsko istraživanje iz društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti, grana komunikologija. Istraživanje je znanstveni doprinos razumijevanju dijela hrvatskog medijskog prostora obilježenog tragičnim događajima i krizom između medija i interesa javnosti. Kandidat je pokazao sposobnost za planiranje i samostalno vođenje istraživanja, primijenio je znanstvenu metodologiju i obradu rezultata uz analitičko korištenje pročitane literature iz područja komunikacijskih znanosti, iskazao je sposobnost samostalnog logičkog zaključivanja te sposobnost za aktivno i angažirano razumijevanje društvene važnosti i uloge medija. Smatramo da je doktorska disertacija studenta Jadrana Perinića „Javno mnijenje kao subjektivna značajka krizne situacije; utjecaj medija i službi za odnose s javnošću na javno mnijenje“ izvorni znanstveni rad i predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati ovu ocjenu i kandidata pozove na obranu. 
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Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 27. siječnja 2010. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Ariana Rajha “Teorijski model digitalnog arhivskog sustava u domeni regulacije tržišta lijekova”, te Vijeću podnosimo sljedeći

 i  z  v  j  e  š  t  a  j:


Doktorska disertacija Ariana Rajha obuhvaća 284 stranica računalno složenog teksta s ukupno 98 podnožnih bilješki. Sastoji se od Uvoda (4-8), poglavljâ I. Arhivi ustanova za regulaciju tržišta lijekova i značaj dokumentacije o lijeku (9-77), II. Suvremena arhivistika i organizacija zapisa (78-120), III. Model digitalnog arhivskog informacijskog sustava (121-161), IV. Planiranje i projektiranje digitalnog arhivskog informacijskog sustava (162-240), V. Arhiviranje specifične digitalizirane i digitalne dokumentacije (241-246), dodatka Dodatni dokumenti koje hrvatsko zakonodavstvo propisuje u modulu 1 predani kao eCTD dodatak (koncept) (247-262) te popisa tablica i slika (263), kazala pojmova (264) i popisa korištene literature (265-278). Disertacija je opremljena s 5 tablica i 27 slika. Pridodan joj je sažetak, ključne riječi te životopis autora. Rađena je na relevantnom tiskanom gradivu i literaturi te internetskim izvorima.


Problem osiguranja vjerodostojnosti elektroničkog gradiva pohranjenoga u digitalnim arhivima potaknuo je autora na istraživanje. Stoga je kandidat u disertaciji analizirao koncept suvremene postmoderne i postkustodijalne arhivistike i koncept autentičnosti elektroničkog gradiva. Na temelju te razrade istražio je primjenjivost ISO norme za otvoreni arhivski informacijski sustav (OAIS) na moguću implementaciju digitalnog arhivskog sustava Agencije za lijekove i medicinske proizvode RH kao stvaratelja gradiva posebne vrste. 


U Uvodu je kandidat opisao Agenciju za lijekove i medicinske proizvode RH kao stvaratelja gradiva na čijem se poslovnom slučaju temelji praktični dio rada. Uvod ujedno sadrži sažete opise svakog od nerednih poglavlja dajući pregled rada i provedenog istraživanja.


Temeljna tema iznesena je u disertaciji u pet velikih cjelina – poglavlja. U prvom poglavlju “Arhivi ustanova za regulaciju tržišta lijekova i značaj dokumentacije o lijeku” kandidat uvodno opisuje agencije za lijekove kao ustanove s javnim ovlastima u području regulacije tržišta lijekovima i kao stvaratelje posebne vrste arhivskog gradiva. Zatim je opisan sadržaj njihovih arhiva, dokumentacija o lijeku s obzirom na značaj u procesima odobravanja lijekova i s obzirom na karakteristike i formate te dokumentacije. Kandidat opisuje strukturu konvencionalne i elektroničke dokumentacije o lijeku pri čemu je kao jedan od važnijih formata dokumentacije o lijeku istaknut elektronički zajednički tehnički dokument (eCTD). eCTD format se, kao novi resurs poslovanja, uvodi u Europsku agenciju za lijekove, u nacionalne agencije za lijekove u Europskoj uniji i u hrvatsku Agenciju za lijekove i medicinske proizvode na što se kandidat također osvrće u ovom poglavlju.

U drugom poglavlju “Suvremena arhivistika i organizacija zapisa” kandidat opisuje postmodernu struju u arhivistici kao znanosti koja se može kritički osvrnuti na svoja teorijska i praktična dostignuća te ih razmotriti u kontekstu suvremene društvene zbilje. Opisuje se tendencija i zaokret u arhivskoj praksi od fizičkog očuvanja gradiva različitih stvaratelja u nadzornim arhivskim tijelima na čuvanje gradiva kod samih stvaratelja, uz usmjerenje, kontrolu i nadzor nadležnih arhivskih tijela (postkustodijalnost). Postkustodijalnost zahtjeva veću ulogu stvaratelja gradiva u njegovu očuvanju i iziskuje bolje pripreme stvaratelja za tu funkciju. Nadalje, opisuje se odnos autentičnosti gradiva i vjerodostojnosti sustava kao neposredne okoline gradiva. Reafirmira se starija kategorija vjerodostojnog mjesta, ovog puta kao konvencije za stvaratelje gradiva koji mogu dugoročno očuvati svoje gradivo kao autentično i vjerodostojno. U drugom dijelu poglavlja kandidat opisuje principe organizacije i dugoročnog očuvanja gradiva, a poseban naglasak stavlja na referentni model Otvorenog arhivskog informacijskog sustava (ISO normu), na temelju kojeg će kasnije u radu izraditi praktično rješenje dugoročnog očuvanja eCTD dokumentacije o lijeku.

Trećim poglavljem “Model digitalnog arhivskog informacijskog sustava” kandidat, nakon opisa mjesta i značaja arhivista kao stručnjaka za očuvanje gradiva koji sudjeluje u razvoju sustava za upravljanje gradivom, daje temeljiti pregled razvoja takvih sustava kod drugih stvaratelja sličnih Agenciji za lijekove i medicinske proizvode RH pri čemu postavlja pitanje koje bi elemente trebao imati sustav za upravljanje gradivom kako bi ga se moglo smatrati sustavom od povjerenja. U nastavku se različiti komercijalni sustavi prikazuju kao moguće komponente sustava za upravljanje gradivom koje imaju različite funkcionalnosti. Opisuju se aplikacije i baze podataka koje bi trebalo koristiti prilikom rada s eCTD dokumentacijom o lijeku, a na kraju poglavlja kandidat oblikuje i predlaže teorijski model digitalnog arhivskog sustava koji bi mogao biti iskoristiv kako u agencijama za lijekove tako i u drugim organizacijama iz područja proizvodnje i regulacije lijekova.


Četvrto poglavlje naslovljeno “Planiranje i projektiranje digitalnog arhivskog informacijskog sustava” analizira, na temelju modela iz prethodnog poglavlja, rad na pripremi razvoja sustava za upravljanje gradivom i poslovnim sadržajem. Kandidat konstatira kako je predviđeno da se konkretni sustav u Agenciji za lijekove i medicinske proizvode RH razvija uz pomoć financijskih sredstava Europske unije te da je zbog toga već prilikom pripreme za oblikovanje sustava korištena metoda upravljanja projektnim ciklusom. Projekt izrade sustava za upravljanje gradivom i digitalnog arhiva Agencije za lijekove i medicinske proizvode RH bio je predan na odobravanje nacionalnim i europskim ustanovama koje upravljaju sredstvima pretpristupne pomoći. Prijedlog opisanog projekta je prošao evaluaciju Središnjeg državnog ureda za razvojnu strategiju i koordinaciju fondova EU, Središnje agencije za financiranje i ugovaranje RH, Delegacije Europske unije i stručnih služba Europske komisije i spreman je za financiranje i implementaciju. S obzirom da je kandidat ujedno i predlagač projekta te da je radio na pripremi cjelokupne projektne dokumentacije i samog projekta, u prvom je dijelu četvrtog poglavlja analizirao i usporedio metodu upravljanja projektnim ciklusom sa spisovodstvenim metodama predviđenim za razvoj sustava za upravljanje gradivom i s još jednom od metoda iz područja upravljanja projektima. U drugom je dijelu poglavlja opisao projektnu dokumentaciju potrebnu za uvođenje planiranog sustava za upravljanje gradivom i digitalnog arhiva Agencije za lijekove i medicinske proizvode RH te zaključno predvidio mogući daljnji tijek implementacije spomenutog projekta.

Petim, zaključnim, poglavljem naslovljenim “Arhiviranje specifične digitalizirane i digitalne dokumentacije” kandidat rezimira sadržaj radnje i naglašava značaj projekta razvoja sustava za upravljanje gradivom i poslovnim sadržajem kako za Agenciju za lijekove i medicinske proizvode RH tako i za druge stvaratelje specifičnog elektroničkog gradiva. Kandidat zaključno daje preporuke za oblikovanje konkretnih digitalnih arhiva usklađenih s ISO normom za otvorene arhivske informacijske sustave.

Stručno povjerenstvo smatra da doktorska disertacija Ariana Rajha predstavlja doprinos istraživanjima na polju informacijskih znanosti, jer temeljito razrađuje problematiku izrade i implementacije digitalnih arhivskih sustava. Kandidat je svojim radom, istraživanjem, predloženim teorijskim modelom digitalnog arhivskog sustava u domeni regulacije tržišta lijekova i prikazom njegove moguće implementacije na primjeru Agencije za lijekove i medicinske proizvode RH bitno pridonio boljem razumijevanju stanja u području organizacije i moguće implementacije digitalnih arhivskih sustava usklađenih s ISO normom 14721:2003. Poseban doprinos predstavlja i kontekstualizacija teorijskog modela s opisom pripreme i izrade dokumentacije konkretnog projekta planiranja i uspostave sustava za upravljanje gradivom i digitalnog arhiva. Prijedlogom niza sasvim konkretnih preporuka za oblikovanje digitalnog arhiva stvarateljima i imateljima gradiva koji imaju značajke specijalnih arhiva kandidat je dao doprinos konkretizaciji predloženog teorijskog modela te razvoju moderne arhivistike kao dijela informacijskih znanosti.

Istraživanje je provedeno metodama analize i komparacije rezultata te njihove sinteze i oblikovanja u predložene zaključke. Mišljenja smo da je primijenjena istraživačka metoda primjerena, da su korišteni izvori sveobuhvatni za provedeno istraživanje te da rad predstavlja znanstveni doprinos struci.

Stručno povjerenstvo na temelju navedenoga pozitivno ocjenjuje doktorsku disertaciju Ariana Rajha pod naslovom “Teorijski model digitalnog arhivskog sustava u domeni regulacije tržišta lijekova” i stoga predlaže Vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu i odobri kandidatu pristupanje obrani doktorske disertacije u sklopu postupka za stjecanje akademskog stupnja doktora znanosti iz područja društvenih znanosti, polja informacijskih znanosti.

U Zagrebu, 10. ožujka 2010.

Povjerenstvo:

dr. sc. Krešimir Pavlina, doc., predsjednik povjerenstva

dr. sc. Hrvoje Stančić, doc., član povjerenstva
dr. sc. Josip Kolanović, naslovni izv. prof. u miru, član povjerenstva

Dr. sc. Dean Duda, izv. prof., predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Željka Matijašević, izv. prof.

Dr. sc. Milivoj Solar, prof. emeritus








Fakultetskom vijeću








Filozofskog fakulteta








Sveučilišta u Zagrebu








Ivana Lučića 3








10 000 Zagreb

Predmet: Ocjena doktorskog rada Igora Grbića Jungovska interpretacija romana Put do Indije E. M. Forstera 
Na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 27. listopada 2009. inemovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Igora Grbića Jungovska interpretacija romana Put do Indije E. M. Forstera, izrađenog pod mentorstvom dr. sc. Željke Matijašević, izv. prof. U skladu s tim, podnosimo Vijeću ovo skupno





IZVJEŠĆE

Doktorski rad Igora Grbića Jungovska interpretacija romana Put do Indije E. M. Forstera ima 282 stranice ispisa, od čega 257 stranica teksta, 19 stranica literature, 2 stranice sažetka i ključnih riječi na hrvatskom i engleskom jeziku i jednu stranicu životopisa autora. Rad je podijeljen na četiri poglavlja, s brojnim potpoglavljima, u skladu s podtemama disertacije, i u njemu se obrazlaže primjenjivost Jungove analitičke psihologije na književnu kritiku, povijest recepcije i kritike Forsterova romana Put do Indije, dok je središnji i opsegom najveći dio disertacije (200 stranica) posvećen jungovskoj interpretaciji Puta do Indije, nakon čega slijede zaključna razmatranja.

U prvom poglavlju doktorskog rada, «Uvod: primjenjivost analitičke psihologije na književnu kritiku» (str. 1-27), autor razjašnjava odnos Jungove analitičke psihologije i književne kritike. 

U prvom potpoglavlju «Problem određenja pojmova», autor postavlja pitanje o tomu koja je to psihoanaliza zapravo Jungova te koju je književnu kritiku moguće nazvati jungovskom. 

U sljedećem potpoglavlju «Analitička psihologija» sažeto se iznosi definicija analitičke psihologije, kao suprotstavljene Freudovoj psihoanalizi, odnosno dubinskoj psihologiji i Adlerovoj individualnoj psihologiji te se također upućuje na dvije temeljne škole analitičke psihologije: londonsku ili «kliničku» školu te cirišku ili «simboličku» školu. 

U potpoglavlju «Jungovska književna kritika» autor sažeto i jasno upućuje na nužnost razlikovanja tri tipa kritike s kojima se susrećemo u primjeni Jungove analitičke psihologije na književnost: jungovska, arhetipska i mitska kritika. Mitska kritika koja je bliska jungovskoj potekla je iz kembričke škole komparativne antropologije, inaugurirane Zlatnom granom Jamesa Frazera te se kasnije nastavlja u radovima strukturalnih antropologa (Lévi-Strauss, Greimas, Dumézil). Arhetipska kritika Maud Bodkin i Northropa Frya ustrajava na autonomiji književne kritike pri čemu se smatra da književnost otkriva ustrajnost određenih obrazaca koji od nje čine autonoman i izrazito ustrojen univerzum te se takve obrasce naziva arhetipovima. I mitska i arhetipska kritika, za razliku od jungovske, predstavljaju književnokritičko i književnoteorijsko angažiranje oko teksta, dok jungovsku kritiku ponajprije zanimaju tekstovi kao uzorci na kojima će se moći primijeniti teorijske i praktične spoznaje analitičke psihologije, odnosno njezina temeljna uporišta: kolektivno nesvjesno i arhetipovi. U tom je smislu, upućuje autor, razmatranje nesvjesnog kao temeljne okosnice svakog psihoanalitičkog učenja, pa tako i Jungove analitičke psihologije, posve odsutno iz radova mitskih i arhetipskih kritičara te biva proglašeno «nepotrebnom hipotezom».

U potpoglavlju «Jung i književnost», autor pregledno iznosi Jungova tumačenja književnosti, nastala u tri temeljna teksta, odnosno Jungovu podjelu na psihološku i vizionarsku književnost, na tragu Schillerove podjele na naivnu i sentimentalnu književnost, pa su vizionarska djela ona koja crpe izravno iz kolektivno nesvjesnog. 

U potpoglavlju «Temeljni pojmovi jungovske književne kritike» autor iznosi temeljne pojmove Jungove analitičke psihologije koji su istovremeno i pojmovi jungovske književne kritike: kolektivno nesvjesno, arhetipovi (sjenka, animus, anima, sebstvo kao hijerarhijski najviši arhetip), transcendentna funkcija, individuacija. Autor upućuje kako se jungovska kritika u radovima M.-L. von Franz, Ericha Neumanna, Jolande Jacobi i drugih jungovaca, upravo usredotočuje na analiziranje prisutnih arhetipova i simbola, ali u svrhu razotkrivanja dominantnog procesa individuacije, odnosno, ostvarenja individualnog sebstva prolaskom kroz arhetipska iskustva koja su uvijek u vezi s kolektivno nesvjesnim dok osobno nesvjesno jest egzistiranje na razini ega koji je oštro suprotstavljen sebstvu. 

U poglavlju «Povijest recepcije i kritike Puta do Indije» (str. 28-47), u prvom potpoglavlju «Prve reakcije: 'realistička' i 'humanistička' kritika» autor iznosi pregled kritičkih osvrta na Forsterov roman, smatrajući da se u prvoj fazi raspravljalo prvenstveno o temi romana i (ne)uspjelosti njezine izvedbe, a da se pedesetih godina naglasak prebacio na drugačije teme. U prvoj fazi tako se Forsterov roman smatrao nastavkom engleske i angloindijske tradicije romana o Indiji i Indijcima te je vjerodostojnost prikaza romanu priznavala i engleska i indijska strana. Ustvari, u takvim se pristupima uglavnom propitivala «društveno-politička» autentičnost Puta do Indije, naglašava autor pa je društveno-politički naglasak u čitanjima romana učinio da su njegova književna sredstva i predugo ostala neprimijećena. Također se navodi tradicija takovih čitanja kao ponovno oživljena u suvremenoj postkolonijalnoj kritici.

U drugom potpoglavlju «'Simbolistička' kritika» iznosi se kako je unutar takve kritike naglasak tumačenja prebačen na religijske i uopće simbolične motive. Takva kritika upisala je roman u tradiciju nadahnutu mitološkim i metafizičkim uvidom. Autor tako u čitanjima romana vidi realpolitičko kao suprotstavljeno mitskom i vizionarskom, budući da unutar simbolističke kritike, roman govori o važnosti dubinskog sebstva i njegovoj sljubljenosti s nekim višim sebstvom. 

U trećem potpoglavlju «Forster o Putu do Indije», navodi se Forsterovo viđenje vlastitog romana kao nepolitičkog, kao romana o univerzumu Indije te je on za Forstera ponajprije filozofski i pjesnički, iako je Forster primijetio da je upravo društveno-politički aspekt romana privukao širu javnost.

U središnjem i daleko najopsežnijem poglavlju disertacije, «Jungovska interpretacija Puta do Indije» (str. 48-247) pristupa se pomnoj analizi Forsterova romana podijeljenoj u tri potpoglavlja, naslovljena prema tri dijela Forsterova romana.

U potpoglavlju «Džamija» (str. 49-118) analiziraju se usporedni svjetovi hinduističke, muslimanske i angloindijske zajednice preko njihovih glavnih predstavnika  Godbolea, dr Aziza i gospođe Moore, oslanjanjem na Jungovu psihološku tipologiju i opreke dominantne u Jungovoj pshoanalizi, poput opreka razum-osjećaj, osjet-intuicija, Zapad-Istok, ekstrovertno-introvertno, pri čemu svaki od tih likova utjelovljuje jedan od polova opreke, dok drugi pol ostaje potisnut te teži natkompenzaciji. U glavnog predstavnika muslimanske zajednice dr Aziza, upućuje autor, racionalnost je potisnuta u nesvjesno te ga se analizira na temelju suprotstavljenosti anime i animusa. Autor naglašava da psihoanalitičko čitanje romana mora u središte pozornosti staviti gospođu Moore, budući da je ona lik koji doživljava najznatnije promjene, u smislu prolaska kroz proces individuacije i ostvarenja istinskog jungovskog sebstva, do postajanja arhetipom. U njezinom slučaju autor upućuje na jungovski fenomen regresije libida koja namiruje potraživanja nesvjesnog te uključuje prilagodbu vlastitoj unutarnjosti, čime se aktiviraju dominantno nezapadnjački stavovi i funkcije, poput intuicije, introvertiranosti i osjećaja koji su u Junga postavljeni na pol istočnjačke duhovnosti, kao i božja imanentnost nasuprot kršćanskoj transcendentnosti boga. 

Analizom lika Adele Quested koji na početku iskazuje najjači oblik karakterne neprofiliranosti i neispunjenosti što i dovodi do zbunjujućeg i tegobnog iskustva u Marabarskim spiljama, nakon čega Adela optužuje dr Aziza za silovanje, autor naglašava kako njezino neosviješteno unutarnje stanje biva projicirano u izvanjskost te se nadaje kao sudbina koja pogađa izvana, a to je naravno iskustvo u Marabarskim spiljama. Isotvremeno, Adelin zaručnik Ronny u autorovom tumačenju oprimjeruje zapadnjački racionalizam i strogu moralnost super-ega bez ikakva doticaja s nesvjesnim te je u opreci likova postavljen nasuprot dr Azizu. Autor upućuje kako se Indija kao kontekst zbivanja javlja kao katalizator, odnosno prostor u kojem se ubrzano ogoljava što pojedinac u danom trenutku svog razvoja jest i koji su njegovi najveći potencijali. 

U drugom potpoglavlju «Spilje» (str. 119-200) autor upućuje kako je događaj u Marabarskim spiljama toliko temeljan za čitanje romana da je ustvari cijela analiza uokvirena i potaknuta pitanjem «Što se dogodilo u Marabarskim spiljama?», odnosno tajna Marabarskih spilja. Marabarske spilje pri tome definira kao sablasno, zazorno, onkraj mogućnosti simbolizacije, onkraj dobra i zla, koje pojedinca suočavaju s psihloškim zadatkom integriranja kolektivno nesvjesnog, dakle, ne samo s psihološkim, već i duhovnim zadatkom, što je Jung označio kao «religiozoni stav», kao prisutnost numinoznog, tako da Marabar predstavlja prostor prevrednovanja, prostor koji je istovremeno vezan uz arhetip velike majke, uz incestni povratak prapočetku, a tradicionalni mu je simbol uroboros, zmija koja oblikuje krug i guta svoj stražnji dio, a takvo prvotno, nesvjesno jedinstvo, simbolizirano uroborosom, biva preobraženo u izabrano, svjesno jedinstvo simbolizirano mandalom. 

Autor primjećuje kako opće tumačenje romana mora ovisiti prvenstveno o tumačenju spilja te o iskustvima gospođe Moore i Adele kao dvama od bezbrojnih mogućnosti reakcije na poruku spilja. Kao središnje pitanje vlastite interpretacije autor postavlja pitanje «Što se dogodilo Adeli u Marabarskim spiljama?» odgovarajući kako Aziz, preko obrambenog mehanizma projekcije, za Adelu postaje personifikacija zla te ona prolazi kroz fazu cijepanja ličnosti koja je neophodna prije koraka prema integraciji, ucjelovljenju ličnosti. To je korak, smatra autor, koji Adela ostvaruje nakon suđenja, kada priznaje svoj umišljaj o silovanju te postaje istinskom individuom koja postupno integrira svoje nesvjesne sadržaje krećući se prema ostvarenju sebstva. Autor pri tome uspoređuje pojmove istočne filozofije poput ātmana i jungovskog sebstva, smatrajući kako umjesto epifanijskog otkrivenja imamo živčani slom, što je posljedica svjetovnog odbacivanja religije i mita te, prema njegovom mišljenju, roman upravo podriva liberalno-humanistički svjetonazor, budući da se ključni problemi čovjekova postojanja ne mogu riješiti na povijesnoj razini lišenoj transcendentne.

U trećem potpoglavlju «Hram» (str. 201-247) analizira se odnos kršćanske i istočne duhovnosti preko analize sudbine gospođe Moore koja se tijekom romana najviše mijenja i brahmanskog profesora Godbolea. Autor iznosi kako su višesmislenost, proturječnost i prividna nepomirljivost svojstvene hinduizmu prisutne u Jungovim tumačenjima kršćanskog boga, preko arhetipa trickstera (varalice) koji utjelovljuje grčkog Hermesa, germanskog Lokija, kršćanskog Đavla, a njegova središnja mitološka projekcija jest čarobnjak Merlin, biće životinjsko i božansko koje predstavlja istinski arhetip, kao poveznicu nagona i kulture, budući da je duhovan, božanskog podrijetla, ali i utopljen u tvarno. Gospođa Moore predstavlja za autora proročki lik koji u trećem dijelu romana postaje utjelovljenjem arhetipa velike majke, kao što Godbole utjelovljuje arhetip starog mudraca. 

U «Zaključnim razmatranjima» (str. 248-257), autor iznosi Jungovo poimanje Indije i indijske duhovnosti, upućujući kako akademska sredina Jungu nikada nije oprostila priklanjanje «graničnim područjima», proglašavajući ga mistikom i prorokom, dok su mu drugi predbacivali upravo nedovoljnu integraciju Apsoluta, što je upravo moment koji je autor naglasio u poglavlju «Hram».

Nakon «Zaključnih razmatranja» slijedi «Bibliografija» (str. 258-277) s dvije stotine devedeset navedenih knjiga, članaka i internetskih stranica. Hrvatski i engleski «Sažetak» nalazi se na stranicama 278-279. i 280-281., ključne riječi na iduće dvije stranice, a na stranici 282. nalazi se autorov životopis.





OCJENA I ZAKLJUČAK

Doktorska disertacija Igora Grbića Jungovska interpretacija romana Put do Indije E. M. Forstera donosi uvjerljivu i iznimno kompetentnu interpretaciju Forsterova romana. Pri tome autor ujedno sintetizira sve relevantne radove vezane uz problematiku jungovske kritike kao književne kritike. Smatrajući da su izobličenja unutar «jungovske» kritike vezana uz pogrešno shvaćanje te kritike kao puke analize prisutnih simbola i arhetipova, autor jasno naglašava da takva analiza mora uvijek biti podređena iščitavanju dominantnog procesa individuacije, ostvarenju sebstva i doticaja s kolektivno nesvjesnim, pri čemu Jungove pojmove vro stručno i upućeno uspoređuje s kategorijama indijske duhovnosti. Prema tome, teorijski temelji jungovske književne kritike za autora se nalaze upravo u ključnom predmetu svake psihoanalitičke teorije, pa tako i jungovske: konceptu nesvjesnog. 

Ova disertacija je izniman znanstveni doprinos proučavanju Jungove analitičke psihologije i njezine primjene na književnost, budući da je temeljito proučavanje C. G. Junga kao istaknutog humanističkog znanstvenika zadaća koja je danas itekako nužna, ponajprije zbog popularnih izobličenja Junga unutar new agea, pokreta koji je prisvojio Junga kao svojeg prethodnika, čime je dodatno otežan posao rehabilitacije Junga kao psihoanalitičara. Također svjedočimo izobličenjima i popularizaciji Jungove teorije unutar suvremenih feminističkih teorija. Budući da je danas percepcija Junga uglavnom vezana ili uz new age, ili uz feministička čitanja novopronađenog arhetipa «mudre žene», ili uz Jungov antisemitizam, ova disertacija predstavlja veliki doprinos temeljitom čitanju izvornih Jungovih tekstova koji nesumnjivo upućuju na izuzetno naslijeđe koje je Jung ostavio današnjim proučavateljima odnosa psihoanalize i kulture.

Ova disertacija je dobro napisano djelo, najviše akademske razine i izazito visokih i izvornih spoznajnih dosega pa stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati ovo pozitivno izvješće i uputi rad u daljnju proceduru obrane. 
Dr.sc. Dean Duda, izv. prof., predsjednik povjerenstva

———————————

Dr. sc. Željka Matijašević, izv. prof.

——————————————

Dr. sc. Milivoj Solar, prof. emeritus

——————————————

U Zagrebu, 13. ožujka 2010.

Ovo skupno izvješće usvojeno je na sjednici Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta  19. ožujka   2010.
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Dolores Grmača  pod naslovom Alegorija putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti
Budući da smo odlukom Fakultetskog vijeća na sjednici održanoj 30. rujna 2009. god. imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Dolores Grmača pod naslovom Alegorija putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti, izrađene pod mentorstvom dr. sc. Davora Dukića, red. profesora ovoga Fakulteta, podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeće skupno

IZVJEŠĆE
Doktorski rad Dolores Grmača Alegorija putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti sadržava 505 stranica računalnog ispisa, 435 jedinica citirane literature i oko 550 bilježaka. Rad je strukturiran ovako: I. Uvod: Putovanje u svjetlu alegorije (4-20), koje je podijeljeno na sljedeća potpoglavlja: Putovanje i pisanje; Putovanje u hrvatskoj renesansnoj književnosti; Alegorija i putovanje. U tom se uvodnom dijelu osvjetljava tema putovanja kao značajna i proširena tema književnosti te se iznose koncepcije koje u temi putovanja nalaze ishodište književnosti uopće. Pritom se kandidatkinja osvrće na proširenost teme putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti da bi u zaključku pokazala kako je tema putovanja sve do romantizma bila vrlo često alegorijski koncipirana i tumačena.

II. Alegorija u svjetlu putovanja (21-82); to je poglavlje podijeljeno na sljedeća potpoglavlja: Poetika alegorije – semiotička nelagoda drugogovora; Kontroverznost pojama; Sensus litteralis i sensus spiritualis; Ars interpretandi; Univerzalni i enciklopedijski alegorizam; Tamna misao i skriveni smisao; Alegorija putovanja. U njemu kandidatkinja iznosi relevantne koncepcije alegorije kao prenesenog smisla od antičkih vremena do danas.
III. Alegorijske transformacije putovanja (83-138) treće je poglavlje doktorskog rada s potpoglavljima: Srednjovjekovna alegorijska putovanja; Humanistička putovanja u svjetlu alegorije (De raptu Cerberi – reinterpretacija mita i autoalegorija; Peregrinus Hierosolymitanus – alegorijska samointerpretacija. Putovanje i alegorija u renesansnoj književnosti. Poglavlje analizira hrvatske srednjovjekovne vizije kao alegorijska putovanja, te hrvatska humanistička djela s temom putovanja shvaćena alegorijski. 
IV. Definiranje korpusa (139-218); to, četvrto poglavlje rada podijeljeno je na ova potpoglavlja: Putovanje i alegorija u hrvatskoj renesansi: opis korpusa; Ljubav ne može zakona podnieti: Orfeo ili Euridiče; Posvetilište Abramovo – alegorija dvostrukog putovanja poslušnosti; Ribanje i ribarsko prigovaranje – „vijenac od vječnog lišća“. Ovo poglavlje predstavlja uvodni interpretacijski dio o hrvatskim renesansnim alegorijskim putovanjima.
V. Alegorijski prostori (219-330) sastoji se od sljedećih potpoglavlja: Alegorijski potencijal prostora; Recepcijska okosnica Planina Petra Zoranića; Istorice et allegorice; Itinerarij putovanja i stvaranja prostora kulturnog pamćenja; Srce – alegorijski prostor sužanjstva i slobode; Prostor pjesničke slave: od Parnasa do zemaljskog raja; Veritas est allegorice. Tu kandidatkinja iznosi kakva alegorijska značenja zadobiva prostor u Zoranićevu romanu. 
VI. Alegorijska putovanja u druge svjetove (331-426) u šest potpoglavlja analizira Vetranovićev spjev Pelegrin i prolog Dugog Nosa (Peregrinatio, stabilitas i curiositas; Prolog dugog Nosa kao recepcijska okosnica Držićeva opusa; Recepcijske transformacije Pelegrina; Mundus inversus i zemlja Dembelija; Lakomost i drugi grijesi; Personifikacija suhog javora; Proizvodnja monstruoznoga; Enciklopedija individualiziranih značenja u Pelegrinu; Piligrinova vrata ka bjehu sva zlata). U ovom odjeljku interpretiraju se najznačajnija alegorijska djela s temom putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti. 

VII. Epilog: Pred zlatnim vratima alegorije (427-459) – to je poglavlje koncipirano kao zaključak u kojem se iznose spoznajni rezultati do kojih je kandidatkinja u svojem radu došla.
Literatura (427-459); Sažetak i Summary (497-500), Ključne riječi i Životopis kandidatkinje (504-505). 

Kako se iz sadržaja doktorske disertacije Golores Grmača razabire, rad je koncipiran s jedne strane kao teorijski pregled razumijevanja alegorija, posebice alegorije putovanja, u retorici, književnoj povijesti, književnoj teoriji i biblijskoj hermeneutici, i to od antičkih vremena pa sve do danas, konkretno do kraja 20. i početaka 21. stoljeća kada je pojam alegorije ponovo ušao u središte književnoteorijskih, semiotičkih i kulturnoantropoloških istraživanja. Polazeći od koncepcije da su pojmovi putovanja i pripovijedanja značenjski bliski, te da je “putnik u pripovjednom tekstu na neki način uvijek alegorija putovanja koje pripovijedanje jest” (Mieke Bal), autorica određuje korpus tekstova hrvatske renesansne književnosti u kojima se kao dominantna tema prepoznaje putovanje. U poglavlju Alegorija u svjetlu putovanja definiraju se temeljni pojmovi naslova rada te se predočava složenost bavljenja alegorijom i donosi kratak pregled poetičkih koncepcija alegorije u zapadnoj književnoteorijskoj misli. 

Povijest je pojma alegorije prikazana pregledom kanonskih definicija i njegovom vezanošću uz dvije tradicije: tradiciju alegorijske kompozicije (usidrenu u retoriku i gramatiku) i tradiciju alegorijske interpretacije (usidrenu u hermeneutiku). Posebna je pozornost posvećena obrazlaganju doslovnog (sensus litteralis) i duhovnog značenja (sensus spiritualis), alegoriji kao ars interpretandi te hermeneutičkim postavkama Aurelija Augustina i Tome Akvinskog. Iz obilja literature o teoriji alegorije izabrane su isključivo one koncepcije koje je kandidatkinja smatrala poticajnima za konkretnu analizu renesansnog korpusa alegorije putovanja hrvatske književnosti. Stoga je u raspravi svoje mjesto našla i tema o univerzalnom i enciklopedijskom alegorizmu, kao i pitanje svjesne strukturiranosti teksta kao alegorije, odgonetanje tamnih misli i razlozi skrivanja smisla. Završni dio prvog poglavlja bavi se trećim područjem koje pokriva alegorija – književnim žanrom, te se donosi iscrpniji opis konvergencije alegorije i putovanja. Ističe se da je putovanje najreprezentativnija alegorijska strukturna okosnica te da alegorijski žanr već od V. stoljeća privilegira temu putovanja. Ukazuje se na bliskost pojmova putovanja i hodočašća obrazlaganjem podrijetla i višeznačnosti pojmova peregrinus i peregrinatio. 

U poglavlju Alegorijske transformacije putovanja autorica istražuje srednjovjekovnu, humanističku i renesansnu poetiku alegorije u svezi s temom putovanja. Književni postupak koji najuže povezuje djela srednjovjekovlja s djelima renesansne upravo je alegorizacija. Najbolje oprimjerenje alegorijskih putovanja ostvaruju se u eshatološkim vizijama, koje medijevisti zovu jednim od najkarakterističnijih i najpoetičnijih srednjovjekovnih žanrova. Poglavlje se zaključuje konstatacijom da je srednjovjekovlje uspostavilo četverostruko razumijevanje alegorijskog teksta: prvu razinu predstavlja priča (historia), drugu alegorija ili doktrinalno proširenje (quid credas), treću tropološko ili moralno razmatranje (quid agas), a četvrta je anagogijska koja sadrži implikacije priče za spasenje (quo tendas). Dalje autorica ističe da humanizam unosi neke inovacije u razumijevanje alegorije te da je u alegorijskom pripovjednom humanističkom modelu doslovna razina (historia) toliko dosljedno podastrta da su nužni paratekstualni komentari kako bi se djelo čitalo u alegorijskom ključu. Humanistička valorizacija pojma peregrinatio, unošenje povijesne perspektive u tradicionalna znanja, promatranje zemlje kao mjesta (osobnoga) učenja te uključivanje autobiografskih očitovanja implicira drugačiji modus alegorijskog čitanja putovanja. 

Putovanja u hrvatskoj humanističkoj književnosti oprimjerena su alegorijskim epom Otmica Kerbera (De raptu Cerberi) Jakova Bunića (1469–1534) i latinskim djelima Bartula Đurđevića (o. 1506–1566) sabranim u Knjižici doista vrijednoj da je svaki kršćanin pročita (Libellus vere Christiana lectione dignus diversas res Turcharum brevi tradens). Alegoričko značenje Otmice Kerbera – jedinog hrvatskog humanističkog epa mitološke tematike – nameće pitanje značenja alegorije u humanističkom epu i Bunićeva mjesta u dugoj, neobično snažnoj tradiciji alegorijske reinterpretacije antičke mitologije. Bunićev ep podrazumijeva alegorijsko tumačenje te iziskuje primjenu prefiguracijskog modela kojim se prikazani mitološki događaji i likovi stavljaju u analogiju s Kristom. Latinska djela Bartula Đurđevića nisu sama po sebi alegorična i tek se na osnovu autorskog samopredstavljanja može vrlo uvjetno govoriti o alegorijskoj (samo)interpretaciji.

Treći je dio poglavlja fokusiran na svezu putovanja i alegorije u hrvatskoj renesansnoj književnoj kulturi. S renesansom, naime, nastupa “zlatno doba priča o putovanjima”, povezanih s otkrićima novih prostora, s istraživanjima i pomicanjem granica poznatog svijeta, što će se reflektirati na svim područjima ljudskoga iskustva, a novi naglasak na prostornom premještanju povezan je s renesansnom intelektualnom znatiželjom: putovanje/ peregrinatio i curiositas uvijek su bili viđeni zajedno. Pritom se ne prekida kontinuitet između srednjovjekovne i renesansne alegorijske tradicije, koji se odnosi i na kompozicijsku i na interpretacijsku alegoriju, ali i na, za renesansu osobito važnu, reinterpretaciju antičke mitologije. Klasična je metoda interpretacije na dvije ili više razina značenja, kakva je dominantna u srednjem vijeku nastavljena i u renesansi. Alegorijsko tumačenje, derivirano iz patrističke teorije i sistematiziranja biblijske hermeneutike, pokazuje se legitimnom metodom koja se proteže i na klasične tekstove. Kandidatkinja osim kontinuiteta između srednjovjekovne i renesansne alegorijske tradicije – u poetičkom i retoričkom aspektu, u odnosu prema antičkoj baštini i funkcijama alegorije – ukazuje i na supstancijalne razlike. 

Vrhunac teorije i prakse alegorije predstavljaju renesansni alegorijski narativni tekstovi epovi i njihovi komentari. U pokušaju sumiranja kompleksne renesansne poetike alegorije, u koju je utkana književna i slikovna, poganska i biblijska, klasična, neoplatonička i medijevalna kulturna tradicija, autorica napominje da se njezini brojni modusi mogu razlikovati u teoriji, ali se u praksi nerijetko preklapaju te je stoga teško uspostaviti nediskutabilne granice. Premda pluralizam poetika i različitih pristupa unosi brojne inovacije i razrade, uočavaju se dominantni modeli alegorije koji su već u srednjem vijeku dobili prepoznatljive oblike, a renesansna ih je kultura modificirala elementima iz različitih tradicija. Stoga su pobliže opisani alegorijski modeli koji će se primjenjivati na korpusu koji je u interpretativnom središtu ove disertacije.
Poglavlje Definiranje korpusa određuje korpus alegorije putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti; taj je korpus, sastavljen od četrnaest djela, u pogledu interpretacije, podijeljen na dva dijela: na djela koja ulaze u samo središte i na djela koja tvore svojevrsnu rubnu zonu. Na rub uže odabrana korpusa svrstana su djela na koja se može primijeniti jednostavnija varijanta određenog alegorijskog modela, i to s napomenom da je riječ o tekstovima koji tek pod određenim uvjetima, paratekstualnim komentarima ili aktiviranjem određenog autoriteta (poglavito tradicije čitanja i arhiviranih značenja) ulaze u prostor putovanja u alegorijskom smislu. Veća se i mikroskopska pozornost u radu posvećuje djelima koja su složenije alegorijske kompozicije i još složenije interpretacije te stoga dobivaju središnju poziciju u korpusu. 

U središnjem su dijelu poglavlja u svjetlu alegorije putovanja promotrena tri djela koja tvore okvir korpusa: Vetranovićevi Orfeo i Posvetilište Abramovo te Hektorovićevo Ribanje i ribarsko prigovaranje. Autorica interpretaciju usmjerava na odnos kompozicijske i interpretacijske alegorije i načine motiviranja odnosa doslovnog i drugog, stranog smisla, duhovnoga i figurativnoga. Drugim riječima, polazište je struktura teksta i elementi koji pozivaju na alegorijsko čitanje koje je krajnji cilj. Alegorijski potencijal u Vetranovićevu Orfeu prepoznaje se ponajprije u mitološkoj priči o infernalnom viatoru koja, osobito preko bogate srednjovjekovne i renesansne tradicije orfejskih moralnih komentara, poziva na alegorijsko čitanje. Prema interpretacijama karakterističnima za srednji vijek te osobito za humanizam, Orfej je teolog, božanski pjesnik, a Euridika je izjednačena s “karnalnim žudnjama” (carnalibus desideriis), s “prirodnom požudom”. U stručnoj literaturi često isticani Vetranovićev odmak od srednjovjekovnog orfejskog mita u koncipiranju lika Euridike i pripisivanja kobnog osvrta u paklu ženi ovdje se rasvjetljava iz aspekta alegorije te se nudi mogući razlog takve intervencije u mit. Vetranovićeva je mitološka ljubavna tragedija znatno pojednostavljene alegorije, ne otvara se prefiguracijski odnos Orfeo – Krist, niti posebne anagogijske razine značenja. 

Vetranovićevo je drugo djelo koje se analizira prikazanje Posvetilište Abramovo. D. Grmača pokazuje kako autor i tu unosi promjene u prefiguracijski alegorijski model kakav traži biblijski pretekst. Niz scena iz svakodnevnog života posve preoblikuje doslovni sloj u Posvetilištu Abramovu, sensus litteralis Vetranović puni ovostranim događanjima u profanom vremenu te u prvi plan dolazi trivijalna svakodnevica, što omogućuje takvom djelu recepciju šireg kruga. Također ističe da je Vetranovićeva tipologija vrlo dinamična metoda kodiranja te se ne zadržava samo na liku Izaku, nego u prefiguracijskom odnosu sudjeluju i Abram i Sara. Kandidatkinja uočava i dimenziju aktualizacije biblijskog predloška. 

Hektorovićeva ribarska ekloga u obliku poslanice, Ribanje i ribarsko prigovaranje, nije alegorijsko putovanje, nego opis stvarne trodnevne plovidbe po moru. Uočava se, međutim, da, zahvaljujući pripovjedačevoj moralnoj pouci na kraju plovidbe, Ribanje nadilazi samo putovanje. Kandidatkinja smatra da žanrovsko ekloško određenje i autorova intervencija na kraju djela omogućuju upletanje alegorijskog potencijala te da se otvaraju dimenzije moguće i vrlo uvjetne alegorijske interpretacije Ribanja kao historijskog i etičko-političkog egzempla skladnih međustaleških odnosa, a da djelo isto tako nudi odgovor na problem trajanja u vremenu. 

U poglavlju Alegorijski prostori autorica interpretira Planine Petra Zoranića, poslanicu Petru Hektoroviću Nikole Nalješkovića, pismo Vincenzu Vanettiju Petra Hektorovića i pjesmu Hanibala Lucića koja počinje stihom U vrime, ko čisto poznati nije moć. U tim se tekstovima oblikuje tema pjesničke slave i društvene funkcije književnog stvaralaštva, obrađuju se motivi sjećanja i pamćenja, renesansno poimanje vremena i pitanje trajanja, te odnos i značenja tjelesne i duhovne ljubavi. Ti se strukturni elementi promatraju iz vizure alegorijskog potencijala prostora u kojem se pojavljuju i načina na koji ga preoblikuju prenoseći ga u svijet drugih značenja. Zoranićev roman otkriva se višeslojnim i kompleksnim djelom kad je riječ o problematici prostora i njegova utjecaja na (pre)oblikovanje alegorijskih značenja jer se pripovijedač kreće raznolikim prostorima: na početku uspona na planine zatječe se u paklu, potom u arkadijskom, pastoralno-idiličnom prostoru koji “premrežuju” prijetvori mitološke inspiracije, a na završetku putovanja u prostoru slave i vizije. Na to se koncentrirao središnji dio poglavlja, u kojem se traže odgovori na pitanja na koji način Zoranić ispisuje krajolik i crta kartu pamćenja, odnosno kako pretvara “kartu sjećanja” u “kartu pamćenja”. Mitološke priče/prijetvori sadrže prijenos realnog krajolika u duhovni te imaju funkciju memoriranja zavičaja. Prostor je pamćenja i sjećanja neodvojiv od problema vremena, te je toj problematici u Zoranića posvećen velik dio ovoga poglavlja. Naime, pokazuje autorica, prostor koji je nadređen svim prostorima u Zoranićevu romanu, koji ih okuplja i daje im smisao jest prostor pjesničke slave putem kojega se artikulira funkcija književnog djela u smislu konstruiranja identiteta kulturne zajednice i pjesnikove angažiranosti. Ustvrđuje se da je prostor pjesničke slave mjesto susreta Planina s ostala tri teksta koji su u interpretativnom središtu ovog poglavlja i koji su vremenski vrlo bliski nastanku Zoranićeva romana. Naime, Nalješkovićeva poslanica Hektoroviću, Hektorovićevo pismo Vanettiju i Lucićeva pjesma [U vrime, ko čisto poznati nije moć] također su alegorije putovanja i uspinjanja na Parnas, odnosno tematiziraju pjesnikov odnos prema književnoj tradiciji te stvaranje – ili, preciznije, renesansno obnavljanje – svojevrsnog kulta pjesnika i pjesničkog umijeća. Završni se dio poglavlja usmjerava na viziju vremena koja slijedi nakon trijumfa slave, propitivanja smisla i društvene funkcije književnog stvaralaštva. Na mijenu renesansnog poimanja vremena ukazuje slika Vremena-rušitelja, odnosno motiv proždrljivog vremena (tempus edax) koju Zoranić predočava u niz epizoda svojega romana te se zaključuje da prostori koji se izmjenjuju na Zoranovu putovanju u Planinama nude cijeli spektar alegorijskih značenja – zacrtanih Petrarkinim motivima – od trijumfa ljubavi, trijumfa kreposti i trijumfa smrti do trijumfa slave, trijumfa vremena i trijumfa vječnosti. 

Poglavlje Alegorijska putovanja u druge svjetove svojevrsni je vrhunac disertacije, jer se analiziraju tekstovi koji se mogu okarakterizirati kao putovanja čiji je smisao u cijelosti alegorijski. Središte interpretacijskog prostora ovog poglavlja zauzimaju Vetranovićevi tekstovi Piligrin, Pjesanca lakomosti i Moja plavca zajedno s Držićevim prvim od dvaju prologa komediji Dundo Maroje koju govori Dugi Nos. U devet potpoglavlja prvo se razrađuje odnos između pojmova peregrinatio, stabilitas i curiositas, što je povezano s putovanjem u drugačije svjetove, s alegorijskim reprezentiranjem introspektivnog vida peregrinatio, s novim vrednovanjem intelektualne znatiželje (curiositas) te redefiniranjem pojma peregrinatio koji postupno postaje svojevrstan pretekst prirodne ljudske žudnje za istraživanjem. U središnjem se dijelu poglavlja interpretiraju alegorijska putovanja u svjetove opisane kao mundus inversus (“obrnuti svijet”), odnosno kao utopija i zemlja Dembelija. Glavni lik Vetranovićeva epa, Piligrin, alegorijskim jezikom komentira suvremeni svijet kao obrnuti/naopaki svijet, svijet bez središta u kojemu su vrijednosti postavljene naglavačke i u kojemu vlada ludost umjesto mudrosti, a identičnu temu obrađuje i Držićev Dugi koji opisuje fantastičnu viziju naglavačke izokrenutog svijeta koja odgovara utopijskoj pučkoj predodžbi zemlje Dembelije te sadrži i socijalnu dimenziju utješnoga sna, bijeg od stvarnosti, “prehrambeni raj”, “zlatno doba sirotinje”. Uočava se da su, zapravo, i Vetranovićev i Držićev opis u alegoriju putovanja/egzila zaodjenute vizije vlastitog svijeta kao naličja stvarnosti te svojevrsna polemika s nevoljnom suvremenošću. U daljnjoj se interpretaciji topos preokrenutog svijeta dovodi u svezu s mitom o aurea aetas, mitologemom idealnog izvornog stanja ljudskog savršenstva. Naime, mundus inversus poklapa se s iskustvom svakidašnjeg svijeta, dok se u (idealno) središte interesa i usporedbe stavlja neka vrsta prapočetne prirodnosti i neiskvarenosti. Zajedničko je Držiću i Vetranoviću i to da u kontekstu tematiziranja moralne izopačenosti sadašnjosti donose opširne kataloge neobičnih, grotesknih i fantastičnih bića, te se u završnom dijelu poglavlja propituju višestruki smislovi što ih nose nakazna bića. Poseban se naglasak stavlja na estetiku ružnoga, groteskne i fantastične elemente te problematiku nakaznosti u Pelegrinu. 

Zaključak je oblikovan kao epilog (Pred zlatnim vratima alegorije) u kojem kandidatkinja rezimira rezultate svoje alegorijske interpretacije ističući da su se bitne transformacije poetike alegorije i opisivanja putovanja dogodile upravo u renesansi. Naslijeđeni alegorijski modeli uspostavljeni u srednjovjekovlju bitno se, naime, modificiraju u renesansi, što je u ovoj disertaciji oprimjereno na korpusu alegorije putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti. Ujedno se zacrtavaju smjernice za daljnja istraživanja teme alegorije putovanja kratkom interpretacijom Barakovićeve Vile Slovinke kao tekstom koji, premda je nastao početkom 17. stoljeća, nosi obilježja renesansne poetike, te je stavljen na završni rub korpusa ove disertacije. 

U završnom se dijelu zaključka ističe da, bez obzira na rubno ili središnje mjesto koje je određenom tekstu dodijeljeno u korpusu alegorije putovanja, svako od tih djela ima važno mjesto u hrvatskoj alegorijskoj tradiciji, jer sudjeluje u reprezentiranju mijena koje alegorija putovanja tijekom vremena doživljava. Zaključuje se da je svaki tekst usidren u kulturni kontekst u kojem nastaje, te je identificiranje kulturnog imaginarija bilo od vitalnog značenja za razumijevanje alegorije i primjenu određenog alegorijskog modela čitanja. Istraživanje je, dakle, nastojalo pokazati intertekstualnu povezanost djela hrvatske renesansne književnosti kroz vizuru alegorije i njihove uklopljenosti u tradiciju pisanja o putovanju, s ishodišnom tvrdnjom da je “dinamika pojedinačnog alegorijskog djela konačno neodvojiva od dinamike alegorijskog pisanja u cjelini” (Whitman).




Obrazloženje i zaključak

Doktorska disertacija Dolores Grmača Alegorija putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti iznimno je vrijedan doprinos književnoj historiografiji, posebice hrvatskoj, i to zbog nekoliko razloga. Kao prvo, kandidatkinja je na književnoteorijskoj i metodološkoj razini izložila problem kompleksnog pojma alegorije (u nas vrlo rijetko obrađivan), koji zadire ne samo u područje retorike, nego i semantike, književne antropologije i imagologije. Relevantne teorijske spoznaje o alegoriji, kako one tradicionalne tako i one najmodernije, na adekvatan je način primijenila na korpus hrvatskih renesansnih djela s temom putovanja kao tematskom dominantom. Izabravši kao dio svojeg interpretativnog središta djela koja temu putovanja strukturiraju na alegorijski način, bilo u cijelosti bilo samo djelomice, kandidatkinja je uočila niz relevantnih i dosad u hrvatskoj književnoj historiografiji neuočenih oblikovnih i semantičkih obilježja. Koncepcijom i primjenom alegorijskog interpretativnog načela Dolores Grmača pokazala je da se u niz hrvatskih renesansnih alegorijskih putovanja oblikuju problemi i pitanja relevantni za čovjekovo biće i smisao egzistencije uopće te je uvelike nadišla uobičajene književnopovijesne deskripcije istraživanih djela. Smatramo stoga da je njezina doktorska disertacija, naglašeno interdisciplinarno strukturirana, iznimno relevantan prilog ne samo proučavanju alegorije, teme putovanja i hrvatske renesansne književnosti nego isto tako i književnoj kulturi i književnoj antropologiji uopće. Zaključujemo da doktorski rad Dolores Grmača Alegorija putovanja u hrvatskoj renesansnoj književnosti bezuvjetno udovoljava svim kriterijima doktorskog rada, pa zato predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati naše izvješće te uputi kandidatkinju u daljnji postupak stjecanja doktorata znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika.

 Zagrebu, 1. travnja 2010. 
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Ocjena doktorskog rada  Emilije Kovač Ženski diskurs devedesetih godina dvadesetog stoljeća u hrvatskoj književnosti: načini upisivanja ideologije

Doktorski rad Emilije Kovač Ženski diskurs devedesetih godina dvadesetog stoljeća u hrvatskoj književnosti: načini upisivanja ideologije obuhvaća 313 stranica kompjutorskog ispisa s 341 bilješkom ispod teksta (uglavnom izravnih pozivanja na izvore i literaturu), 274 navedenih bibliografskih jedinica (od čega na izvore otpada njih 39, na predmetnu literaturu  59, opću literaturu 168, a časopise 8). U rad su unesene i 23 pregledne tablice.  Doktorski rad razdijeljen je u tri dijela. Prvi dio (str. 2-25) razdijeljen je u 4 podpoglavlja (Uvod, str. 2-3; Devedesete: profil vremena, 4-6; Devedesete u književnopovijesnom i književnokritičkom diskursu, str. 7-14; Ženski diskurs, 15-22;  Pojam, upisivanje i iščitavanje ideologije, 23-25). Treće podpoglavlje prvoga dijela rada razdjeljuje se ponovno na dvije jedinice (Proza osamdesetih, prozni modernitet, str. 7-10) te Pregled prozne produkcije devedesetih (str. 11-14), isto kao i četvrto podpoglavlje istog dijela (Terminološko i povijesno određenje, 15-16, Ženski diskurs u hrvatskoj književnosti, str. 17-22). 

Drugi, središnji, dio rada (str. 26-273) vezan je uz analizu heterogene i bogate produkcije devedesetih godina prošloga stoljeća i razdijeljen je u pet podpoglavlja (Referentni korpus i nacrt sustava, 26-30; Specifični narativni modeli 90-tih, 31-35; Prvi krug, 36-211; Drugi krug, 212-254;  Treći krug, 255-279).  Četiri od pet podpoglavlja „obrađuje se“ kroz dodatne cjeline. Drugi dio drugog podpoglavlja razdjeljuje se na Ratno pismo (str. 31-32) i Književnost u egzilu/emigrantsko pismo (str. 33-35). Treće podpoglavlje drugog dijela razdjeljuje se na tri cjeline (Prvi krug A skupina: Glas ideološki Drugog, 36-43; Prvi krug B skupina: Izvorna ratna priča, str. 44-101; Prvi krug C skupina: Posvojena ratna priča, str. 103-208). Četvrto podpoglavlje drugog dijela razdjeljuje se u dvije cjeline (Vrijeme i prostor, 209-210; Poetički elementi modela (fikcija, diskurzivna proza; 211- 254). Četvrto podpoglavlje drugog dijela čini dvije cjeline (Korpus i situacija, str. 255-267 i Osebujne poetike, 268-279).  

Treći, zaključni dio rada (str. 280-313)  razdijeljen je u 4 podpoglavlja (Zaključci, 280-287;  Sažetak/Summary, 288-293; Ključne riječi, 294; Literatura, 301-311). Na samom kraju su životopis, popis imena i popis pojmova (312-313).  

Emilija Kovač u samom uvodu (str. 2-3), u prvoj rečenici, jasno predstavlja cilj svoga rada. Na osnovi izabranog korpusa (čiji će referentni popis donijeti na str. 26-27) predstavit će se tijekovi i  tipovi ženskog diskursa devedesetih godina 20. stoljeća u hrvatskoj književnosti. Prije nego što predoči opis naslova i autorica, Emilija Kovač će precizno opisati i kriterije izbora.  Cilj joj je istražiti frekventnost, oblike i načine suočavanja spisateljica s „muškim“ temama (rat i ideologija). Da bi ostvarila „pravo na govor i pravo na temu“ (pridružimo se i mi glasu autorica), Emilija Kovač prvo opisuje devedesete godine prošloga stoljeća. Nakon što iznese svoj sud o gubitku koherentnosti modela (bilježeći pri tome razloge, i izvanjske i imanentne sustavu) i primijeti da u tako nepostojanom kontekstu i ženski subjekt preispituje sebe, ne samo individualno i privatno nego i kao čitatelja javnog, kolektivnog identiteta, kandidatkinja se nakratko vraća u osamdesete godina. Pri tome daje kratak opis generacija, a najviše se usredotočuje na generaciju okupljenu oko časopisa i biblioteke Quorum. Poslije uvida u osamdesete koje u ženskoj produkciji funkcioniraju dvojako (s jedne strane ženski se diskurs emancipira kao zasebna kategorija, a s druge, u produkciji quorumašica, predstavlja se kao integralni dio projekta, bez želje i namjere da se rodno distingvira)  preciznije se može nastaviti govoriti o mjestima razlike u devedesetima. Iz opće široke slike, iz cjeline u cjelinu, kandidatkinja sužava svoj predmet (svaki opis dovodi do pitanja ženskog diskursa), ali ga istovremeno i širi temama koje će se pokazati neophodnima  za  tumačenja u središnjem dijelu  rada.  Tako će u prvom dijelu prijeći i kroz povijest ženskog pisma u Hrvatskoj (od Lukrecije Bogašinović do  suvremenih prozaistica). Pri tome će se pozivati na teoretičarke i povjesničarke koje su nezaobilazne u raspravama o toj temi (Dunja Fališevac, Andrea Zlatar, Mirna Velčić, Dubravka Oraić Tolić, Helena Sablić Tomić). 

Da bi se prešlo na određenje korpusa i tumačenje teme, Emilija Kovač opisu stanja u osamdesetim i devedesetim godinama te slici ženskog pisma  pridružuje i  cjelinu naslovljenu Pojam, upisivanje i iščitavanje ideologije (str. 23-25). Pozivajući se ponovno na relevantnu literaturu, kandidatkinja daje i svoje čitanje pojma ideologije, čitanje koje će se ugrađivati u tumačenje odabranog korpusa. Budući da je pojam i prostor ideologije teško limitirati, rad ga razmatra reducirano: kao odnos autorica prema središnjoj, političkoj idejnosti aktualiziranog vremena. 

Referentni korpus, kojim i započinje središnji dio rada, determiniran je  vremenskom (devedesete godine 20. stoljeća) i poetičkom odrednicom (ženski diskurs). U njemu se donosi popis bibliografskih jedinica na temelju kojih će se analiza provoditi (39 naslova). Kandidatkinja uspostavlja trodijelni sustav (prvi, drugi i treći krug) jasno napominjući kako rezovi i nisu tako drastični jer se između pojedinih skupina mogu uočiti sličnosti. O tome će kroz rad svjedočiti i 23 tabelarna prikaza. Krugovi su definirani dvama parametrima: angažiranošću u središnjem događaju vremena (ratu), koja je u jasnoj relaciji s prostornim odnosom (blizinom/udaljenošću od ratišta) i generacijskom pripadnošću. Prvi krug  rezerviran je, prema riječima kandidatkinje, za autorice koncentriranog ideološkog denotativnog iskaza za koji je karakteristična usmjerenost na temu rata (javnih društvenih odnosa) te eksplicitna ideologičnost. Unutar kruga moguće je uočiti tri manje skupine. U prvoj se radi o osobnom svjedočenju iz neposredne prošlosti, iskazu „slabe“ istine (službeno neprihvaćene) u ime istomišljenika (Dunja Hebrang, Lijerka Damjanov Pintar, Julienne Eden Bušić, Marina Šur Puhlovski, Daša Drndić). U drugoj  skupini  riječ je o ratnom diskursu u užem smislu (angažman „riječju protiv topova“), o svjedočenju stvarnosti upisane u ime situacijski  oblikovane grupe (Alenka Mirković, Nada Prkačin, Emica Rubil, Slavica Stojan), dok je treća skupina prvoga kruga (Dubravka Ugrešić, Slavenka Drakulić, Irena Vrkljan, Vesna Biga, Neda Miranda Blažević) otvorena za ratni diskurs u širem smislu riječi, za priče ispričane iz prostorne distance (angažman „riječju protiv riječi“). Upravo ta skupina autorica u devedesete su ušle kao osvjedočene spisateljice, s uvježbanim pismom, koje sada, u novonastaloj konfiguraciji, redefiniraju svoj identitet (ovdje-ondje, nekad-sad). 

Kandidatkinja precizno analizira djela, interpretaciju prati i teorijskom literaturom, kao i časopisnom i dnevnom kritikom o pojedinim naslovima, izdvaja detalje na temelju kojih ulazi u dodatna tumačenja, neprestano vodi računa o cjelovitom korpusu i upozorava na uočljivu srodnost djela uključenih u isti krug. Karakteristike prvog kruga su brojne, ali bi se ukratko mogle svesti na sljedeće: riječ je o ispisivanju koncepta „ratno/emigrantskog pisma“; tema rata dominanta je semantičke razine diskursa, dok je na idejnoj razini sasvim jasno, deklarativno, denotativno iskazana osobna opredijeljenost. Najizrazitiji angažman ispisuju pripovjedačice koje su prostorno vezane uz zaraćeni prostor (prva skupina). Zajednička sklonost javnom iskazu stava i njegovoj obrani u formi polemike, ujedinjuje autorice druge skupine.       

Drugi krug čine naslovi, kao što je već spomenuto, autorica difuzno konotativno/denotativnog ideološkog iskaza u kojima se govor oblikuje kao autorska sugestija posredovana različitim strukturnim elementima teksta (Marija Paprašarovski, Sibila Petlevski, Milana Vuković Runjić, Andrea Zlatar). Autorice drugog kruga udaljenije su od bojišnice i rezerviranije su prema temi rata: ne ignoriraju je, ali je situiraju na sam rub predstavljenog svijeta. Stvaralačka imaginacija i osobni svjetovi rezultiraju osebujnim poetikama kojima je teže iznaći dodirne momente. Autorice tog kruga indirektnije su, nesklone deklarativnosti, no ipak su propusne za zrcaljenje zbilje i njenih ideja.  

Autorice trećeg kruga  (sporadično interpolacijski ideološki iskaz)  prepoznatljive su po odustajanju od teme rata i po preispitivanju ideologičnosti vezane uz ratnu  događajnost 

(Tatjana Gromača, Marinela, Tatjana Jukić…).  Riječ je o najmlađem naraštaju autorica koje, govoreći iz svojih enklava, predaju se traženju originalnih rješenja, distingvirajućih tema i pripovjednih strategija.      

Uz svaku interpretaciju, kandidatkinja upisuje, ne napuštajući jezik znanosti, i vlastiti komentar (Kad je Drugom/nenašem priznato da postoji, ono je satanizirano, ne dobiva pravo na svoj glas nego je prelomljeno kroz autoričinu etičku konfiguraciju. Drugo je neprihvatljivo. Istina je Jedno, ne treba ni dokazivati što je i zašto istina: ona se podrazumijeva.). Bilješke, brojne i iscrpne, kriju u sebi dodatne teme (primjerice bilješka 50., u cjelini Žensko pismo u Hrvatskoj književnosti, tematizira kontekstualnu podršku nekih autorica 19. stoljeća i time otvara dodatnu poticajnu temu novih istraživanja).     

         Emilija Kovač svjesna je krhkosti pojedinih termina pa se zbog toga i poziva na literaturu poput Prirode kritike Svetozara Petrovića. Potrebno je naglasiti da je kroz korištenje predmetne literature kandidatkinja dodatno pokazala svoju upućenost u građu. Ne samo da su konzultirani, ponavljamo, pregledni znanstveni  tekstovi (Andrea Zlatar, Ljiljana Gjurgjan, Velid Đekić, Cvjetko Milanja, Renata Jambrešić Kirin,Vladimir Biti, Krešimir Bagić, Dubravka Oraić Tolić, Krešimir Nemec, Vinko Brešić…), Emilija Kovač poziva se i na novinsku (Igor Mandić, Jagna Pogačnik, Zdravko Zima) i časopisnu kritiku (Velimir Visković, Dalibor Šimpraga, Jurica Pavičić, Ivan Bošković, Branimir Donat) te na intervjue koji su vezani uz pojedina mjesta njezine teme  (Slavenka Drakulić, Dubravka Ugrešić, Branko Čegec).  Opća literatura, navedena na kraju doktorskog rada (168 naslova) i citirana u radu potvrđuju kandidatkinju upućenost  u suvremene teorijske tokove ( Rubem A. Alves;  Živa Benčić, Miroslav Beker, Vladimir Biti, Jean Baudrillard, Branko Bošnjak, Cynthia Cockburn, Nadežda Čačinović, Lada Čale Feldman, Dean Duda, Davor Dukić,  Umberto Eco, Andrea Feldman, Fred Inglis, Marko Jerić, Rada Iveković,  Bernarda Katušić, Zoran Kravar, jasenka kodrnja, Smiljana Leiner Novosel, David Lodge, Amir Maalouf,  Carole Pateman, Žarko Paić, Gajo Peleš, Jože Pogačnik, Milivoj Solar, Josip Užarević i dr.)

Zaključak

Na zadanom proznom korpusu (dvadeset i pet autorica različitih generacija i 39 naslova) hrvatske književnosti devedesetih godina 20. stoljeća predstavljeni su tijekovi i tipovi ženskog diskursa. Istraživanje je, koncentrirano na tri  kruga (s podgrupama) odgovorilo na pitanja koliko je ženski rodno određeno pismo, sa svim sličnostima i razlikama u odnosu na osamdesete, osjetljivo na aktualne probleme i kako ono narativizira snažno obilježenu zbilju. Za analizu su odabrani i naslovi književno-kritički ovjerenih autorica kao i manje poznatih. Oni su ovim radom doživjeli i svojevrsnu revalorizaciju.

 Doktorski rad Emilije Kovač naslovljen Ženski diskurs devedesetih godina dvadesetog stoljeća u hrvatskoj književnosti: načini upisivanja ideologije vrlo je informativna i utemeljena studija koja obuhvaća sve relevantne probleme, a svoju interpretaciju temelji na dobro odabranoj teorijskoj literaturi i autorskom čitanju koje zna prepoznati detalj važan za analizu. Tablice (23) u kojima su unesene glavne sličnosti i razlike pojedinih pisama dodatno potvrđuju kandidatkinjo umijeće čitanja.

Stručno povjerenstvo prihvaća rad i predlaže ga na upućivanje u daljnji postupak.

               1. dr. sc. Dubravka Oraić Tolić, red. prof.

               predsjednica povjerenstva

               ____________________________________

               2. dr. sc. Julijana Matanović, izv. prof.

               članica povjerenstva

               ____________________________________

               3. dr. sc. Helena Sablić Tomić, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

               članica povjerenstva

               ____________________________________

U Zagrebu, ožujka 2010.

Dr.sc. Vesna Muhvić-Dimanovski

Dr.sc. Milica Mihaljević

Dr.sc. Josip Silić

                                     Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta
                                     Ivana Lučića 3

                                     10000 Zagreb

Predmet: Ocjena doktorskog rada Alena Milkovića


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskoga fakulteta održanoj 27. siječnja 2010. izabrani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Alena Milkovića pod naslovom Normiranje neologizama u hrvatskome jeziku. O svojoj ocjeni podnosimo ovo

IZVJEŠĆE


Doktorski rad Alena Milkovića Normiranje neologizama u hrvatskome jeziku ima 295 stranica računalnoga ispisa. Uvodno je poglavlje Uvod, središnja su poglavlja: Metodologija, Analiza zamjembenica, Analiza ankete i Statistička obrada ankete te završna: Zaključak, Knjigopis, Sažetak, Summary, Životopis i Sadržaj.


U Uvodu doktorand iznosi motivaciju za ovaj rad, utvrđuje cilj rada te iznosi pretpostavke čija se utemeljenost utvrđuje na temelju analize primjera iz jezičnih savjetnika i ankete. Pregled literature počinje opisom jezičnoga znaka koji je temelj za razumijevanje sljedećih dvaju potpoglavlja: Tvorbeni načini nastanka leksema domaćega podrijetla i Posuđivanje leksema stranoga podrijetla. Prikazuje povijest neologije u Hrvatskoj i hrvatsku normativnu tradiciju. Navodi dosadašnje kategoriziranje neologizama, uzroke i načine stvaranja neologizama te načela normiranja novih leksema, odnosno termina. Završno se potpoglavlje Uvoda odnosi na normiranje u računalnoj struci u kojoj su novine česte, a najbrojniji neologizmi anglizmi.


Središnji je dio rada podijeljen na četiri cjeline. Iz prve cjeline Metodologija proizlaze ostale tri cjeline. S obzirom na neujednačenost rječničkih definicija termina kandidat obrazlaže prednosti i nedostatke pojedinih definicija, te na temelju te analize utvrđuje valjane definicije termina koji su vezani uz neološku problematiku. Predlaže i nove termine koji proizlaze iz pristupa temi: neofonem, neomorfem, neoleksem, neosintagmem i neografem. Utvrđuje da se neoleksemi dijele prema vremenskoj pojavnosti (apsolutni neoleksemi) i  prema novome pristupu – odnosnoj pojavnosti pri kojoj su leksemi promatrani u odnosu (relativni neoleksemi) u kojemu ih povezuje ponavljanje denotativnoga značenja (denotativnice) ili izraza (zamjembenice). Doktorand definira ulogu svake od zamjembenica koje se nalaze u odnosu. Utvrđuje odnose između zamjembenica pri usporedbi njihova semantičkog polja te navodi temeljnu metodu prema kojoj se može proučavati odnos dviju ili više zamjembenica. U izlaganju o normiranju doktorand navodi podjelu na opće riječi i na termine te opisuje stupnjeviti proces pri kojemu leksemi (eventualno) dosižu normativni status. Opisuje povijest leksika hrvatskoga jezika s obzirom na jezičnu nužnost, jezičnu čistoću i jezični purizam. Navode se opći stavovi pri prevođenju, odnosno stvaranju zamjembenica: prevode se isključivo termini ili termini i opće riječi. U radu je provedena anketa na obrazovnim skupinama govornika hrvatskoga jezika. Navedeni su ciljevi ankete te je dan predložak s usustavljenim primjerima prema kojemu nastaje anketa, a potom analiza rezultata. Druga se cjelina Analiza zamjembenica nadovezuje na potpoglavlje Metodologije u kojemu su navedene definicija i podjela zamjembenica. U toj su cjelini opširnije analizirane djelomične zamjembenice. Pokazano je da se jedna zamjembenica ne može normirati na račun druge jer se očituje njihova razlika u semantici, tvorbi riječi i stilistici. Treća se cjelina Analiza ankete također nadovezuje na potpoglavlje Metodologije u kojemu je predstavljen predložak ankete. Svaki je od devet zadataka analiziran prema četiri obrazovne skupine ispitanika te je rezultat prikazan brojčano i grafički. Da bi se dobio opći stav ispitanika, zbrojeni su rezultati svih četiriju skupina, te je dobiven opći rezultat. Također su uspoređeni rezultati nastali na temelju primjera i rezultati nastali na temelju stava, pa je utvrđeno njihovo (ne)podudaranje. Četvrta je cjelina Statistička obrada ankete temeljena na rezultatima ankete. Korištene su dvije metode: utvrđivanje postotka i utvrđivanje prosječne vrijednosti. Zbrojeni su odgovori svake skupine. Iz rezultata je proizišao postotak kojim se izražava određeni stav. Nakon što su navedeni postoci za sve četiri skupine ispitanika, izračunata je prosječna vrijednost svakoga primjera. Primjeri su grupirani prema predlošku ankete, te je na taj način proizišla prosječna vrijednost stava skupine.

Zaključak je dio završnih poglavlja. U njemu doktorand zaključuje da je primijenjena nova metoda proučavanja neologizama, odnosno da su predstavljeni relativni neoleksemi. Navedeni su i definirani novi termini. Termin je neologizam definiran kao jezična pojavnost koja se nalazi u neološkome statusu. Neološki se status temelji na kombiniranju svojstava novosti i prihvaćenosti, a donekle i na svojstvu uklopljenosti u jezični sustav. Doktorand zauzima stav da preporučljiva norma treba biti utemeljena na načelu 'i – i' (za razliku od načela 'ili – ili'), odnosno jedan leksem treba definirati kao primaran, a drugi kao sekundaran (jedan se rabi u jednome području, a drugi u drugome području). S obzirom na tradiciju primaran bi trebao biti leksem hrvatskoga podrijetla u slučaju da ne postoji dodatni kriterij, primjerice, eventualni tvorbeni problem. Tri su pristupa jeziku: jezična nužnost, jezično čistunstvo i jezični purizam. Kruti jezični purizam Milković smatra nepoželjnim jer jezik rabi isključivo kao sredstvo za postizanje društvenih (izvanjezičnih) ciljeva. Na kraju se navode zaključci proizišli na temelju ankete. Iz tih se zaključaka vidi da se stavovi ispitanika ne podudaraju kada se usporede s rezultatima proizašlim na temelju primjera. Navodi se i koliki je postotak prihvaćenosti neoleksema s obzirom na značenje i vrstu tvorbe.


Možemo zaključiti da je doktorand Alen Milković svojom disertacijom Normiranje neologizama u hrvatskome jeziku obuhvatio sve bitne značajke neologizama i njihova normiranja. Svoja je teorijska polazišta crpio na temelju najširega shvaćanja termina neologizam da bi se obuhvatila cjelina problema. Metodološki je inovativno pristupio, te je svoj pristup dopunio predloženim terminima. Taj će metajezik nadvojbeno poslužiti istraživačima koji se budu bavili problematikom neologizama.


Na temelju svega što smo iznijeli u svojoj ocjeni smatramo da je doktorand Alen Milković vrlo solidno i s puno inovativnosti napisao svoj doktorski rad pa molimo Fakultetsko vijeće da ga uputi u daljnji postupak.

Zagreb, 9. ožujka 2010.
                                               STRUČNO POVJERENSTVO
                                     dr. sc. Vesna Muhvić-Dimanovski, viši zn. suradnik
dr. sc. Milica Mihaljević, zn. savjetnik

                                              dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus

FILOZOFSKI FAKULTET

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Dr. sc. Andrea Zlatar Violić, redoviti  profesor

Dr. sc. Krešimir Nemec, redoviti profesor

Dr. sc.  Helena Sablić Tomić, izvanredni profesor (Umjetnička akademija, Osijek) 



Predmet: Maša Kolanović – ocjena doktorske disertacije

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na sjednici  održanoj 22. veljače 2010. godine, imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje treba ocijeniti doktorsku disertaciju Maše Kolanović pod naslovom Popularna kultura i hrvatski roman od socijalizma do tranzicije. Na temelju proučena rada, stručno povjerenstvo podnosi sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE 

Biografija kandidatkinje

Maša Kolanović rođena je 1979. u Zagrebu. Diplomirala je komparativnu književnost i kroatistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2003. godine. U ak. godini 2004/5. upisala je Poslijediplomski doktorski studij književnosti (smjer: kulturalni studiji) na istome fakultetu. Ispunila je sve obaveze na poslijediplomskom studiju s izvrsnim ocjenama. Od 1. svibnja 2004. zaposlena je kao znanstvena novakinja na Katedri za noviju hrvatsku književnost Odsjeka za kroatistiku na Filozofskom fakultetu. Kao novakinja radila je na znanstvenom projektu Hrvatski roman 1945.-2000. Tendencije i modeli, a od 2006. na projektu Hrvatski roman i popularna kultura,  voditelja  prof. dr. Krešimira Nemeca, pod čijim mentorstvom je izrađena doktorska disertacija. Uz znanstveni rad na projektu, kolegica Kolanović izvodi nastavu iz hrvatske književnosti 19. i 20. stoljeća. Kao stipendistica Herderove stipendije provela je akademsku godinu 2005/6. na Sveučilištu u Beču. Dosadašnji znanstveni i stručni rad Maše Kolanović obuhvaća sudjelovanje u domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima, kao i suradnju na projektu Književne enciklopedije u Leksikografskom zavodu Miroslav Krleža.

Opseg i struktura rada

Doktorska disertacija Maše Kolanović,  pod naslovom Popularna kultura i hrvatski roman od socijalizma do tranzicije obuhvaća 240 stranica, od čega sama analiza zauzima 197 stranica,  popis korištene literature 38 stranica, a sažetak, ključne riječi,  biografija i kazalo 5 stranica.

Doktorska disertacija  Maše Kolanović  podijeljena je u tri osnovne cjeline: uvodni dio, naslovljen Širenje granica književnog teksta, središnji dio Od socijalizma do tranzicije i završni Između teksta i konteksta. Središnji dio Od socijalizma do tranzicije podijeljen je u dvije veće problemske cjeline: Intelektualci i popularna kultura i Romani i popularna kultura, koje se, zatim, segmentiraju u manja tematska poglavlja.
 U početnom dijelu doktorske disertacije Popularna kultura i hrvatski roman od socijalizma do tranzicije kandidatkinja nas uvodi u područje rada, koje obuhvaća analizu određenoga povijesnog razdoblja hrvatske književnosti i kulture, teorijsku raščlambu niza književnoznanstvenih, kulturalnih i politoloških koncepata te obrazlaganje metodologije koju koristi u procijepu interdisciplinarnih polja znanosti o književnosti i kulturalnih studija. U prvome redu, autorica ističe povezanost romana i popularne kulture kao bitnu značajku te književne vrste kroz povijest književnosti,  koja  se u postmodernom razdoblju pokazuje u novom obliku, budući da suvremene romaneskne prakse tendiraju nadilaženju razlike između visoke i popularne kulture. Kao uže povijesno razdoblje istraživanja  Maša Kolanović izabire desetljeća koja se prostiru od «formiranja druge Jugoslavije i uspostave socijalizma»  do još nedovršenoga razdoblja tranzicije. Specifičnost autoričina su-postavljanja tih dvaju razdoblja leži u odustajanju od njihova suprotstavljanja te u pokušaju da se, na tragu recentnih hrvatskih i inozemnih     kulturalnih istraživanja, umjesto klasične binarne opreke postavi mogućnost njihove percepcije kao složenoga i kontinuiranoga procesa koji je, posebice u području popularne kulture u Hrvatskoj, započeo mnogo ranije nego što bi se to dalo pretpostaviti iz datuma političkih promjena društva (1990. godina kao pretpostavljeni «rez» između socijalizma i tranzicijskog kapitalizma). U tom smislu, posebno je važno istaknuti kako Maša Kolanović temeljno pitanje kontinuiteta ili diskontinuiteta kulture, u užem smislu književne kulture, analizira postavljajući pitanja na više razina: s jedne strane, to je pitanje uspostavljanja osnovnih referenci za «povijest» popularnoga romana u Hrvatskoj od sredine četrdesetih godina 20. stoljeća; s druge, to je istodobno propitivanje intelektualnih stajališta i (književno)teorijskih, pa i kulturnopolitičkih pozicija s kojih se percipirao fenomen popularne kulture; naposljetku, tu je i pitanje metodologije kao propitivanje same discipline, odnosno promjena do kojih je dovelo uključivanje analize popularne kulture u tradicionalno polje studija književnosti.

Iako pristupnica namjerno ne postavlja u svoje ciljeve ispisivanje «povijesti popularnog romana od socijalizma do danas» i svjesno izbjegava zamke «kanoniziranja autora», u središnjem dijelu analiza se fokusira na određeni niz autora (Josip Barković, Alojz Majetić, Zvonimir Majdak, Branislav Glumac, Ivan Slamnig, Antun Šoljan, Goran Tribuson, Dubravka Ugrešić, Borivoj Radaković, Tomislav Zajec, Edo Popović, Vlado Bulić, Ivan Vidić i dr.). Svoj izbor Maša Kolanović podupire jasnim argumentom: uvijek se radi o tekstovima «čija je simbolička vrijednost u potpunosti izgrađena u međuprožimanju s popularnom kulturom spomenutoga razdoblja» (str.5). Prije nego što pristupi samoj analizi romaneskne prakse, kandidatkinja se posvećuje kritičkom pregledu intelektualnog promišljanja popularne kulture u nas.
Poglavlje  Intelektualci i popularna kultura bavi se procesom artikulacije koncepcija popularne kulture u Hrvatskoj (a u kontekstu oblikovanja jugoslavenske politike u odnosu na tada aktualnu geopolitičku podjelu Istok – Zapad), segmentirajući povijesni slijed u pet dijelova: 1. razdoblje 1945-48. u kojemu dominira socrealistički kulturni projekt, 2. razdoblje 1948-50. kao početak napuštanja toga modela, 3. 1950 – 1960. kao «rađanje jugoslavenske popularnokulturne bastardnosti», 4. razdoblje od šezdesetih do kraja osamdesetih, koje obilježava snažan prodor popularne kulture, a nazire se i kraj socijalizma, 5. razdoblje od 1990. do danas, u kojem, posebno od 2000. godine, popularna kultura predstavlja dominantnu kulturnu formu. (17). Takav raspored omogućuje autorici da prati oblikovanje ideja o popularnoj kulturi i promjene u njezinoj intelektualnoj artikulaciji, imajući istovremeno u vidu i kulturnu produkciju i intelektualnu refleksiju o njoj.  Maša Kolanović  odabire fleksibilnu ali kritičku  poziciju  upravo zato što smatra da je  analitički materijal  ne samo heterogen  već u velikoj mjeri ovisan o neprestanom relacioniranju teksta i konteksta,  kulturnoga proizvoda i njegove recepcije, odnosno da se radi o svojevrsnom «pulsiranju» tekstova u kulturnom i političkom kontekstu.  Tako, primjerice, zapaža kako za početno razdoblje socrealističke kritike (u slučaju filma) nije relevantan u načelu zabavan i popularan karakter, već «eskapistički sadržaj»  koji ima suspektno ideološko djelovanje na mase.

O opsežnom i višedimenzionalnom materijalu autorica, pak, identificira određene tipove socijalističkih intelektualaca, odnosno, prepoznaje obrasce ideološke kritike toga vremena. U odnosu na homogenost prvih generacija socrealističkih intelektualaca, kasnije se oblikuju zasebni tipovi: a) organski socijalistički intelektualci, b) akademski intelektualci, c) izvaninstitucionalni intelektualci. Dok «organske» socijalističke intelektualce obilježava jasan negativistički stav prema popularnoj kulturi zapadnjačke provenijencije,  akademski intelektualci se prema fenomenima popularne kulture odnose iz očišta pojedinih disciplina. U području literature, u središtu su rasprava pitanja o odnosu visoke i niske ("trivijalne") književnosti,  pri čemu valja naglasiti kako autorica podcrtava izvorne glasove koje su u toj višedesetljetnoj raspravi dali književni teoretičari poput Milivoja Solara i Aleksandra Flakera. U grupi izvaninstitucionalnih intelektualaca izdvajaju se kritičari Branimir Donat i Igor Mandić, i to prema logici nepodudarnosti, odnosno, disonantnosti u odnosu na vladajuću ideologiju i njezin službeni stav prema popularnoj kulturi.  

Koristeći teorijski koncept književnoga polja te kulturnoga i simboličkoga kapitala, koje dugujemo francuskom sociologu i teoretičaru Pierreu Bourdieuu,  Maša Kolanović re-konstruira dinamično polje sila, književne i kulturalne «heteregonosti slike promatranog polja kao simboličkoga mjesta borbe i višeglasja». Upravo Bourdieuovi koncepti (kapital, habitus, simboličko polje, polje simboličke moći) pomažu autorici da osjetljivu materiju  u kojoj se miješaju literarna, literarnokritička, kulturalna i  kulturnopolitička  pitanja, osvijetli bez opterećenja sa, za kulturalnu analizu, slabo upotrebljivim tradicionalnim pojmom  ideologije. 
U drugoj središnjoj cjelini, naslovljenoj  Roman i popularna kultura,  kandidatkinja se bavi hrvatskim romanima koji «na specifičan način dijalogiziraju s popularnom kulturom od socijalizma do tranzicije» (75). Ističući pojam dijaloga, Maša Kolanović želi suodnos romana i popularne kulture prikazati kao međusobno prožimanje dviju simboličkih struktura, među kojima dolazi do mnogobrojnih razmjena i utjecaja. Smještena u polje književnih tekstova, autorica naglašava kako u tim «simboličkim razmjenama» roman iz popularne kulture preuzima specifične teme i motive, prerađuje ih i na taj način, istodobno postaje dijelom dinamike polja popularne kulture. Na temelju zaključaka izvedenih u prethodnim poglavljima posvećenima intelektualnoj artikulaciji popularne kulture i romana, kandidatkinja može pristupiti književnim tekstovima i njihovoj dinamici u kulturalnom kontekstu s pomoću konceptualnog aparata koji je dobrim dijelom sama izgradila. U tom smislu, početni pojam koji koristi jest «proza u trapericama» Aleksandra Flakera, a zatim ga nadograđuje znanjima i metodologijom recentnih kulturalnih studija. I kod Flakera i kod Kolanović pojavljuje se pojam osporavanja kao ključni moment prepoznavanja popularne kulture i njezinih mehanizama otpora prema dominantnim kulturalnim i književnim modelima. 

Gradeći ponovo povijesnu dijakroniju unazad šezdesetak godina, ali sada iz očišta iščitanih romana, autorica konstruira logiku i dinamiku «kodova osporavanja» koji su oblikovali našu popularnu kulturu. Od analize rodne politike u partizanskom romanu/romansi, preko teme dokoličarenja, do novih modela «proze u trapericama», Maša Kolanović uvjerljivo pokazuje kontinuirani razvoj popularne kulture u Hrvatskoj, jednako kao što s pravom upozorava na ona mjesta koja u tom povijesnom nacrtu još uvijek traže dodatnu refleksiju ili omogućuju različita tumačenja. U kasnijoj fazi, rituali otpora u hrvatskih se romanopisaca, npr. kod Vladovića ili Tribusona, prikazuju u dijakronijskoj formi, gdje naracija otpora upućuje na «mladenački bunt». Posebno je za takvu pripovjednu praksu, prema mišljenju autorice, reprezentativan Tribusonov roman Povijest pornografije, koji obuhvaća tri desetljeća jugoslavenskoga socijalizma.

U posljednjim poglavljima Maša Kolanović razmatra znatne promjene koje su se u području popularne kulture dogodile u razdoblju «nedovršene tranzicije». Strategije «otpora»  postavljaju se u odnos napetosti prema «strategijama potrošnje», a potencijalni nositelj novih mehanizama otpora  oblikuje se u visoko razvijenom polju konzumentske kulture. Na tragu Nemecovih istraživanja, koja u novijih pripovjedača prepoznaju zajednička tematska područja (problematizacija transformacije grada, urbana svakodnevica, dinamika tranzicijskih procesa, socijalna analitičnost), kandidatkinja  u  romanima Tomislava Zajeca, Ede Popovića, Vlade Bulića, Ivana Vidića, Zorana Lazića i dr. posebno identificira «tragove socijalizma» u tranzicijskom svijetu. Na taj način, i u razdoblju trećega tisućljeća, Maša Kolanović prati temeljno pitanje kontinuiteta i diskontinuiteta književnoga i kulturnoga pamćenja. To se pitanje postavlja na više razina, od primjera različitih individualnih poetika koje oblikuju personalne slike prošlosti, preko generacijski oblikovanih slika, do pitanja «kolektivnog pamćenja», osobito u razdoblju devedesetih godina prošloga stoljeća. Završne analize disertacije uzimaju u obzir osjetljivu dinamiku između «autonomije književnog teksta» i izvandijegetske stvarnosti, interakciju književnoga teksta s drugim tekstovima stvarnosti, zagovarajući «širenje granica teksta» kao jednu od mogućnosti razvoja humanističkih disciplina, znanosti o književnosti, kulturalnih studija i kulturalne antropologije.
Zaključak i prijedlog

Doktorska disertacija Maše Kolanović  pod naslovom  Popularna kultura i hrvatski roman od socijalizma do tranzicije izvoran je znanstveni rad u kojemu se složenu problemu popularne kulture i romana u razdoblju od socijalizma do tranzicije prilazi iz sučeljenih disciplina znanosti o književnosti, kulturalnih studija i intelektualne povijesti. Svojom iznimno složenom i preciznom analizom, dosljednom argumentacijom i jasnim slijedom izvoda, kandidatkinja je pokazala autonomnost u analizi književnih i kulturnih fenomena koji su dosad izmicali pažnji i interesu hrvatske humanistike. Posebno valja naglasiti sposobnost kandidatkinje da stvori zasebnu, naddisciplinarnu metodološku mrežu kojom može analizirati književnopovijesni i kulturalni materijal što je, do ovog istraživanja, bio na margini znanstvenih interesa naše akademske zajednice. Stoga je neprijeporan doprinos ove disertacije hrvatskoj znanosti o književnosti, posebno njezinim književnopovijesnim i kulturalnim smjerovima izučavanja. 

Na temelju iznesenoga, Povjerenstvo smatra da doktorska disertacija  Maše Kolanović  pod naslovom Popularna kultura i hrvatski roman od socijalizma do tranzicije   zaslužuje pozitivnu ocjenu te predlažemo da se kandidatkinja uputi na dalji postupak u stjecanju doktorata književnosti. 

U Zagrebu, 19. ožujka 2010.
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Fakultetsko vijeće


Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 27. siječnja 2010. izabrani smo u povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dine Mujadževića pod naslovom Politička djelatnost Vladimira Bakarića, te Vijeću podnosimo sljedeće

izvješće:

Doktorski rad mr. sc. Dine Mujadževića Politička djelatnost Vladimira Bakarića obuhvaća 402 stranice računalno složenog teksta s proredom, s 1.032 podnožne bilješke. Sastoji se od Uvoda (str. 2-8), šest poglavlja temeljnog teksta (str. 9-365), Zaključka (str. 366-373), popisa Izvora i literature (str. 374-391), popisa Kratica (str. 392-393), Sažetka na hrvatskom i engleskom jeziku (str. 394-397), Ključnih riječi (str. 398), Životopisa autora (str. 399) i Sadržaja (str. 400-402). 

Doktorski rad izrađen je na osnovi istraživanja dokumentarne građe iz Hrvatskoga državnog arhiva, niza objavljenih radova i istupa Vladimira Bakarića, objavljenog arhivskog gradiva, te memoarske, monografske i druge literature.

Nakon kratkog Uvoda, u kojemu se osvrće na Bakarićevu povijesnu važnost, glavne probleme u istraživanju Bakarićeva života i metodologiji biografskih studija, narav izvora i dosadašnju literaturu, autor u prvom poglavlju raščlanjuje Bakarićevo djetinstvo, mladost i komunističke početke (1912.-1941.) Osvrće se na Bakarićeve obiteljske korijene (otac Stjepan, rodom iz Otočca, pravnik i sudac od 1897. do umirovljenja 1934. godine, predsjednik Kraljevskog sudbenog stola u Ogulinu, koji je 1927. osudio Josipa Broza i drugove zbog komunističke agitacije; majka Zora, pučkoškolska učiteljica), obrazovanje (I. muška realna gimnazija i Pravni fakultet u Zagrebu), loše zdravstveno stanje, pristupanje ilegalnoj komunističkoj organizaciji (1933.), SKOJ-u (1934.), gdje je pokazivao „tendenciju samostalnog djelovanja bez nadzora članova KPJ“, i KPJ-u (1935.). Prati Bakarićev uspon u vodstvu SKOJ-a, kooptiranje u Agitprop CK KPH, te vezivanje uz Titovo dogmatsko vodstvo 1939. godine („Bakarić je 1948. tvrdio da je partijsko rukovodstvo u Hrvatskoj u razdoblju 1937-1939. «bilo zaraženo utjecajem hrvatskog buržoaskog nacionalizma»“). Autor jasno ukazuje kako je Tito nagradio Bakarićevo discipliniranje pučkofrontaške Stranke radnog naroda članstvom u Politbirou CK KPH (početak 1940.). Također prati Bakarićevu ulogu u sukobu vodstva KPJ s Miroslavom Krležom (Đilas: „svi hrvatski intelektualci, osim Bakarića, bili [su] krležijanci.“) i Bakarićev rani teoretski i publicistički rad o pitanjima ekonomske i seljačke politike.  

U drugom poglavlju autor daje pregled djelovanja Vladimira Bakarića za vrijeme Drugog svjetskog rata. Prati njegov ilegalni rad u Zagrebu 1941. godine i ulogu u aferi Kopinič, pokušaju preuzimanja KPH sa strane Josipa Kopiniča, operativca Kominterne, u čemu mu je Bakarić pomogao. No, najvažniji djelovi ovog poglavlja odnose se na Bakarićev rad u GŠH-u, gdje je dvije godine (od studenoga 1941. do studenoga 1943.) djelovao kao politkomesar; NKOJ-u, gdje je imenovan podsekretarom u resoru povjerenika za vanjsku politiku dr. Josipa Smodlake, kako bi kao partijski kadar te poslove stvarno vodio; i KPH, čije vodstvo preuzimlje nakon sukoba Titova Politbiroa s Andrijom Hebrangom. 

Bakarićeva djelatnost u GŠH-u imala je za cilj „da se partizanski pokret u Hrvatskoj legitimira kao hrvatski i da se osigura njegovo širenje među Hrvatima“ (str. 69). Unatoč zdravstvenim problemima, Bakarić je bio jedan od ključnih partijskih političkih operativaca u središtu hrvatskog partizanskog teritorija, te je povezan sa svim odlukama što su širile utjecaj hrvatskog partizanskog pokreta, ali i stvarale otpore u Titovu Politbirou („Odluka o priključenju Istre, Rijeke, Zadra i ostalim okupiranih krajeva Hrvatske“ od 20. rujna 1943.). Bakarić je, tipično za hrvatsko partijsko vodstvo, bio bliži liniji Kominterne i izbjegavanju izravnog komuniziranja pokreta u razdoblju velike alijanse protiv fašizma. Sukobljavao se s partijskim prvacima (Franjo Ogulinac-Seljo) koji su forsirali komunističko „sektaštvo“. Promicao je rudimentarne oblike pravne sigurnosti u uvjetima samovolje i revolucionarnog radikalizma. Pokušavao je ograničiti protuhrvatsku mržnju u dominantno srpskoj partizanskoj bazi na Kordunu i Lici („Partizani Srbi bili su zapravo sumnjičavi prema svakom Hrvatu u svojim redovima, pa i prema samom Bakariću“, str. 108) kako bi proširio partizanski pokret prema Hrvatima, bez kojih pobjeda nije bila izgledna. Bakarić je čak razmišljao o stvaranju satelitske Hrvatske NOV-e, čak bez izričito partizanskih odreda, koji bi se borili „samo pod hrvatskom nacionalnom zastavom“ (str. 125). Važno je naglasiti kako autor Bakarićeve stavove tek iznimno dovodi u vezu s Andrijom Hebrangom, premda u raspravi o kasnije osuđivanoj (navodno Hebrangovoj) liniji „tući po Mačeku“ ukazuje kako ju je Bakarić zdušno podržavao (str. 129). Važno je to i zbog obrata iz travnja 1944. kad je Bakarić stao uz Politbiro KPJ protiv Hebranga glede „nepotrebne hajke protiv vrha HSS-a“ (str. 146) što mu je otvorilo put prema položaju sekretara CK KPH (listopad 1944.) umjesto smijenjenog Hebranga.

U trećem poglavlju autor raščlanjuje prvo i najradikalnije razdoblje komunističke diktature (1945.-1950.). Njegov osvrt na preuzimanje vlasti u Hrvatskoj sa strane komunista i njihov odnos prema poraženima ne sadrži novih elemenata, osim što omogućava precizniji fokus na Bakarićevu djelatnost. Važno je uočiti da Bakarić nije isključivao potrebu angažiranja pripadnika starog činovništva u novoj administraciji (str. 152), da je vrlo realno gledao na nastrup pobjednika (ocijenio je da je ulazak II. armije u Zagreb „slabo odjeknuo“, str. 155-156), da je osuđivao ubojstva nevinih civila i vojnih zarobljenika i pokušavao ograničiti „anarhiju“ novih vlasti, posebno vojnih, te se protivio protutalijanskom šovinizmu u Istri, Rijeci i Dalmaciji. Moglo bi se reći da je ublažavao ekstremizam onih institucija novog poretka (JA, savezna OZN-a) u kojima nije imao odlučujuću riječ. No, u aspektima djelovanja novog sustava u kojima se njegova računala, primjerice u postupcima i kampanjama protiv Katoličke crkve, odavao je zavidnu mjeru isključivosti. Važna je bila i njegova uloga u stvaranju frontovskih i pseudoparlamentarnih kulisa iza kojih se krila komunistička diktatura u Hrvatskoj. Bakarić je također bio svjestan da su se Hrvati u novoj državi smatrali zapostavljenima („u razvijanju bratstva ... hrvatsko je pitanje glavno“), pa je sve učinio da se prednosti srpskih kadrova – izravna posljedica nesrazmjera etničke participacije u partizanskom pokretu – reduciraju. Nakon Rezolucije Informbiroa i sukoba sa SSSR-om, Bakarić je iskoristio unutarpartijska razračunavanja kako bi potisnuo Radu Žigića, Dušana Brkića i Stanka Opačića, najvažnije srpske kadrove u Hrvatskoj. 

U četvrtom poglavlju autor prati Bakarićevu ulogu u dugom razdoblju prijelaza iz sovjetskog modela u sustav titoističkih inovacija (samoupravljanje, decentralizacija, deetatizacija)(1950.-1967.). Bakarićevo djelovanje u ovom razdoblju afirmiralo ga je ne samo kao glavnog režimskog autoriteta u Hrvatskoj nego i kao reformnog predvodnika u Jugoslaviji. U nedostatku nekih njegovih krupnijih akcija ovo se poglavlje svodi na praćenje Bakarićevih verbalnih intervencija, posebno u raspravama oko nadgradnje sustava, te Bakariću omiljenoj domeni poljoprivredne politike. Ipak, autor bilježi Bakarićevu ulogu u obračunu s Đilasom i hrvatskim đilasovcima (Dušan Diminić, Berto Črnja, Gušte Šprljan), u kojemu je, po ustaljenoj praksi, stao uz partijski vrh, njegovu ulogu u IV. (Brijunskom) plenumu, kao i njegove napade na stare i nove neprijatelje – Katoličku crkvu, „crnostotinjaški“ Praxis, te, dakako, „nacionaliste“, među kojima su se našli i članovi SKJ poput Franje Tuđmana.

U šestom poglavlju autor prati Bakarića u hrvatskom reformnom (nacionalnom) pokretu (1967.-1971.). Pored niza Bakarićevih intervencija u sistemskim, ustavnim i gospodarskim raspravama tog vremena autor izdvaja Bakarićevu „saveznu“ ulogu (vanjskopolitička djelatnost, reforma federacije) nakon njegova napuštanja čelnog mjesta u hrvatskoj partiji na VI. kongresu SKH (1960.). Posebno se osvrće na Bakarićevu borbu protiv sve prisutnijih „nacionalističkih“ tendencija (Deklaracija, Tuđmanov IHRPH, Matica hrvatska, DKH), kao i onu protiv lijeve opozicije (studenti, Praxis). U završnim dijelovima šestog poglavlja autor slijedi zamah nacionalnog pokreta (kritika Žanka, X. sjednica), ali i Bakarićevo postepeno izdvajanje iz jezgra reformne skupine Savke Dabčević i Mike Tripala (od travnja 1971.). Bakarićevo preuzimanje uloge glavnog oponenta „maspoka“ može se uklopiti u njegovo uobičajeno taktiziranje, ali zahtijeva i dodatna istraživanja.

U sedmom i završnom poglavlju autor sumira jedanaest godina stagnacije nakon Karađorđeva. Upravo zbog pozitivne ocjene učinaka ustavne reforme (1974.), koju preuzimlje, autor je u sutonu Bakarićeva života sklon vidjeti elemente njegova osobnog uspjeha. Točno je da je nakon 1972. Bakarić raspolagao s izuzetnim ovlastima, te da je, posebno nakon Titove smrti, uživao blagodati manjeg kulta. No, također je točno da je bio suodgovoran za opću stagnaciju, a u Hrvatskoj za uspon novih dogmatskih snaga (Šuvar). 

Autor je donekle bio ograničen žanrom biografije. Naime, potreba da predmet istraživanja uvijek bude u centru događanja stvara stanovite optičke probleme. Zato ponekad dolazi do distorziranih pogleda, pa i tumačenja. Ipak, ovo je vrlo dobar uvod u dosad neistraženi životni put najvažnijeg hrvatskog političara (u užem smislu) razdoblja komunizma. U rukopisu je nužno popraviti brojne tipferele, ali i pogreške. Sir William Deakin nije bio britanski veleposlanik (str. 180) nego prvi tajnik britanskog poslanstva u Beogradu pri kraju rata. Prezimena Danila Pejovića i Savke Dabčević-Kučar pogrešno su unesena (str. 264, 286, 323-328), itd. 

Na osnovi iznesenog zaključujemo da je kandidat mr. sc. Dino Mujadžević svojim doktorskim radom dao znanstveni doprinos istraživanju političke djelatnosti Vladimira Bakarića od ranih 1930-ih godina do smrti 1983. godine, i da je pokazao da je savladao metode znanstvenog rada na području historiografije, te Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

predlažemo

da prihvati doktorski rad kandidata Dine Mujadževića pod naslovom Politička djelatnost Vladimira Bakarića i da kandidatu odobri daljnji postupak za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti s područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska povijest novoga vijeka.

U Zagrebu, 24. veljače 2010.
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Fakultetsko vijeće
Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
Predmet: Ocjena doktorske disertacije mr. sc. Branke Grbavac

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 22. veljače 2010. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije mr. sc. Branke Grbavac pod naslovom Notarijat na istočnojadranskoj obali od druge polovine 12. do kraja 14. stoljeća. O predloženoj doktorskoj disertaciji podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeće skupno 







IZVJEŠĆE

Doktorska disertacija Branke Grbavac pod naslovom Notarijat na istočnojadranskoj obali od druge polovine 12. do kraja 14. stoljeća ima ukupno 325 stranica računalno ispisanog teksta s 2368 bilješki ispod crte i 110 bibliografskih jedinica od kojih 10 neobjavljene arhivske građe, 44 objavljenih izvora i 56 jedinica znanstvene literature. Sastoji se idućih dijelova, poglavlja i potpoglavlja: 1. Uvod (1-9). 2. Razvoj i organizacija notarske službe na prostoru od Kvarnera do Korčule. 2.1. Razvoj notarske službe (10-60) s potpoglavljima: Zadar, Split, Trogir, Rab, Krk, Senj, Pag, Nin, Šibenik, Hvar, Brač i Korčula. 2.2. Školovanje i stjecanje titula (60-64). 2.3. Podrijetlo notara (64-69). 1.4. Zaključak (69-72). 3. Struktura i diplomatička analiza notarskih privatno-pravnih isprava. 3.1. Notarski formulari (73-75). 3.2. Tipologija isprava i njihova unutrašnja struktura (76-84). 3.3. Subjektivni i objektivni način sastavljanja isprava (85-91). 3.4. Protokol (92-128). 3.5. Tekst. 3.5.1. Contrahentes (129-153). 3.5.2. Res (154-184). 3.5.3. Pretium (185-195). 3.5.4. Traditio rei (196-204). 3.5.5. Promissio (205-246). 3.5.6. Pena (247-260). 3.5.7. Renuntiatio (261-266). 3.5.8. Refectio damnorum et expensarum (267-272).  3.5.9. Obligatio bonorum (273-277). 3.6. Eshatokol (278-307). 4. Zaključak (308-310). 5. Izvori i literatura (312-319). Slijedi sažetak i ključne riječi na hrvatskom i engleskom te životopis.
Institucija notarijata odavno je prepoznata kao važan dio oblikovanja mediteranskih, pa tako i istočnojadranskih, komunalnih društava, a notarski spisi kao izvori neprocjenjiva značenja za proučavanje političke, društvene, gospodarske, pravne i kulturne povijesti. Ipak, znanstvenih monografija posvećenih razvoju ove institucije još uvijek je malo i u svjetskim razmjerima. Usprkos mnogobrojnim vrijednim prilozima, i u hrvatskoj je historiografiji jedina cjelovita monografska obrada djelo Milana Šufflaya Die Dalmatinische Privaturkunde objavljeno još 1904. godine. U tom smislu tema doktorske disertacije mr.sc. Branke Grbavac izuzetna je važna za hrvatsku medievistiku. Uz detaljan prikaz razvoja i organizacije notarske službe, kandidatkinja postavlja kao osnovno istraživačko pitanje koliko je istočnojadranski notarijat pratio suvremenu notarsku teoriju predstavljenu u traktatima i formularima temeljnih predstavnika Ars notariae. Istraživanje temelji na opširnoj objavljenoj i neobjavljenoj građi osobito iz Državnog arhiva u Zadru i Arhiva Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, te Hrvatskoga državnog arhiva, Državnog arhiva u Veneciji, Državnog arhiva u Budimpešti i još nekih manjih arhiva. Kao vremenski okvir svojeg istraživanja kandidatkinja određuje vrijeme od druge polovine 12. do kraja 14. stoljeća – period u kojem se odvijaju najbitniji procesi u sazrijevanju notarijata – dok kao geografski okvir određuje prostor istočnojadranskih komuna od Kvarnera do Korčule isključujući Istru te Dubrovnik i Kotor. Razlozi za neuključivanje ovih područja su stupanj sačuvanosti građe odnosno specifičnost razvoja notarijata na tim prostorima. 

Kandidatkinja u uvodu određuje temu te vremenski i geografski opseg svojeg istraživanja te najavljuje strukturu rada. Također donosi pregled domaćih i najvažnijih stranih radova posvećenih problematici notarijata te povijest objavljivanja dalmatinske notarske građe.

U prvoj većoj cjelini rada pokazuje razvoj i organizaciju notarske službe u srednjovjekovnim dalmatinskim komunama kroz tri osnovna pitanja. To su tijek razvoja notarske službe po pojedinim komunama, školovanje notara i stjecanje notarskih titula, te konačno podrijelo notara. Na početku prvog dijela naglašava da se razvoj notarijata može pratiti kroz tri glavne etape – doba prvih notara-skriptora, doba notara-svećenika te konačno doba profesionalnih notara koji su svoju službu vršili papinskom i/ili carskom autorizacijom. Potom na temelju detaljne analize sačuvane i objavljene i neobjavljene građe donosi pregled pojave i djelovanja pojedinih notara u Zadru, Splitu, Trogiru, Rabu, Krku, Senju, Pagu, Ninu, Šibeniku te Hvaru, Braču i Korčuli. Ova analiza omogućuje da se prati postupna profesionalizacija notarske službe u Dalmaciji u promatranom periodu što kandidatkinja i pregledno pokazuje u tablicama. Do pojave javnih notara dolazi u drugoj polovici 12. odnosno na prijelazu 12. u 13. stoljeće što prati porast utjecaja notarskih škola u Italiji. Do dvadesetih godina 13. stoljeća dominiraju još notari iz crkvenog staleža da bi se potom do sredine 13. stoljeća omjer izjednačio s brojem notara laika koji do kraja stoljeća potpuno prevladavaju. Kandidatkinja promatrajući ovaj process po pojedinim gradovima dolazi do zaključka da se mogu ustanoviti pojedini modeli. Proces laicizacije najranije i najbrže se odvijao u Trogir gdje su notari laici prevladali već sredinom 13. stoljeća dok je u Zadru i Splitu ovaj proces bio puno sporiji. Kandidatkinja to objašnjava velikom potrebom za notarima, osobito u Zadru kao većem središtu, koju u 13. stoljeću još nije mogao pratiti dovoljan broj notara laika, pa su bili potrebni i pripadnici lokalnog klera, a u Splitu je veliku ulogu imala i nadbiskupija kao kulturno i upravno-administrativno središte. Ipak, u Zadru Crkva nije imala ključan utjecaj na formiranje notarske službe pa su se tamo rano javili profesionalni notari. Velika uloga notara klerika u Krku, Ninu, pa i Šibeniku može se također objasniti značenjem Crkve u komunalnom razvoju ovih komuna dok u Ninu važnu ulogu ima i prisutstvo kaptola kao vjerodostojnog mjesta za sjevernu Dalmaciju. S druge strane senjski i rapski notarijat se puno brže laicizira. 

Što se tiče profesionalizacije notarijata, analize pokazuju da je većina dalmatinskih notara tijekom 13. stoljeća bila bez naslova, a do preokreta dolazi početkom 14. stoljeća da bi se nagla profesionalizacija mogla pratiti već prije, u zadnjoj četvrtini 13. stoljeća. Najveći broj profesionalnih notara vršio je to carskom autorizacijom iako se prvo javljaju notari s papinskom autorizacijom koja potpuno nestaje do sredine 14. stoljeća. 

Analizom podrijetla 296 notara za koje je to bilo moguće utvrditi pokazuje se da su do sredine 13. stoljeća prevladavali domaći ljudi, ali da se od sredine istog stoljeća omjer mijenja u korist stranih notara. Pobliže podrijetlo bilo je moguće ustanoviti za 157 stranih notara od kojih je 141 dolazio iz Italije. Najveći broj je stizao iz današnje pokrajine Veneto (29%) i to iz jednog od najvažnijih tadašnjih sveučilišnih centara – Padove, a potom iz pokrajina Marche (24%), Emilije (13%), zatim Lombardije (9%), Toskane (7%), Umbrije (3%), Romagne (3%), Tirola (1%), Ligurije (1%) i Apulije (1%). Iz Istre je došlo 5% notara i to samo iz sjevernog dijela, a iz Furlanije 4%. Pojedinačni su slučajevi notara podrijetlom iz francuskog Senlisa ili južne Njemačke. Začuđuje mali broj notara, svega dvojica, iz Apulije, osobito zbog značenja veza Dalmacije i južne Italije u srednjem vijeku.  Također je relativno mali broj notara iz same Venecije (7). Očekivalo bi se više notara i iz emilijskog centra Bologne (7) s obzirom na njezino značenje kao sveučilišnog centra školovanja mnogih notara. Očekivano je veći dio notara iz talijanskih pokrajina bližoj jadranskoj obali nego tirenskoj, a mogu se uočiti i pojedine veze pojedinih talijanskih i dalmatinskih središta – npr. notari iz današnjeg Veneta imaju jače veze sa Zadrom i Rabom te Pagom i Ninom dok srednodalmatinske komune imaju više veze s južnijim talijanskim regijama, osobito s Markama. Senj i Krk pokazuju pak jaku međusobnu upućenost što je logično s obzirom na njihovu povezanost pod vlašću knezova Krčkih. Zanimljivo je opet da je u Splitu prisutan veći broj lombardskih notara iako ta pokrajina nije imala neke posebne interese u Dalmaciji. Vjerojatno će neke daljnje analize donijeti moguće razloge za ovu pojavu. 

U zaključku ovog dijela disertacije, kandidatkinja postavlja i pitanje o odvajanju pravnih poslova u dalmatinskim komunama koje su notari vršili za privatne klijente od onih koje su radili za potrebe službene uprave – odnosno na razlici među notarskim poslovima u užem smislu od ovih drugih kancelarijskih. U nekim slučajevima ista osoba je obavljala obje vrste poslova dok je u nekim komunama to bilo strogo odvojeno. U Zadru je striktno provedena podjela poslova među pojedinim notarima dok je u Trogiru, gdje je notarska služba bila u uskoj vezi sa službom potestata, isti notar obavljao obje vrste poslova. Od druge polovice 14. stoljeća može se vidjeti i daljnja specijalizacija notarskih službi pa se odvajaju notari pojedinih sudova, nadbiskupskih sudova, kaptola i dr. U Zadru kao najrazvijenijoj komuni taj je proces počeo ranije nego u drugim središtima. S tim pitanjem je povezan i problem organiziranosti notarijata, odnosno u kojoj je mjeri on bio centraliziran. Zaključak je da je u onim komunama gdje su notarski poslovi u užem smislu bili spojeni s kancelarijskima, postojala i veća centraliziranost – npr. u Splitu i Trogiru, dok je s druge strane u Zadru već vrlo rano postojalo više neovisnih notarskih ureda. Iznimku predstavlja vrijeme između 1346. i 1358. kad je Zadar nakon protumletačke pobune, pod mletačkim pritiskom imao centraliziranu notarsku i sudsku djelatnost u okvirima kneževe kurije. 
U idućem dijelu disertacije kandidatkinja provodi opširnu i detaljnu formalno-diplomatičku analizu sačuvanih privatno-pravnih isprava kako bi provjerila povezanost dalmatinskog notarijata s notarskom teorijom s tadašnjih sveučilišnih centara, osobito onih u Bologni i Padovi. Kao komparativni materijal i epistemološki okvir koristi traktate i formulare priznatih predstavnika srednjovjekovne Ars notariae među kojima se ističu Rolandinus Passagerii, Salathiel, Rainerius de Perusio i Bencivenne. Nakon što je prikazala ukratko ove formulare, prelazi na prikaz tipologije isprava i unutrašnje strukture kojom pokazuje postupni prijelaz iz predominantno usmene kulture ranog srednjeg vijeka u pismenu kulturu koju osobito obilježava notarijat. Ovaj prijelaz se odvija tijekom 12. i 13. stoljeća, a čini se da se konačni preokret zbiva u tridesetim godinama 13. stoljeća iako je nagli skok u broju dokumenata uslijedio već tijekom šezdesetih i sedamdesetih godina dvanaestog stoljeća. 

Slijedi analiza subjektivnog i objektivnog načina sastavljanja isprava da bi potom prešla na detaljno raščlanjivanje pojedinih diplomatičkih formula. Pri tom na početku analize svake formule, kandidatkinja prvo prikazuje kako je pojedina formula donesena u svakom od formulara spomenutih vodećih predstavnika notarske teorije da bi onda prešla na analizu notarske građe u pojedinim dalmatinskim komunama. Na temelju ove analize pokazuje da je razvojni put notarske institucije u Dalmaciji imao dva pravca. Jedan u kojem se razvijao prirodnim putem, a drugi u kojem je bio samo prenesen i primijenjen u određenoj komuni. Postupni razvoj prisutan je u prvom redu u Zadru gdje se vrlo rano stvara specifičan model koji onda usvajaju svi notari po dolasku u Zadar pa iako na početku službe mogu koristiti formulacije koje su usvojili ranije, ubrzo ih počinju sastavljati na način koji je uobičajen u Zadru. Tamo se zadržala dulje i subjektivna forma bilježenja nakon što je to već nestalo u drugim komunama. Specifičnost zadarskog notarijata je izostavljanje nekih formula kao što je traditio rei ili korištenja formule promissio de legitima defensione koja se koristila u svim vrstama isprava bez obzira na tadašnju teoriju. Zadarski uzus doveo je tako do određenih arhaičnosti pojedinih formula u odnosu na notarijat nekih manje razvijenih komuna koje su preuzimale “moderna” rješenja iz notarskih formulara. One komune koje su bile najviše izložene zadarskom utjecaju, kako političkom tako i gospodarskom i kulturnom, kao što su npr. Nin i Šibenik, slijedile su taj zadarski uzus da bi konačno razvile vlastiti od tridesetih godina 14. st. U Pagu je zadarski uzus ostao na snazi do kraja promatranog razdoblja. Od tridesetih godina 14. stoljeća provodi se proces unifikacije lokalnih uzusa u skladu s vladajućom notarskom teorijom i pod utjecajem rastućeg broja školovanih profesionalnih notara u prvoj polovini istog stoljeća pa se arhaični karakter u nekim formulama zadarskog notarijata gubi. U Zadru je u tom ključnu ulogu imao Jakov Bonakursijev iz Forlìja koji je koristio formulacije iz sume Rolandina Pasagerija. Proces unifikacije prisutan je u notarijatu i drugih komuna pa se može zaključiti da je krajem 14. stoljeća dalmatinski notarijat dosegao svoju potpunu zrelost. 
U sklopu ovog drugog dijela, kandidatkinja donosi na odgovarajućim mjestima i opširne analize načina računanja vremena, identifikacije osoba u dokumentima, mjera i novčanog sustava što doprinosi dubini analize, ali čini njezin rad značajnim osim za diplomatiku i za druge pomoćne povijesne znanosti kao i za društvenu i ekonomsku srednjovjekovnu povijest. 

Disertacija kandidatkinje mr.sc. Branke Grbavac izuzetno je vrijedan doprinos hrvatskoj historiografiji i kao jedno od budućih temeljnih djela pomoćnih povijesnih znanosti postat će nezaobilazan priručnik i putokaz svakome tko koristi notarsku građu u svojim istraživanjima. Pisana je vrlo jasno i pregledno što olakšava praćenje vrlo složene problematike. Na temelju donesene analize strukture notarskih isprava svakako će se revidirati dosadašnji zaključci o dataciji pa i autentičnosti pojedinih isprava kao i popuniti 

određene praznine u formulaičnim dijelovima oštećenih isprava što bi u konačnici moglo utjecati i na historiografske zaključke o nekim aspektima hrvatske povijesti. Također je ova disertacija i značajan doprinos proučavanju razvoja notarijata općenito na srednjovjekovnom Mediteranu pa će sigurno biti korištena i izvan granica hrvatske historiografije.

Na temelju navedenoga stručno povjerenstvo pozitivno ocjenjuje doktorsku disertaciju mr. sc. Branke Grbavac pod naslovom Notarijat na istočnojadranskoj obali od druge polovine 12. do kraja 14. stoljeća i stoga 








predlaže

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta  Sveučilišta u Zagrebu odobravanje pristupanja kandidatkinje obrani doktroske disertacije u sklopu postupka za stjecanje akademskog stupnja doktora znanosti iz humanističkih znanosti, polje povijesti.

U Zagrebu, 26. ožujka 2010.

Povjerenstvo:






dr.sc. Zrinka Nikolić Jakus, doc.

prof. dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, red. prof.

akademik Tomislav Raukar, red. prof. u miru

Odsjek za povijest

Filozofskog fakulteta, Sveučilišta u Zagrebu

Zagreb, Ivana Lučića 3

Stručno povjerenstvo:
Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

Dr. sc. Petar Korunić, red. prof. u mirovini

Dr. sc. Stjepan Ćosić (Hrvatski državni arhiv)

Predmet:

Ocjena doktorskog rada mr. sc. Zdravke Zlodi

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, održanoj 20. studenoga 2009. godine, imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Zdravke Zlodi pod naslovom: Rusini/Ukrajinci u hrvatskim zemljama: etape doseljavanja i problem imena. O predloženom doktorskom radu podnosimo Fakultetskom vijeću skupno

I Z V J E Š Ć E
Doktorska radnja mr. sc. Zdravke Zlodi – pod naslovom: Rusini/Ukrajinci u hrvatskim zemljama: etape doseljavanja i problem imena – ima ukupno 331 stranicu kompjuterski ispisanog teksta s 989 bilježaka ispod crte. Rad se sastoji od tri velike cjeline koje su podijeljene u nekoliko poglavlja, te Zaključaka i Literature i izvora.

Uvod (4-37) sadrži slijedeća poglavlja: Obrazloženje teme; Historiografija i metodologija; Zakonska regulativa i statistika.

Druga cjelina, Povijesno-teritorijalni okvir etno-jezičnog oblikovanja i etape doseljavanja (37-112) sadrži slijedeća poglavlja. Matični prostor : a) Uži matični prostor – Ugarska/Podkarpatska Rus', b) Širi matični prostor; Etnografija; Etape doseljavanja i prostor naseljavanja; Političko-administrativne promjene u novooslobođenim područjima Monarhije: a) Prva (rusinska-podkarpatska) migracijska faza, b) Druga (kozačka) migracijska faza, c) Treća (rusinsko-ukrajinska) migracijska faza, d) Četvrta (ukrajinska) migracijska faza.

Treća cjelina, Značenje etnonima Rusin, Ukrajinac (Malorus) i Rus u svijetlu odabranih izvora (113-304) sadrži slijedeća poglavlja. Kijevska Rus' – kao povijesno-mitološka baza i izvor imena Pyc'; Poimanje etnonima Rus(in), Malorus i Ukrajinac u Rječnicima i Enciklopedijama; Identitet „prvoga“ i „drugoga“ – etnonimi Rusin, Malorus i Ukrajinac u svijetlu odabranih novinskih glasila: a) Identitet „drugoga“ (Oni); b) Identitet „prvoga“ (Mi).

Na kraju donosi Zaključak (305-311) te popis Literature i izvora (312-331).

Tema ove doktorske radnje zasniva se na analizi porijekla imena i seobe Rusina i Ukrajinaca, kao etničkih grupa, na širi južnoslavenski i uži hrvatski prostor u prošlosti, u 19. i 20. stoljeću. Da bi to mogla istražiti, autorica je prikazala Rusine/Ukrajince sa šireg aspekta i na širem prostoru, najprije unutar Habsburške monarhije do 1918. godine.

Strukturalno, rad se sastoji od nekoliko dijelova. U uvodnom poglavlju Z. Zlodi je dala kritički osvrt na dosadašnja istraživanja naslovljene teme, te ukazala na metode kojima se služila prilikom tog istraživanja. Osnovna metoda njezina istraživanja bila je velikim dijelom usmjerena prema (a) prikupljanju i objašnjenju porijekla imena Rus' i Ukrajinac/Malorus i Rusin, (b) prikupljanju i tumačenju statističkih podataka o njima i (c) obavijesti o njihovu kretanju i životu na čitavom tom prostoru.

U samom početku autorica se kritički osvrće na dotadašnje objašnjenje tih problema u historiografiji i uopće u široj javnosti. Naglašava da pokušaj objašnjenja jezične i etničke razlike tih triju povijesno povezanih etnonima (Rus' – Ukrajinac/Malorus – Rusin) iziskuje složen znanstveni pristup, napose zbog karaktera izvora. Zbog toga je morala učiniti selekciju u odabiru izvora, koristeći samo one koja su vrijedna za historiografska istraživanja. Njezina analiza izvora i literature, koju je veoma kritički vrednovala, bila je podređena identifikaciji tih etnonima i utvrđivanju njihove međusobne povezanosti, ali i njihova suodnosa u određenom vremenu i na svim spomenutim prostorima, ukrajinskom i srednjoeuropskom i južnoslavenskom i hrvatskom.

Njezina je tema, i problematika i metodologija i odabir izvora i literature, prije svega usko vezana uz lingvistička istraživanja. Pa ipak, budući da je Rusine i Ukrajince promatrala kao etničke grupe, koje se sele i doseljavaju i trajno ostaju na određenom teritoriju, unutar određenih država i kultura, etničke grupe koje posjeduju i njeguju svoju individualnost (jezičnu i kulturnu), Zlodi je posvetila veliku pažnju istraživanju njihova rusinskog i ukrajinskog identiteta tijekom povijesti, na različitim prostorima. Zbog toga je morala istražiti i povijesnu pozadinu na svim tim prostorima i državama.

Kandidatkinja je ovu temu promatrala s gledišta analize povijenih, društvenih, političkih i kulturnih prilika u okviru kojih su se od sredine 18. do 20. stoljeća, u četiri migracijske faze, odvijala preseljavanja rusinskog i ukrajinskog stanovništva iz matičnog prostora (Podkarpaće, Galicija, Bukovina) na prostor južnoslavenskih zemalja (Bačka, Srijem, Slavonija, sjeverna Bosna). Fenomen migracija pritom je istaknut kao polazišna točka preko koje prati kronologiju uvriježenosti prijenosa dvaju glavnih etnonima (Rusin, Ukrajinac), kao i s njima povezanog nazivlja (Hornjaci, Rusanci, Galicijani i dr.) tijekom seobenih valova, ali i kasnije, na relaciji: prostor iseljavanja – prostor naseljavanja.

Centralni dio istraživanja podređen je sustavnoj analizi nomenklature etnonima, odnosno pokušaju jasnog definiranja višestrukosti nazivlja/etnonima (Rusini, Ukrajinsci, Malorusi) kao nacionalne oznake, kako bi ukazala na karakter njihova suodnosa u svjetlu historiografije, literature i izvora. Nastojala je, s povijesnoga gledišta, na temelju izvora, istražiti i objasniti različito poimanje etnonima Rusin i Ukrajinac nekad i danas.

Historiografskim pregledom kandidatkinja je analizirala raznorodne publikacije širokog vremenskog raspona (od kraja 18. do kraja 20. stoljeća). Pritom je ukazala na interdisciplinarnost ove teme, s napomenom da ona, barem u hrvatskoj historiografiji dosad nije bila adekvatno istražena. Analizom zavođena tih etnonima u zakonodavnoj i statističkoj praksi (Austro-Ugarske, Kraljevine SHS, Jugoslavije i SR Hrvatske) uočila je dvije razine terminološkog paralelizma na relaciji etnonim-sadržaj: neiskazani (1880-1971.) i iskazani (od 1971. godine dalje). Neiskazani zato jer se pod etnonimom Ruthen odnosno Rusin objedinjava i ukrajinsko ime, a iskazani u smislu da se iz rusinskog imena u popisima izdvaja (izjašnjava) dio populacije koji nose ukrajinsko ime. Posebno je analizirala složeni suodnos tih etnonima i vjerske identifikacije.

U drugoj opsežnoj cjelini kandidatkinja je analizirala matični prostor (prostor iseljavanja Rusina i Ukrajinaca) koji je podijelila na: a) uži matični prostor (Ugarska, podkarpatska Rus') i b) širi matični prostor (Galicija, Bukovina). Pritom je zaključila da je uži matični prostor područje iseljavanja starijeg migracijskog vala (rusinski etnonim), dok je širi matični prostor područje iseljavanja mlađeg migracijskog vala (ukrajinski etnonim). Pokazala je da cijela karpatska zona (od poljsko-slovačkog pograničja na sjeveroistoku do ukrajinsko-mađarskog i ukrajinsko-rumunjskog na jugoistoku) predstavlja okosnicu sustavnog prožimanja dvaju matičnih područja pa tako i nedjeljivu okosnicu etničkog i jezičnog prožimanja, a dijelom i oblikovanja dvaju glavnih etnonima. Pritom smatra da je „nomenklaturni paralelizam“ (Ruthen/Rusin – Ukrajinac), koji se očituje na ovom dijelu jugozapadnog ukrajinskog etničkog prostora, kao i onaj u ostatku ukrajinskih zemalja (Malorus – Ukrajinac), povijesno uvjetovan.

Kao jedan od ključnih elemenata koji na poseban način obilježava taj prostor i koji se kao takav indirektno odrazio i na oblikovanje etnonima/identiteta istaknut je proces unijaćenja dijela pravoslavnog stanovništva tijekom 15. i 16. stoljeća. Kandidatkinja je razdrobljenost rusinskog i ukrajinskog imena/naziva prikazala kroz etnografsku analizu karpatske zone u kojoj postoje tri glavne etničke skupine: Lemki, Bojki i Huculi.

Temeljitom analizom političkih i administrativnih i upravnih promjena i stanja na područjima Habsburške monarhije, Z. Zlodi pokazuje na etape doseljavanja Rusina i Ukrajinaca koje je, radi što preciznijeg razlučivanja etnonima i drugih imenskih oznaka, podijelila u četiri migracijske faze: a) prva – rusinsko-podkarpatska; druga – kozačka; treća – rusinsko-ukrajinska; četvrta – ukrajinska faza. 

U trećoj opsežnoj cjelini kandidatkinja donosi detaljnu povijesnu i historiografsku analizu Kijevske Rus'-i koju ona predstavlja kao „povijesno-mitološku bazu“ tih dvaju etnonima, pri čemu upozorava da tradicija sačuvana u imenu/etnonimu ili kulturološkom obilježju naroda ne mora nužno biti i dokaz izravnog povijesnog kontinuiteta između npr. Kijevsje Rus' i Podkarpaća. U tom pogledu, ona drži ključnim utvrđivanje karaktera povezanosti Haličko-Volinjske Rus'-i s preko-karpatskim prostorom (Podkarpaćem). U toj analizi posebno je naglasila okolnosti preuzimanja “nomenklature“ starokijevske države od strane Moskve te genezu tvorbe „etnonimskih varijanti“ Velikorus i Malorus, proizašlih iz crkveno-političkih krugova tijekom 16. i 17. stoljeća.

Analizom postkijevskog razdoblja, koju je učinila na temelju obilja izvora i literature, kandidatkinja je jasno istakla problem imena koji se nameće zbog činjenice da pojmove poput Rusin, narod ruski, ruska zemlja i ruski Lavov ne možemo ispravno razumjeti bez poznavanja povijesti oblikovanja i zastupljenosti dotičnog nazivlja na području današnje Ukrajine.  Na temelju tog istraživanja je zaključila da su povijesne okolnosti rezultirale razdvajanjem ukrajinskog etničkog prostora na ruski i poljsko-litvanski, odnosno austro-ugarski dio (od 18. stoljeća) i time dovele do unijatskog „nomenklaturnog paralelizma“: Rusin (Ukrajinac), odnosno Malorus (Ukrajinac).

Ukrajinski preporod, smatra Z. Zlodi, koji je upravo na matičnom prostoru temeljen na etnonimu Rusin (pridjev ruski) pa dijelom i maloruskom imenu za područje ukrajinskih zemalja pod Ruskim carstvom, potkraj 19. stoljeća otvara prostor ukrajinskom imenu. Pa ipak, zaključila je, afirmacija ukrajinskog imena/etnonima, koji 1918. godine i službeno istiskuje malorusko ime, nije potisnula rusinsko ime, što se potvrdilo i u „nomenklaturi prenesenoj migracijskim kretanjima“.

Sustavnom analizom različitih enciklopedija, rječnika i priručnika ustanovljena je snažna razvedenost nazivlja povezanih s navedenim etnonimima, ali i kontradiktorna interpretacija etnonima Rus, Ukrajinac, Malorus i Rusin, pri čemu je, ističe Z. Zlodi, najspornije prikazan suodnos Rus-Rusin, odnosno Rusin-Ukrajinac, dok je najjasnije predstavljen suodnos ukrajinskog i maloruskog imena.

Ovo poglavlje kandidatkinja zaokružuje sustavnom analizom novinskih manjinskih (rusinskih, ukrajinskih i rusko-ukrajinskih) i nemanjinskih glasila (hrvatskih i drugih južnoslavenskih) kao oglednog primjera upoznavanja identiteta „prvoga“ (mi ili „našeg identiteta“) i identiteta „drugoga“ (oni ili „njihovog identiteta“) koji je vrijedio tijekom njihova izlaženja. Osnovni cilj analize podredila je pokušaju da utvrdi na koji način etnonimi (Rusin, Ukrajinac, Malorus i drugi) figuriraju svaki za sebe, a kako u suodnosu jedan s drugim. Pritom je pokazala da je poimanje ovih etnonima daleko određenije u ovoj vrsti građe jer se iz priloženih citata izvora jasno vidi s kojim se sadržajem (etničkim, jezičnim, kulturnim, teritorijalnim) ta tri etnonima povezuju.

U Zaključku kandidatkinja  donosi sažetak svojih istraživanja te slojevite teme. A u poglavlju Literatura i izvori donosi vrlo opsežnu bibliografiju i pregled povijesnih izvora, dragocjenu za buduća istraživanja. Rad se odlikuje preglednim i jasnim stilom.

Na temelju svega gore navedenog, Stručno povjerenstvo utvrđuje da je mr. sc. Zdravka Zlodi u ovoj doktorskoj radnji pokazala sposobnost kritičnog pristupa različitim izvorima i literaturi, utvrđivanja povijesnih činjenica i njihove interpretacije, izraženu sposobnost analize složenih povijesnih procesa, te prezentiranja problematika.

Stoga ovo Stručno povjerenstvo

P r e d l a ž e
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta, Sveučilišta u Zagrebu, da prihvati pozitivnu ocjenu disertacije mr. sc. Zdravke Zlodi pod naslovom: Rusini/Ukrajinci u hrvatskim zemljama: etape doseljavanja i problem imena i odobri nastavak postupka za stjecanje akademskog stupnja doktora znanosti iz humanističkih znanosti, polje povijest.
U Zagrebu, 25. ožujka 2010.

Stručno povjerenstvo:

_____________________________________

Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

_____________________________________

Dr. sc. Petar Korunić, red. prof. u mirovini

_____________________________________

Dr. sc. Stjepan Ćosić (Hrvatski državni arhiv)
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Ocjena doktorske disertacije

Na sjednici Fakultetskog vijeća od 27. siječnja 2010. imenovani smo u povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije mr. sc. ALADINA HUSIĆA, pod naslovom Kadiluk Brod od nastanka do kraja 16. stoljeća. U skladu s navedenom odlukom podnosimo Vijeću izvješće:

Doktorska disertacija Aladina Husića obuhvaća ukupno 333 kartice teksta, od toga osnovni tekst s bilješkama 293 kartice. Disertacija je podijeljena u više različitih poglavlja. Nakon Uvoda, Osvrta na izvore i literaturu te popisa kratica (1-17), slijedi središnji dio disertacije koji je podijeljen na ova poglavlja: Od prvih upada do uspostave osmanske vlasti u srednjoj Bosni (18-37), zatim Formiranje kadiluka Brod (38-70), Kadiluk Brod u vojnom životu Bosne (71-128), Naselja kadiluka Brod (129-190), Demografska kretanja (191-214), Konfesionalne promjene (215-246) i Privredna razmatranja (247-290). Navedena poglavlja podijeljena su na potpoglavlja koja razrađuju pojedine odsječke analizirane problematike. Disertaciju zatvara Zaključak (291-293). Nakon osnovnoga teksta slijede Prilozi (294-298). Tekst je dopunjen Rječnikom termina te popisom korištenih izvora i literature (299-318), a na kraju sažecima na hrvatskom i engleskom jeziku (319-330), ključnim riječima i životopisom autora (331) te sadržajem (332-333).

Rad Aladina Husića predstavlja mikrohistorijsku analizu područja kadiluka Brod (šire područje Travnika, Zenice, Vranduka i Lašve) u drugoj polovici 15. i u 16. stoljeću. Temeljen je velikim dijelom na neobjavljenoj građi iz arhiva i knjižnica u Istanbulu, Ankari, Sofiji i Sarajevu, na relevantnim tiskanim zbirkama izvora i dostupnoj literaturi. U radu su dotaknuta sva relevantna područja društvenog razvoja na spomenutom prostoru u analiziranom razdoblju, a koja se mogu rekonstruirati dostupnim izvorima.

Husić tvrdi da se dojam brze i energične uspostave osmanske vlasti nakon 1463. godine na ovom prostoru, što je isticala starija historiografija, mora donekle ispraviti. Naime, smatra autor, tu tvrdnju dovodi u pitanje činjenica da je tomu prethodilo razdoblje od približno pet desetljeća povremene osmanske prisutnosti, već od 1415. i poziva velikog bosanskog vojvode Hrvoja Vukčića Hrvatinića Osmanlijama. Od tada je, navodi Husić, o Osmanlijama često ovisio ishod dinastičkih i velikaških sukoba na ovom području. Dugotrajna prisutnost i snažan utjecaj omogućili su im da bez većih teškoća na kraju zauzmu ovaj prostor, iako su očekivali veći otpor koji je, međutim, izostao. 

Nakon protuudara ugarsko-hrvatskog kralja Matijaša Korvina (1458-1490) na ovo područje, osmanske su snage potisnute iz dijela današnje Bosne s Jajcem, a na promatranom području osmanska se vlast stabilizirala. Iako su Osmanlije pokušavali do kraja 15. stoljeća proširiti vlast dolinama Bosne i Vrbasa prema sjeveru, značajnije uspjehe nisu postigli. No već osvojen prostor, navodi autor, u tom je razdoblju čvrsto integriran u vojni i upravni sustav Osmanskog Carstva i sve do sloma Jajačke banovine (1527.) predstavljao je njegov najistureniji granični pojas. Vjerojatno je ta činjenica, smatra Husić, znatno utjecala da prostor šire zeničke regije bude organiziran u "vilajet Brod", kao privremenu upravnu jedinicu s naglašenijom vojnom ulogom. Početak sudske organizacije nije odmah nosio naziv "Brod", već su najranija sudska jedinica i njeno sjedište nazvani po srednjovjekovnoj bosanskoj prijestolnici Bobovcu, a imenovanje kadija izvršeno je odmah po zauzimanju tog prostora. Kadiluk Bobovac ukinut je, smatra autor, vjerojatno 1470. godine. Raniji autori, navodi Husić, držali su da je odmah potom osnovan kadiluk Brod te da je njegovo sjedište premješteno u Zenicu. No on smatra da je to, ako se uopće i dogodilo, bilo tek privremenog karaktera, a da se postojanje ovog kadiluka može izvorima nepobitno dokumentirati tek od 1490/91. godine. 

Brodski kadija uživao je u početku timar od oko 4000 akči, a brodski kadiluk pripadao je trećem razredu kadiluka u Bosni. Sjedište kadiluka bilo je privremeno u Zenici. Iz analize izvora Husić iznosi pretpostavku da se sjedište kadiluka premjestilo u Travnik negdje između 1560. i 1565. godine. U 16. stoljeću kadiluk, smatra autor, još nije koristio naziv "Bosna Brod", čest u kasnijim izvorima i ponekad nedovoljno precizno korišten u literaturi. Teritorijalni opseg kadiluka bio je promjenjiv. Privremeno i kratkotrajno on se protezao do područja Banje Luke i Tešnja. No nakon stabilizacije osmanske vlasti, uprave i sudstva na ovim prostorima, kadiluk Brod se sveo na teritorij nahija Bobovac, Brod i Lašva, a takav teritorijalni opseg zadržao je i u 17. i 18. stoljeću. 

Husić navodi da je prostor kadiluka Brod kao granično područje imao iznimno značajnu vojnu ulogu. U njemu je bilo ustanovljeno više vojnih i poluvojnih odreda. Procjenu vojnih snaga u 15. stoljeću nije moguće iznijeti, budući da ne postoje podaci o središnjim vojnim snagama, ali se osnovano može pretpostaviti da su bile brojne. No, navodi autor, njih su postupno počele mijenjati pokrajinske postrojbe – mustahfizi timarnici. Najveći njihov broj zabilježen je 1516. godine, a kasnije, kako se osmanska granica pomicala prema sjeveru i zapadu, broj im je počeo opadati, s obzirom da prostor kadiluka Brod više nije bio granično područje. Izvori navode, spominje Husić, i značajan broj vojnika podrijetlom iz ovih krajeva na vojnoj službi u drugim, pograničnim krajevima, većinom na području Slavonije. S opadanjem broja središnjih i pokrajinskih postrojbi počeo je rasti od sredine 16. stoljeća broj spahija na ovom području. Naime, djelomičnim ili potpunim ukidanjem posada stvoren je višak ispražnjenih timara koji se prenosio na spahije. U redovima spahija, navodi autor, nemuslimani su bili prisutni do sredine 16. stoljeća. Od pomoćnih vojnih redova na ovom su prostoru zabilježeni vojnuci, martolosi i akindžije. Njihova je uloga počela opadati već nakon pada Jajačke banovine (1527.) i pomicanja granice Osmanskog Carstva dalje na sjever i zapad. Autor naglašava da, osim u pojedinim nahijama na području nekadašnje Kraljeve zemlje, nije zabilježena značajnija prisutnost tih poluvojnih redova. Od logističkih službi na ovom su prostoru postojali gradozidari i kugloresci. 

Autor naglašava da, s izuzetkom pojasa privremeno napuštenih sela, uspostava osmanske vlasti nije izazvala velike demografske promjene i poremećaje. Oni su bili vidljivi jedino u izvorišnom toku Lašve, prema Jajačkoj banovini i djelomice sjeverno od Vranduka. Na lašvanskom području potpuna je normalizacija uslijedila tek nakon ukidanja Jajačke banovine. Kontinuitet stanovništva i naselja, smatra Husić, jasno je prepoznatljiv. Afirmacija i razvoj gradskih naselja bili su evidentni. Ipak, taj je proces donekle zakasnio, odnosno bio je uvjetovan krajiškim statusom i položajem gradova u početku. Važni srednjovjekovni gradovi poput Vranduka, Sutjeske i Borovice, navodi autor, ostali su u statusu manjih trgova i nisu se uspjeli preobraziti u kasabe, razvijeniji tip gradova. Status kasabe postigli su gradovi Zenica, Kakanj i Travnik. Uzroke ovakvih razlika, smatra Husić, treba tražiti u vojnostrateškim razlozima, zatim komunikacijskim osobitostima pojedinih gradova te njihovom prostornom rasporedu i zemljopisnom položaju. 

U promatranom je razdoblju, prema autoru, broj sela na prostoru kadiluka Brod porastao sa 130 na 169. Dugo su vremena ostali prepoznatljivi srednjovjekovni oblici organizacije sela, odnosno "seoskih općina" koji su se manifestirali brojnim selima sa satelitskim naseljima. Porast broja sela, navodi Husić, nije bio rezultat kolonizacije i postanka novih sela, već porasta broja stanovništva i fragmentiranja nekada složenih seoskih cjelina, prerastanjem zaselaka u samostalna sela. Glede demografskih kretanja, autor je zaključio da su domaćinstva na prostoru kadiluka Brod imala prosječno od šest do osam članova, a prema podacima iz izvora broj stanovnika se mogao kretati od oko 18000, 1468. godine, do oko 48000 početkom 17. stoljeća, što je davalo gustoću stanovništva od 9 do 24 stanovnika na km². Najveći demografski rast ostvaren je od 1468. do 1516. godine, i to za oko 100%. 

Autor je analizirao i vjerske prilike na prostoru kadiluka. Zaključio je da se ne može pouzdano utvrditi do kada su i u kojem broju opstali pripadnici Crkve bosanske, ali su oni s vremenom najvjerojatnije u velikoj većini prešli na islam. O pravoslavnom se stanovništvu ne može govoriti do kraja ovog razdoblja. Utjecaj Katoličke crkve je, pak, prema autoru bio ograničen na kakanjsko-sutješko područje. Većina nemuslimanskog stanovništva bila je koncentrirana u nekoliko naselja oko Kraljeve Sutjeske. Prve naznake procesa islamizacije zabilježene su oko 1485. godine, a oko 1520. broj se muslimana i nemuslimana na prostoru kadiluka otprilike izjednačio. Od tada je započela sustavnija i masovnija islamizacija tako da je krajem 16. stoljeća, navodi Husić, bilo već oko 92% muslimana među stanovništvom kadiluka Brod. 

Analiza privrednog razvoja na prostoru kadiluka pokazala je, navodi autor, da se stanovništvo bavilo poljoprivredom i stočarstvom, i to u količinama dovoljnima za preživljavanje. No postojale su i druge privredne grane, bitno manje zastupljene, ali također važne. Među njima se isticalo rudarstvo, posebno u Borovici gdje se kopalo srebro. Iskorištavali su se i drugi metali, izrađivali su se žrvnjevi za vodenice, proizvodile su se kamene topovske kugle i slično. Većina težih obrta bila je vezana za sela – građevinski, kovački, kamenoprerađivački, dok su za gradove bili vezani lakši obrti, primjerice izrada odjevnih predmeta ili uslužne djelatnosti. Obrtničke djelatnosti potvrđene su u izvorima jedino u kasabama Travnik, Zenica i Kakanj. Husić navodi da se robna razmjena odvijala pazarnim danima u gradovima, dok se na selima odvijala na sezonskim okupljanjima po vašarima. Zanimljivo je da niti jedan vašar nije postojao u nekom od gradova, dok je na seoskim područjima bilo registrirano devet vašarišta različite važnosti.



Zaključno mišljenje i prijedlog
Doktorska disertacija mr. sc. Aladina Husića predstavlja detaljnu mikrohistorijsku analizu povijesti prostora kadiluka Brod, od uspostave osmanske vlasti do početka 17. stoljeća. Husićev rad u mnogim aspektima ima obilježje pionirskog istraživanja. Autor je sustavno i temeljito proučio mnoštvo neobjavljenih i objavljenih izvora, dostupnu sekundarnu literaturu, strane i domaće provenijencije, što mu je omogućilo detaljnu, preciznu i utemeljenu rekonstrukciju i kontekstualizaciju posebnih fenomena dijela povijesti na teritoriju ranonovovjekovne osmanske Bosne. Zaključci do kojih je došao valjani su i utemeljeni u raspoloživim izvorima i literaturi, a predstavljaju sadržajno i interpretativno obogaćenje bosanskohercegovačke historiografije, poglavito osmanistike. Osim toga, predstavljaju jasan putokaz i za daljnja istraživanja. Uzimajući u obzir sve navedeno, pozitivno ocjenjujemo doktorsku disertaciju mr. sc. Aladina Husića pod naslovom Kadiluk Brod od nastanka do kraja 16. stoljeća. Stoga predlažemo i molimo Fakultetsko vijeće da omogući nastavak postupka stjecanja doktorata znanosti mr. sc. Aladinu Husiću te da mu odobri javnu obranu doktorske disertacije.

Zagreb, 10. ožujka 2010.

Povjerenstvo:

dr. sc. Borislav Grgin, redoviti profesor, predsjednik

dr. sc. Nenad Moačanin, redoviti profesor

dr. sc. Behija Zlatar, naučni savjetnik, Orijentalni institut, Sarajevo, Bosna i Hercegovina
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Predmet: Ocjena doktorskog rada Ane Plosnić Škarić

Fakultetsko Vijeće Filozofskog  fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj  20. studenog 2009. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Ane Plosnić Škarić pod naslovom "Gotička stambena arhitektura grada Trogira".

Na temelju donesene odluke i odredbi čl. 50 Zakona o visokim učilištima podnosimo Vijeću slijedeći skupni

IZVJEŠTAJ 

Podaci o kandidatkinji:
Ana Plosnić Škarić rođena je 17. ožujka 1970. godine u Splitu, gdje je pohađala osnovnu i srednju školu. Godine 1988. upisala je studij povijesti umjetnosti i latinskog jezika i rimske književnosti na Filozofskom fakultetu u Zadru. Godine 1991. nastavila je studij na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je diplomirala 30. siječnja 1995. godine s temom "Obnova Velike Papalićeve palače u Splitu“ i ukupnim prosjekom ocjena 4.1. Od godine 1995. bila je zaposlena u I. gimnaziji u Zagrebu kao profesor povijesti umjetnosti i latinskog jezika. Surađivala je s izdavačkom kućom „Školska knjiga“ iz Zagreba kao korektorica za Hrvatsko-latinski enciklopedijski rječnik autora dr. Joze Marevića. Od 01. prosinca 2000. godine zaposlena je na Institutu za povijest umjetnosti u Zagrebu kao znanstveni novak na projektu „Umjetnička baština od antike do novog vijeka“ voditeljice dr. sc. Diane Vukičević Samaržija. Magistarski rad na temu „Trogir – Romanička stambena arhitektura na primjeru Bloka Andreis“ izradila je pod mentorstvom akademika Igora Fiskovića te obranila dana 13. studenog 2004. godine. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na sjednici održanoj 24. travnja 2007. godine, te Senat Sveučilišta u Zagrebu, na sjednici održanoj 12. lipnja 2007. godine, odobrili su pokretanje postupka stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija s temom disertacije „Gotička stambena arhitektura grada Trogira“ pod mentorstvom akademika Igora Fiskovića. Disertacija je također načinjena u sklopu projekta Instituta za povijest umjetnosti „Arhitektura i urbanizam hrvatskog kasnog srednjovjekovlja“ voditeljice dr. sc. Diane Vukičević Samaržija. Pretežno se bavila istraživanjem arhivske građe srednjovjekovne trogirske komune, posebno dokumentima koji bilježe podatke o stambenom graditeljstvu te o klesarima i drvodjelcima. Objavila je tri izvorna znanstvena rada, od tog dva u suradnji s dr. sc. Mladenom Andreisom i dr. sc. Irenom Benyovsky Latin. Sudjelovala je na dvama znanstvenim skupovima. Surađivala je u interpretaciji arhivske građe i na drugim projektima Instituta za povijest umjetnosti.
Podatci o disertaciji:
Disertacija Ane Plosinić Škarić „Gotička stambena arhitektura grada Trogira“ obuhvaća ukupno 332 stranica računalno pisanog teksta s prosječno 26 redaka na svakoj stranici i veličinom slova od 12 točaka (tip slova Times New Roman). U taj su broj stranica uključene i one na kojima su bilješke, sveukupno 1177 bilješki s veličinom slova od 10 točaka. Doktorski je rad podijeljen ukupno na  četrnaest osnovnih poglavlja od čega su zadnja dva  - XIII. Popis likovnih priloga (deset kartica teksta bez paginacije)  i XIV. Slikovni prilozi tiskani u zasebnom volumenu. Od ostalih dvanaest poglavlja,  osam je osnovnih  s time da su četvrto i šesto poglavlje (IV. Sačuvani arhitektonski elementi gotičkih stilskih karakteristika, VI. Arhitektonska plastika stambenog graditeljstva  gotičkog doba) još dodatno podijeljeni na niz potpoglavlja koja logikom sistematizacije građe omogućuju preglednost i olakšavaju praćenje obrađivane problematike. Bilješke su vezane neposredno uz tekst (footnotes). Prvo poglavlje prati 108 bilješki (na str. 4-20), drugo 110 bilješki (str. 21-73), treće 59 bilješki (str. 38-44), četvrto 539 bilješki (str. 45-150), peto 48 bilješki (str. 151-172), šesto 265 (str. 173-231), sedmo 137 (str. 232-254), i konačno osmo, zaključno poglavlje sa 7 bilješki  (str. 255-266). Ilustracije, koje osim crno bijelih fotografija uključuju još i karte, nacrte i arhitektonske snimke odvojene su od teksta, a ukupno ih je 452. Pri kraju teksta disertacije  ( IX. Poglavlje – Dodatak: Izvodi iz dokumenata ) nalazi se većim ili manjim dijelom transkribirana građa iz povijesnih vrela (str. 267-289), a na samom kraju rada (X. poglavlje) nalazi se Popis objavljenih izvora i literature (str. 290-324). Disertacija završava sažetkom na hrvatskom  i engleskom jeziku (str. 325-331) te kratkim životopisom kandidatkinje na jednoj stranici teksta (str. 332). 

Prvo poglavlje, (Uvod) započinje obrazloženjem ciljeva  i metodologije istraživanja. rada. U njem autorica  jasno postavlja okvire svojeg istraživanja pred kojeg se kao glavni zadatak postavlja proučavanje stilskih obilježja stambene arhitekture gotičkog doba u Trogiru, naravno u prvom redu  prateći pojavu i promjene karakterističnih plastičnih ukrasa na pojedinim arhitektonskim elementima (kapiteli, grbovi,   prozori, portali,  trjemova itd.), kao i organizaciju prostora i funkcionalne aspekte arhitekture gotičkog doba  u cjelini, a sve kako bi se na temelju dobivenih rezultata mogla uspostaviti njihova tipologija i kronologija. S druge strane kao uzor za  metodologiju istraživanja autorica, osim već tradicionalne formalno stilske i prostorne analize užeg i šireg građevinskog sklopa,  navodi  principe  koje su u proučavanju stambene arhitekture Trogira i Splita, odnosno Poreča, Dubrovnika i Šibenika još pedesetih godina prošlog stoljeća uveli C. Fisković i Milan Prelog.  Premda je do sada u više navrata srednjovjekovna stambena arhitektura Trogira, a napose ona gotičkog doba bila predmetom izučavanja naših istraživača, uglavnom pojedinačnih spomenika odnosno građevinskih sklopova, činjenica je kako do sada nije bila provedena sustavna inventarizacija  sačuvanih gradnji, prvenstveno arhitektonske plastike,  ali ni iscrpno proučavanje arhivske građe 14. i 15.st, odnosno relevantne dijelove one iz 13.st. S tog aspekta nalazimo svu opravdanost ovakvog  prvog cjelovitog i sustavnog istraživanja. Uvažavajući rečene ciljeve, obim samog zadatka kao i specifičnu narav same građe, izuzetno promjenjive i tek fragmentarno očuvane graditeljske baštine s jedne te manjkavu očuvanost arhivskog fonda s druge strane posve je jasno kao se već u začetku ovog rada nameću stanovita ograničenja, kako u smislu mogućnosti realizacije zacrtanih ciljeva te dosega, odnosno valjanosti iz njih izvedenih zaključaka. U daljnjem dijelu uvodnog poglavlja Ana Plosinić Škarić kronološkim slijedom navodi sve relevantne pisce koji su svojim djelima na ovaj ili onaj način doprinijeli  poznavanju trogirskog graditeljstva, poglavito onog stambenog kratko i sažeto valorizirajući doprinos svakog od njih, sve to, naravno praćeno iscrpnom i potpunom bibliografijom. Na kraju autorica se s pravom osvrće i na sve druge autore koji su svojim istraživanjima srednjovjekovnog stambenog graditeljstva  u drugim dalmatinskim gradovima doprinijeli boljem poznavanju općih procesa u gradogradnji na istočnojadranskoj obali. Zasebno potpoglavlje autorica posvećuje osvrtu na pisane izvore, njihovu očuvanost, karakter i odnos prema temi istraživanja, kao i slikovnim izvorima koje je koristila u svojem istraživanju. Nažalost u ovom uvodnom poglavlju izostao je donekle očekivani osvrt na pitanje odnosa kronološkog, vremenskog okvira i  pojave odgovarajućih stilskih, odnosno onih oblikovnih promjena koje možemo definirati s pojmom gotike, pa stoga nije posve jasno od kada do kada se vremenski proteže gotika u stambenoj arhitekturi grada Trogira,od prvih njezinih znakova do krajnjih izdanaka, a niti  koji su to kriteriji po kojima možemo ustvrditi njezinu prisutnost. 

Drugo poglavlje (Stambeni prostori zabilježeni u arhivskim spisima), donekle se logično nastavlja na predzadnje potpoglavlje – pisani izvori, te u njima potanko, prema vremenskim okvirima 13, 14. i 15.st. razlaže očuvanost građe i vrste dokumenata s kojima se sretala, odnosno iz kojih je crpila podatke relevantne za svoje proučavanje. Značaj ovakvog pregleda leži u činjenici što je autorica ovom prilikom sistematizirala svu arhivsku građu te na temelji iste iznijela nekolicinu vrijednih zapažanja, od vrste dokumenata u kojima se spominju kuće do naravi njihove kupnje ili podjele u kupoprodajnim i ostavinskim ispravama  pa sve do onih rijetkih ugovora u kojima se spominju izgradnja novih kuća odnosno pregradnja i dogradnja starih. Pri tome se uočavaju kako neka opća mjesta javno-bilježničkih spisa tog doba vezanih za nekretnine (npr. da se veličina kuća u ugovorima ne bilježi) kao i nekih specifičnosti u vezi navođenja njihova smještaja  proizašlih iz posebnih prostorno-urbanističkog karaktera gradskog tkiva. Izuzetno korisna statistička analiza također nam, bez obzira na slabu očuvanost arhivalija daje kakav-takav uvid u stanje građevinskog fonda Grada i Podgrađa. Izuzetno koristan i vrijedan dio tog poglavlja odnosi se na nazive pojedinih dijelova stambenih prostora, kao i onaj o vlasnicima istih jer se u njima, premda donosi  donekle očekivane ili već poznate odgovore, sažeto i jasno sistematizira ogromna količina arhivskih podataka. Posebno vrijedno potpoglavje je ono koje se bavi metodologijom lociranja stambenih prostora zabilježenih u spisima, odnosno ono koje daje odgovor na koji je način povezala izuzetno oskudne podatke iz pisanih izvora s konkretnom nekretninom u današnjem gradskom tkivu. Tu valja istaknuti kako je upravo rečenom metodologijom Ana Plosnić Škarić uspjela  locirati čak 20% nekretnina od ukupnog broja koje se spominju u spisima, što predstavlja svakako značajan doprinos  njezina  rada i bitan pomak u odnosu na postojeće spoznaje..

Treće poglavlje (Okvir grada u 14. i 15.stoljeću) je razmjerno kratko no jasno i dovoljno informativno lišeno suvišnih i nekih moguće opterećujućih pojedinosti kako o rezultatima tako i dvojbama ranijih istraživanja oko grčko-helenističkog, rimskog kao i ranosrednjovjekovnog gradskog tkiva. Dobro sažeta i funkcionalno podastrta ranija istraživanja tako predstavljaju čvrstu okosnicu za upoznavanje s urbanističkom osnovom grada s kojom ulazimo u promatrano razdoblje. Bitnim se čini i autoričin donekle logičan, nadasve pragmatičan  ali ipak inventivan izbor u pristupu istraživanju očuvanih elemenata  gotičkog stambenog graditeljstva unutar postojećeg  gradskog tkiva jer je njegovom podjelom na 27 blokova  odredila a vjerojatno predodredila i sva buduća topografska proučavanja srodne građe  Grada (Civitas).

Četvrto poglavlje (Sačuvani arhitektonski elementi gotičkih stilskih karakteristika stambenog graditeljstva) u neku ruku je ne samo temeljno nego i najopsežnije poglavlje same knjige, neka vrsta proširenog  središnje smještenog kataloga.  U njem se  pažljivom deskripcijom a potom i dosta sažetom analizom svakog pojedinog bloka i svake kuće ili njezina dijela na kojem se nalaze stilski raspoznatljivi detalji nastoji definirati mogući izvorni izgled pretpostavljene cjeline, odnosno ako to nije moguće onda nekog njezinog karakterističnog dijela. Bez potrebe, ali i mogućnosti da ukažem na doprinose takve metode na svakom od 27 promatranih blokova ovdje ću se zadržati samo na nekolicini od njih, u neku ruku simptomatičnih za čitavo poglavlje. Spretnost i umješnost autorice da povezivanjem arhivske građe i sačuvanih materijalnih ostataka definira  položaj i pojedinih kuća  vidljivo je već na primjeru patricijske kuće, odnosno sklopa  kuća  obitelji Stipošević  koje su temeljem većeg broja dokumenata iz gotovo čitavog 15. st. locirane sjeverno od katedrale sv. Lovre u središnjem i zapadnom dijelu drugog bloka. Osim što uvjerljivo i argumentirano podastire i povezuje čitav niz relevantnih podataka na osnovu kojih je došla do takvog zaključka, autorica ujedno na osnovu skromnih materijalnih tragova rekonstruira i položaj središnjeg dvorišnog trijema te druge vrsti komunikacija koje se naslućuju ili pak predstavljaju nužan dio takvog jednog sklopa. Ne manje vrijedne su i njezine opservacije o mogućoj dataciji sačuvanih elemenata arhitektonske plastike (kapiteli trijema) koje smješta u kasno 13. ili rano 14.st. dok npr. krunu bunara na osnovu stilskih pokazatelja smješta u 15. st. a grb na njoj, od sada nepoznat i neprepoznat, logično identificira kao onaj obitelji Stipošević.  U zaključku te male kataloške jedinice Ana Plosnić Škarić kratko rezimira sve bitne elemente čitavog građevinskog iz sklopa 15. st. te nudi jednu istina sumarnu, ali gotovo i jedinu moguću, no svakako novu  zaokruženu i uvjerljivu sliku istoga. Na temelji istog pristupa, nakon kratke i jasne deskripcije tlocrtno prostornog rješenja, a potom i izgleda pojedinih pročelja, odnos sačuvanih fragmenata gotičkih stilskih karakteristika prvo slijedi  navođenje svih relevantnih podataka prikupljenih iz do sada objavljene literature  te njihova sravnjivanja s vlastitim arhivskim istraživanjima, kada god je to bilo moguće i potrebno, autorica  utvrđuje dosadašnje spoznaje ili, pak, raščišćava pojedina otvorena pitanja pedantno i pažljivo navodeći dosadašnja mišljenja. U zaključku poneke jedinice, ne svih,  ona oprezno nudi i  vlastite datacije ili atribucije koja se ponekad, istina, priklanjaju jednom od postojećih stavova ili se oprezno i s uvažavanjem udaljavaju od  njih, no često s nedovoljno jasnom i potpunom argumentacijom. S obzirom na ogromnu brojnost kuća, pročelja a proporcionalno i očuvanih fragmenata u takvom postupku i nije bilo mjesta za podrobniju  analizu svakog arhitektonskog elementa ili pak nekog njegovog fragmenta, a što bi se  donekle moglo očekivati u takvom analitičkom poglavlju. Iz tog su  razloga za trenutak izostala dublja i opravdanija argumentacija za konačne sudove o vremenu nastanka i pripadnosti odnosno atribuciji pojedinih klesarskih uradaka. Njih će potpunije i cjelovitije autorica prikazati u VI. poglavlju. Sistematiziravši po vrstama sve elemente arhitektonske plastike u njem će Ana Plosnić Škarić dati  i uvid u razvoj i okolnosti njihove pojave u gradu i to kako s obzirom opće stilske smjernice vremena  tako i s obzirom na logične  i očekivane veze sa sakralnom arhitekturom, onu na koju se ponekad kao referentnu  poziva u svojim ranijim stavovima. Stoga ako bi se eventualno i moga iskazati neka zamjerka ovakvom „inverznom“ redoslijedu odnosno strukturi samoga rada  – prvo katalog a potom rasprava – onda se to prije svega odnosi na samu induktivnu metodu  sagledavanja čitavog problema u kojom su bez jasnih vremensko-stilskih okvira odmah u začetku iznesene ponekad nedovoljno razložene datacije, odnosno atribucije. No iako se taj problem nešto kasnije razrješuje sustavno i argumentirano, i to  bez obzira prihvaćamo li ponuđena rješenja, mnoga pitanja koja do tada „vise u zraku“ a na koja se autorica s prvom navraća,  zasigurno bi se razriješila nekim pravovremenim opaskama ili početnim objašnjenjima. Ipak ovakve se zamjerke tope pred njezinom sistematičnošću  i brojnošću čitavog niza novih podataka kojih ona pedantno i brižljivo ugrađuje u sam rad iznoseći čitavo bogatstvo u  opsežnim ali pažljivo brušenim bilješkama koje ponekad prerastaju u prave male zaokružene diskurse o pojedinom problemu, najčešće u vezi s genealogijom pojedinog patricijskoga roda. U tom smislu stvorivši konačno jedan pregledan, sveobuhvatan atlas gotičke stambene arhitekture Trogira Ana Plosnić Škarić  ovdje se prije svega javlja kao pouzdan i siguran vodič u gustoj šumi arhivskih podataka, dosadašnjih spoznaja i onih rijetkih, često slabo očuvanih materijalnih svjedočanstava. Ipak osim ovih načelnih opservacija o vrijednosti i značaju ovog poglavlja treba istaknuti kao je u ovom poglavlju kandidatkinja ne samo ponudila neka druga moguća rješenja već ispravila pojedine greške, npr. identificirajući pravilno kuću Andrije Cege koja je spomenuta u oporuci Pelegrine Cege (str. 124,125).


Peto poglavlje (Tipologija i prostori stambene arhitekture gotičkog doba) dosljedno  slijedi logiku izlaganja čitavog problema te na osnovu iznesenog u prethodnom poglavlju iznosi određene zaključke s prostornom organizacijom stambenih sklopova gotičkog doba. Prije svega to se odnosi karakter i narav same proučavane građe, točnije na neke bitne preliminarne opaske poput one kako se  uslijed dugog urbanog kontinuiteta i razmjerne  izgrađenosti stambenog fonda mora imati u vidu da: „kada govorimo o gotičkim kućama Trogiru govorimo o preoblikovanju postojećih zdanja“ te kako najčešće „izvorni perimetar gotičkih kuća nije moguće odrediti“. U istom se poglavlju iznose i brojni drugi pokazatelji i vrijedna zapažanja -  principi dijeljenja stambenog  fonda prilikom  nasljeđivanja (otac ostavlja jednake dijelove i sinovima i kćerima a često i supruzi) ili prilikom  kupoprodaje (podjela po vertikali i horizontali  kuće) –  koja nam uvelike objašnjavaju tu neobičnu nekoherentnost, razmrvljenost i fragmentiranost sačuvane gotičke stambene arhitekture. Jednako tako bitna su i njezina zapažanja o sociološkim i ekonomskim razlozima nepostojanja „čistih“ odnosno cjelovitih gotičkih kuća i palača, odnosno o tvrdnji kako se u Trogiru uglavnom radi o čestim i raznovrsnim oblicima adaptacija i interpolacija novoga stilskoga rječnika. Stoga se u želji za potvrđivanjem  vlastita staleškog ili pak imovinskog statusa u  rijetko kad  dolazi do usklađivanja staroga i novoga, te da su iznimke poput trijema i galerije Velike palače Cippico uistinu potvrde rečenoga. Osim što donekle logično objašnjava pojavu trjemova u unutrašnjim dvorištima te ih većinu smješta u 14.st., ističući kao su uglavnom građeni od segmentnih lukova, ona, gledano u kontekstu drugih dalmatinskih gradova, bilježi i pomalo neobičnu pojavu – maleni broj sačuvanih portala 15.st. Bitno je istaknuti  pri tom ne nastoji pod svaku cijenu za takvu pojavu  ponuditi odgovor nego je zadržava u okvirima konstatacij. Značajan i nesumnjivo jako vrijedan dio ovog poglavlja predstavlja analiza pojave i položaja dvorišta s trijemom, odnosno ranijih zatvorenih dvorišta iz romaničkog doba kao i drugih načina javno-privatnih komunikacija s kojima su se takvi prostori povezivali s javnim gradskim prostorom (prolazi – androne, vanjska stubišta). Odnos graditeljstva ranijeg predkomunalnog doba s kućama kulama smještenim po obodu blokova a kasnije u rukama komunalne uprave, njihovo nestajanje kao i raznorazne  prilagodbe novim društvenim, političkim ali i strateškim prilikama  od 13. do 15. st. također predstavlja vrijedan doprinos ovog rada

Šesto poglavlje (Arhitektonska plastika stambenog graditeljstva gotičkog doba) daje pregled sačuvanih elemenata raspoređenih s obzirom na funkciju odnosno vrstu (portali, prozori itd. ) s time da se svaka pojedina vrsta dijeli na podvrste. Autorica prati prvu pojavu pojedinog motiva, njegov razvoj kroz vrijeme te na osnovu rijetkih pouzdano datiranih primjeraka i/ili dosadašnjih mišljenja te širih i užih regionalnih analogija pokušava naći odgovarajuće rješenje za precizniju dataciju svakoga od njih. Među svim tim arhitektonskim elementima s pravom najveću pažnju posvećuje onim klesarski i kiparskim zahtjevnijim a  stilski najindikativnijim – kapitelima doprozornika, stupova i dovratnika, te prozorskim okvirima, na kojima se nalaze figuralni odnosno vegetabilni ukrasni elementi. Pažljivo razvrstavajući kiparski vrsnije te kronološki   i oblikovno srodne elemente  koji se pojavljuju na najreprezentativnijim gradskim zdanjima,  i to kako na crkvama i unutar njih (zvonik katedrale, sarkofag bl. Ivana Trogirskog  ), tako i na javnim građevinama (komunalna plača), ali i na onim istaknutijim stambenim zdanjima istaknutih patricijskih obitelji (Cippico, Lucić, Cega) Ana Plosnić Škarić uspostavlja uvjerljiviju prostorno-vremensku matricu u kojoj na adekvatan način smješta pojedina rješenja jasno ukazujući na temeljna načela ovisnosti određenog  učestalog motiva od starijih rano uspostavljenih uzora (npr. kapitel s dvolistom i pupoljkom, poligonalni stupići bifora) kao i razloge njihova dugog trajanja. Pri tome jasno stavljaj do znanja kako se u tom pogledu situacija u Trogiru ipak ponešto razlikuje od drugih dalmatinskih komuna koje su u većoj ili manjoj mjeri ipak od početka 15.st jače prigrlile suvremeniji mletački dekorativni repertoar motivike procvjetale gotike.  Iako bi se oko nekih  tvrdnji drugih autora svakako mogla a i trebala povesti stanovita rasprava – kako su Alešijeve plitke kanelirane niše sa školjkicom  na vrhu „ujedno prvi renesansni motiv u  stambenoj arhitekturi tog grada“ (Karaman, 1933) autorica ne otvara to ali ni druga usputna pitanja, tako da se ponekad čini da takve zaključke preuzima bez nužnog kritičkog odmaka, ili dovoljno jasnog osobnog stava. Tek nešto određenija, ali i odlučnija je u trenutku kada treba istaknuti kako je Andrija Aleši svoju radionicu zasigurno imao u Trogiru te  kako je njegova radionica zaslužna za velik broj reprezentativnijih djela arhitektonske plastike u samom gradu. Vrijedna su i njezina zapažanja o mogućim razlozima zbog kojih u jednom trenutku 1472. godine dolazi do pojave uvoza gotovih klesarskih izrađevina iz Korčule, točnije od majstora Andrije kojega ona neizravno identificira s Andrijom Markovićem, rodonačelnikom poznate klesarsko-graditeljske  obitelji Andrijića. Nesumnjivo su poticajna i njezina razmišljanjima oko pojave specifičnog i rijetkog oblika prozorskih okvira s mrežištima, za koje pak ishodiše opravdano nalazi  u radionici drugog kata zvonika katedrale (trifora palače Lucić) ili pak na bifori naknadno uzidanoj u komunalnoj palači za koju idejno ishodište vidi u donekle srodnom ali ipak ponešto udaljenijem  rješenju na trifori Kuće Lippeo koja je pripisana Andriji Alešiju. Zanimljiva su  te da dobrim osnovama postavljena i njezina druga stilsko-razvojna čitanja i tumačenja ostalih elemenata dekorativne  plastike, ugaoni stupići, vijenci i grbovi od kojih ovi potonji s pravom privlače posebnu autoričinu pažnju. Prateći postanak i razvoj pojedinih rekli bi smo posebno omiljenih motiva u lokalnoj  kamenoj heraldici (anđeo s običnim šiljastim štitom i razlistanim grančicama uokolo grba) autorica daje uvjerljivu i razložitu relativnu kronologiju pojedinih primjeraka, oslanjajući se pri tome dobrim dijelom i na one natpisom datirane slučajeve. Jedni mogući nedostatak u navedenim razmatranjima mogao bi biti malo dublja stilska, odnosno oblikovna analiza pojedinih detalja koja bi ukazala kako na pojedine specifične „prijelazne“ oblike romaničko-gotičkog sloga i načina korištenja i transformacije pojedinih detalja (profilacija ploče abaka i pojave središnjeg cvijeta na njemu, astragala, načina obrade voluta) kao i korištenja ponekad ponešto neprikladnih  terminoloških odrednica za određene srodne ali ipak od klasičnih rješenja antičkih redova prilično udaljenih srednjovjekovnih inačica (korintski kapitel) kakvi se javljaju u promatranom razdoblju od 14. do sredine 15.st. Unutar tog poglavlja posebno mjesto zauzima i cjelina naslovljena: Neke osobitosti vegetabilnih i figuralnih motiva arhitektosnke plastike stambenog graditeljstva gotičkog doba, jer u njoj autorica ne samo da ukazuje na neke gotovo pa endemske pojave u motivici dekorativne plastike (dvolist s pupoljkom) nego na osnovu praćenja razvoja i pojave tog motiva dolazi do nekih širih i značajnih spoznaja u vezi s izgradnjom kako zvonika drugog kata katedrale sv. Lovre tako i svih onih dijela koji stoje u bliskoj relaciji s njim (trifora palače Lucić) otvarajući mogućnost kako su neki dijelovi arhitektonske klesane opreme trogirskih kuća nastali izravno kao plod djelovanja „radionice drugog kata zvonika katedrale.“ Značajno je skrenuti i pažnju na to kako autorica pri tome pažljivo rastvara problem nastanka zvonika katedrale, ne priklanjajući se onim mišljenjima koja su u protomagistru Stjepanu, majstoru koji je s Matejom Gojkovićem 1422. obnovio prvi kat zvonika  svakako htjela istovremeno vidjeti oca proslavljenog kipara Ivana Duknovića, kao ni tome da toj dvojci majstora pripiše autorstvo drugog kata zvonika.(str. 215-223). Razumnost i oprez zadržana je i u daljnjim promišljanjima te se jasno ističu razlozi zbog koji se ni uobičajena podjela na mletačke i naše majstore, odnosno istu takvu motiviku teško može prihvatiti i opravdati. Odmjerenost, oprez i suzdržanost inače je kvaliteta koja prožima čitav rad i što je svakako pohvalno s obzirom na počesto baratanje s neodmjerenim i nedovoljno argumentiranim, odnosno promišljenim tvrdnjama i zaključcima u našoj struci u zadnje vrijeme. 

Sedmo poglavlje (Graditelji, klesari, kipari i drvodjelci zabilježeni u arhivskoj građi) svakako je izuzetno zanimljivo i vrijedno poglavlje jer u njoj Ana Plasnić Škarić iznosi rezime dosadašnjih ali i svojih višegodišnjih arhivskih istraživanja  trogirskog notarijata.  Već iz navođenja do sada poznatih majstora 14. i 15. st. te ovih novo otkrivenih odnosno zabilježenih kojih se navode u ukupno 630 dokumenata postaje jasan obim tog posla. Precizno navodeći izvorne nazive za njihova zanimanja te ističući gotovo opću pojavu razmjerno malog broja sačuvanih dokumenata u kojima se ugovara, isplaćuje  gradnja ili spominje obnova kuća autorica sažeto i jasno ističe pojedine značajnije majstore i njihova djela s time da tu uključuje i ona njihova zaduženja vezana za javno i sakralno graditeljstvo. Upozorava na specifična obilježja radioničke djelatnosti (neujednačenost kvalitete na istom djelu) koja se baš potvrđuju na nekolicini trogirskih djela, a svakako su vrijedni spomena izneseni podatcio podrijetlu majstora koji djeluju u Trogiru – gotovo ravnomjerna zastupljenost mletačkih, dubrovačkih, korčulanskih i šibenskih majstora. Naravno sve to autorici služi kao stanoviti podtekst na osnovu kojih izvodi svoje donekle logične i očekivane, ali sad ipak utemeljene zaključke, kao o utjecaju tradicije, mogućim putovima  prenošenja utjecaja itd.

Osmo poglavlje (Zaključak) u osnovi na pregledan način ponavlja osnovne svoje zaključke i sumira sve dosadašnje spoznaje. Njezine opservacije su sada ponešto udaljenije od konkretnih primjera i određenim problemima i zadržavaju se na ocrtavanju općih razvojnih procesa – od razlika u oblikovanju romaničkih i gotičkih kuća do načina na koji su se rješavali problemi nastanka unutrašnjeg dvorišta s trijemom. Bitne su i svako vrijedne konstatacije kao se u trogirskoj arhitekturi gotičkoga doba ne nalazi niti jedan primjer inače za Dalmaciju uobičajenog rasporeda monumentalne trifore okružene sa po dvije monofore, te kako je inače tendencija stvaranja simetričnog rasporeda prozorskih otvora u  Trogiru gotičkog doba posve strana pojava. Pored brojnih drugih zapažanja čini mi se ipak najvažniji stav autorice o mogućnostima ovakvog  istraživanja, točnije: „Doprinos arhivskih podataka u proučavanju stambene arhitekture nekoga grada proporcionalan je njihovoj sačuvanosti“,  s time da bi tome trebalo svakako dodati i – sačuvanosti graditeljskog fonda istog razdoblja jer se očito bez obzira na njihovu brojnost arhivalijama kao takvima  ne mogu razriješiti mnoga otvorena pitanja. Iako takvo sumarno poglavlje ponekad boluje, po našem sudu, od nekih uopćenih generalizacija sve to ne može bitno umanjiti doprinos ostalog dijela teksta iz kojega se zorno i plastički ocrtavaju neki razvojni procesi bitni za razumijevanje ponešto specifične uloge gotičke arhitekture u graditeljstvu Trogira kao i općenito u smjenama stilova u tom srednjojadranskom gradu.

Na kraju svako valja pohvaliti sadržajno a ne preopterećujuće poglavlje s izvatcima pojedinih dokumenata kao i dosta opsežnu bibliografiju s izvorima iz koje je vidljiva autoričina temeljitost i sustavnost. Konačno svakako treba istaknuti razmjerno dobar ilustrativni materijal, poglavito se to odnosi na karte  i druge  nacrte koje su izradili arhitekti Ivan Tenšek i Ivana Valjato Vrus, kao i dobar izbor crno bijelih fotografija s time da neke od njih, one nastale uvećavanjem pojedinih detalja, uvijek ne pružaju dovoljno jak oslonac za podrobniju stilsku analizu. 

Ocjena i mišljenje:

Na osnovu svega do sad iznesenog povjerenstvo zaključuje kako je doktorski rad Ane Plosnić Škarić pod naslovom "Gotička stambena arhitektura grada Trogira“ po svim kriterijima
vrijedan znanstveni rad te da  kao takav predstavlja značajan doprinos našoj struci. Gotovo u svim segmentima – metodologija, pristup, analitičnost, korištenje povijesnih izvora, stilska i formalna analiza – on ne samo da dokazuje poznavanje svih relevantnih istraživalačkih postupaka već u nekima od njih i nadilazi kriterije doktorske disertacije. U njemu se, naime ogleda ne samo izuzetno dobro poznavanje područja  i metodologije istraživanja, one opće povijesno-umjetničke kao i one specifične  vezane za arhivska istraživanja i proučavanje stambenog graditeljstva –  već se u njemu jasno zrcali i sposobnost rješavanja kompleksnih problema što samo u konačnici ukazuje na njezinu  zrelost i potpunu sposobnost za svako daljnje samostalno istraživanje. Unatoč razmjerno velikom i opširnom zadatku, točnije brojnoj arhivskoj građi i  iznimnoj količini do danas očuvanih djela i fragmenata gotičkog stambenog graditeljstva grada Trogira Ana Plosnić Škarić je uspjela na jasan i sustavan način doći do čitavog niza novih spoznaja a što je možda još značajnije prezentirati ih na suvisao, odmjeren i samoj temi  primjeren način. Iako su ste u tom i takvom njezinom pristupu ponekad mogle  iskristalizirati i nešto podrobnije i dublje analitičke studije, ili ono bar kraći ekskursi o pojedinom problemima, njezina ujednačenost i odmjerenost s jedne strane te  racionalnost u pristupu s druge namjerno je  ostavila mnoga takva pitanja otvorenim. To samo ponovo dokazuje njezin  trezven pristup zadanom, svakako nimalo lakom problemu. Premda nije presudno bitno je napomenuti kao na kraju ni ponešto neobična, inverzna  struktura samoga rada bitno ne remeti sve njezine dosege te da u konačnici cjelina ipak djeluje skladno i logično, poglavito s obzirom na narav same građe. Bitno je ipak napomenuti kako nakon ovog rada konačno imamo jedan cjelovit, pregledan i znanstveno utemeljen atlas gotičke arhitekture grada Trogira te da se su se naše spoznaje i naše razumijevanje tog razdoblja u ovom ponešto specifičnom segmentu proučavanja povijesti umjetnosti bitno zaokružilo i nadopunilo. Iako će zbog naravi same građe zasigurno i dalje biti brojnih otvorenih pitanja i slobodnih „studijskih džepova“ ipak treba istaknuti kako su mnoga otvorena poglavlja sada zatvorena te kako je ukupna slika o stambenom graditeljstvu gotičkog doba na istočnoj obali Jadrana ovim radom dobila još jednu potpuniju notu.

Zbog svega navedenoga povjerenstvo smatra kako je riječ o vrlo vrijednom doprinosu proučavanju gotičke stambene arhitekture te kako rad Ane Plosnić Škarić "Gotička stambena arhitektura grada Trogira“  treba ocijeniti vrlo visokom ocjenom. Ujedno  povjerenstvo predlaže fakultetskom Vijeću da se kandidatkinja  uputi u daljnji postupak za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti.  
Zagreb, 28. ožujka  2010.
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Predmet: Izvještaj o ocjeni disertacije MSc. Irme Brković
Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 27. siječnja 2010. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije MSc. Irme Brković pod naslovom "Razvoj samoregulacije u ranoj adolescenciji i uloga roditeljskog ponašanja". Stručno povjerenstvo razmotrilo je priloženi rad, te podnosi Vijeću sljedeći
IZVJEŠTAJ
MSc. Irma Brković napisala je doktorsku disertaciju opsega 135 stranica, koji uključuje popis literature od 78 referenci, te 30 stranica Priloga. Rad je podijeljen u deset poglavlja: Uvod, Cilj i problemi istraživanja, Metodologija, Predistraživanje, Glavno istraživanje, Rezultati, Rasprava, Zaključak, Ključni nalazi provedenog istraživanja i Literatura. Na kraju je radu priložen sažetak i ključne riječi na hrvatskom i engleskom jeziku, kao i kratak životopis autorice. 
Uvodni dio rada podijeljen je u tri veće cjeline. U prvom dijelu autorica prikazuje različite pristupe definiranju i istraživanju samoregulacije te se posebno posvećuje problemima i poteškoćama vezanim uz mjerenje samoregulacije u adolescenciji. U posebnom poglavlju detaljno razrađuje model selekcije, optimizacije i kompenzacije (Freund i Baltes, 2002) i načine njegova istraživanja i mjerenja, kao i teoriju samoodređenja, odlučivši se za ove teorijske modele kao prikladnu teorijsku osnovu za istraživanje razvoja samoregulacije u ranoj adolescenciji. Ovi modeli pretpostavljaju postojanje opće samoregulacije te autonomne i kontrolirane samoregulacije u specifičnim domenama ponašanja. Autorica ovaj dio uvoda završava zaključkom da dosadašnja istraživanja upućuju na povezanost samoregulacije u djetinjstvu i kasnijih pozitivnih ishoda u psihološkom funkcioniranju osobe, no iznenađujuće je malo istraživanja koja su se posvetila razvoju samoregulacije nakon djetinjstva. 

U drugom dijelu uvoda autorica daje prikaz istraživanja roditeljskog ponašanja i njegovih različitih konceptualizacija. Na temelju rezultata opsežnih istraživanja roditeljskog ponašanja provedenih u Hrvatskoj (Brković, 2009, Keresteš, Brković i Kuterovac-Jagodić, 2009, Kuterovac-Jagodić, Keresteš i Brković, 2007) odlučuje se za konceptualizaciju koja uključuje 7 dimenzija roditeljskog ponašanja: prihvaćanje (toplina, pokazivanje ljubavi), autonomija (poštivanje djetetovog izbora i uvažavanje njegove samostalnosti), pozitivna disciplina (discipliniranje koristeći objašnjenje i jasno argumentiranje), nadzor (nadzor i poznavanje djetetovog školskog i slobodnog vremena, prijatelja i trošenja novaca), psihološka kontrola (upravljanje djetetovim osjećajima, neuvažavanje njegove osobnosti i izbora), negativna disciplina (fizičko kažnjavanje i vikanje) i popustljivost (izostanak discipline, popuštanje djetetovim željama i zahtjevima). Ove se dimenzije grupiraju u globalne mjere, nazvane pozitivno roditeljstvo (uključuje prihvaćanje, autonomiju, pozitivnu disciplinu i nadzor) i negativno roditeljstvo (uključuje psihološki kontrolu i negativnu disciplinu), dok se dimenzija popustljivost pokazala samostalnom – nepovezanom sa globalnim dimenzijama pozitivnog i negativnog roditeljstva. Ovakve mjere roditeljskog ponašanja mogu biti iznimno korisne kada se žele zahvatiti globalne tendencije roditeljskog ponašanja i njihovi potencijalni korelati, a da se istovremeno široko obuhvate različiti aspekti roditeljstva. Ovaj dio uvoda autorica završava prikazom spoznaja o utjecaju roditeljskog ponašanja na prilagodbu adolescenata i posebno razrađuje odnos roditeljskog ponašanja i samoregulacije. 

U posljednjem dijelu uvoda autorica se bavi različitim nacrtima razvojnih istraživanja, ističući prednosti i ograničenja svakog od njih. Ovo poglavlje završava kritičkim prikazom suvremenih modela za analizu longitudinalnih podataka.
Cilj ovog istraživanja bio je utvrditi do kakvih promjena u samoregulaciji dolazi u ranoj adolescenciji, kako na razvoj samoregulacije djeluje ponašanje roditelja te kakav je položaj samoregulacije specifičnih domena ponašanja u latentnom prostoru strategija upravljanja ciljevima. Iz definiranog cilja istraživanja proizlazi nekoliko istraživačkih problema:
1. Mogu li se i kako upitnicima samoiskaza mjeriti procesi opće samoregulacije i samoregulacije u specifičnim domenama ponašanja kod djece u ranoj adolescenciji?

2. Kako je roditeljsko ponašanje povezano s općim strategijama upravljanja ciljevima i samoregulacijom u specifičnim domenama ponašanja?

3. Kako se opće strategije upravljanja ciljevima i samoregulacija nekih specifičnih ponašanja (prijateljskog i zdravstvenog) mijenjaju tijekom rane adolescencije – do kakvih promjena dolazi s dobi?

4. Jesu li roditeljska ponašanja povezana s razvojem samoregulacije i postoje li razlike u utjecaju roditeljskog ponašanja na samoregulaciju u različitoj dobi?

5. Postoji li povezanost stupnja samoregulacije u različitim domenama ponašanja i javljaju li se promjene u toj povezanosti u funkciji dobi?
Postavljene su sljedeće hipoteze, vezane uz probleme istraživanja: (1) očekuje se da će tijekom rane adolescencije doći do poboljšanja općih strategija upravljanja ciljevima, kao i samoregulacije specifičnih ponašanja; (2) pozitivna roditeljska ponašanja bit će povezana s boljom, a negativna roditeljska ponašanja sa slabije razvijenom samoregulacijom; (3) pozitivna roditeljska ponašanja bit će povezana s većim poboljšanjem samoregulacije; (4) očekuje se umjerena pozitivna povezanost općih strategija upravljanja ciljevima i samoregulacije u specifičnim domenama ponašanja; (5) interkorelacije mjera opće i specifične samoregulacije smanjivat će se s dobi. 

Cjelokupno istraživanje provedeno je u dva dijela – predistraživanje i glavno istraživanje. Kako su upitnici za mjerenje dimenzija selekcije, optimizacije i kompenzacije (SOC), kao i autonomne i kontrolirane samoregulacije u specifičnim domenama ponašanja, primjenjivani prvi put na hrvatskom jeziku i na ispitanicima rane adolescentne dobi, provedena je opsežna analiza preliminarnih upitnika, testiranih predistraživanjem. Cilj je bio izraditi upitnike koji će biti primijenjeni u glavnom istraživanju, a koji će biti razumljivi djeci ispitivane dobi te imati prihvatljive metrijske karakteristike. Autorica je u predistraživanju razvila i alternativne mjere dimenzija opće samoregulacije (vinjete) te je analizirala njihovu konstruktnu, divergentnu i konvergentnu valjanost. Predistraživanje je pažljivo osmišljeno i provedeno na adekvatnom uzorku od 523 ispitanika koji po relevantnim karakteristikama odgovaraju planiranom uzorku sudionika u glavnom istraživanju. Podaci su pažljivo analizirani prikladnim statističkim postupcima što je rezultiralo odabirom provjerenih i relevantnih mjernih instrumenata za ispitivanje odabranih konstrukata. Analiza vinjeta pokazala je njihovu prikladnost za mjerenje selekcije, optimizacije i kompenzacije u ranoj adolescenciji.

Kako bi se omogućilo utvrđivanje promjena u samoregulaciji tijekom rane adolescencije te utjecaja roditeljskog ponašanja na tu promjenu, u glavnom istraživanju korišten je kombinirani transverzalno-longitudinalni (križno-sekvencijalni) nacrt sa sekvencijalnim uvođenjem nove najmlađe kohorte. Istraživanje je provedeno u dvije točke mjerenja, s učenicima 4. do 8. razreda iz pet zagrebačkih osnovnih škola. U prvoj točki mjerenja ukupno je sudjelovalo 720 djece, od čega 371 (51,5%) djevojčica. U drugoj točki je ukupno sudjelovalo 708 djece, od čega 360 (50,8%) djevojčica. Od ukupnog broja djece koja su sudjelovala u prvom mjerenju njih 551 (76,5%) je sudjelovalo i u drugom mjerenju. Kako učenici 8. razreda nisu niti mogli sudjelovati u drugoj vremenskoj točki, osipanje sudionika među kontaktiranom djecom iznosi svega 4,7% (27 djece od 578). 

Primijenjeni su sljedeći mjerni instrumenti: SOC-upitnik i vinjete za mjeru opće samoregulacije, te upitnici o zdravstvenom ponašanju i ponašanju u prijateljstvu kao mjere samoregulacije u specifičnim domenama. Također je primijenjen upitnik roditeljskog ponašanja URP-29 na kojem su djeca odvojeno procjenjivala ponašanje majke i oca. Upitnici su primijenjeni grupno, a ispitivanje je trajalo po dva školska sata. Sukladno Etičkom kodeksu istraživanja s djecom, roditelji su o svrsi i tijeku istraživanja bili informirani na roditeljskim sastancima koji su prethodili prikupljanju podataka, te je, i u predistraživanju i u glavnom istraživanju, tražen pismeni pristanak roditelja/skrbnika i osobni pristanak adolescenta.

U obradi rezultata korišteni su odgovarajući suvremeni statistički postupci, uglavnom postupci hijerarhijskog linearnog modeliranja (višerazinske analize), što smatramo prikladnim izborom s obzirom na vrstu podataka i postavljene probleme rada.
Rezultati istraživanja pokazali su da se mjerama samoregulacije originalno korištenima na odraslima  može, uz odgovarajuću adaptaciju, valjano ispitati samoregulacija u ranoj adolescenciji. Vinjete su se pokazale dobrom alternativom i dopunom standardnim upitničkim mjerama opće samoregulacije. Roditeljsko ponašanje oba roditelja ima značajnu ulogu u objašnjenju različitih aspekata samoregulacije. Majčino i očevo pozitivno roditeljstvo povezano je s boljom, a negativno roditeljstvo s lošijom samoregulacijom. Očevo roditeljstvo ima značajnu i samostalnu ulogu u objašnjenju dječje samoregulacije, neovisno o majčinom ponašanju. Razvoj samoregulacije ispitan je u okviru trećeg i četvrtog problema, primjenom transverzalnog i longitudinalnog pristupa. Oba pristupa su kongruentno pokazala da se opća samoregulacija, kao i autonomna i kontrolirana samoregulacija u domenama zdravstvenog i prijateljskog ponašanja blago, ali značajno smanjuju tijekom rane adolescencije. Dok roditeljsko ponašanje nije bilo povezano sa smanjenjem opće samoregulacije, djeca čije majke pokazuju više pozitivnih roditeljskih ponašanja pokazala su manji pad u autonomnoj samoregulaciji. Smanjenje kontrolirane samoregulacije manje je kod djece čije majke pokazuju više permisivnosti. Utjecaj očevog negativnog roditeljstva na smanjenje kontrolirane regulacije veći je u ranijoj dobi. Majčino pozitivno roditeljsko ponašanje pokazalo se zaštitnim činiteljem za smanjenje autonomne samoregulacije. Hipoteza o smanjenju interkorelacija mjera opće i specifične samoregulacije tijekom adolescencije postavljena u okviru petog problema nije potvrđena, iako podaci sugeriraju sustavnu tendenciju sve većeg diferenciranja različitih aspekata samoregulacije tijekom vremena.
Ova disertacija pruža novi pogled na dosadašnja istraživanja i spoznaje u području razvoja samoregulacije u dječjoj dobi. Sama tema uloge roditeljskog ponašanja u razvoju samoregulacije u ranoj adolescenciji znanstveno je relevantna ali i praktično zanimljiva. Važnost ovog istraživanja leži u činjenici da je samoregulacija kod adolescenata važan korelat psihološke prilagodbe, a njegova je prednost u korištenju složene istraživačke metodologije i suvremenih modela za analizu podataka koji su omogućili dolaženje do značajnih novih spoznaja. Autorica je pokazala odlično poznavanje područja razvojnih istraživanja te osmislila i provela istraživanje kojim je nastojala otkloniti značajne metodološke prigovore ranijim istraživanjima, pokazujući time istraživačku domišljatost. Može se zaključiti da provedeno istraživanje samim odabirom kombiniranog transverzalno-longitudinalnog (križno-sekvencijalnog) nacrta kojim se omogućilo razlučivanje utjecaja dobi, kohorte i vremena istraživanja na razvoj samoregulacije predstavlja korak dalje u odnosu na dosadašnja istraživanja. Ispitivanje uloge roditeljskog ponašanja oba roditelja omogućilo je dobivanje potpunije slike o utjecaju roditeljstva na razvoj samoregulacije te razlučivanje uloge majke i oca. U interpretaciji dobivenih rezultata autorica je, međutim, pokazala da je, unatoč svim doprinosima ovog istraživanja, svjesna i njegovih ograničenja u mogućnosti zaključivanja i uputila na smjernice kojima bi se trebalo voditi u budućim istraživanjima u ovom području.

Na temelju iznesenoga smatramo da je disertacija MSc. Irme Brković prikladna za stjecanje doktorata znanosti, te predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati našu pozitivnu ocjenu ove disertacije i da odobri nastavak postupka za stjecanje doktorata znanosti.

U Zagrebu, 23. ožujka 2010.
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Filozofskog fakulteta u Zagrebu


Na sjednici održanoj 27. siječnja 2010. godine Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu donijelo je odluku kojom nas je imenovalo Stručnim povjerenstvom za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ine Reić Ercegovac  pod naslovom Subjektivna dobrobit tijekom tranzicije u roditeljstvo. Nakon razmatranja rada podnosimo Vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J
Doktorski rad Ine Reić Ercegovac sastoji se od 207 stranica teksta. Glavni dio, napisan na 161 stranici, podijeljen je u šest cjelina: uvod; cilj, hipoteza i problemi istraživanja; metodologija istraživanja; rezultati i rasprava; završna rasprava i zaključak. Na preostalih 46 stranica nalaze se popis korištene literature (obuhvaća 338 jedinica), prilog (sadrži upitnike i skale primijenjene u istraživanju te dopuštenje za provedbu istraživanja Etičkog povjerenstva KBC Split), sažetak i ključne riječi (na hrvatskom i engleskom jeziku) te autoričin životopis.   
Za temu svoje disertacije Ina Reić Ercegovac izabrala je ispitivanje prilagodbe na jednu od najuniverzalnijih i najznačajnijih životnih tranizicija – traniziciju u roditeljsku ulogu. Pošavši od ranijih empirijskih nalaza i teorijskih postavki prema kojima ulazak u roditeljsku ulogu predstavlja stres ili/i izazov za pojedinca te izaziva promjene u različitim područjima i razinama funkcioniranja, autorica je svoj interes usmjerila na promjene u subjektivnoj dobrobiti tijekom tog razdoblja. Temeljno pitanje na koje je disertacijom željela odgovoriti bilo je mijenja li se tijekom tranzicije u roditeljstvo subjektivna dobrobit (definirana kao zadovoljstvo životom i brakom te razina depresivnosti, anksioznosti i stresa) muškaraca i žena. K tome, zanimalo ju je jesu li osobne značajke budućih roditelja (spol, dob i osobine ličnosti), kontekst u kojem žive (zadovoljstvo brakom prije rođenja djeteta i socijalna podrška) i doživljaj roditeljstva (samoprocjena roditeljske kompetentnosti i zadovoljstvo roditeljstvom) povezani s promjenama u subjektivnoj dobrobiti.
U uvodu rada Ina Reić Ercegovac prvo je prikazala teorijska razmatranja obitelji, roditeljstva i motivacije za roditeljstvom. Posebnu pažnju pridala je integrativnom modelu roditeljstva Mire Čudina Obradović i Josipa Obradovića (2003.), koji joj je poslužio kao okvir za razradu nacrta doktorskog istraživanja. Najveće prednosti ovog modela, u odnosu na druge modele roditeljskog funkcioniranja, su istodobno obuhvaćanje determinanti i ishoda roditeljskog funkcioniranja, a u sklopu ishoda razmatranje utjecaja roditeljstva ne samo na razvoj djeteta već i na osobni razvoj roditelja. Integrativni model također obuhvaća različite aspekte roditeljstva – doživljaj roditeljstva, roditeljski stil te roditeljske postupke i aktivnosti – pri čemu se Ina Reić Ercegovac usmjerila na doživljaj roditeljstva i njegovu povezanost sa subjektivnom dobrobiti tijekom tranzicije u roditeljstvo. U drugom dijelu uvoda autorica je opisala tranziciju u roditeljsku ulogu, posebno se osvrnuvši na ulogu ličnosti i socijalne podrške u prilagodbi na tu tranziciju. U zadnjem (trećem) dijelu uvoda prikazana su teorijska određenja subjektivne dobrobiti i pregled ranijih istraživanja promjena u subjektivnoj dobrobiti za vrijeme tranzicije u roditeljstvo.  
Na temelju kritičke analize postojećih spoznaja i nedostataka ranijih istraživanja, Ina Reić Ercegovac izdvojila je slabije ispitane aspekte tranzicije u roditeljstvo te je kao cilj svog rada odredila ispitati subjektivnu dobrobit tijekom tog razdoblja i utvrditi osobne (spol, dob i osobine ličnosti) i odnosne (zadovoljstvo brakom prije rođenja djeteta i socijalna podrška) čimbenike koji doprinose uspješnijoj prilagodbi na roditeljsku ulogu. U skladu s tako određenim ciljem, postavila je četiri specifična pitanja,odnosno problema na koja je pokušala odgovoriti istraživanjem provedenim u sklopu disertacije: (1) Postoje li razlike u pokazateljima subjektivne dobrobiti između trudnica i majki? (2) Dolazi li do promjena u subjektivnoj dobrobiti bračnih partnera tijekom tranzicije u roditeljstvo? (3) Kakav je doprinos sociodemografskih varijabli, osobina ličnosti i percipirane socijalne podrške subjektivnoj dobrobiti tijekom tranzicije u roditeljstvo) (4) Doprinosi li pozitivan doživljaj roditeljstva subjektivnoj dobrobiti roditelja?
Empirijski dio disertacije sastoji se od dva međusobno povezana istraživanja. U prvom istraživanju praćeno je i dvokratno ispitano 30 bračnih parova (prosječna dob žena 27 godina, prosječna dob muškaraca 29 godina, prosječno trajanje braka 2 godine). Prvo ispitivanje provedeno je za vrijeme trudnoće, a drugo kad je dijete bilo staro 8-10 mjeseci. U drugom istraživanju jednokratno su ispitane i uspoređene dvije podskupine žena: trudnice (N=64, prosječna dob 29 godina) i majke jednog djeteta starog 8-10 mjeseci (N=108, prosječna dob 30 godina). Sve trudnice i majke bile su u partnerskim (bračnim ili izvanbračnim) zajednicama. Uz izuzetak trudnica koje nisu ispunjavale Skalu roditeljske kompetentnosti, na svim su sudionicima primijenjeni sljedeći mjerni instrumenti: Skala općeg zadovoljstva životom (Penezić, 1996.), Skala zadovoljstva brakom (Roach i suradnici, 1981.), Skala depresivnosti, anksioznosti i stresa DASS (Lovibond i Lovibond, 1995.), Skala roditeljske kompetentnosti (Gibaud-Wallston i Wandersman, 1978.) koja ispituje dvije komponente doživljaja roditeljstva: procjenu vlastite uspješnosti u roditeljskoj ulozi (roditeljsku kompetentnost ili samoefikasnost) i zadovoljstvo roditeljstvom,  Upitnik pet dimenzija ličnosti (ekstraverzija, neuroticizam, ugodnost, savjesnost i otvorenost za nova iskustva) IPIP-50 (Goldberg, 2001.), Skala percipirane socijalne podrške (Jakovljević, 2004.) i Upitnik općih podataka konstruiran za potrebe istraživanja. Bračni parovi u obje su vremenske točke ispitivanja ispunili skale subjektivne dobrobiti (općeg zadovoljstva životom, zadovoljstva brakom te depresivnosti, anksioznosti i stresa). U prvoj su točki mjerenja ispunili još i upitnike ličnosti i  općih podataka, a u drugoj skale percipirane socijalne podrške i roditeljske kompetentnosti. Svi su instrumenti pokazali zadovoljavajuće metrijske karakteristike.
Kako bi odgovorila na prvi problem istraživanja, Ina Reić Ercegovac usporedila je subjektivnu dobrobit (zadovoljstvo životom, zadovoljstvo brakom te stupanj depresivnosti, anksioznosti i stresa) trudnica i majki dojenčadi (t-testom i Mann-Whitney U-testom). Rezultati provedenih analiza pokazali su da su se trudnice i majke razlikovale jedino u zadovoljstvu brakom, pri čemu su trudnice bile zadovoljnije od majki. Usporedbom rezultata trudnica i majki na skali depresivnosti, anksioznosti i stresa s normama utvrđeno je da su trudnice i majke pokazale manju depresivnost od opće populacije, ali da su majke imale povišenu anksioznost. Dodatne analize razlika u subjektivnoj dobrobiti trudnica i majki različitog radnog statusa (zaposlene, nezaposlene, na bolovanju ili porodnom dopustu) pokazale su da je dobrobit bila najviša u žena koje su radile, a najniža u onih koje su bile na bolovanju ili porodnom dopustu.
U traženju odgovora na drugi problem provedene su analize varijance s ponovljenim mjerenjima i Wilcoxonov test te su rezultati bračnih parova uključenih u istraživanje uspoređeni s normama. Rezultati su pokazali da je zadovoljstvo bračnih partnera životom, kako muškaraca tako i žena, bilo veće nakon djetetova rođenja nego za vrijeme trudnoće. U ostalim mjerama subjektivne dobrobiti nisu zabilježene promjene tijekom tranzicije u roditeljstvo, ni kod muškaraca niti kod žena. Nadalje, pokazalo se kako bračni parovi koji očekuju prvo dijete doživljavaju povišeni stres u odnosu na opću populaciju, no razina stresa nije se promijenila od razdoblja trudnoće do približno devet mjeseci djetetova života. S druge strane, depresivnost je u drugoj točki mjerenja (nakon djetetova rođenja) bila nešto niža nego u općoj populaciji. 
U traženju odgovora na treći i četvrti problem statističke analize provedene su  na združenim podacima sudionika iz oba empirijska istraživanja. Od mnoštva provedenih analiza, najizravniji odgovori na probleme dobiveni su hijerarhijskim regresijskim analizama u kojima su pokazatelji subjektivne dobrobiti bili kriteriji, a sociodemografske varijable (spol, dob i ekonomski status), osobine ličnosti, doživljaj roditeljstva i percipirana socijalna podrška prediktori uvođeni u regresijsku analizu u zasebnim, susljednim blokovima. Rezultati provedenih analiza pokazali su da tijekom tranzicije u roditeljstvo veću subjektivnu dobrobit pokazuju osobe koje su mlađe, one koje su boljeg ekonomskog statusa, više razine percipirane socijalne podrške te one koje su zadovoljnije roditeljskom ulogom. Osobine ličnosti promatrane zajedno također su doprinijele objašnjenju interindividualnih razlika u subjektivnoj dobrobiti. Međutim, u zadnjem koraku hijerarhijske regresijske analize zadovoljstvo životom nije bilo povezano ni s jednom pojedinačnom osobinom ličnosti, dok je zadovoljstvo brakom bilo povezano samo sa savjesnošću – o većem zadovoljstvu brakom izvijestile su osobe s manjom savjesnošću. Objašnjenu razlika u razini stresa najviše su doprinijele emocionalna stabilnost i zadovoljstvo roditeljstvom – emocionalno stabilniji roditelji i oni zadovoljniji roditeljstvom doživljavali su manji stres. Ukupno su istraživanjem obuhvaćene prediktorske varijable objasnile 40-44% varijance različitih pokazatelja subjektivne dobrobiti tijekom tranzicije u roditeljstvo. 

U odgovoru na četvrti problem važno je istaknuti kako je, nakon kontrole sociodemografskih varijabli i osobina ličnosti, doživljaj roditeljstva objasnio od 6-14% varijance različitih pokazatelja subjektivne dobrobiti. Samoprocjene roditeljske kompetentnosti pritom nisu doprinijele objašnjenju razlika u subjektivnoj dobrobiti, dok je veće zadovoljstvo roditeljstvom bilo povezano s većim zadovoljstvom životom i brakom, kao i s nižom razinom stresa. 
Dobivene rezultate autorica je detaljno raspravila, usporedivši ih s nalazima ranijih istraživanja i razmotrivši njihove teorijske i praktične implikacije. U raspravi je pokazala iznimnu zrelost, kao i kritičnost prema vlastitom istraživanju te svijest o njegovim jakim i slabim stranama. Uspoređujći svoje nalaze s rezultatima ranijih istraživanja, znatnu je pažnju posvetila metodološkim aspektima koji su mogli doprinijeti sličnostima i razlikama. Posebno je razmotrila razlike u longitudinalnom i transverzalnom pristupu istraživanju tranzicije u roditeljstvo i njihove implikacije po dobivene nalaze, kako u vlastitom tako i u ranijim istraživanjima. Vrijedan dio rasprave su i preporuke budućim istraživačima.  
Doktorski rad Ine Reić Ercegovac vrijedno je znanstveno djelo koje unapređuje spoznaje o prilagodbi na tranziciju u roditeljstvo i činiteljima povezanim s tom prilagodbom. Osobit znanstveni doprinos predstavlja ispitivanje doživljaja roditeljstva (samoprocjena roditeljske kompetentnosti i zadovoljstva roditeljstvom) kao prediktora subjektivne dobrobiti novih roditelja, čime su se ranija istraživanja vrlo rijetko bavila. U skladu s autoričinim očekivanjem, rezultati provedenog istraživanja pokazali su da je doživljaj roditeljstva, odnosno zadovoljstvo roditeljstvom, važan prediktor gotovo svih mjerenih pokazatelja subjektivne dobrobiti tijekom tranzicije u roditeljstvo. Posebnu vrijednost radu daje i primjena različitih metodoloških pristupa – longitudinalnog i transverzalnog.   Premda su neki nalazi dobiveni tim pristupima međusobno proturječni (longitudinalnim istraživanjem utvrđeno je povećanje zadovoljstva životom i odsutnost promjene u zadovoljstvu brakom, a transverzalnim manje zadovoljstvo brakom majki nego trudnica), istodobna primjena oba nacrta istraživanja omogućila je znatno veću sigurnost u donošenju zaključaka nego što bi to bilo moguće da je primijenjen samo jedan od njih. Baveći se metodološki vrlo zahtjevnim područjem istraživanja tranzicije u roditeljstvo, Ina Reić Ercegovac pokazala je iznimno poznavanje ranijeg teorijskog i empirijskog rada te je u uvodnom dijelu disertacije dala izvrstan i temeljit pregled znanstvene literature u tom području. Također je pokazala sposobnost pronalaženja i formuliranja relevantnih i nedovoljno istraženih znanstvenih problema, kao i dobro poznavanje metodoloških pristupa razvojnim pitanjima i statističkih postupaka obrade podataka.  
Uz ove jake strane, provedeno istraživanje ima i nekoliko slabosti koje u manjoj mjeri smanjuju valjanost zaključivanja o promjenama u subjektivnoj dobrobiti kroz vrijeme i mogućnost generalizacije zaključaka: pristranost uzorka prema višem ekonomskom statusu, mali i nereprezentativni uzorak bračnih parova koji su sudjelovali u longitudinalnom dijelu istraživanja, mali i nereprezentativni uzorak muških sudionika, gubitak dijela ispitanika zbog svojevoljnog odustajanja ili neispunjavanja kriterija selekcije (primjerice zbog komplikacija u trudnoći, porodu ili razvoju djeteta) i nemogućnost kontrole učinaka kohorte. No, većine ovih slabosti svjesna je i sama autorica te se u raspravi dobivenih rezultata prema njima kritički i zrelo odnosi. 

Zaključno, doktorsku disertaciju Ine Reić Ercegovac pod naslovom Subjektivna dobrobit tijekom tranzicije u roditeljstvo ocjenjujemo pozitivno i predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati ovaj izvještaj i pristupnici odobri nastavak postupka za stjecanje doktorata znanosti iz psihologije.
Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof.,  Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, predsjednica povjerenstva 

Dr. sc. Katica Lacković Grgin, red. prof. u miru (Sveučilište u Zadru), članica povjerenstva

Dr. sc. Zvjezdan Penezić, doc. (Sveučilište u Zadru),  mentor i član povjerenstva
FILOZOFSKI FAKULTET SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
Odsjek za sociologiju
Predmet: Ocjena doktorske disertacije Dragana Bagića pod nazivom „Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnog sukoba“

Vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 16. ožujka 2010. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada Dragana Bagića pod naslovom Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnog sukoba.

IZVJEŠTAJ


Nakon što je na sjednici 27. listopada 2009. godine Vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvatilo temu i odobrilo izradu doktorske disertacije pod nazivom „Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnog sukoba“ pod mentorstvom prof.dr.sc. Milana Mesića, pristupnik Dragan Bagić napisao je doktorski rad i predao ga na ocjenu i daljnji postupak. 


Doktorska disertacija Dragana Bagića sadrži ukupno 322 stranice teksta, od čega 290 stranica glavnog teksta (oko 420 standardnih kartica) i 32 stranice dodataka. Disertacija ima i 258 bilješki, a citirane su 143 bibliografske jedinice znanstvene literature, te 91 jedinica dokumenata, novinskih tekstova i internetskih stranica. Rad je podijeljena u devet glavnih poglavlja: Uvod (6-9), Disciplinarni kontekst (10-23), Modeli industrijskih odnosa u razvijenim kapitalističkim zemljama (24-74), Industrijski odnosi i sindikati u tranziciji (75-107), Operacionalizacija i hipoteze (108-118), Metodologija i izvori (119-128), Obilježja industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj (129-274), Zaključna rasprava (275-290), i Nakon zaključka: Što je moglo poći drugačije? (291-295). Osim glavnih poglavlja disertacija još sadrži popis literature (296-306), instrumente istraživanja u prilogu (307-317), sažetke na hrvatskom i engleskom jeziku i kratku biografiju autora (318-322). 


U Uvodu autor iznosi argumente u prilog znanstvene i društvene relevantnosti odabrane teme, te daje prikaz strukture doktorske disertacije kao i osnovne naznake odabranog pristupa temi disertacije. Polazi od zapažanja kako je djelovanje sindikata relativno zanemarena tema u suvremenoj sociologiji, pogotovo hrvatskoj. Nešto je veća produkcija u drugim društvenim disciplinama, a posebice u području industrijskih odnosa, kako se naziva multidisciplinarna i interdisciplinarna problematika istraživanja odnosa između radnika (sindikata), poslodavaca i države. Priznajući da je djelovanje sindikata i njihova društvena uloga široka tema za jednu doktorsku disertaciju, Bagić jasno precizira teme i cilj disertacije: analiza osnovnih obilježja sustava industrijskih odnosa u Hrvatskoj u odnosu spram idealno-tipskih modela industrijskih odnosa, kakvi su se razvili u zapadnoeuropskim zemljama te postkomunističkim zemljama Istočne Europe u procesu tranzicije. 


U drugom poglavlju naslovljenom Disciplinarni kontekst pristupnik utvrđuje definiciju osnovnih pojmova -  'sustava industrijski odnosa' i 'sindikalnog pokreta' iz perspektive pojedinih subdisciplina na ovom području istraživanja. Prvo iznosi prikaz razvitka 'industrijskih odnosa' kao interdisciplinarnog područja istraživanja odnosa između rada (sindikata), kapitala (poduzetnika, menadžmenta) i države. 'Industrijski odnosi' kao pojam, praksa i znanstvena disciplina, nastaju početkom 20. stoljeća u SAD-u, kao reakcija na sve učestalije radničke nemire sa zahtjevima za poboljšanjem radnih uvjeta i prava radnika. Zbog 'industrijskih sukoba' između sindikalno organiziranih radnika i uprava, sve veći broj poduzeća osniva svoje specijalizirane odjele koji imaju zadatak ublažiti sukobe i uskladiti unutarnje odnose. Istodobno se javlja potreba za znanstvenim proučavanjem tih odnosa, zbog čega oko 1920-ih nastaju prvi sveučilišni studiji industrijskih odnosa i pokreću se i prva znanstvena istraživanja te problematike. 
Novo multidisciplinarno i interdisciplinarno područje proučavanja naslanja se na spoznaje sociologije, ekonomije, psihologije i pravnih znanosti. S obzirom na sve veću dominaciju uslužnih djelatnosti u promijenjenoj strukturi razvijenih kapitalističkih gospodarstava, sam termin 'industrijskih odnosa' postaje manje primjeren. Ipak,  Bagić drži da je njegova uporaba i dalje legitimna budući se održava u znanstvenoj literaturi ovoga područja, kao i u  nazivima znanstvenih časopisa te odjela na najuglednijim svjetskim sveučilištima. K tome preuzima Dunlopov (prema Jackson, 1991:3-7) pojam  - 'sustav industrijskih odnosa'. Sukladno sistemskoj teoriji riječ je o podsistemu unutar ukupnog društvenog sistema, koji zadržava stanovitu autonomiju spram ostalih društvenih podsistema (kulturnog, političkog, itd.), koji, ipak, povratno djeluju na sustav industrijskih odnosa. Ovaj posljednji sastoji se od relativno stabilnih obrazaca odnosa između aktera: radnika, sindikata, poslodavca i države. Nakon definiranja ovog pojma postaje jasniji cilj Bagićeva istraživanja kojim želi opisati, analizirati i rekonstruirati upravo te stabilne obrasce interakcija između radnika, sindikata, poslodavaca i političkih elita u Hrvatskoj od početka tranzicijskog procesa. 


Drugi važan pojam ove disertacije, naznačen u njezinu naslovu, je 'sindikalni pokret'. Drugi aspekt ove već konvencionalne kovanice koji se odnosi na sindikate kao društveni pokret (a ne tek organizaciju zaposlenika), Bagić nastoji konceptualno utemeljiti u Sociologiji društvenih pokreta. Iako za taj zadatak ne nalazi već gotova općeprihvaćena teorijska rješenja, uspješno ga i uvjerljivo rješava.  Naime, kako pokazuje njegov pregled različitih određenja društvenih pokreta, izvedenih iz odgovarajućim teorija društvenih pokreta, postoje znatna razilaženja među istraživačima o ključnim obilježjima koja konstituiraju društveni pokret.

Korektno utvrđuje da se sindikati zapravo (više) ne uklapaju (potpuno) u neka od shvaćanja društvenih pokreta (koja stavljaju naglasak na spontanost, nasuprot organizaciji i institucionalizaciji). Ipak,  ponajprije iz još uvijek dominantne resursno-mobilizacijske perspektive kolektivno sindikalno djelovanje zapravo je idealno-tipski slučaj 'organizacije društvenoga pokreta'. Koncept 'društvenoga pokreta' pogodan je za dinamičku analizu mobilizacije članstva, ali i odnose između sindikata, te sindikalnih organizacija i članstva.


Treće i četvrto poglavlje su ključni za postavljanje teorijsko-konceptualnog okvira analize sustava industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj. U njima su izloženi idealno-tipski modeli industrijskih odnosa temeljem pregleda i kritičke analize relevantne literature iz područja industrijskih odnosa, koja se bavi relativno stabilnim karakteristikama sustava industrijskih odnosa i sindikalnih pokreta u pojedinim zemljama. U trećem poglavlju daje se pregled obilježja i razvitka idealno-tipskih modela industrijskih odnosa karakterističnih za razvijene kapitalističke zemlje prije svega Zapadne i Sjeverne Europe. Povezujući teze Slompa (1990, 1998), Ebbinghausa i Vissera (1997), Hymana (2001), Valenzuela (2001)  i drugih autora, Bagić identificira tri idealno-tipska modela industrijskih odnosa u zemljama Zapadnog svijeta. Prvi model je anglosaksonski voluntaristički, drugi korporativistički, a treći konfliktni mediteranski model. U četvrtom poglavlju analiziraju se obilježja industrijskih odnosa u postkomunističkim zemljama Istočne Europe, kako bi se provjerilo eventualno postojanje specifičnog modela industrijskih odnosa koji se razvio u tranziciji. 


Analiza pokazuje da su glavna obilježja anglosaksonskog modela industrijskih odnosa voluntarizam i decentraliziranost. Pod voluntarizmom se misli  na pravnu nereguliranost industrijskih odnosa, na nepostojanje formalne zaštite sindikata i sindikalnog djelovanja, kao i na nedostatak aktivne uloge države u promicanju kolektivnog pregovaranja. Sindikati, koji su u ovom modelu orijentirani isključivo na ostvarivanje kratkoročnih ekonomskih ciljeva svog članstva, moraju svojim 'industrijskim mišićima' prisiliti poslodavce da prihvate njihovo postojanje i prihvate kolektivno pregovaranje s njima. Većina odnosa između sindikata i poslodavaca odvija se na razini pogona ili poduzeća. 
Za razliku od anglosaksonskoga, korporativistički model temelji se na socijalnom partnerstvu između poslodavaca, sindikata i države. Socijalno partnerstvo podrazumijeva spremnost svih triju strana na zajedničko oblikovanje javnih politika u kompromisnom duhu zbog ostvarivanja zajedničkih ciljeva. Većina bitnih pitanja rješava se bilateralnim ili trilateralnim pregovorima na nacionalnoj razini, bilo zajednički za sve djelatnosti, bilo za svaku djelatnost zasebno. Sindikalni pokret u ovom tipu industrijskih odnosa visoko je centraliziran te orijentiran na ostvarivanje društvene integracije. 
Mediteranski model, naprotiv, obilježava visoka razina unutarnje podijeljenosti sindikalnog pokreta i to uglavnom na ideološkim osnovama. Ona rezultira izrazitom politizacijom industrijskih odnosa, kao i čestim političkim sukobima među sindikatima te između sindikata i poslodavaca. U takvoj situaciji ključnu ulogu u oblikovanju radnih uvjeta i promociji kolektivnog pregovaranja ima država.


Na kraju trećeg poglavlja pristupnik analizira razvitak ustanovljenih idealno-tipskih modela industrijskih odnosa u posljednjih trideset godina, pod utjecajem globalnih ekonomskih i političkih promjena. Posebice ima u vidu procese kao što su tercijalizacija, globalizacija, decentralizacija, koji uz predominaciju liberalne ideologije uvelike utječu na sve modele industrijskih odnosa, vršeći snažne pritiske ka njihovoj konvergenciji. Ipak, relevantna svjetska istraživanja, koje Bagić pomno prati, ukazuju sve te promjene još uvijek nisu u potpunosti dokinule razlike između ustanovljenih modela, niti bitno izmijenile njihova distinktivna obilježja. Stoga, slijedeći Croucha (1993), dolazi do zaključka da su modeli industrijskih odnosa rezultat dubokih kulturnih, ekonomskih i političkih tradicija pojedinih zemalja i otuda relativno postojani, što ih čini pogodnim okvirom za analizu jednog konkretnog (hrvatskog) sustava industrijskih odnosa.

Nakon detaljnog uvida u preobrazbu industrijskih odnosa u postkomunističkim zemljama Istočne Europe u četvrtom poglavlju, Bagić zaključuje kako se u tim zemljama razvio poseban  model industrijskih odnosa. Njihova su glavna obilježja slabost  sindikata i poslodavaca, te dominacija države i političkih elita, iz čega često proizlaze izrazito liberalno orijentirane reforme. Sindikalni pokreti u tim su društvima krhki i fragmentirani na svim razinama organiziranja. 


Peto poglavlje posvećeno je operacionalizaciji indikatora za analizu sustava industrijskih odnosa u Hrvatskoj, zasnovanih na ključnim značajkama prezentiranih idealno-tipskih modela. Time je pristupnik koncipirao teorijsko-analitički aparat, i to u veberijanskoj tradiciji idealno-tipske analize, koji mu omogućuje razumijevanje i objašnjenje sustava industrijskih odnosa, u smislu većeg ili manjeg približavanja ili udaljavanja od ustanovljenog idealnoga tipa.

U šestom poglavlju upoznajemo se s metodologijom empirijskih istraživanja. Pristupnik je proveo dva izvorna istraživanja, od čega jedno kvantitativno s ciljem mjerenja sindikalne gustoće i ispitivanja stavova članstva, a drugo kvalitativno usmjereno prikupljanju informacija od aktera sustava industrijskih odnosa te upoznavanju s njihovim pozicijama spram pojedinih događaja, akcija i procesa. Uz to, Bagić je prikupio podatke o brojčanom kretanju sindikata i kolektivnih ugovora u Hrvatskoj od početka društvene tranzicije, a potom nastojao utvrditi njihova zajedničke značajke i obilježja, kao i važne specifičnosti pojedinih sindikata i kolektivnih ugovora. 

Ako bismo trebali izdvojiti po važnosti jedno poglavlje kao središnje u konstrukciji disertacije i njezine osnovne teze, onda je to sedmo poglavlje. U njemu su sistematizirani rezultati analize značajki sustava industrijskih odnosa u Hrvatskoj. Podijeljeno je dalje na sedam podpoglavlja u kojim se obrađuju različiti aspekti sustava industrijskih odnosa.  Prvo se opisuju i kritički analiziraju glavni akteri sustava: sindikati, članstvo, poslodavci i političke elite. Već ovdje jasno se ocrtavaju osnovna obilježja sindikalnog pokreta: izrazita fragmentiranost, s oko 550 registriranih sindikata te pet nacionalnih sindikalnih središnjica. To je izrazito obilježje sindikalnog pokreta od samih početaka tranzicije, i s vremenom se ona povećava a ne smanjuje. Glavni uzorci sindikalnih podjela nisu više ideološke ili političke prirode nego isključivo interesno-liderske. Uz fragmentiranost, hrvatske sindikate znatno slabi i stalno opadanje broja članova i sindikalne gustoće. Prema rezultatima Bagićevih istraživanja ukupna sindikalna gustoća u Hrvatskoj je oko 35 posto, što se u usporedbi s drugim tranzicijskim društvima može smatrati zadovoljavajućom razinom, no zabrinjava stalni negativni trend. Daljnja analiza sindikata i sindikalnog članstva upozorava i na drugo bitno obilježje sindikalnog pokreta, a to je očiti nerazmjer ustanovljenja sindikata i njihove snage u javnom i privatnom sektoru. Sindikati u javnom sektoru su brojniji, imaju relativno veći broj članova, i što je još važnije - imaju više utjecaja na prava radnika od sindikata u privatnom sektoru. 


Nakon pregleda institucionalno-zakonodavnog uređenja industrijskih odnosa slijedom odgovarajućih dijelova Zakona o radu i drugih važnih propisa, pristupnik sistematizira rezultate analize obilježja sustava kolektivnog pregovaranja. Ukazuje na izrazitu decentraliziranost kolektivnog pregovaranja u privatnom sektoru, zamjetnu neažurnost granskog kolektivnog pregovaranja u privatnom sektoru, te na znatno veću ažurnost i učinkovitost kolektivnog pregovaranja u javnom sektoru u odnosu na privatni. 


Uz kolektivno pregovaranje, u Hrvatskoj se razvijao i oblik nacionalnog tripartitnog dogovaranja. Analizirajući njegova obilježja i učinke Bagić razlikuje tri faze: I.) 1993.-1995.; II.) 1996.-2000. i III.) 2000.-2010.. U prvoj i trećoj fazi uočavaju se stanoviti rezultati, ali ipak ni u jednoj od njih nije došlo do uspostave stvarnog nacionalnog socijalnog partnerstva, u vidu solidnih  i učinkovitih kompromisa ili sporazuma o rješavanju spornih pitanja koja dugi niz godina opterećuju međusobno povjerenje socijalnih partnera (primjerice - reguliranje rada nedjeljom, fleksibilizacija tržišta rada, reguliranje potpora pojedinim sektorima gospodarstva, način reguliranja minimalne plaće itd.). Bagić pokušava ustanoviti prepreke razvitku socijalnog partnerstva u strukturnim obilježjima svake od triju strana tripartitnog pregovaranja. 


Posljednja dva podpoglavlja donose pregled  industrijskih akcija i njihovih značajki, te političkog partnerstva između sindikata i političkih stranaka. Analiza pokazuje da su u prvim godinama tranzicije sindikati bili u stanju organizirati masovnije i značajnije industrijske akcije nego zadnjim godinama, kada se industrijske akcije uglavnom provode iz očaja, odnosno u situacijama kada se radnici nalaze u krajnje nepovoljnim uvjetima. S tim je povezana i pojava posebnih oblika djelovanja kao što su stožeri za obranu tvornica. Posredni indikatori o učestalosti štrajkova, koje pristupnik koristi zbog nedostatka pouzdanijih podataka, sugeriraju njihovo nešto brojnije pojavljivanje u Hrvatskoj u odnosu na druge tranzicijske zemlje, ali i neke zemlje anglosaksonskog i korporativističkog modela. Analiza političke razmjene kao sredstva sindikalnog djelovanja pokazuje se neučinkovitom i stihijskom. 


U Zaključnoj raspravi iznose se, prema očekivanju, najvažniji nalazi analize i rezultati istraživanja. Temeljni je zaključak da se sustav industrijskih odnosa u Hrvatskoj ne podudara niti s jednim idealno-tipskim modelom industrijskih odnosa, ali je u osnovnim obilježjima ipak najbliži tranzicijskom modelu. Sličnosti između sustava hrvatskih industrijskih odnosa i tranzicijskog modela Bagić nalazi u: a) ideološki neutemeljenoj fragmentiranosti sindikalnog pokreta na svim razinama; b) zadržavanju članstva sindikata primarno u javnom sektoru; c) relativnoj decentraliziranosti kolektivnog pregovaranja; d) slabosti sindikata u pregovorima s poslodavcima u privatnom sektoru; e) poduzimanju sindikalnih akcija iz očaja; e) dominantnoj ulozi države u usmjeravanju industrijskih odnosa, regulative i makroekonomske politike; f) nepostojanju stabilne i učinkovite političke razmjene između sindikata i političkih stranaka. Odstupanja od tranzicijskog modela i  približavanje drugim modelima ogleda se u: a) nešto većoj razini sindikalne gustoće u odnosu na većinu zemalja tranzicijskog modela; b) nešto većoj razini štrajkova i drugih industrijskih akcija; c) nešto većem utjecaju sindikata na smjer određenih reformi, što je za posljedicu imalo nešto manji stupanj liberalizacije radnih odnosa; d) nešto veću razinu pokrivenosti kolektivnim sporazumima. Pristupnik navedena odstupanja nastoji objasniti posebnostima hrvatske tranzicije (dominacija državotvorne dimenzije), ali i specifičnim političkim, ekonomskim i društvenim naslijeđem. 
Uz standardne zaključke, Bagić u dodatnom poglavlju (neuobičajeno) iznosi osobni osvrt na razvitak sustava industrijskih odnosa u Hrvatskoj od 1990. godine do danas, jasno izražavajući vlastite vrijednosne pozicije prema pojedinim obilježjima industrijskih odnosa i ishodima hrvatske tranzicije. 


Ocjena i prijedlog. Iz našega prikaza disertacije razvidno je da se radi o društveno i znanstveno relevantnoj temi ne samo za sociologiju, koju je pristupnik obradio na znanstveno utemeljeni i konceptualno sustavan način, kako u teorijskom tako i empirijskom vidu. Manji prigovori odnose se na stanovite mjestimične nespretnosti i nedorečenosti u pisanom izričaju, koje se trebaju ispraviti prije objavljivanja. Unatoč tomu, povjerenstvo je mišljenja da ovaj rad nadilazi standardna postignuća doktorskih radova, te da predstavlja značajan znanstveni doprinos važnom, a u nas slabo istraživanom području industrijskih odnosa, i osobito mjestu i ulozi sindikata u njima. Štoviše, držimo da ova disertacija može unekoliko biti školski primjer, jer se temelji na teorijski utemeljenom i relevantnom okviru, iz koga se izvodi analitički aparat za sistemsku analizu i empirijsko istraživanje, što rezultira znanstvenim zaključcima (tezom) sukladno postavljenim zadacima i ciljevima rada. 

Stoga stručno povjerenstvo predlaže Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu doktorske disertacije Dragana Bagića pod naslovom 'Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnog sukoba' i da je uputi na postupak obrane. 

Zagreb, 25. ožujka 2010. godine

Stručno povjerenstvo u sastavu

____________________________________

Dr.sc. Branka Galić, izv. prof. (predsjednica)

____________________________________

Dr.sc. Milan Mesić, red. prof. (mentor)

____________________________________

Dr.sc. Siniša Zrinščak, red. prof. (Pravni fakultet) (član) 

Filozofski fakultet, Zagreb

Odsjek za sociologiju

Predmet: Izvještaj o doktorskom radu magistra znanosti Ivana Burića

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivana Burića (u daljnjem tekstu Povjerenstvo), pod naslovom Potrošačko društvo i osobna zaduženost u Hrvatskoj. Podnosimo Vijeću sljedeći

I  z  v  j  e  š  t  a  j

Kandidat je rođen u Dubrovniku 25. 5. 1968. Osnovnu i srednju školu završio je u Zagrebu gdje je i diplomirao sociologiju na Filozofskom fakultetu (1994.) Godine 2000. magistrirao je pri Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, obranivši rad naslovljen na temu Postmoderna, identiteti i migracije. 

Po završetku fakultetskog obrazovanja osnovao je i vodio agenciju za društvena i tržišna istraživanja Studio Weber. Od 2001 godine stalno je zaposlen u agenciji za ispitivanje javnog mnijenja i istraživanje tržišta Puls d.o.o. na mjestu direktora istraživanja u području socio-ekonomskih istraživanja te istraživanja financijskog tržišta. Tijekom dosadašnjeg rada u agenciji Puls sudjelovao je u realizaciji velikog broja socioloških, socio-ekonomskih i policy istraživanja za Hrvatski zavod za zapošljavanje, Hrvatsku narodnu banku, Međunarodnu organizaciju za migracije, Svjetsku banku, Europsku banku za obnovu i razvoj, Institut za financije, Ministarstvo gospodarstva i druge naručitelje.


Od 2005. godine honorarno predaje na visokom učilištu Vern, gdje predaje kolegije Potrošači, tržište i javno mnijenje i Metodologija istraživanja u odnosima s javnošću, a od 2008. godine i kolegij Ispitivanje javnog mnijenja i medijskog tržišta na Odjelu za komunikologiju Hrvatskih studija Sveučilišta u Zagrebu. Objavio je ukupno pet znanstvenih i stručnih radova. Suprevoditelj je knjige Vlast i politika Maxa Webera u izdanju Hrvatskog sociološkog društva i Naklade Jesenski i Turk.
Pristupnikov doktorski rad, Potrošačko društvo i osobna zaduženost u Hrvatskoj, koji je izrađen pod mentorstvom prof. dr. sc. A. Štulhofera, sadrži 303 stranice teksta koje uključuju sedam stranica priloga i 11 stranica literature. U popisu literature nalazimo 110 bibliografskih jedinica te 75 članaka i priloga iz tiska i posebnih publikacija. Rad je podijeljen u 11 poglavlja: (1) Uvod, (2) Teorijski koncepti, (3) Potrošačko društvo i društvena struktura, (4) Osnovni strukturalni elementi potrošačkog društva u Hrvatskoj, (5) Nastavak puta u potrošačko društvo, (6) Razvoj alokacijskih resursa, (7) Demokratizacija zaduživanja i stalno perpetuiranje duga, (8) U pozadini potrošačkog „ludila“: mogući razlozi, (9) Stvarni razlozi, (10) Vertikalno oponašanje kao model potrošačke socijalizacije i (11) Zaključak. Na kraju rada nalazimo sažetak na hrvatskom i engleskom jeziku te autorov životopis.

Središnja tema ovoga rada jest sveprisutan i stoga iznimno relevantan društveni fenomen: rast osobnog zaduživanja u Hrvatskoj. Suprotstavljajući se pojednostavljenim i moralistički obilježenim analizama tog fenomena, koje se pojavljuju u medijima, kandidat ističe važnost rigorozne sociologijske analize. Kako je riječ o fenomenu od velike praktične važnosti za golem broj građana ove zemlje, izostanak ozbiljnih sociologijskih analiza više je nego dostatan motiv za studiju u kojoj autor kreće od sljedećeg temeljnog pitanja: kako objasniti intenzivan rast zaduženja građana (str. 10)?     
U uvodnom poglavlju, autor kreće od zanimljive priče iz crne kronike, kojom nastoji ilustrirati fenomenologiju velikih potrošačkih centara u Hrvatskoj. (Od prve stranice, rad obilježava iznimno čitak i zanimljiv stil pisanja, koji, ne žrtvujući ozbiljnost i analitičnost, plijeni čitateljevu pažnju.) U nastavku autor izlaže obilježja javnih diskusija o osobnoj zaduženosti i rastu prosječne zaduženosti u Hrvatskoj, ukazujući na njihova jednodimenzionalna tumačenja i izraženi moralistički ton. Pri kraju poglavlja autor predstavlja svoj istraživački program koji se zasniva na dvije povezane analitičke perspektive. Dok prva od njih razmatra tzv. strukturalne čimbenike koji pomažu pri tumačenju ekspanzije osobne potrošnje, druga je usmjerena na otkrivanje relevantnih promjena u vrijednostima i društvenim normama. Fenomen kojim se studija bavi, ne može se, prema mišljenju autora, rastumačiti bez rigorozne analize post-socijalističke transformacije Hrvatske, pri čemu je fokus, s jedne strane, na čimbenicima koji osobno zaduživanje omogućuju u materijalnom smislu te, s druge strane, čimbenicima koji taj fenomen legitimiraju u simboličkom prostoru društvenih vrijednosti.
U drugom poglavlju, naslovljenom Teorijski koncepti, pristupnik se na početku osvrće na pomanjkanje interesa za fenomen osobnog zaduživanja u domaćoj ekonomskoj znanosti. Nakon toga kritički analizira dva popularna (laička) tumačenja fenomena: model specifičnog, konzumerističkog, mentaliteta i model preživljavanja utemeljen na predodžbi o pauperizaciji hrvatskih građana. Nakon što je pokazao da za te tvrdnje ne postoje uvjerljivi empirijski argumenti – neki ih, štoviše, ozbiljno dovode u pitanje – autor kreće u obrazloženje vlastitog pristupa. Odbacujući jednostranost klasične kritičke teorije koja pretpostavlja pasivnost potrošača, ali i sličnu miopiju psiholoških teorija potrošnje koji pretpostavljaju potpunu slobodu individualnog izbora, autor svoj pristup teorijski veže u Giddensovu teoriju strukturacije, odnosno koncepciju tzv. dualnosti strukture, u kojoj postoji dvosmjerni odnos između individualne akcije i strukturalnih uvjeta/ograničenja. Strukture ograničavaju i, u određenoj mjeri, usmjeravaju individualne akcije, koje ih, povratno, reproduciraju ili postupno mijenjaju. Kao što autor eksplicira na str. 26, rast osobne potrošnje i zaduživanja treba promatrati kao posljedicu intencionalnih individualnih akcija i interakcija ukorijenjenih u specifičan strukturalnih kontekst koji takve akcije omogućuje i potiče. U tom smislu, onovna je teza rada kako rast osobne zaduženosti valja razumjeti „kao posljedicu interakcije ciljno usmjerenih aktera i konfiguracije uspostavljene strukturom potrošačkog društva, a ne kao posljedicu (...) mentaliteta ili porasta siromaštva“ (str. 28). Autor, stoga, svoju analizu opisuje kao dvosmjernu. Dok prvi analitički smjer (onaj makro-analitički) prati dinamiku razvoja strukture (institucija) potrošačkog društva u Hrvatskoj tijekom razdoblja 1990.-2006., drugi smjer (mikro-analitički) prati ponašanje aktera unutar tih novo nastajućih strukturalnih uvjeta.

U sljedećem poglavlju, koje nosi naslov Potrošačko društvo i društvena struktura, autor razlaže sociologijsko razumijevanje društvene strukture, poglavito njezine gospodarske dimenzije. Potrošačko društvo tako definira kao „specifičan oblik društvene konstitucije kasne modernosti u kojem su razvijene i posebno istaknute one strukturalne komponente koje su usmjerene na intenziviranje potrošnje“ (str. 38). U nastavku, autor naglašava važnost razlikovanja četiri elementa ekonomske strukture koja čini suvremeni kontekst osobne potrošnje: fizičke prostore potrošnje, financijske industrije (financijske usluge i proizvodi koji omogućuju kontinuitet potrošnje), normativne dimenzije (upute o reprodukciji potrošnje) i vrijednosne matrice (legitimiranje potrošnje). Posljednji element autor naziva novim konzumerizmom koji je, za razliku od klasičnog, obilježe prevlašću estetike i simbolične vrijednosti znaka nad sadržajem (i uporabnom vrijednošću) proizvoda. Objašnjavajući procese strukturalne diferencijacije u području potrošnje, autor posvećuje osobitu pozornost evoluciji prostora potrošnje (razvoj trgovačke infrastrukture i trgovačkih megacentara) te rastu i razvoju industrije oglašivanja, kao fenomenima koji su omogućili masovni pristup proizvodima.
Slijedi poglavlje Osnovni strukturalni elementi potrošačkog društva u Hrvatskoj, u kojem se kandidat bavi temeljnim strukturalnim dimenzijama osobne potrošnje. Poglavlje govori o sljedeće četiri dimenzije: (a) nova sredstva za potrošnju, (b) financijski proizvodi i servisi, (c) marketinška industrija te (d) specifični vrijednosni obrazac tzv. etike životnog poduzetništva. Pod prvom dimenzijom autor razumije nove alokacijske resurse, poglavito mega trgovine, koji transformiraju urbani prostor i postaju „dominantni razmjenski kanal“ (63).  S jedne strane, veliki trgovački centri racionaliziraju potrošnju, a s druge je „očaravaju“ (Ritzer), nastojeći uspostaviti kontrolu nad potrošačem i njegovim/njezinim izborima. Sljedeća se dimenzija odnosi na „demokratizaciju zaduživanja“, odnosno snažan rast financijskih proizvoda i servisa, poglavito kreditnih (i drugih) kartica te kredita. Uz te potporne stupove potrošnje, autor navodi i važnost suvremene industrije oglašivanja, koja motivira potrošnju potičući želju i/ili potrebu za proizvodom. Važnost (i uspješnost) marketinga, drži autor, poglavito je u njezinoj usmjerenosti na promociju životnog stila kroz tzv. brendiranje i isticanje simboličkih vrijednosti (umjesto uporabne). Marketing je postao regulacijski sustav koji nastoji „automatizirati“ potrošnju kroz neformalne norme koje kontinuirano oblikuje. Na kraju poglavlja autor skicira i četvrtu, vrijednosnu, dimenziju, koju, slijedeći Županova, naziva etikom životnog poduzetništva te je određuje kao identitetsku potrošnju, duboko ukorijenjenu u suvremenu kulturu individualizma.
U sljedećem odjeljku (Nastavak puta u potrošačko društvo), najkraćem u radu, autor najavljuje poglavlja koja slijede u drugome dijelu studije, a u kojima se detaljno analiziraju i empirijski argumentiraju četiri strukturalne dimenzije osobne potrošnje predstavljene u prethodnom poglavlju.
U šestom poglavlju, naslovljenom Razvoj alokacijskih resursa, detaljno se razrađuje ulogu novih prostora potrošnje. Riječ je poglavito o brzom širenju veletrgovina (shoping mallova) u Hrvatskoj, koje autor potkrepljuje nizom statističkih podataka (uključujući i dinamiku zatvaranja malih trgovina) i zanimljivim svakodnevnim primjerima. Uspjeh veletrgovina počiva na tzv. refleksivnoj ponudi, to jest sustavnoj analizi ponašanja potrošača i razvojem strategija upravljanja potrošnjom. Kao što autor uvjerljivo pokazuje, povećanje površine i specifična organizacija prodajnog prostora elementi su upravljanja atmosferom u kojoj se kupovina usko vezuje uz spektakl i igraonicu (u stvarnom i prenesenom značenju). Preobrazba kupovnih navika (autor upozorava na porast tzv. „velike kupnje“, koja je, kao što podatci sugeriraju, prediktor „ulaska u minus“ /str. 135/) počiva, dakle, na maloprodajnoj etnografiji (Underhill), odnosno na brižljivo osmišljenim (i empirijski testiranim) strategijama upravljanja potrošnjom. U sljedećem poglavlju, Demokratizacija zaduživanja i stalno perpetuiranje duga, analiza se nastavlja svojevrsnom anatomijom suvremene financijske industrije. Demokratizacija zaduživanja jest fenomen koji počiva na masovnoj uporabi kreditnih i drugih kartica te snažan rast kreditiranja (autor navodi kako je 2007. godine više od trećine građana Hrvatske koristilo barem jedan kredit) – fenomenima koje Ritzer naziva potpornim stupovima potrošnje. Analizirajući proliferaciju financijskih proizvoda i usluga u Hrvatskoj, autor nastoji osvijetliti razloge zbog kojih su banke krenule u tom smjeru. U vrlo zanimljivoj analizi, kandidat upozorava na višedimenzionalnost procesa demokratizacije zaduživanja, vezujući ga uz imperativ kontinuiranog rasta profita (naglašen internacionalizacijom vlasničke strukture domaćih banaka), pozitivna gospodarska kretanja od 1999. godine naovamo, manju rizičnost kreditiranja građana (u usporedbi s tvrtkama), ali i specifične kulturne promjene generirane marketingom financijske industrije (str. 156-163). Banke su, čini se, uspjele u kulturnoj rekonstrukciji kategorije zaduživanja, preobrazivši ga, intenzivnim marketinškim kampanjama, iz negativnog u pozivan pojam. Zaduživanje je od opterećenja (kojeg se želimo riješiti što prije) postalo svima dostupna strategija racionalnog ostvarivanja životnih snova. U tom smislu, definiranje fenomena kao „dužničkog ropstva“ evocira moralnu paniku prije no analitičke uvide. Umjesto toga, pristupnik predlaže sintagmu stalno perpetuiranje duga, kao oznaku specifičnog socio-ekonomskog ponašanja koje reproducira društvo visoke osobne zaduženosti.
Osmo poglavlje (U pozadini potrošačkog „ludila“: mogući razlozi) je posvećeno empirijskom testiranju dva uvriježena tumačenja rasta osobne zaduženosti u Hrvatkoj. Autor prvo analizira model „gastarbajterskog konzumerizma“, koji opisuje dominaciju veblenovske statusne potrošnje i život „iznad mogućnosti“. Taj kulturološki model inzistira na potrošačkoj iracionalnosti kao obilježju mentaliteta. Koristeći rezultate vlastitog istraživanja, autor pokazuje kako model ne objašnjava većinsko ponašanje, već eventualno obrazac potrošnje jedne petine građana. Model osiromašenja, koji zaduživanje vezuje uz rast siromaštva, odnosno strategiju preživljavanja, pristupnik testira koristeći obilje statističkog materijala (dinamika BDP, prosječne plaće, nezaposlenosti, osobne štednje i ulaganja, potrošačkog optimizma i pouzdanja, osobne potrošnje, posjedovanja materijalnih dobara itd.). Nalazi osporavaju hipotezu o siromaštvu kao uzroku zaduženosti. Rast zaduživanja, zaključuje, „možemo promatrati kao izraz povjerenja građana u vlastitu potrošačku snagu i svoju budućnost“ (str. 192). 

Deveto poglavlje nosi naslov Stvarni razlozi. U njemu pristupnik tumači ulogu tzv. novog konzumerizma u rastu potrošnje i osobne zaduženosti. Smatrajući pogrešnim izjednačavanje konzumerizma s „iracionalnom rasipnošću“, autor nastoji kontekstualizirati fenomen potrošnje smještajući ga prostor rastuće individualizacije i kulturne orijentiranosti na sebe. Prema njegovom mišljenju, novi konzumerizam obilježava potrošnja koja sudjeluje u izgradnji osobnog identiteta, ali i pruža orijentir u sve manje postojanom, „likvidnom“, društvu (Bauman). Potrošnja postaje vid socijalizacije, to jest vrsta životnog poduzetništva kojim se ne gradi samo osobna prepoznatljivost već i održivost ispunjavanja višestrukih uloga koje suvremena društvena praksa zahtijeva. Autor govori o suvremenoj svakodnevici kao prostoru stalnog „širenja borbe“ (Houellebecq), odnosno o procesima kolonizacije života profesionalnim obavezama i s time povezanom kondenziranju životnog prostora (množenje društvenih uloga i očekivanja). Suočeni s nestajanjem tradicionalnih oslonaca i rastućom „kompleksnosti našeg života“ (208), upućeni smo na povećanu potrošnju (i, dakako, zaduživanje). Činjenica da umnažanje socijalnih praksi u kojima sudjelujemo stvara sve više troškova, rast se „egzistencijalnih standarda“ (tj. onoga što smatramo nužnim troškovima) teško može izbjeći (215). Tim prije, upozorava autor, što je dio te potrošnje nužno „kompenzacijska potrošnja“ (219-120), poput gomilanja igračaka u životu djece čiji roditelji imaju sve manje vremena i energije za roditeljsku ulogu. Za razliku od nekadašnjeg konzumerizma, novi konzumerizam ne počiva samo na imaginariju potreba, već na svojevrsnoj egzistencijalnoj strategiji (223). Suvremeni imaginarij potrošnje temelji se poglavito na onome što autor zove etikom životnog poduzetništva, koju dijeli na: (a) dimenziju osobnog poboljšanja („rad na sebi“) i (b) dimenziju životnog stila. Prvu od njih vezuje uz globalni ekonomski imperativ povećanja ekspertnosti (što Castells smatra jednim od temeljnih obilježja tzv. informacijskog kapitalizma), a drugu uz širenje kulture ekspresivnog idealizma (Bellah). Zahvaljujući gospodarskoj i kulturnoj otvorenosti, u Hrvatskoj su, drži autor, obje dimenzije etike životnog poduzetništva sve prisutnije (254). 
Pretposljednje poglavlje, naslovljeno Vertikalno oponašanje kao model potrošačke socijalizacije, opisuje mehanizam „vertikalne emulacije“ (260) koji, prema autoru, obilježava novi konzumerizam. U opreci spram ranijih mehanizama potrošačkog oponašanja, vertikalnost ostvaruje veću mogućnost rasta potrošnje, jer idealnu potrošnju ne kalibrira prema modelu susjeda ili modelu generičkog pojedinca, odnosno obitelji, već prema modelu uspješnih. Oponašanje javnih osoba, onih slavnih, upućuje na nezaobilaznu ulogu „tabloidnih“ medija u porastu konzumacije (stvaranje “medijskih heroja“, čija će se potrošnja potom predstaviti amblematskom), no na način koji se razlikuje od nekadašnje promocije proizvoda. U zaključnom poglavlju, autor sumira argumente za tezu o centralnosti dualnog, strukturalno-kulturalnog, generatora potrošnje i zaduživanja u Hrvatskoj. Razmatrajući vjerojatnu dinamiku fenomena u bližoj budućnosti, autor ističe „stabilnu konfiguraciju“ strukturalnih i kulturalnih mehanizama reprodukcije potrošnje i zaduživanja te zaključuje kako je značajnija promjena opisanih trendova malo vjerojatna.
Zaključak i prijedlog Povjerenstva
Mr. sc. Ivan Burić je svojim doktorskim radom Potrošačko društvo i osobna zaduženost u Hrvatskoj značajan doprinos domaćoj ekonomskoj sociologiji i, osobito, istraživanjima potrošačkog društva u posttranzicijskom kontekstu. Njegov se znanstveni prinos poglavito ogleda u:
1. Kritičkoj analizi dosadašnjih tumačenja fenomena osobne potrošnje i zaduživanja;

2. Originalnoj i teorijski dobro utemeljenoj analizi rasta osobne potrošnje i zaduživanja u Hrvatskoj;
3. Promišljenoj i kreativnoj uporabi koncepcija i modela suvremene društvene teorije (Giddens, Ritzer, Belah, Bauman, Županov i dr.);
4. Uporabi brojnih i (disciplinarno) raznovrsnih empirijskih izvora (uključujući i istraživanja samoga autora) te sustavnoj empirijskog argumentaciji vlastitih teza;

5. Originalnom i uvjerljivom strukturalnom tumačenju fenomena osobne potrošnje i zaduživanja u Hrvatskoj tijekom posljednjeg desetljeća. 

Radu se mogu uputiti određene primjedbe, poglavito u smislu određenog zanemarivanja strateških akcija (kontekstualno racionalnih aktera), koje autor smatra važnim dijelom sociološkog tumačenja osobne potrošnje, ali im posvećuje razmjerno malo pozornosti. Naime, individualno ponašanje i interakcije među akterima poglavito se sagledavaju kroz analizu vrijednosnih aspekata tzv. životnog poduzetništva, pri čemu ostaje otvorenim pitanje mogućeg raskoraka između vrijednosti i ponašanja. Analiza moguće slojevitosti potrošačkog ponašanja (uključujući i one koji su isključeni iz sustava potrošnje, barem onog legalnog), čini se vrijednom promišljanja. Zaključni dio rada bi bilo dobro obogatiti osvrtom na moguće posljedice trenutne gospodarske krize.

Navedene primjedbe ne dovode u pitanje autorovu teorijsku konceptualizaciju, analitičku i empirijsku argumentaciju, kao ni znanstveni prinos studije. Konačno, no ne i najmanje važno, rad odlikuje iznimna jasnoća i odlična strukturiranost misli, ali i provokativan stil pisanja (obilježen iznimno zanimljivim i ilustrativnim primjerima iz svakidašnjeg života) koji ne žrtvuje ozbiljnost i znanstvenu promišljenost teza. Izbjegavajući banalnosti i pojednostavljivanja, autor oblikuje štivo na način koji će, vjerujemo, bit zanimljiv širem krugu obrazovanih čitatelja. Imajući u vidu temu rada, Povjerenstvo drži iznimno vrijednom autorovu intenciju da svoja razmišljanja približi i nesociološkoj publici.

Smatraju da kvaliteta i prinos rada višestruko nadmašuju sve iznesene kritičke primjedbe, Povjerenstvo predlaže članovima Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvate ovaj izvještaj i omoguće kandidatu nastavak procedure za stjecanje doktorata znanosti iz sociologije.
Povjerenstvo:
1. Dr. sc. Rade Kalanj, red. prof., predsjednik

2. Dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof., član

3. Dr. sc. Vojmir Franičević, red. prof. Ekonomskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, član
Odsjek za talijanistiku

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Ulica I. Lučića 3, Zagreb

Predmet: 

Izvješće stručnog povjerenstva 

za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Višnje Bandalo, pod naslovom

Intelektualni, javni i intimni diskurz u dnevnicima i notesima talijanske moderne književnosti
Na sjednici održanoj 17. prosinca 2009. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Višnje Bandalo, pod naslovom Intelektualni, javni i intimni diskurz u dnevnicima i notesima talijanske moderne književnosti.
Stoga Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Doktorski rad mr. sc. Višnje Bandalo obuhvaća 248 stranica, od čega 211 stranica teksta i 37 stranica bibliografije. Rad je podijeljen na Uvod, 10 poglavlja posvećenih različitim tipovima dnevničkoga pisanja, od kojih su neka podijeljena na kraća potpoglavlja, te Zaključak. 

U uvodnom poglavlju koje razmatra strukturna načela «knjige o sebi», kandidatkinja navodi različita obilježja dnevničkog diskurza, od spisateljskih pobuda i psiholoških uvjeta u kojima nastaju dnevnički zapisi do različitih tipova vremenske organizacije dnevničkoga diskurza, te odnosa između intimne i javne sfere autorova djelovanja. Drugi dio uvodnog poglavlja, pod naslovom Između poetike, kritike i samoanalize, polazi od razgraničenja dnevničkih podvrsta koje se uvriježilo u talijanskoj tradiciji, pa ga se stoga i ovdje primjenjuje. Nakon toga slijede etimološka objašnjenja različitih talijanskih, ali i hrvatskih inačica pojma koje se odnose na različite vrste dnevničkih zapisa, te dijakronijski presjek dnevničke tradicije u svijetu i Italiji.

Drugo poglavlje rada nosi naslov «Velika bilježnica» Giacoma Leopardija kao djelo u nastajanju i posvećeno je Leopardijevoj intelektualnoj i filozofskoj zbirci, impozantnoj «bilježnici misli» koja sadrži 4526 stranica autorovih razmišljanja pretežno o filozofskim,  književno-kritičkim i filološkim temama, napisanih književnim jezikom. Kandidatkinja letimično uspoređuje Leopardijeve zapise s primjerima dnevničkih bilješki Leopardijevih suvremenika, kao što su N.Tommaseo, zatim osobito E. Delacroix, te J. Joubert, napominjući također da u dijakronijskom presjeku nacionalne književnosti, Leopardijeva Bilježnica otkriva tragove Guiccardinijevih Uspomena koje pripadaju žanru maksima. Drugi dio poglavlja posvećenog najvećem talijanskom romantičaru pomnije istražuje dodirne točke i odnose između pojedinih Leopardijevih lirskih sastavaka i zapisa u Bilježnici, iscrtavajući mrežu podudarnih motiva i promišljanja.

Leopardijevoj se Bilježnici ovdje pristupa kao nenadmašnome modelu intelektualnoga dnevnika, s kojim će autori kasnijega modernog razdoblja nužno omjeravati svoje zapise. Stoga se u trećem poglavlju, uz znatan vremenski skok, prelazi na drugi tip dnevničkoga pisma, koji je predstavljen kao potretiranje epohe uz posredno tumačenje vlastita vremena. Utjelovljuju ga dnevničke bilješke Corrada Alvara, talijanskoga spisatelja koji je za svoja svjedočanstva 1951.g. nagrađen uglednom književnom nagradom «Strega». S obzirom na zadršku prema autobiografizmu te odsutnost ispovjedne sklonosti, Alvarova dnevnička svjedočanstva poprimaju istaknutu dokumentarističku funkciju. Komplementarna autorovim književnim istraživanjima, premda ne sadrže autopetičke komentare, odlikuju se «literariziranošću», te «složenom» i «slojevitom» sintaksom (str. 67). Osim toga, utemeljeni na slobodnim motivima koji su lišeni kontinuiteta, Alvarovi zapisi uzorno ilustriraju «neorganičnost» kao jedno od svojstava dnevničkoga žanra. U nastavku poglavlja osobita se pažnja posvećuje njihovoj usporedbi s Leopardijevom Bilježnicom kao uzornom dnevničko-bilježničkom strukturom o koju se na ovaj ili onaj način omjerava talijanska refleksivno-dnevnička praksa. Stoga je velik dio drugog dijela trećeg poglavlja posvećen ponovno Leopardiju, pri čemu komparativna analiza neočekivano prelazi u dugačku digresiju koja je donekle motivirana naslovom poglavlja, ali nadilazi sadržajne smjernice razmatranja o Alvarovim dvjema zbirkama zapisa. U zaključnom razmatranju, dvojica su autora združena - unatoč formalnim razlikama - eksperimentalnim karakterom radnih dnevnika kao mjesta na kojima se «prikuplja građa za buduća djela».

Iduće poglavlje posvećeno je Umijeću življenja Cesarea Pavesea, djelu koje se definira kao «bilježnica radnog karaktera, ubrzo nadopunjena intimističkim aspektom» (str. 91), odnosno introspektivnom vokacijom, u kojoj je naglasak na privatnom životu onoga tko piše, ali je to ujedno i radni instrument koji prati Paveseovo književno stvaralaštvo, a katkad i «vježbaonica za metaliterarna razmišljanja» (str. 94). U Paveseovu je slučaju naglašena nerazmrsivost intimnog i intelektualnog diskurza. Zanimljiva se opažanja odnose na dijalošku strukturu koja se u dnevničkom monologu postiže udvajanjem u vlastita sugovornika (Ja subjekt i Ja objekt, ali i pripovjedač-lik; u Paveseovu slučaju ono se realizira kroz više gramatičkih modaliteta (str. 98-101). Time se ujedno postavlja i pitanje odnosa prema čitatelju: dok se kao specifičnost suvremenog dnevničkog diskurza ističe prizivanje čitatelja kao ravnopravnog sudionika komunikacijskog procesa, Paveseove introspektivne bilješke, postumno objavljene, ne sadrže svjesnu projekciju čitateljske instance. Odsutnost čitatelja nadomješta se samoudvajanjem te obraćanjem sebi u drugom licu jednine, odnosno govorom o sebi u trećem licu jednine. Posljednji dio poglavlja o Paveseu razmatra podudarnosti između onih dijelova dnevnika Umijeće življenja u kojima se ocrtava autorov fatalizam s jedne strane i ničeanska ideja o vječnom vraćanju istog s druge, te Dijaloga s Leukotejom, jedne od ključnih Paveseovih knjiga kojom dominira figura sudbine.

Peto poglavlje nosi naslov Rukopisi iz ladica i arhiva te donosi kraće osvrte na dnevničke pabirke različitih autora, uglavnom nastale u razdoblju fašističkog režima, u kojima se društvena i književna povijest nadopunjuju, a autori nerijetko nastupaju kao očevici izvanrednih povijesnih okolnosti. Dnevničke bilješke germanista, prevoditelja i kritičara, Giaimea Pintora osciliraju između autobiografskih manevara i tipično dnevničke perspektive, dok se u slučaju ostalih autora, odnosno autorica - ovdje nakratko spomenutih - radi o drukčijoj vrsti tekstova, proizašlih iz iskušenja izazvanih kolektivnim nedaćama. 

Poglavlje Makroperspektiva «javnog dnevnika» analizira nekoliko primjera osobite vrste dnevnika koji nastaje kao svakodnevno bilježenje aktualnih događaja i okrenut je prvenstveno vanjskoj stvarnosti. Naslovom je zorno predočio tu vrstu dnevničkoga diskurza Elio Vittorini, jedan od vodećih talijanskih intelektualaca iz poslijeratnog razdoblja, ključni sudionik burnih društveno-kulturno rasprava u pedesetima i šezdesetima. Njegov Javni dnevnik (Diario in pubblico) naslovom, polemičkom intonacijom i temama jasno pokazuje da je pisan za publiku, te po mišljenju kandidatkinje mjestimično podsjeća na "otvoreno pismo", tim više što se među zapisima mogu pronaći i dijelovi ranije objavljenih pisama i polemika. Ona, nadalje, navodi kako Vittorinijev dnevnik, umnogome srodan zbirci esejističkih razmatranja u kojima se literarni motivi povezuju s kulturološkim i političkim implikacijama, ilustrira javni život autorova vremena, te prati razvoj njegove misli, kao i uredničke, spisateljske i intelektualne projekte koji  su, uostalom, bitno utjecali na talijansku kulture sredinom 20. stoljeća. Zbirka, naime, obuhvaća i ulomke iz autorove pripovjedne produkcije, njegove kritičke komentare tuđim knjigama, razmatranja na različite teme koje se tiču društva, politike, umjetnosti. 

U nastavku poglavlja kandidatkinja u kratkom pregledu određuje osnovna obilježja srodnih «javnih» dnevnika ostalih talijanskih autora, od kojih izdvajamo zanimljiva i osebujna svjedočanstva o epohi te promjenama u talijanskome mentalitetu kako iz pera Luciana Bianciardija, s anegdotalnim elementima te primjesama satire, tako i Alberta Moravie koji svojim svjedočanstvima pridružuje moralistički i pedagoški ton, otvoreno vrednujući društvenu zbilju.

Dnevnički opus Ennia Flaiana, tvrdi se u disertaciji, od tumača iziskuje drukčiju perspektivu u odnosu na ranije istražene intimne, ali i javne dnevnike. Budući da njegovi dnevnički fragmenti često u odnosu na objavljena djela funkcioniraju kao pripremni crteži i skice, oni postaju nezaobilaznim svjedočanstvom o načinu rada i autorovoj poetici. Također, tumaču Flaianove prozne, pjesničke, publicističke, scenarističke i kazališne produkcije dnevnička proza omogućuju da prati metamorfozu motiva preuzetih iz dnevničkoga fragmenta i prilagođenih drugim oblicima. Slično Vittoriniju i ostalim autorima «javnih» dnevnika, Flaiano se također u svojim bilješkama potvrđuje kao protagonist epohe koji ispisuje dnevnu kroniku, no njegova je osobitost u tome što mu publicistika i kritika zadržavaju «ludičku i fikcionalnu konotaciju iz proznoga korpusa» (str. 143) prvenstveno zahvaljujući satiričkom duhu kojim «parodira uvriježena značenja prikazujući naličje konvencionalnih shvaćanja»

U poglavlju pod naslovom Od natuknice do repertorija ideja, pregled se usredotočuje na djela koja se udaljuju od tipične dnevničke forme, pretvarajući se u zbirke zapažanja i ideja, odnosno «idearije», te «osobne spekulativne antologije» (str. 150). Prvi primjer odnosi se na Bijelo i crno, «idearij» Massima Bontempellija (kronološki, on bi morao prethoditi dnevnicima iz ranijega poglavlja, no objavljen je tek 1987.) u kojemu su reducirana memoarska obilježja  u korist refleksije, a natuknice su objedinjene abecednim redom. Eksplicitna nesklonost autobiografskoj usredotočenosti na vlastitu nutrinu ili svakodnevicu te refleksivan karakter  odlikuju postumno objavljen dnevnički opus (pedesetak osobnih notesa nastalih između 1955. i 1971.g.) manje poznatoga talijanskog filozofa, političara, pisca i novinara Nicole Chiaromontea. 

Deveto poglavlje disertacije, naslovljeno «Crno na crnome» Leonarda Sciascie: putem zbilje do umjetničke istine, analizira tekstove koji su prvo fragmentarno izlazili u dnevnom tisku, da bi potom bili okupljeni pod naslovom Nero su nero (Crno na crnom). I u Sciascinim se bilješkama autobiografski impuls potiskuje za ljubav svjedočanstva o društvenoj svakidašnjici, kao i preispitivanja historiografskih činjenica. Pritom i ti esejističko-publicistički zapisi, posve u skladu sa Sciascinom pripovjednom poetikom - zaključuje autorica disertacije - često poprimaju istražiteljsku formu te karakter dokumenta. U njegovim zapisima podjednako se, kao i u prozi, prepoznaje civilna osviještenost i zanimanje za društvenu stvarnost, a prosvjetiteljske ideale nagriza skepticizam i nepovjerenje prema kategoriji vlasti. 

Kako je osnovni zadatak disertacije bio razlikovanje oblika i sadržaja dnevničke proze kao autonomnog žanra kanoniziranog tijekom modernog razdoblja, u središnji dio rada nisu ušli oni dnevnički oblici koji se isprepleću s poetskim izričajem ili romanesknom nadgradnjom. Na neke od njih (dnevnik pjesnikinje Amelie Rosselli, «fikcionalni dnevnici» Pier Paola Pasolinija,  Vittorinijeve pripovijesti i dr.) upućuje pretposljednje poglavlje doktorskoga rada. Premda je u nekima od spomenutih slučajeva u ovome poglavlju riječ o očitoj vezi između fikcionalnih tekstova i dnevničkih predložaka, činjenica transformacije koju izvanknjiževni elementi nužno doživljavaju prilikom ulaska u književni znaka, iziskivala bi pomniju obradu koja bi uvelike nadilazila okvire žanrovski uvjetovane metodologije.

Zapisi drugih naslov je posljednjega poglavlja u kojemu su autori dnevnika neki «drugi» u odnosu na književnike: teoretičari, slikari, filozofi, državnici, političari, novinari. Nabrajaju se, zatim, razni sociološko-antropološki, odnosno etnografski projekti (npr. proučavanje anonimnih dnevničkih zapisa kroz intervjue i ankete), te uopće slučajevi uporabe dnevnika u najrazličitijim društvenim disciplinama. Koliko god ulazili u genološki okvir dnevničkoga pisma, ovakvi primjeri (osim možda u slučaju elektronskih dnevničkih inačica, poznatijih pod imenom blog i uglavnom prisutnih kod talijanskih književnika mlađe i srednje generacije) ipak nadilaze okvire postavljene u naslovu disertacije.

Eventualne zamjerke, bolje rečeno, sugestije povjerenstva, odnosile bi se upravo na mjestimične nelogičnosti u organizaciji rada, odnosno pojedinih poglavlja. U prvom redu se to odnosi na uvodno poglavlje u radu. Logičnije bi, naime, bilo da su prva dva poglavlja u Uvodu zamijenila mjesta, ili da je prvi dio poglavlja čak premješten u Zaključak, pa da umjesto esejistički-asocijativnim bilježenjem općih obilježja dnevničkog diskurza, disertacija započne drugim potpoglavljem Uvoda: tumačenjem genološke distinkcije istaknute već u naslovu (dnevnik, bilježnica, notes), etimološkim pregledom različitih inačica koje se odnose na različite vrste dnevničkih zapisa te dijakronijskim presjekom dnevničke tradicije u svijetu i Italiji. Nadalje, potpoglavlje posvećeno Leopardijevoj Bilježnici «u svjetlu lirike» započinje napomenom o zaslugama i rezultatima hrvatske talijanistike u proučavanju Leopardijeva opusa, napomenom koja je dobrodošla u kakvoj bilješci ili na drugome mjestu u radu, ali logika teme i izabrana metodologija ne opravdavaju njezino uvrštanje u tekst samoga rada. Također, u poglavlju posvećenom Corradu Alvaru nailazimo na vrlo dugačku digresiju (od skoro dvadeset stranica) o Leopardijevom Zibaldoneu kojim se opširno bavi prethodno poglavlje. Naknadni spomen Alvarovih natuknica o Leopardijevoj poeziji, odnosno, kratka usporedba između Leopardijeve Bilježnice i Alvarovih notesa ne opravdava ovaj dugačak umetak. 
Međutim, riječ je o kompozicijskim nesavršenostima koje bi prilikom eventualnog objavljivanja teksta disertacije lako mogle biti otklonjene. O kriterijima izbora građe, kao i o strukturi te načelima organizacije samog rada, bit će više riječi tijekom obrane doktorskoga rada.

OCJENA I ZAKLJUČAK

Doktorska disertacija mr.sc. Višnje Bandalo predstavlja prvo sustavnije bavljenje dnevničkim žanrom moderne talijanske književnosti u okvirima hrvatske talijanistike. Kompetentno i s osobitom sposobnošću povezivanja različitih problematskih razina, kandidatkinja je obradila opsežan dnevnički korpus. Mreža iščitanih tekstova u doktorskoj disertaciji mr.sc. Višnje Bandalo znatno je šira i bogatija no što se dade naslutiti iz naslovnih referenci u pojedinim poglavljima, ona skoro neprimjetno raste kroz usporedbe i asocijacije, katkad se zadržavajući na naznakama i kraćim uvidima, a katkad prelazeći u slojevitu komparativnu analizu.

Smatrajući doktorsku disertaciju mr. sc. Višnje Bandalo vrijednim doprinosom proučavanju nedovoljno poznatoga žanrovskoga korpusa, kojim se omogućuje bolji uvid u spisateljske opuse važnih talijanskih književnika i protagonista talijanske moderne kulture, te ujedno ocrtava  «fizionomija epohe», povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da doktorski rad mr.sc. Višnje Bandalo pod naslovom Intelektualni, javni i intimni diskurz u dnevnicima i notesima talijanske moderne književnosti uputi u daljnji postupak. 

Povjerenstvo:

dr.sc. Tatjana Peruško, docent

predsjednica povjerenstva

dr.sc. Mladen Machiedo, red.prof. u miru

član povjerenstva

dr.sc. Sanja Roić, red.prof.

članica povjerenstva

U Zagrebu, 25. ožujka 2010.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: OCJENA DOKTORSKE DISERTACIJE KRISTIANA LEWISA 


Na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 27. listopada 2009. izabrane smo u Povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Kristiana Lewisa pod naslovom Hrvatsko-ruski lažni prijatelji. Nakon uvida u disertaciju podnosimo sljedeći 

IZVJEŠTAJ

Doktorska disertacija Kristiana Lewisa sadržava ukupno 408 stranica. Sastoji se od sljedećih poglavlja: Uvod (4 str.), Genetskolingvističke postavke (4 str.), Kontaktološke postavke (3 str.), Traduktološke postavke (9 str.), Terminološko određenje lažnih prijatelja (9  str.), Tipologije lažnih prijatelja (18 str.), Leksikografska obrada lažnih prijatelja (18 str.), Korpus hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja (4 str.), Raslojenost leksika u korpusu (30 str.), Analiza korpusa hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja s potpoglavljima Analiza korpusa prema izraznome kriteriju (32 str.) i Analiza korpusa prema sadržajnome kriteriju (47 str.), Leksikografske postavke Rječnika hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja (5 str.), Rječnik hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja (203 str.), Zaključak (6 str.), Literatura (12 str.), Sažetak (1 str.), Резюме (1 str.) i Životopis (1 str.).

U poglavlju Genetskolingvističke postavke iznose se osnovne genetskolingvističke značajke hrvatskoga i ruskoga jezika, te se utvrđuju pretpostavke za mogućnost istraživanja lažnih prijatelja.

U poglavlju Kontaktološke postavke ukratko su predstavljeni relevantni hrvatski kontaktolozi i prikazani su rezultati dosadašnjih hrvatsko-ruskih kontaktoloških istraživanja.

U poglavlju Traduktološke postavke dan je pregled traduktoloških teorija i načela, razmotren je odnos traduktologije prema lingvistici i književnoj teoriji.

Poglavlje Terminološko određenje lažnih prijatelja sastoji se od dvaju potpoglavlja. U prvom, Predloženi termini i njihova podjela, popisani su, grupirani i komentirani termini za lažne prijatelje i nazivi te pojave u 13 svjetskih jezika. Problematizira se upotrebna vrijednost termina međujezični homonim / međujezična homonimija, međujezični paronim / međujezična paronimija te neologizama poput aproksimat / aproksimacija i pseudoanalogonim / pseudoanalogonimija. U potpoglavlju Terminološka načela i izbor operativnog termina prikazana su terminološka načela prema kojima se predlaže operativni termin lažni prijatelji, upotrijebljen u ovome radu.

U poglavlju Tipologije lažnih prijatelja donosi se pregled tipologija lažnih prijatelja u različitim svjetskim jezicima. Pritom su u obzir uzeti znanstveni radovi iz područja lingvistike, teorije prevođenja te rječnici lažnih prijatelja. 

U poglavlju Leksikografska obrada lažnih prijatelja prikazani su pristupi leksikografskoj obradi lažnih prijatelja u dvojezičnoj i višejezičnoj leksikografiji. Opisana su i komentirana tri dvojezična rječnika srodnih jezika, zatim tri rječnika jezika koji nisu genetski bliski te na kraju višejezični rječnik europeizama.

U poglavlju Korpus hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja opisan je način prikupljanja građe za istraživanje. Korpus lažnih prijatelja obuhvaća 864 hrvatska leksema i 1086 ruskih leksema. 

Poglavlje Raslojenost leksika u korpusu obuhvaća pet potpogljavlja u kojima se analizira raslojenost leksika na četirima razinama – vremenskoj, područnoj, stilskoj i terminološkoj, a kratak je osvrt dan i na lekseme s prenesenim značenjem. U potpoglavlju Vremenska raslojenost razmatraju se hrvatski leksemi obilježeni odrednicama arh., pov. i zast., te ruski leksemi obilježeni odrednicama ист. i устар. Ukupno je vremenski markirano 29 hrvatskih i 46 ruskih leksema. U potpoglavlju Područna raslojenost utvrđuje se da se na hrvatskoj strani korpusa nalazi jedna odrednica – reg., kojom je obilježeno 14 leksema, dok na ruskoj strani takve odrednice izostaju. U potpoglavlju Stilska raslojenost razmatraju se stilske nijanse i različiti funkcionalni stilovi zastupljeni u korpusu. Na hrvatskoj strani korpusa nađene su odrednice pogr., razg. i žarg., dok su na ruskoj strani korpusa potvrđene 23 odrednice, razvrstane u tri veće skupine: a) книжн., офиц., публиц., трад.-поэт., нар.-поэт. i спец.; b) разг., разг.-сниж., трад.-нар., нар.-разг., проф. i жарг. te c) высок., сниж., ласк., шутл., неодобр., ирон., пренебр., презрит., бранно., грубо. i вульг. Ukupno je stilski obilježeno 36 hrvatskih leksema te 533 ruska. U potpoglavlju Prijenos značenja utvrđeno je da se odrednica pren. nalazi samo u hrvatskome dijelu korpusa, a njome je obilježeno 90 hrvatskih leksema. U potpoglavlju Terminološka raslojenost razmotreni su leksemi obaju jezika obilježeni strukovnim odrednicama. Na hrvatskoj strani korpusa potvrđene su 64 strukovne odrednice, a na ruskoj 30 strukovnih odrednica. Ukupan broj leksema koji su na hrvatskoj strani korpusa obilježeni kao termini je 373, dok je na ruskoj strani potvrđeno njih 88. 

U poglavlju Analiza korpusa hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja utvrđena su dva polazna kriterija analize – izrazni i sadržajni, a rezultat analize je klasifikacija korpusnih leksema. Potpoglavlje Analiza korpusa prema izraznome kriteriju obuhvaća Grafijsku analizu, u kojoj se razmatra odnos grafema i fonema u hrvatskome i ruskome jeziku. U potpoglavlju Fonološka analiza oprimjeruje se dokidanje distinkcije između ruskih palataliziranih i nepalataliziranih fonema u hrvatskome te ostali odnosi navedeni u Grafijskoj analizi, samo sada s fonološkoga aspekta. Analizira se i naglasak u hrvatskome i ruskome, refleks jata, punoglasje, jednačenje po zvučnosti te odnosi suglasničkih skupina -st-/-стн- i -št-/-чт-. U potpoglavlju Morfološka analiza navode se promjenljive i nepromjenljive vrste riječi obuhvaćene korpusom hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja. Od promjenljivih vrsta riječi zastupljene su imenice, glagoli i pridjevi, a od nepromjenljivih veznici, prijedlozi i čestice. U potpoglavlju Imenice podrobnije je istražena gramatička kategorija roda imenica, a u suodnos su dovedeni i sufiksi -ac ~ -ец, -je ~ -ие, -nje ~ -ние i -nje ~ -нье. U potpoglavlju Glagoli uspoređeni su infinitivni sufiksi u hrvatskome (-ti, -ći) s onima u ruskome (-ть, -чь, -ти) te su navedene razlike koje su uočene s obzirom na gramatičku kategoriju glagolskoga vida. Analizirana je i kategorija povratnosti te su izdvojeni korpusni primjeri tzv. neuzajamne povratnosti. Riječ je o pojavi da su neki glagoli u hrvatskome povratni, a u ruskome nisu, i obratno. Provedena je i analiza glagola s različitim vidom, pri čemu su posebno razmotrena značenja glagolskih prefiksa kojima se mijenja kategorija vida (prefiksi iz-, s-, u-, za-). Zaključeno je da postoje značenja jednakih prefikasa u ruskome i hrvatskome jeziku koja su podudarna, kao i da postoje značenja jednakih prefikasa u ruskome i hrvatskome jeziku koja su nepodudarna pa ta činjenica dodatno usložnjava problem lažnih prijatelja. U potpoglavlju Pridjevi uspoređeni su hrvatski određeni i neodređeni oblici pridjeva te ruski dugi i kratki pridjevi. Suodnos je uspostavljen između hrvatskoga nastavka -i i triju skupina ruskih nastavaka -ый, -ий i -ой. U potpoglavlju Nepromjenljive riječi zastupljene su tri skupine nepromjenljivih riječi – veznici, prijedlozi i čestice, dok prilozi i uzvici nisu potvrđeni.

U poglavlju Analiza korpusa prema sadržajnome kriteriju težište je stavljeno na uočavanje, usporedbu i tumačenje korelacija među značenjima leksema hrvatskoga i ruskoga jezika koji tvore par ili parove lažnih prijatelja. Analizom prema sadržajnome kriteriju utvrđeno je da je suodnosima leksema tih dvaju jezika nastalo 745 parova potpunih lažnih prijatelja (71,5 %) i 297 parova djelomičnih lažnih prijatelja (28,5 %). Ukupno je riječ o 1042 para lažnih prijatelja. Posebno su analizirani internacionalizmi u korpusu, ukupno 20 skupina u obama jezicima, te je potvrđena već iznesena pretpostavka da etimologija nema značajnu ulogu u uspostavi parova lažnih prijatelja jer refleksno prepoznavanje i pogrešno zaključivanje o značenju inojezičnoga leksema ne ovisi o njoj, već o iskustvu sudionika u komunikaciji, koje se temelji na spoznajama polaznoga jezika. Navedeni su i primjeri pejorizacije značenja i kod potpunih i kod djelomičnih lažnih prijatelja, a analizom je utvrđeno da to uglavnom podrazumijeva i suženje značenja. Primjeri amelioracije značenja u korpusu nisu zabilježeni. U potpoglavlju Potpuni lažni prijatelji analizirani su primjeri potpunih lažnih prijatelja koji dijele semantičko polje, ali je u dvama jezicima došlo do segmentacije značenjske periferije, a zatim i parovi lažnih prijatelja koji imaju posve oprečna značenja od onih koje govornici pojedinoga jezika misle da imaju te naposljetku parovi potpunih lažnih prijatelja s oprekom ‘živo’ ~ ‘neživo’. Na kraju te analize donosi se cjelovit popis parova leksema koji su potpuni hrvatsko-ruski lažni prijatelji. U potpoglavlju Djelomični lažni prijatelji analiziraju se parovi leksema s djelomičnim preklapanjem značenja, a s obzirom na to u kojem se opsegu značenja hrvatskoga i ruskoga leksema razlikuju, moguća su tri odnosa: 1. u hrvatskome postoje značenja kojih nema u ruskome, tj. hrvatski leksem ima više značenja nego ruski; 2. u ruskome postoje značenja kojih nema u hrvatskome, tj. ruski leksem ima više značenja nego hrvatski; 3. i u hrvatskome i u ruskome postoje značenja kojih nema u drugome jeziku, tj. i hrvatski i ruski leksemi imaju značenja kojih nema u njihovu parnjaku. Na kraju analize donosi se cjelovit popis parova leksema koji su djelomični hrvatsko-ruski lažni prijatelji.

U poglavlju Leksikografske postavke Rječnika hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja dana su načela ustroja Rječnika hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja, a nakon toga slijedi sam Rječnik u kojem se donose leksikografski obrađeni lažni prijatelji. Prikazani su dvostupačno tako da se paralelno mogu pratiti leksemi obaju jezika. Rječnički članak sadržava natuknicu s etimološkim podatkom (na mjestima gdje je to potrebno), daju se osnovne gramatičke i stilske odrednice, te naznaka radi li se o potpunom ili djelomičnom lažnom prijatelju. Dalje slijedi značenje ili niz značenja (za hrvatsku stranu na hrvatskom jeziku, a za rusku – na ruskom) ispisana iz jednojezičnih rječnika hrvatskoga, odnosno ruskoga jezika. 

U dijelu Literatura navodi se popis od 174 bibliografske jedinice.

ZAKLJUČAK

Iako je o problematici lažnih prijatelja u hrvatskom i ruskom jeziku napisano nekoliko radova, disertacija Kristiana Lewisa najopsežniji je, metodološki najpotpuniji i teorijski najtemeljitiji rad o toj temi, koji, uzimajući u obzir brojne aspekte kontrastivne analize, rezultira najvećim popisom i opisom hrvatsko-ruskih lažnih prijatelja, koji ima i aplikativnu vrijednost. Temeljeći se na istraživanjima leksičke građe hrvatskoga i ruskoga jezika, ova disertacija predstavlja sintezu najnovijih leksikoloških spoznaja o lažnim prijateljima i obrazloženu kritiku njihova svođenja pod međujezičnu homonimiju, paronimiji i druge odnose formalne sličnosti među leksičkim elementima u srodnim jezicima. Osim leksikologije i leksikografije doktorand je temu obradio uzimajući u obzir i druge lingvističke discipline služeći se teorijskim aparatom kontaktne lingvistike i traduktologije. Ovim svojim radom Kristian Lewis dokazuje da suvereno vlada kroatističkom i rusističkom leksikografskom građom, a primjerenom uporabom jezikoslovnoga instrumentarija pokazuje i visok stupanj jezikoslovne kompetencije. Rad bi u znanstvenom pogledu bio inovativniji da je doktorand u nekim još uvijek otvorenim pitanjima, npr. u obradi tipologije lažnih prijatelja, primijenio vlastite spoznaje do kojih je došao empirijskim istraživanjem leksičke građe i proučavanjem relevantne znanstvene literature, koju izvrsno poznaje. Ali unatoč našoj primjedbi ova je disertacija teorijski dobro utemeljen rad, koji donosi nove spoznaje o obrađenoj problematici i nove, empirijski potvrđene rezultate, dobivene komparativnom metodom.


Smatramo da je disertacija Kristiana Lewisa pod naslovom Hrvatsko-ruski lažni prijatelji vrijedan doprinos hrvatskoj lingvistici i filologiji. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta da prihvati pozitivnu ocjenu doktorske disertacije Kristiana Lewisa pod naslovom Hrvatsko-ruski lažni prijatelji i omogući daljnji postupak u stjecanju doktorata humanističkih znanosti na polju filologije.

Stručno povjerenstvo:

1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

2. dr. sc. Željka Fink Arsovski, red. prof., mentorica

3. dr. sc. Branka Tafra, red. prof. (Hrvatski studiji)

Zagreb, 25. ožujka 2010.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu


Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu stručnog magistarskog rada Martine Ljubičić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje ekonomije podnosimo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta sljedeći
IZVJEŠTAJ


Martina Ljubičić  odslušala je i položila sve propisane kolegije na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju i izradila ovdje predloženi rad kao završnu obvezu na tom studiju. Ovaj rad pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje ekonomije sadrži uvodni dio, prijevode i zaključak. Uvodni dio sadrži obrazloženje izbora tema i tekstova, izlaganje metodologije rada na prijevodima i načine rješavanja problema koji se pri tom javljaju te zaključak. Zatim slijede tri prijevoda s engleskog na hrvatski jezik s priloženim izvornim tekstovima na engleskom jeziku te tri prijevoda s hrvatskog na engleski jezik s priloženim izvornim tekstovima na hrvatskom jeziku. U završnom dijelu rada slijede sažetak na engleskom jeziku, životopis i literatura koja sadrži iscrpan klasificiran popis svih izvora korištenih u ovom radu.


U uvodnom dijelu rada kandidatkinja obrazlaže svoj izbor tekstova za prevođenje. Kandidatkinja se pri izboru tekstova koje će prevesti rukovodila željom da budu zastupljeni različiti tekstualni tipovi. Stoga se odlučila prevesti dva stručna teksta iz područja ekonomije, koje je ujedno i područje od osobitog interesa. Uz  to je prevela jedan publicistički tekst, jedan književni tekst, jedan novinski tekst, te izvještaj o predsjedničkim izborima u RH,  koji pripada administrativnom funkcionalnom stilu.  


Drugi dio uvoda sadrži analizu prevoditeljskog procesa i odabir metodologije, obrazloženja postupaka i zaključke. U daljnjem tekstu slijedi izvještaj o pojedinim tekstovima i njihovim prijevodima.

Pregled tekstova prevedenih u ovom radu:

1. Prvi tekst koji je pristupnica prevela s engleskog jezika na hrvatski jest The generation and recording of financial data, poglavlje iz početnice za računovodstvo Accounting in a Business Environment. Prvi problem s kojim se pristupnica susrela bilo je pitanje do kojeg stupnja prijevod prilagođavati hrvatskom računovodstvenom sustavu, koji je bitno različit od onoga u anglofonim zemljama. Budući da tekst obiluje stručnim izrazima, a pojavljuju se i pojmovi svojstveni sustavu računovodstva u anglofonom svijetu, koji kod nas nisu leksikalizirani, pristupnica se uvelike oslanjala na savjete stručnjaka iz toga područja.  

2. Tekst Milk pripovijetka je suvremenog engleskog pisca Gerada Woodwarda, čiji je prijevod predstavljao osobit izazov za pristupnicu budući da izvorni tekst obiluje kulturno specifičnim referencama. Problem su najčešće predstavljali nazivi različitih jela i pića, koja su nepoznata u ciljnoj kulturi. Pri odluci koju  prevodilački postupak upotrijebiti u konkrentom slučaju, pristupnica se rukovodila različitim čimbenicima, čime je pokazala da je svjesna važnosti funkcije teksta koji se prevodi, kao i funkcije samog kulturno-specifičnog elementa unutar  teksta. Tako je, na primjer, na različit način pristupila referencama na određena, u ciljnoj kulturi nepoznata, pića kao što su posset u pripovjetci Milk i suet pudding u publicističkom tekstu The Land of Lost Content, koji je treći tekst koji je prevodila s engleskog na hrvatski jezik. Dok je posset prevela parafrazom topla zgrušana kašica, u slučaju suet puddinga odlučila se prenijeti izraz u izvornom obliku i popratiti ga objašnjenjem u fusnoti. Dodatan je problem pri prevođenju Woodwardove prijepovjetke predstavljala činjenica da je priča napisana u prvom licu, pa je bilo potrebno posvetiti pozornost stilu pripovijedanja, budući da on predstavlja  vrlo bitan element karakterizacije pripovjedača koji je i glavni lik. 

3. Tekst The Land of the Lost Content poglavlje je iz knjige The English suvremenog engleskog publiciste i kroničara društvenih promjena, Jeremyja Paxmana. Kao i u prethodnom tekstu, poseban problem su predstavljale kulturno specifične reference, tj. nazivi različitih ustanova, običaja i artefakata, koji su poznati čitateljima izvornog teksta, ali ne i većini čitatelja ciljnog teksta. U uvodnom dijelu pristupnica obrazlaže kako je pri odabiru metode prenošenja takvih referenci u ciljni jezik bila svjesna da će ovaj izvorni tekst u ciljnoj kulturi dobiti i jednu dodatnu, pedagošku, funkciju. Stoga se najčešće koristila tehnikama posuđivanja, doslovnog prijevoda i parafraze u kombinaciji s definicijom termina u samom tekstu ili u fusnoti. Time je u ciljnom tekstu uspijevala zadržati elemente izvorne kulture i približiti ih čitatelju. 

4.  Završni izvještaj o izborima za predsjednika Republike Hrvatske 2005. godine koji je pripremio GONG bio je jedan od tekstova prevedenih s hrvatskog na engleski jezik. Pri prijevodu termina vezanih uz izbore pristupnica se najčešće oslanjala na terminologiju koju je pronašla u britanskim izvorima (npr. u izvještajima britanske Izborne komisije). U slučajevima u kojima nije bilo moguće pronaći adekvatan termin u britanskom izbornom sustavu, rješenje je bilo upotrijebiti termine koji se koriste u drugim zemljama engleskog govornog područja. Pristupnica je pri tome pazila da bira što neutralnije izraze, dakle da izbjegne «tipično američke» ili «tipično australske» izraze.

5. Pri prevođenju  Marketinškog plana Zadruge Slavonski hrast pristupnica se suočila s nekoliko problema leksičke naravi, koje je uspješno riješila.. Budući da je riječ o tekstu koji je napisan za interne potrebe poduzeća i nije prošao  lekturu, pristupnica se pri njegovu prevođenju suočila i s teškoćama vezanim uz jasnoću samog teksta, logičnost i tečnost izlaganja.  Riječ je o teškoćama s kakvima se prevoditelji susreću u svojoj svakodnevnoj praksi i koje otvaraju pitanje o tome do koje mjere prevoditelj može intervenirati u tekst koji prevodi. 

6. Posljednji tekst preveden s hrvatskog na engleski jezik je esej Big Brother i komercijalizacija svakodnevnog života čiji je autor sociolog Predrag Madžarević. U prijevodu ovoga teksta bilo je potrebno zadržati prilično neformalan stil. Dodatan je izazov za prevoditelja bilo prevođenje različitih referenci koje su posve jasne čitateljima izvornog teksta, no koje je potrebno dodatno pojasniti za čitatelje iz neke druge kulture. Budući da se radi o sociološkoj analizi, česti su i citati autora s engleskog govornog područja, koje je trebalo pronaći i unijeti u prevedeni tekst. 

Svi navedeni postupci u radu na prijevodima tekstova mogu se iščitati iz samih prijevoda i ukazuju na činjenicu da je kandidatkinja sistematski primjenjivala znanja koja je usvojila u poslijediplomskom studiju prevoditeljstva, koristila svu dostupnu literaturu, tražila pomoć stručnjaka za pojedina područja za koja nije imala dovoljna znanja, a osim toga se kritički osvrtala na svoja rješenja i komentirala svoje izbore rješenja ukoliko ih je bilo više.

Kandidatkinja je uz specijalistički rad priložila izbor ključnih riječi za pojedine tekstove, popis literature i izvora, sažetak i životopis.


Povjerenstvo je zaključilo da je kandidatkinja izradila specijalistički rad koji je pokazao da je primijenila znanja koja je stekla na poslijediplomskom stručnom studiju prevoditeljstva. Nastojala je obraniti svoje postupke u rješavanju problema koje je uočila u tijeku rada. Ovim tumačenjem etapa i metodologije rada kandidatkinja je pokazala da je ovladala tehnikama prevođenja i da je osvijestila svoj pristup ovom području rada. Sva rješenja koja je odabrala vrlo je detaljno navela i vrlo pomno protumačila.


Predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovu ocjenu i kandidatkinju uputi na usmenu obranu rada.

U Zagrebu, 22. ožujka  2010. godine

Članovi povjerenstva: 

1. dr.sc. Nataša Pavlović, viši lektor

    predsjednik povjerenstva

2. mr.sc. Alexander Hoyt, viši lektor

    član povjerenstva

3. mr. sc. Snježana Veselica Majhut, viši lektor

    član povjerenstva

4. dr. sc. Damir Kalogjera, professor emeritus

    član povjerenstva

5. dr.sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.

    član povjerenstva 
Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 29. ožujka 2010. 
Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet u Zagrebu





Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta
Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu br. 3804-120-10-2 od 29. siječnja 2010. donesenoj na sjednici održanoj 27. siječnja 2010. izabrani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu stručnog magistarskog rada pod naslovom:

Organizacijski simboli i segmentacija tržišta: istraživanje u području telekomunikacijske djelatnosti
koji je kao završni rad na magistarskom poslijediplomskom studiju stručnog usavršavanja iz psihologije rada na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu izradila i predala Ines Barić.

Proučivši priloženi tekst, podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

(A) Formalna svojstva

Specijalistički rad Ines Barić sastoji se od 103 stranica raspoređenih u 9 cjelina: (1) Uvod; (2) Problem i hipoteze; (3) Metodologija; (4) Rezultati i rasprava; (5) Zaključak; (6) Literatura; (7) Sažetak;  (8) Životopis; (9) Prilozi. 

Prvih šest cjelina obuhvaćaju 81 stranicu i čini glavni tekstualni dio rada. Osim teksta, on uključuje 27 tablica te 6 grafičkih prikaza. Poglavlje Literatura sadrži popis od 49 jedinica korištene literature, a u poglavlju Prilozi prikazan je istraživački instrumentarij s detaljnim prikazom svih rezultata koji nisu navedeni u glavnom tekstu.   
(B) Sadržaj specijalističkog rada
U uvodnom dijelu rada kandidatkinja objašnjava važnost upravljanja dojmom o organizaciji, odnosno stvaranja pozitivne, distinktivne slike o ponuđaču određenih usluga kod potencijalnih korisnika. Percepciju organizacije stavlja u relaciju sa zadovoljstvom potrošača i tržišnom učinkovitošću organizacije u konkurentskom okruženju. Iako navedene koncepte analizira u općenitom kontekstu, interes kandidatkinje posebno je usmjeren na tržište uslugama mobilne komunikacije, područje u kojem je zaposlena i koje karakterizira postojanje samo nekoliko velikih organizacija koje potencijalnim kupcima nude vrlo slične usluge. Zbog toga ovo područje vlastitog profesionalnog djelovanja ispravno prepoznaje kao posebno relevantno upravo za istraživanja upravljanja dojmom ili globalnom, prepoznatljivom slikom kojom pojedina organizacija određuje svoje mjesto na tržištu.

Učinkovitost svake ljudske organizacije je vrlo važna za njezin opstanak i potencijalni razvitak. U suvremenom društvu koje je izrazito tržišno orijentirano, rukovodstvu svake organizacije koja se bori za osvajanje tržišta i povećanje opsega poslovanja izrazito je bitno osigurati da organizacija bude efikasna. To naročito dolazi do izražaja kada postoje konkurentske organizacije koje pretendiraju na isto tržište. Svaka organizacija želi raznim strategijama i taktikama poslovanja osigurati što bolju učinkovitost. Jedan od segmenata u postizanju toga cilja je razvijanje perceptivnih osobitosti organizacije. Te osobitosti trebaju ukazati na neke atribute organizacije kao one koja ima svoju jedinstvenost te ima određena distinktivna obilježja koja je razlikuju od konkurentnih organizacija. U konačnici, ova distinktivna obilježja dovode do prepoznatljivosti i popularnosti konkretne organizacije na ciljanom tržištu. S obzirom da se radi o percepciji (subjektivnoj slici potrošača o organizaciji koja se može mijenjati), važno je utvrditi načine i načela kako osigurati da se pojedina organizacija percipira kao jedinstvena i k tome s pozitivnim atributima. Jedan način je razviti organizacijske simbole koji će nedvosmisleno biti povezani s nekom organizacijom i po načelu automatizma asocirati s ostalim atributima poslovanja neke organizacije. Ako postoje dobro utvrđeni simboli neke organizacije, onda se njima može poslužiti pri slanju poruka o organizaciji samoj te slanju poruka potencijalnim korisnicima o proizvodima koje organizacija nudi. Prepoznati simboli organizacije osiguravaju percepciju kvalitete usluga i stimuliraju preporuke među potrošačima što je posebno važno u uvjetima jake konkurencije na tržištu. Percepcija organizacije u cijelosti važan je čimbenik i zadovoljstva korisnika uslugama ili proizvodima neke organizacije. Prvi korak u stvaranju dobre slike o organizaciji je formiranje pozitivnog stava prema organizaciji. Je li nečije zadovoljstvo dostatno da se formira pozitivna slika o nekoj organizaciji, te kako na to zadovoljstvo djelovati važna su pitanja kojima se bavi rukovodstvo svake organizacije. Kako bi se što bolje razumjelo u kakvim su relacijama zadovoljstvo proizvodima ili uslugama neke organizacije i postojeća slika o organizaciji, naročito u kontekstu relativno mladih telekomunikacijskih organizacija, potrebno je razumjeti konceptualne okvire definiranja zadovoljstva i slike o organizaciji. A takve podatke treba prikupljati relativno često s obzirom na dinamiku promjena navedenih konstrukata u modernom društvu. Zadovoljstvo s uslugama i proizvodima neke organizacije treba se češće istraživati jer se mijenja u interakciji s uslugom, dok je stav prema organizaciji stabilniji koncept. Stavovi su otporniji na promjene, pa slijedi da je koncept zadovoljstva nešto što treba češće istraživati jer je podložnije promjenama. Ako je zadovoljstvo organizacijom i njenim uslugama prediktor stava prema organizaciji, onda nije nužno ulagati velike resurse, kako vremenske tako i ekonomske, i usmjeravati se na istraživanja koje se tiču percepcije i slika o organizacijama. Nadalje, važno je pitanje kako će konzumenti usluga ili proizvoda percipirati neku organizaciju, njenu efikasnost i kako će se razvijati stvaranje pozitivne slike o njoj s obzirom i na neke karakteristike potencijalnih korisnika usluga. Stilovi života u interakciji s interesima i načinima korištenja slobodnog vremena potencijalnih potrošača mogu djelovati na stvaranje impresija i stavova o organizaciji čije usluge mogu koristiti.

U tom kontekstu autorica je postavila i ciljeve istraživanja. U nedostatku primijenjenih istraživanja koja mogu dati osnovu za razumijevanje odnosa između dojma korisnika o organizaciji i zadovoljstva uslugama koje organizacija nudi, kandidatkinja ispituje dojmove korisnika o dvjema vodećim kompanijama na tržištu usluga mobilne telefonije, ispituje njihovu povezanost s nekim individualnim osobinama korisnika i njihovim zadovoljstvom uslugama koje kupuju. Sasvim konkretno, u hrvatskom okruženju donedavno su bile dominantne dvije telekomunikacijske tvrtke, u kojima je rukovodećim strukturama nedostajalo podataka koji bi bili temelj za učinkovitije upravljanje simbolima organizacije, a samim time i mijenjanju odnosa i stavova prema ponuđenim uslugama od strane trenutnih ili potencijalnih korisnika. Opći cilj istraživanja bio je prikupiti podatke o tome jesu li dvije konkurentske organizacije u području mobilne telefonije stvorile prepoznatljive simbole organizacije, postoji li povezanost psihografskih i sociodemografskih obilježja korisnika usluga te dvije telekomunikacijske organizacije, te kakvo je zadovoljstvo uslugama s obzirom na ispitane stavove i percepciju dviju organizacija.

U skladu s ciljem autorica je postavila probleme i hipoteze. One se odnose na percepciju, tj. sliku potrošača o pojedinoj organizaciji. Pretpostavka je da će obje telekomunikacijske organizacije biti pozitivno ocijenjene, tj. da će korisnici usluga mobilne telefonije iskazati pozitivan stav prema organizacijama koje nude ove usluge na tržištu. Pretpostavka je, nadalje, da će korisnici pozitivnije procjenjivati onu organizaciju čije usluge koriste (matična organizacija) u odnosu na konkurentsku organizaciju. Problem istraživanja bio je i ispitati postoje li razlike u psihografskim obilježjima i strukturi korisnika pojedine organizacije. S obzirom da ne postoje neki referentni podaci, niti zapravo mogu postojati s obzirom da nema istraživanja o ove dvije telekomunikacijske organizacije, istraživanje ima eksplorativni karakter, te kod ovog problema nije postavila konkretnu istraživačku hipotezu. Treći problem bio je ispitati postojanje razlike između dviju dominantnih telekomunikacijskih organizacija u Hrvatskoj s obzirom na zadovoljstvo vlastitih korisnika, i s tim povezan mogući odnos zadovoljstva uslugama i ukupnog dojma o organizaciji. Kandidatkinja je pretpostavila da ona organizacija koja ima jače izraženu pozitivnu sliku ima i zadovoljnije korisnike, odnosno da postoji pozitivan odnos zadovoljstva i slike o organizaciji.

Istraživanje je provedeno na relativno velikom reprezentativnom uzorku ispitanika koji primarno koriste usluge jedne od dvije telekomunikacijske organizacije. Broj korisnika usluga i proizvoda pojedine organizacije bio je podjednak. Skupine su bile izjednačene i po svim ostalim relevantnim varijablama (najmanje tri mjeseca korisnik jedne od telekomunikacijskih organizacija, podjednake demografske karakteristike, imaju osnovno znanje o organizaciji čije usluge koriste). Podaci su prikupljeni telefonskim anketiranjem, a podatke je prikupila istraživačka agencija. Sudionici su dobrovoljno pristali na istraživanje. Prikupljeni su podaci o zadovoljstvu korisnika organizacijom, korištena je ljestvica stila života ispitanika te ljestvica za prikupljanje podataka o percepciji organizacije, odnosno stavovima prema organizaciji. Ti su podaci prikupljeni tehnikom semantičkog diferencijala, koja ima svoje specifičnosti jer daje nekoliko vrsta informacija o tome kakav je odnos korisnika prema pojedinoj organizaciji, a prije svega zahvaća denotativno i konatativno značenje koje za pojedinca ima pojedina organizacija. Forma semantičkog diferencijala bila je prilagođena za telefonsko ispitivanje, a sadržaj bipolarnih pridjeva bio je prilagođen objektu stava. Primjenjivost ovako adaptirane tehnike semantičkog diferencijala bila je provjerena predistraživanjem. 
Prikupljene su četiri skupine podataka s obzirom na predmet procjenjivanja, a istraživanje je uključivalo dva ekvivalentna uzorka – korisnike usluga A i korisnike usluga B organizacije. Osim svoje, matične, organizacije, korisnici su procjenjivali i konkurentsku organizaciju. Tako se istraživanje temelji na 4 skupine podataka: procjenama A organizacije kao matične i procjenama B organizacije kao konkurentske, te procjenama B organizacije kao matične i procjenama A organizacije kao konkurentske. Prvu skupinu činili su sudionici koji su procjenjivali organizaciju A čiji su korisnici usluga. Drugu su skupinu činili korisnici organizacije A ali su procjenjivali konkurentsku organizaciju B. Treću skupinu činili su korisnici organizacije B a procjenjivali su konkurentsku organizaciju A. Četvrta skupina bili su korisnici organizacije B koji su procjenjivali svoju matičnu organizaciju (B). 

Prikupljeni rezultati statistički su obrađeni većim brojem prilagođenih statističkih postupaka, ovisno o konkretnom cilju što se iz prikupljenih rezultata htjelo dobiti, te osobitostima formalnih karakteristika prikupljenih podataka. Pritom je kandidatkinja pokazala izvrsno poznavanje različitih statističkih analiza, posebnu preciznost u njihovom odabiru, te inovativnost u pristupu obradi prikupljenih podataka. Prikaz velike količine rezultata i susljedna rasprava organizirana je prema postavljenim problemima, a u izvještaju opisujemo samo glavne rezultate često vrlo složenih statističkih postupaka.

Efikasnost korištenja simbola pojedine organizacije utvrđena je analizom sličnosti i razlika u  slikama o organizaciji mjerene česticama semantičkog diferencijala. To je učinjeno usporedbom matične i konkurentske organizacije. U dijelu analize rezultata koji se odnose na prvi problem pokazalo se da jedna organizacija (A) biva od svih sudionika procjenjivana dosljednije. Ipak, treba spomenuti da su obje organizacije procjenjivane slično što se tiče smjera stava prema organizaciji, ali je organizacija A procjenjivanja dosljednije i „ekstremnije“ i to u smjeru pozitivnih procjena, a istovremeno ima jasniju sliku kod obje skupine korisnika. Istovremeno, organizaciji A se pripisuje više pozitivno konotativno značenje u odnosu na organizaciju B, a što je u skladu s općenitom pozitivnom percepcijom organizacije A. Ovdje treba navesti da u statističkim terminima veličine učinka nisu velike i autorica ih ne smatra jasnom praktičnom razlikom. Ovi rezultati potvrđuju polaznu pretpostavku o pozitivnom dojmu koji o obje organizacije imaju korisnici mobilnih usluga. Isto vrijedi i za drugu hipotezu prvog problema: organizacija A ima jače izraženu sliku u pozitivnom smjeru, odnosno izraženije pozitivno konotativno značenje nego organizacija B. Potvrđena su i neka karakteristična obilježja pojedinih organizacija, ali ona nisu bila i jasno distinktivna, što bi se moglo reći da je, na primjer, jedna organizacija procijenjena kao „moderna“, a druga „staromodna“, ili pak jedna kao „domaća“, a druga kao „internacionalna“.

Što se tiče procjena matične i konkurentske organizacije, pokazalo se da se negativnijom procjenjuje konkurentska organizacija. Ipak, utvrđen je trend rezultata prema kojem korisnici organizacije A imaju pozitivniju sliku o organizaciji čije usluge koriste (organizacija A kao matična) nego što to imaju korisnici usluga B organizacije (procjena B organizacije kao matične).
Analiza psihografskih obilježja kao čimbenika u odabiru organizacije telekomunikacijskih usluga pokazala je da varijable poput stila i načina života, sklonost ekološkom načinu razmišljanja ili pak privrženost obiteljskom životu,  nisu prediktori odabira neke od dviju organizacija. S obzirom da je analiza učinjena na relativno velikom broju varijabli (prediktora), može se zaključiti da je struktura korisnika usluga dvije spomenute organizacije podjednaka. Autorica plauzibilno zaključuje da je to vjerojatno iz razloga što se organizacije i ne razlikuju dramatično da bi se za pojedinu vezala neka skupina s distinktivnim obilježjima životnog stila.

U okviru trećeg problema, kojim se nastojao ispitati odnos percepcije organizacije i zadovoljstva uslugama organizacije, rezultati su pokazali da organizacija A ima i zadovoljnije korisnike. Pritom je utvrđena povezanost između zadovoljstva uslugama i općeg dojma o organizaciji izraženog kao kumulativni rezultat procjena na česticama semantičkog diferencijala. 
Praktične implikacije, koje su primarno i potaknule ovo istraživanje, kandidatkinja svodi na preporuke vezane uz strategije upravljanja dojmom o organizaciji kao metode unapređenja organizacijske učinkovitosti. Autorica ih stavlja i u širi kontekst sličnih preporuka koje vrijede općenito u području tržišta kako industrijskim proizvodima tako i uslugama. Pomanjkanje konzistentnosti u percepciji neke organizacije potencijalni je problem na koji se može djelovati sustavnim davanjem jasnih poruka (npr. o jakim karakteristikama ili pak o distinktivnim obilježjima) o organizaciji kroz duže vrijeme. Kako su rezultati ovog istraživanja i pokazali, organizacija B je bila nešto lošije procijenjena od strane matičnih konzumenata nego organizacija A. To implicira da se u takvoj situaciji organizacija B mora više obraćati svojim korisnicima s ciljem postizanja jasne i pozitivne percepcije korisnika. Što se tiče općeg zadovoljstva, u praktičnom smislu pokazalo se da mjerenje općeg zadovoljstva može dati informaciju o tome kakva će opća slika o nekoj organizaciji biti. No, zadovoljstvo mora dostići određenu razinu da bi postalo stabilan prediktor slike o organizaciji, a samim time i odabira organizacije kao one koja će pružati određene usluge korisniku. 
Naglašena je važnost korektne interpretacije prikupljenih rezultata s obzirom na vremensku točku prikupljanja rezultata, jer se u ovom području percepcija pojedine organizacije, njenih simbola i karakteristika može mijenjati relativno brzo. Autorica u tom smislu svoje rezultate primjereno analizira u smislu njihove unutarnje i vanjske valjanosti..
(C) Ocjena specijalističkog rada

Specijalistički rad Ines Barić predstavlja vrijedan empirijski pokušaj ispitivanja odnosa između načina na koji ljudi percipiraju neku organizaciju (čije je djelovanje u području mobilne telefonije) i njihovog odabira da kupuju usluge koje organizacija nudi. Kandidatkinja je bila motivirana praktičnim ciljevima i uspjela je prikupiti brojne relevantne informacije koje mogu unaprijediti njen i rad drugih stručnjaka čiji je zadatak povećati efikasnost u prenošenju poruka potencijalnim korisnicima pri odabiru neke usluge. 

Autorica je uložila veliki napor u statističkoj analizi prikupljenih podataka koja je vrlo raznolika i u nekim elementima vrlo specifična. Time je pokazala vrlo dobru educiranost u tom području. Većim dijelom hipoteze su potvrđene, a rezultati su stavljeni u realni kontekst, kako metodološki tako i vremenski, jer rezultati ovog istraživanja koji su prikupljeni prije nekoliko godina ne moraju imati isti interpretacijski okvir kao da su prikupljeni danas. Autorica to jasno navodi i daje praktične naputke o  vrijednosti dobivenih rezultata s obzirom na vremenski kontekst. Vrijednost rezultata primarno će biti prepoznata u organizacijama koje se bave uslugama (poput telekomunikacijskih, a njih je danas u Hrvatskoj više od dvije), ali i u drugim organizacijama koje nastoje privući i zadržati kupce na temelju pozitivnog dojma kojega kao organizacije ostavljaju u javnosti. 
Temeljem izloženog zaključujemo da je opisani specijalistički rad autorsko i stručno djelo koje svojom izvedbom i kvalitetom udovoljava kriterijima vrsnoće za ovu vrstu kvalifikacijskih radova. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati pozitivnu ocjenu specijalističkog rada Ines Barić i da kandidatkinji odobri nastavak postupka pred istim povjerenstvom. 
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Predmet: Ocjena stručnog magistarskog rada Snježane Kovač 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 22. veljače 2010. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu stručnog magistarskog rada Snježane Kovač “Anksioznost i depresivnost kao prediktori školskog uspjeha i izostanaka adolescenata“  te Vijeću podnosimo

IZVJEŠĆE


Specijalistički rad Snježane Kovač obuhvaća 99 stranica teksta i popis od 76 bibliografske jedinice. Građa je raspodijeljena u 9 cjelina:  Uvod, Cilj, problemi i hipoteze istraživanja, Metodologija-provedba istraživanja, Rezultati, Rasprava, Završna razmatranja o provedenom istraživanju, Zaključci, Literatura i Prilog.


Na početku Uvoda autorica ukratko opisuje značaj utvrđivanja anksioznosti i depresivnosti u školske djece. Ponašanje mladih u svakodnevnom životu, ali i u specifičnim situacijama kao što je školska, regulirano je načinom na koji oni doživljavaju sebe odnosno njihovim samopoimanjem i samopoštovanjem. Djeca koja imaju lošiju sliku o sebi, čije je samopoštovanje niže, a izraženost anksioznih i depresivnih smetnji naglašenija će postizati slabiji školski uspjeh. Sustavom povratne sprege, lošiji školski uspjeh će intenzivirati anksiozne i depresivne smetnje, što će dodatno narušiti sliku u sebi i dijete će se kretati u zatvorenom krugu neugodnih emocionalnih stanja i neuspjeha. Autorica kroz uvod daje detaljan prikaz anksioznosti i depresivnosti kroz razmatranje osnovnih obilježja, njihove etiologije, dobnih i spolnih razlika, te komorbiditeta između ova dva stanja. Kroz uvod autorica daje detaljan prikaz rezultata dosadašnjih istraživanja koja pokazuju da učenici nižeg samopoštovanja  imaju i lošije akademsko samopoimanje i više izostaju s nastave. Rezultati istraživanja, osim toga, nedvojbeno ukazuju na negativnu povezanost između anksioznih i depresivnih simptoma i školskog uspjeha. 
Anksioznost i depresivnost se pojačavaju u razdobljima prelaska iz nižih razina školovanja u više, a posebno se ranjivim razdobljem smatra prijelaz iz osnovne u srednju školu, jer zahtijeva prilagodbu novoj obrazovnoj sredini, a često i novim obrazovnim standardima. Rezultati istraživanja jednoglasno potvrđuju da pri prijelazu iz osnovne u srednju školu opada školski uspjeh učenika, što se očituje kroz niže ocjene, ali i povećanje broja izostanaka. Jednim dijelom do ovog pada dolazi i radi intenziviranja emocionalnih poteškoća. 
Unatoč činjenici da je izostajanje učenika s nastave jedan od vodećih problema današnjeg školstva te da je u negativnoj vezi s uspjehom u školi, malo je istraživanja koja pokušavaju rasvijetliti njegove uzroke te utvrditi prirodu veza između izostanaka, školskog (ne)uspjeha te anksioznih i/ili depresivnih smetnji koje mogu ometati kvalitetan život i rad mladih.  U srednjoškolskom okruženju, posebice kad se radi o učenicima prvih razreda, od osobite je važnosti identificirati učenike s anksioznim i/ili depresivnim smetnjama koje bi mogle utjecati na prilagodbu na novu životnu situaciju u kojoj su se učenici našli i rezultirati izbjegavanjem škole i školskim neuspjehom. Rana identifikacija omogućila bi školskom psihologu uvid u moguće uzroke problema i planiranje efikasnih preventivnih programa rada s učenicima kod kojih su uočene poteškoće, njihovim roditeljima i nastavnicima.
Cilj specijalističke radnje Snježane Kovač bio je utvrditi odnos između anksioznosti, depresivnosti, samopoštovanja i stava prema markiranju s nastave u izbjegavanju škole i školskom (ne)uspjehu adolescenata. U skladu s ciljem, autorica je postavila dva istraživačka problema. U prvom problemu su ispitivane razlike između anksioznih, depresivnih i zdravih učenika  s obzirom na samopoštovanje, školski uspjeh, školske izostanke i stav prema „markiranju“ iz škole. Autorica je postavila hipotezu prema kojoj se očekuje se da će anksiozni i depresivni učenici imati niže samopoštovanje, niži školski uspjeh, pozitivniji stav prema markiranju i veći broj izostanaka s nastave od zdravih učenika. U drugom problemu je utvrđivan prediktivni značaj anksioznosti, depresivnosti, samopoštovanja i stava prema „markiranju“ iz škole u objašnjenju varijance školskog uspjeha i izostanaka. Postavljena je hipoteza prema kojoj se očekivalo da povećana anksioznost i depresivnost te sniženo samopoštovanje i pozitivan stav prema „markiranju“ iz škole zajednički značajno doprinijeti objašnjenju  varijance kriterijskih varijabli školskog uspjeha i izostanaka. 
Uzorak je činilo 89 mladića, učenika prvog razreda jedne strukovne škole iz Zagreba, prosječne dobi 15.8 godina. Ispitivanje je provedeno na početku drugog polugodišta šk. god. 2005./06.; provedeno je grupno za svaki pojedini razred u prostorijama škole, a provela ga je sama autorica.  Prije samog ispitivanja nastavnici i roditelji učenika prvih razreda kroz predavanje su educirani o vrstama psihičkih smetnji kod adolescenata, mogućnostima prepoznavanja i važnosti ranog otkrivanja tih smetnji, njihovom utjecaju na školski uspjeh, mogućim tretmanima i ishodima tretmana. Roditeljima je objašnjen postupak, te su dali pismeni pristanak za sudjelovanje djeteta u istraživanju. Djeca i roditelji su imali uvid u rezultate testiranja koje im je, na njihov zahtjev, autorica objasnila. 

Za prikupljanje podataka korištena su četiri mjerna instrumenta: Dječja ljestvica depresije (Children's Depression Inventory - CDI; Kovacs, 1981), Upitnik stanja i osobine anksioznosti za djecu (State-Trait Anxiety Inventory for Children – STAIC; Spielberge i sur., 1970; prijevod Arambašić, L., 2000), Coopersmithov upitnik samopoštovanja (Coopersmith, 1967; skraćena forma A, Bezinović i Lacković-Grgin, 1990.), Skala stavova prema markiranju (Kovač, 2005).  •
Kao mjera školskog uspjeha u istraživanju je korištena aritmetička sredina ocjena iz svih predmeta na kraju školske godine.  Kao mjeru izostanka iz škole korišten je  ukupan broj sati izostanaka s nastave na kraju školske godine (pri čemu je on bio raščlanjen na opravdane i neopravdane izostanke).
Prikupljeni podaci obrađeni su adekvatnim statističkim postupcima (analizama varijance i hijerarhijskim regresijskim postupcima). 

Da bi odgovorila na prvi problem istraživanja autorica je provela niz analiza varijance, zbog čega je bilo nužno dihotomizirati varijable anksioznosti i depresivnosti. Uzimajući u obzir pozitivno asimetrične distribucije rezultata dobivenih primjenom skala za ispitivanje navedenih varijabli, odlučili smo u skupine učenika s rizičnom izraženošću simptoma anksioznosti i/ili depresivnosti uključiti 25% učenika s najvećim rezultatima na skalama STAIC-O i/ili CDI. Primjenom ovog kriterija formirali su dvije skupine: sudionici s rizičnom izraženošću anksioznih i/ili depresivnih simptoma (u daljnjem tekstu „rizični“) i sudionici bez izraženih simptoma (u daljnjem tekstu „zdravi“). 

Rezultati koji se odnose na prvi problem istraživanja potvrđuju polaznu hipotezu i pokazuju da rizični adolescenti imaju značajno niže samopoštovanje od zdravih učenika.  Razlika u školskom uspjehu između ovih skupina nije se pokazala statistički značajnom. Rizični adolescenti statistički značajno češće neopravdano izostaju s nastave u mjeri u kojoj se izlažu riziku za dobivanje oštrijih pedagoških sankcija. Skupine se ne razlikuju značajno s obzirom  na broj opravdanih izostanaka. Rizični adolescenti imaju pozitivniji stav prema markiranju s nastave od zdravih adolescenata. 
Odgovor na drugi problem je dobiven primjenom hijerarhijske regresijske analize, pri čemu su kriterijske varijable definirane kroz školski uspjeh i broj neopravdanih izostanaka.  Prediktori uključeni u analizu (samopoštovanje, anksioznost, depresivnost, stav prema markiranju i neopravdani izostanci) ukupno objašnjavaju 18.9% varijance školskog uspjeha. Jedini prediktor koji samostalno značajno pridonosi objašnjenju varijance školskog uspjeha je varijabla „neopravdani izostanci“ (β koeficijent iznosi - .45,  p<0.01). Stupanj depresivnosti i stav prema markiranju značajno pridonose predikciji neopravdanih izostanaka s nastave. Svi prediktori uključeni u analizu (samopoštovanje, anksioznost, depresivnost i stav prema markiranju) ukupno objašnjavaju 19.4% varijance neopravdanih izostanaka s nastave. 


U raspravi dobivenih rezultata Snježana Kovač uspoređuje svoje rezultate s onima dobivenim u drugim istraživanjima i tumači ih u okviru postojećih teorijskih modela. Autorica ističe kako rezultati provedenog istraživanja upućuju na prediktivnu važnost neopravdanih izostanaka i simptoma depresivnosti za prilagodbu na srednju školu i za školski uspjeh učenika. Osim toga, autorica upućuje na potrebu za ranim prepoznavanjem internaliziranih poteškoća u dječjoj dobi, jer se one mogu negativno odraziti na školski uspjeh, što vodi učenika u začarani krug neugodnih emocionalnih stanja i školskog neuspjeha. Rasprava završava kritičkim navođenjem uočenih slabosti i ograničenja provedenog istraživanja te upućivanjem na neke smjernice kojima bi se trebalo rukovoditi u sljedećim istraživanjima. Za buduća istraživanja autorica predlaže uključivanje značajno većeg broja djece oba spola kako bi se povećala mogućnost generalizacije podataka, provođenje longitudinalnih istraživanja kako bi se jasnije utvrdio odnos između prediktorskih i kriterijskih varijabli, te provođenje istraživanja na početku školske godine kako bi se dobiveni rezultati svrsishodno mogli iskoristiti u osmišljavanju programa. Autorica predlaže i smjernice za rad školskih psihologa koje proizlaze iz rezultata: rana identifikacija učenika s anksioznim i/ili depresivnim simptomima i poremećajima te uviđanje povezanosti tih poteškoća sa izbjegavanjem škole i školskim (ne)uspjehom, omogućila bi školskom psihologu uvid u moguće uzroke problema i planiranje efikasnih programa rada s učenicima kod kojih su uočene poteškoće, njihovim roditeljima i nastavnicima. Svjetska iskustva govore nam da je učenikovu naučenu bespomoćnost koja je usko vezana uz proučavane psihološke poteškoće moguće bar djelomice otkloniti. Adolescente je potrebno uvježbavati da svoje neuspjehe atribuiraju uloženom naporu, a ne sposobnostima.  Također ju je moguće uspješno prevenirati ako odrasli, posebno nastavnici, razumiju njezine uzroke i učenike motiviraju na dodatni napor i ulaganje truda u postizanje uspjeha.

Specijalistički rad Snježane Kovač ima nekoliko odlika koje valja istaknuti. Izvrsno organiziran i uobličen uvodni dio odražava dobro poznavanje relevantne suvremene literature. Jednostavan i čitak stil kojim je napisan rad, te način povezivanja građe zaslužuju sve pohvale.  U provedbi istraživanja i obradi rezultata kandidatkinja je primijenila prikladnu metodologiju, dobro planirajući istraživanje. Međutim, u korelacijskim istraživanjima koja se oslanjaju na samoprocjenu djece gotovo je nemoguće izbjeći sve metodološke teškoće.  Ograničenje istraživanja se očituje i kroz relativno mali broj sudionika koji su svi muškog spola, što znatno otežava mogućnost generalizacije podataka. Autorica je svjesna ovog problema i stoga oprezno i kritički interpretira svoje rezultate. Treba naglasiti, međutim, kako se radi o specijalističkom radu te je važno da su dobiveni rezultati relevantni i opisuju specifičnost uvjeta u strukovnoj školi koju pretežito pohađaju mladići. Dobiveni rezultati svakako omogućuju osmišljavanje preventivnih programa  u strukovnim školama.   
Rezultati specijalističkog rada Snježane Kovač poticajni su za daljnja istraživanja u ovom području, predstavljaju vrijedan doprinos proučavanju determinanti prilagodbi na zahtjeve srednje škole i školskog uspjeha, a kao posebnu odliku valja naglasiti njihovu praktičnu primjenjivost u vidu preporuka za posebno osmišljene intervencije u radu s učenicima, njihovim roditeljima i nastavnicima. 

Predlažemo Vijeću da prihvati specijalistički rad Snježane Kovač “Anksioznost i depresivnost kao prediktori školskog uspjeha i izostanaka adolescenata“ i  pristupnici odobri nastavak postupka za stjecanje stupnja magistra specijalista iz područja školske psihologije.

U Zagrebu, 23. ožujka 2010.


Dr. sc. Nataša Jokić-Begić, izv. prof.
Dr. sc.Vesna Vlahović Štetić, red.prof.


Dr. sc. Vlasta Vizek Vidović, red.prof.
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Mr. sc. Vlaho Kovačević

· uvjeti za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta održanoj 27. listopada 2009. godine imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof., predsjednik povjerenstva, dr. sc. Krunoslav Nikodem, doc., član i dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus,  koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Vlaho Kovačević uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom „Sekularizacija i modernitet suočeni s katoličkim ethosom – Društveno djelovanje kroz prizmu sekularizacije religije u društvenom i misaonom kontekstu integracije religioznog iskustva u katolički ethos“, pod mentorstvom dr. sc. Esada Ćimića, prof. emeritusa.

Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeći

                                               I Z V J E Š T A J.

Mr. sc. Vlaho Kovačević, hrvatski državljanin, podnio je Fakultetskom vijeću molbu za utvrđivanje uvjeta za izradu doktorata i prihvaćanje teme pod naslovom „Sekularizacija i modernitet suočeni s katoličkim ehosom – Društveno djelovanje kroz prizmu sekularizacije religije u društvenom i misaonom kontekstu integracije religioznog iskustva u katolički ethos“. Molbi je priložio sve potrebne dokumente: životopis, domovnicu, popis radova, presliku diplome o završenom studiju filozofije (A)-sociologije (B) u Zadru, sinopsis doktorskog rada te popunjan i potpisan formular DR.SC.-01. 

Mr. sc. Vlaho Kovačević rođen je u Dubrovniku 12. XI. 1971. godine, gdje je završio srednju školu. Godine 1977. diplomirao je teologiju na Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Zagrebu i stekao stručni naziv diplomirani teolog (VII/I). Sudjelovao je na brojnim seminarima mladih teologa. Zaposlio se kao nastavnik vjeronauka na XVIII. gimnaziji. Kao nastavnik vjeronauka na gimnaziji Lucijana Vranjanina u Zagrebu 1999. godine položio je stručni ispit za zvanje profesora etike. Na Hrvatskim studijima diplomirao je 2002. godine i stekao naziv diplomirani filozof i profesor sociologije.

Magistrirao je 18. V. 2009. na Sveučilištu u Zadru („Kršćanski katolički ethos u postmoderni“) i stekao akademski stupanj magistra znanosti u znanstvenom području društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije. 

Sada je zaposlen u Elektrostrojarskoj obrtničkoj školi u Zagrebu kao nastavnik etike i vjeronauka. Objavljivao je na Hrvatskom katoličkom radiju, te u časopisu „Nova prisutnost“.

Uvidom u sinopsis doktorskog rada povjerenstvo konstatira da je pristupnik solidno koncipirao temu i predložio primjerene metodološke postupke. Pored studija literature, pristupnik će provesti dubinski intervju na skupini ispitanika „Kršćanskog akademskog kruga“ što će mu omogućiti izvjesnu provjeru teorijskih postavki. Disertacija istražuje razumijevanje religioznog iskustva kao vjerničkog iskustva kršćanskog tipa i njegovu povezanost s katoličkim etosom. Osnovna teza disertacije: katolički etos, uvjetovan različitim povijesno-društvenim i kulturnim čimbenicima, traga za uključenjem u vjerničko iskustvo kršćanskog tipa i tako otvara proces sekularizacije. Cilj disertacije je analiza teorijskih osnova strukture djelovanja u procesu sekularizacije religije, kao i integracije religioznog iskustva u katolički etos u procesu ostvarivanja sekularnog. To se posebice odnosi na sekularizaciju u kontekstu hrvatskog društva.

Povjerenstvo je u razgovoru s pristupnikom savjetovalo promjenu i preciziranje naslova teme, što je pristupnik prihvatio, te sada naslov teme glasi: „Sekularizacija, modernitet i katolički ethos. Katolički ethos kolektivna reprezentacija religioznog iskustva Kršćanskog akademskog kruga“.

Na temelju priložene i analizirane dokumentacije, stručno povjerenstvo izvješćuje Vijeće poslijediplomskih studija i Fakultetsko vijeće o činjenicama i daje svoje stručno mišljenje.

1. Pristupnik je stekao znanstveni stupanj magistra društvenih znanosti iz znanstvenog polja 

    sociologije, grana posebne sociologije;

2. Pristupnik je objavio jedan znanstveni rad u časopisu s priznatom međunarodnom              

    recenzijom („Kršćanstvo kao katolički etos“);

3. Predložena tema doktorskog rada znanstveno je opravdana;

4. Osnovni znanstveni doprinos doktorskog rada je u istraživanju religioznog iskustva i 

    njegova značenja  u „Kršćanskom akademskom krugu“.

5. Filozofski fakultet u Zagrebu ovlaštena je institucija za polje i granu kojima pripada tema 

    doktorskog rada (polje: sociologija, grana: posebne sociologije);

6. Predloženi mentor dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus, stručnjak je s odgovarajućim 

    kompetencijama za uspješno vođenje pristupnika u izradi i obrani ove disertacije izvan 

    doktorskog studija. 

Povjerenstvo konstatira da mr. sc. Vlaho Kovačević ispunjava uvjete članka 51. stavak 1 Zakona o visokim učilištima, te predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati ovaj izvještaj i odobri izradu doktorskog rada izvan doktorskog studija pod naslovom „Sekularizacija, modernitet i katolički ethos“, s podnaslovom: „Katolički ethos kao kolektivna reprezentacije religioznog iskustva Kršćanskog akademskog kruga“, uz mentorstvo dr. sc. Esada Ćimića, prof. emeritusa.

                                                                             Članovi povjerenstva:

                                                                  dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

                                                                  Filozofski fakultet u Zagrebu, predsjednik

                                                                 dr. sc. Krunoslav Nikodem, docent

                                                                 Filozofski fakultet u Zagrebu, član

                                                                 dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus

                                                                 Sveučilište u Zadru, član

Vlaho Kovačević


                 Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Sekularizacija i modernitet suočeni s katoličkim ethosom

Društveno djelovanje kroz prizmu sekularizacije religije u društvenom i misaonom kontekstu integracije religioznog iskustva u katolički ethos

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: sociologija

Grana: posebne sociologije

1. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Ovaj rad bitno je određen s više različitih teorijskih pristupa. Zbog toga interdisciplinarnost koja se podrazumijeva (sociologijski, filozofijski – nadasve antropologijski i fenomenologijski kao i temi inherentni teologijski pristup) postaje šansa za posvemašnji zahvat u izraženu složenost religioznog iskustva, u njegovu slojevitost, fluidnost, pluridimenzionalnost unutar paradigme katoličkog ethosa.

Stoga ovaj rad – što implicitno, što eksplicitno – želi ukazati na tzv. opći problem razumijevanja religioznog iskustva što ga pobliže definiramo kao vjerničko iskustvo kršćanskog tipa i njegove integracije u katolički ethos. To obvezuje na optimalno usklađivanje specijalističkih uvida i doprinosa u istraživanju religioznog iskustva – upravo unutar katoličkog ethosa u području fenomenologijske sociologije.

Osnovna teza glasi: Iako je katolički ethos uvjetovan različitim povijesno-društvenim i kulturnim čimbenicima, on je kao takav uključen u vjerničko iskustvo kršćanskog tipa. Ovo uključivanje katoličkog ethosa u povijesno-društveni i kulturni život nezamislivo je bez vjerničkog iskustva kršćanskog tipa što otvara epohalni proces sekularizacije.

2. Uže područje rada

U teorijskoj i empirijskoj analizi procesa sekularizacije katoličkog ethosa uže je područje ovog rada društvena integracija vjerskog iskustva društveno-povijesno posredovanoga kroz vjersko iskustvo kršćanskog tipa – u vlastitom ethosu. Katolički ethos tako iz kuta vjerskog iskustva kršćanskog tipa u aktualnoj povijesno-društvenoj i kulturnoj zbilji traži svoje pročišćenje – prvenstveno od “ideološkog katolicizma”. Analizom empirijskih podataka raščlanit ćemo vrijedonosno praktično držanje katoličkog ethosa u članova Kršćanskog akademskog kruga. Deskriptivnim uvidom na analitički način objasnit ćemo njegov pravi smisao, pokazati što on u svojim pojedinostima znači i što treba činiti kako bi se katolički ethos kao praktično vrijedonosno držanje do kraja oživotvorio (Lebensführung). 

3. Ciljevi i problemi istraživanja

Osnovni je cilj rada analizirati svojevrsne teorijske osnove društvenog djelovanja u procesu sekularizacije religije kao i integraciju religioznog iskustva u katolički ethos kroz proces religizacije sekularnoga. Navedeni proces djeluje na čitavo društvo kao i na odnos društva prema spomenutom ethosu šire kršćanske, odnosno u ovom slučaju katoličke zajednice. U okviru tih procesa osnovne teze leži i uži problem uključivanja katoličkog ethosa u povijesno-društveni i kulturni život što je nezamislivo bez vjerničkog iskustva kršćanskog tipa, a to vodi k naznačenoj sekularizaciji epohalnoga dosega. Zaključno će se obraditi, na temelju teorijskih uvida, sudbina sekularizacije u hrvatskom kontekstu – s obzirom na nalaze u ostvarivanju ciljeva istraživanja.

4. Metodološki postupci

U radu ćemo koristiti metode analize teorijskih pristupa u procesu društvene integracije, sekularizacije i to tako što ćemo na temelju dubinskog intervjua, anketnog upitnika i metode promatranja uz sudjelovanje i, dakako, sve provjeravati. U empirijskom smislu rad je usmjeren na kvalitativno istraživanje ispitanika građanske udruge “Kršćanskog akademskog kruga”. Istraživanje odabranih ispitanika navedene udruge ima samo ilustrativni karakter u dešifriranju teorijske razine društvene integracije i sekularizacije. Dakle, sami rezultati istraživanja, na temelju dubinskog intervjua, anketnog upitnika  i metode promatranja sa sudjelovanjem, nemaju status središnje dokazne argumentacije. Tek sintetizirani s teorijskim nalazima, analitikom združenih uvida, imaju holističku vrijednost.

5. Znanstveni doprinos rada

Očekujemo da će znanstveni doprinos ovog rada biti u tome da na temelju teorijske orijentacije protumači dobivene podatke iz dubinskog intervjua i anketnog upitnika u skladu s fenomenološkom sociologijom (fenomenologijom općega religioznog iskustva). U analizi religioznog iskustva i njegova doprinosa u izučavanju paradigme katoličkog ethosa kao i u prihvaćanju tog doprinosa pokušat ćemo teorijski interpretirati katolički ethos. Navedenom ethosu inherentno je shvaćanje procesa sekularizacije religije – pa čak integracije religioznog iskustva – u ethos zbiljskog kršćanstva, odnosno katolicizma. Naravno, ovakva usmjerenost traži razumijevanje kršćanske poruke koja sadrži, dakako, raznolikost gledišta u krugu ispitanika i različite učinke i dosege u strukturi svjetonazora. Time će se plastično valjano interpretirati i sociološki odgonetnuti artikulacija i doseg religizacije sekularnog, odnosno sekularizacije religioznog.

Zagreb, 24. rujna 2009.

Mentor                                                                              

    
  Kandidat 

Dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus                       

  Mr. sc. Vlaho Kovačević

dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc., predsjednica povjerenstva

dr. sc. Nada Zgrabljić Rotar, doc. članica povjerenstva (Sveučilište u Zadru)

dr. sc. Daniela Živković, izv. prof., članica povjerenstva 

Vijeću Poslijediplomskih studija

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (klasa: 643-02/09-03/74, ur.broj: 3804-460-09-2), donesenom na sjednici održanoj 27. listopada 2009. godine, imenovani smo u povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li mr. sc. Gabriela Gavran uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010.  pod vodstvom mentorice dr. sc. Nade Zgrabljić Rotar, doc. (Sveučilište u Dubrovniku).

Nakon uvida u priloženu dokumentaciju povjerenstvo podnosi sljedeći

IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Gabriela Gavran podnijela  je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu zahtjev za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010.  Uz zahtjev pristupnica je priložila životopis, potvrdu o sudjelovanju u istraživačkom radu, preslike fakultetske i magistarske diplome te domovnice kao i sinopsis disertacije. Mr. sc. Gabriela Gavran rođena je u  Varaždinu 19. siječnja 1956. godine. Godine 1979. diplomirala je na Sveučilišnom interfakultetskom studiju za socijalni rad u Zagrebu i stekla stručni naziv diplomirani inženjer socijalnog rada. Postdiplomsko obrazovanje stjecala je na  Ekonomskom fakultetu u Zagrebu gdje je 1991. godine magistrirala u području ekonomije. Od 1980-1996. godine pristupnica je radila u Novinskoj dokumentaciji Vjesnik kao novinski dokumentalist, kao urednik novinski dokumentalist i kao rukovoditelj, a od 1997-2003. kao izvršna direktorica baze podataka Elektronska novinska dokumentacija Novinsko informacijsko dokumentacijskog društva Zagreb. Od 2003-2009. godine mr. sc. Gabriela Gavran sudjelovala je u istraživačkom radu na znanstvenom projektu Digitalna baza podataka ratnih zločina - ratni zločini Pravnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (broj projekta:0066323). 

Pristupnica mr. sc. Gabriela Gavran predložila je temu disertacije pod naslovom Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010. u kojoj istražuje transformaciju modela novinske dokumentacije u hrvatskom tisku u odnosu na razvoj istraživačko dokumentacijskog modela u pojedinim novinama od 1990. do 2010. godine. Ovo je prvo istraživanje takve vrste i stoga je važan doprinos poznavanju razvoja i stanja hrvatske novinske dokumentalistike.

Povjerenstvo predlaže da se u naslovu doktorskog rada doda izraz “godine”, pa predlaže da naslov glasi Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010. godine.

Na temelju iznesenoga, povjerenstvo zaključuje da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu nadležan za problematiku predložene teme disertacije i to u okviru znanstvenoga područja društvenih znanosti, znanstvenoga polja informacijskih i komunikacijskih znanosti.

1. Uvidom u dokumentaciju i proučivši sinopsis disertacije povjerenstvo utvrđuje da pristupnica mr. sc. Gabriela Gavran udovoljava svim uvjetima članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima: ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenog područja društvene znanosti, znanstveno polje ekonomija, jedan objavljen znanstveni rad u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije i sedam godina istraživačkog rada pri visokom učilištu.  Osim zadanih uvjeta pristupnica ima druge prednosti – dugogodišnje jedinstveno radno iskustvo u navedenom području kao i usavršavanje u inozemnim novinskim kućama. Stoga povjerenstvo s osobitim zadovoljstvom utvrđuje da se mr. sc. Gabrieli Gavran može odobriti izrada disertacije pod dopunjenim naslovom Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010. godine.

2. Povjerenstvo smatra da se može udovoljiti prijedlogu pristupnice da mentorica izrade disertacije bude dr. sc. Nada Zgrabljić Rotar, doc. (Sveučilište u Zadru).

U Zagrebu, 28. 2. 2010. godine

                                        dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc., predsjednica povjerenstva

                                         dr. sc. Nada Zgrabljić Rotar, doc. članica povjerenstva (Sveučilište u Zadru)

                                          dr. sc. Daniela Živković, izv. prof., članica povjerenstva 

Ime i pr: Gabrijela Gavran


Fakultetsko vijeće 
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29. rujna 2009.

SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Hrvatske novinske dokumentacije od 1990. do 2010.

Znanstveno područje:
društvene znanosti

Polje:  informacijske i komunikacijske znanosti

Grana:  komunikologija

Teorijska podloga rada, aktualne relevantne spoznaje, razlozi i motivacija za predloženo istraživanje. Informacijske znanosti postaju sve važnijim dijelom društvenog diskursa. Razvoj informatičke tehnologije bitno mijenja novinarstvo kao profesiju i utječe na sve segmente prikupljanja, proizvodnje i odašiljanja medijskih sadržaja. Zbog toga se jedan dio informacijskih znanosti okreće prema potrebama medijske industrije. Ovaj rad će se baviti jednim od tih područja, a to su novinske dokumentacije. U ovom radu brani se teza da novinske dokumentacije izravno utječu na kvalitetu novinskog pisanja. Novine proizvode ogromne količine sadržaja kojeg je potrebno dnevno obraditi. Novinske dokumentacije su bitni dijelovi novinskih kuća. Dokumentacija je profesionalni servis u kojem se prikupljaju novinski tekstovi, formiraju novinske baze podataka te pretražuju i drugi informacijski izvori. Dokumentalisti profesionalno pomažu novinarima u brzom i točnom prikupljanju informacija. 

Evidentan je nedostatak stručnih radova i istraživanja vezano za područje Hrvatske. Ne postoje udžbenici i specijalizirani priručnici za obrazovanje novinskih dokumentalista. Uloga novinske dokumentacije promijenila se u odnosu na redakciju. Od centraliziranog press arhiva sa dosjeima, gdje su se članci ručno vadili iz dosjea i fotokopirali, prema centru koji distribuira informacijske proizvode te na novi način sudjeluje u generiranju novinskih tekstova. Relevantne informacije o radu dokumentacija imaju profesionalna udruženja „Specijal Library Association“, „News Division“, SAD; „Association of UK Media Librarian“ i druga. 1910. objavljen je  tekst “Journalistic Morgue”, George Jean  Nathan, 1921. “The Morgue as a Factor in Journalism”,  Joseph F. Kwapil, 1926. započela  su istraživanja o klasifikaciji i indeksima, 1943. objavljeno “Survey of Journalist Library”, 1974. izdaju se “Guidelines for  Newspaper Libraries”. Barabara P. Samonche u knjizi „News Media Libraries“, USA, 1993., sistematizirala je kronologiju razvoja automatizacije novinskih dokumentacija. 1980. „New York Times“ krenuo je full text online, 1981 online je krenuo „Boston Globe“. 1992. već je 150 novina online u SAD. Prema istaživanju Kathlenn Hansen  i Jean Ward iz 1996. godine, 67 % novina u SAD sa tiražom od 100.000 imalo  je elektronske dokumentacije. Značajno istraživanje je “The LAURIN project”, 1988.  Schopflin Katarine izdaje „A Handbook for Media Librarians“, London, 2008. U Hrvatskoj udruga „Novinsko informacijsko dokumentacijsko društvo“, realizirala je projekt ”Electronic News Library“ „ENL“. U periodu od 1997 do 2003 poticala je niz dokumentalističkih aktivnosti kako bi se adekvatno arhivski zaštitila stara i tekuće novinska građa i omogućilo pretraživanje. „ENL“  bila je prvi model elektronske novinske dokumentacije u zemlji.  1996. godine dr.sc. Nenad Prelog i prof. Sherry Ricchiardy i dr. Pavao Novosel započeli su godišnju konferenciju „Information Technology and Journalism“. 

Uže područje istraživanja.

Potrebe specijaliziranih novinara u odnosu na novinsku dokumentaciju. Dostupnost različite digitalne građe nameće potrebu dubljeg pretraživanja, pronalaženje relevantnih informacija te provjeru različitih izvora od strane novinskih dokumentalista.  

Ciljevi i problemi istraživanja. 

Cilj rada je empirijskim putem istražiti transformaciju modela novinske dokumentacije u Hrvatskom tisku u odnosu na razvoj istraživačko dokumentacijskog modela u pojedinim novinama u razdoblju od 1990. do 2010. Hipoteze istraživanja. Novinske kuće ne prate profesionalne zahtjeve u obrazovanju i usavršavanju novinskih dokumentalista što uzrokuje otežan rad novinara, povećanu neprofesionalnost u izvještavanju. Novinska dokumentalistika je od 1990. do 2010. napredovala u profesionalnom i tehnološkom smislu. Povećao se broj novinskih kuća koje razvijaju vlastiti model novinskih dokumentacija. Dokumentacije hrvatskih novinskih kuća ne odgovaraju međunarodnim standardima i preporukama. 

Metodologija i analiza. 

O načinima rada inozemnih novinskih dokumentacija postoji vrlo malo saznanja u Hrvatskoj. Stoga ću koristiti vlastita zapažanja stečena prilikom studijskih posjeta ili obuke u dokumentacijama: „The Star Ledger Digital Library“, New Jersey, SAD, „Frankfurter Allgemaine Zeitung“, Press Archive“, Frankfurt, Njemačka, „USA Today News Library“, Washington, SAD, te znanja stečena na treningu za direktore europskih novinskih dokumentacija pri „EJC“, Maastricht. Analiza stanja medijske scene u Hrvatskoj s posebnim osvrtom na  nacionalne i regionalne novine i političke tjednike. Terensko istraživanje primjenom metode anketnog upitnika i intervjua. Odlazak kod izdavača novina te popunjavanje upitnika uz pomoć dokumentalista ili IT odjela bi se utvrdio broj dokumentalista, poslovi koje rade, stanje i pretraživost građe, redakcijski softver itd. Intervjuiranje direktora zaduženih za razvoj. Obrada i prikaz dobivenih rezultata. Analiza. Zaključci i preporuke. Istraživanje povijesnog razvoja novinske dokumentacije u Hrvatskoj s posebnim osvrtom na društveno vrijednu novinsku građu, specijalizirane novinske kolekcije selekcioniranih članaka u odnosu na rat u ne - novinskim institucijama  - fakulteti, instituti, arhivi. 

Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos. 

Ovo će istraživanje na interdisciplinarnoj osnovi biti značajan doprinos informacijskim znanostima jer će po prvi puta u Hrvatskoj kroz teorijski i empirijski prikaz analizirati stanje u hrvatskoj novinskoj dokumentalistici. Primjenom empirije na postojeće stanje testirat će se neki teorijski koncepti i otvoriti mogućnost za nastavak budućih znanstvenih istraživanja i  primjenu rezultata za unapređenje prakse.   

Datum, 29.09.2009.

Potpis mentora:


         



Potpis kandidata

Doc.dr.sc. Nada Zgrabljić Rotar                                               mr.sc. Gavran Gabrijela

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Ana Petravić, doc. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

Dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

Dr. sc. Milena Žic Fuchs, red. prof. 

Dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.

Predmet: utvrđivanje uvjeta mr. sc. Danke Singer za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme

Fakultetskomu vijeću 

Filozofskoga fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Zagreb, 11. veljače 2010.

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 27. listopada 2009. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Danka Singer uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskoga rada pod naslovom Međukulturalna kompetencija i diplomatski diskurs: uloga poučavanja stranoga jezika, pod vodstvom mentorice dr. sc. Ane Petravić i komentorice dr. sc. Mirjane Vilke. O tome podnosimo sljedeći skupni

I Z V J E Š T A J

Pristupnica mr. sc. Danka Singer rođena je 1960. godine u Zagrebu. Tamo je završila osnovnu i srednju školu. Na Filozofskome fakultetu u Zagrebu 1985. godine diplomirala je španjolski jezik i književnost i engleski jezik i književnost. Na istome je fakultetu završila Poslijediplomski studij metodike stranih jezika i u svibnju 1991. godine stekla  akademski stupanj magistra humanističkih znanosti, polje filologija, obranivši rad pod naslovom Igra u nastavi stranog jezika kod djece mlađeg školskog uzrasta. Jednu je godinu provela na stručnom usavršavanju u Španjolskoj. Devetnaest je godina predavala engleski i španjolski jezik u školi stranih jezika Sova. Od 2000. godine vanjski je suradnik Učiteljskog fakulteta u Zagrebu gdje kao viši predavač predaje engleski jezik, a od 2004. godine radi kao viši predavač za engleski i španjolski jezik na Diplomatskoj akademiji Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija.

Mr. sc. Danka Singer objavila je šest znanstvenih radova (tri u koautorstvu) u kojima se bavi temama iz područja usvajanja drugog jezika, sociolingvističkim aspektima reklamnih slogana i diskursnim pitanjima. Samostalno i u koautorstvu objavila je i veći broj stručnih radova, među kojima i tri serije udžbenika za engleski jezik. Bavi se i prevođenjem. Od 2007. godine istraživač je na znanstvenom projektu MZOŠ-a Razvoj interkulturalne kompetencije u osnovnoškolskoj nastavi stranih jezika (br. 227-2271168-0726).

Predložena tema Međukulturalna kompetencija i diplomatski diskurs: uloga poučavanja stranoga jezika predstavlja vrlo aktualan predmet istraživanja u suvremenoj primijenjenoj lingvistici. Teorijske temelje i metodološke aspekte svog istraživanja pristupnica je obrazložila u priloženom sinopsisu. Polazeći od suvremenog poimanja komunikacijske kompetencije koje podrazumijeva i dimenziju međukulturalnosti, u konceptualizaciji istraživanja oslanja se na Byramovu definiciju međukulturalne kompetencije. U opisu užeg područja predloženog doktorskog rada pristupnica s pravom upozorava na neistraženost međukulturanih aspekata diplomatskog diskursa i objašnjava potrebu za povezivanjem odgovarajućih teorijskih glotodidaktičkih modela s analizom diplomatskog diskursa kako bi se međukulturalna kompetencija mogla razvijati kroz nastavu stranoga jezika. Ciljevi istraživanja navedeni su u obliku četiri istraživačka pitanja koja su usmjerena na utvrđivanje međukulturalnih komponenti u diplomatskom diskursu, na mogućnost razvoja međukulturalne kompetencije kroz nastavu stranog jezika te na povezanost razvoja međukulturalne kompetencije sa stavovima nastavnika i diplomata prema međukulturalnosti. Pristupnica je istraživanje planirala provesti u dva dijela. U prvom će dijelu prikupiti korpus međukulturalnih komponenti suvremenog diplomatskog diskursa, a u drugome sustavno pratiti razvoj međukulturalne kompetencije ispitanika tijekom dva semestra nastave četiri strana jezika te ispitati stavove ispitanika (diplomanatskih službenika-polaznika tečajeva stranih jezika i njihovih nastavnika) prema međukulturalnosti. Podatke o razvoju međukulturalne kompetencije prikupit će posebno konstruiranim testovima, a za potrebe mjerenja stavova ispitanika izradit će upitnik i intervju. Prikupljene podatke planira obraditi kvalitativno i kvantitativno. Teorijski doprinos tako planiranog istraživanja leži u mogućnosti da se na temelju dobivenih rezultata konstruira model razvoja međulturalne kompetencije diplomata kroz nastavu stranog jezika. Nove spoznaje do kojih bi pristupnica mogla doći pridonijeli bi i unapređenju nastave stranih jezika za diplomate.
Predložena mentorica, dr. sc. Ana Petravić i komentorica dr. sc. Mirjana Vilke kompetentne su za vođenje pristupnice u izradi disertacije. Tema predložene disertacije spada u područje humanističkih znanosti, polje interdisciplinarnih humanističkih znanosti, granu metodika nastavnih predmeta humanističkih znanosti za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlaštena institucija.

Stručno povjerenstvo zaključuje da mr. sc. Danka Singer ispunjava uvjete članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima: ima akademski stupanj magistra znanosti iz filologije, tri je godine sudjelovala u istraživačkome projektu pri visokome učilištu, a objavila je i znanstvene radove iz područja teme disertacije,. Stoga predlažemo Fakultetskomu vijeću da pristupnici odobri izradu doktorskoga rada pod naslovom  Međukulturalna kompetencija i diplomatski diskurs: uloga poučavanja stranoga jezika,  mentoricom imenuje dr. sc. Anu Petravić, a komentoricom dr. sc. Mirjanu Vilke.

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Ana Petravić, doc. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

Dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

Dr. sc. Milena Žic Fuchs, red. prof. 

Dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 2. ožujka 2010.

Danka Singer
Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Interkulturalna kompetencija i diplomatski diskurs: uloga poučavanja stranog jezika 

Znanstveno područje: humanističke znanosti 

Polje: filologija

Grana: anglistika

Teorijska podloga 


Jačanjem integracija i međuodnosa različitih kultura, poučavanje jezika više se ne ograničava na prenošenje formalnog sustava jezične interakcije, već postaje i sredstvom integriranja pojedinca u različite jezične zajednice. Tijekom 90-ih komunikacijska kompetencija širi se dimenzijom interkulturalnosti. Idealni govornik stranog jezika ne mjeri se samo razinom jezične kompetencije već i prema svojoj uspješnosti u interkulturalnim komunikacijskim situacijama. Određivanje semantičkog dosega pojma „interkulturalnost“ otežano je nepostojanjem jednoznačne definicije pojmova kao što su „kultura“ i „kulturalnost“. Razni autori navode različite modele razvoja interkulturalnosti (Byram, Zarate 1997), a npr. Bennett (1993) razvoj interkulturalnosti definira kao put od „etnocentričnosti“, kada se vrijednosti vlastite kulture smatraju središnjima i najboljima, do „etnorelativnosti“, stava da ponašanje pojedinca valja interpretirati kroz (među)kulturološki kontekst. Hrvatski stručnjaci s područja glotodidaktike prepoznali su interkulturalnu kompetenciju (IK) kao jednu od ključnih kvalifikacija koje bi pojedinac u tijeku školovanja trebao steći, a otvaranje jezične politike prema teorijskoj razradi interkulturalnosti rezultiralo je integracijom IK u Zajednički europski referentni okvir za jezike, u Hrvatski nacionalni obrazovni standard kao i porastom znanstvenih istraživanja IK. 


Istovremeno, zahvaljujući razvoju etnografije komunikacije, pragmatike i analize diskursa, diplomatska komunikacija istražuje se u sociolingvističkom kontekstu, a diplomatska se zajednica definira kao „discourse community“ (Swales 1990). Diplomatski diskurs odlikuju sociolingvističke posebnosti koje uključuju i interkulturalnu dimenziju. Uz tradicionalnu, bilateralnu diplomaciju koja interkulturalna znanja ograničava na zemlju primateljicu, multilateralna diplomacija podrazumijeva (ne)službenu komunikaciju s predstavnicima zemalja raznovrsnih etničkih okruženja, pri kojoj pogrešne interpretacije mogu imati ozbiljne posljedice (Nick 1997). Treći model suvremene diplomacije - javna diplomacija, zahtijeva poznavanje interkulturalnih obrazaca (ne)verbalnog ponašanja u svrhu stvaranja pozitivne slike o zemlji i anticipiranja mogućih pogrešnih kulturoloških interpretacija i stereotipa. Ipak, analiza potreba diplomatske službe s obzirom na razvoj IK još nije sustavno istražena, što se u relevantnoj literaturi ističe kao nedostatak (Berković 2006).

Uže područje rada


Rad se bavi utvrđivanjem interkulturalne dimenzije diplomatskog diskursa i analizom potreba za razvoj IK u nastavi stranih jezika za diplomate. Polazeći od spoznaja da diplomatski diskurs odlikuju sociolingvističke posebnosti koje podrazumijevaju poznavanje interkulturalne dimenzije jezične interakcije i recentnih glotodidaktičkih kretanja, koja uključuju cilj razvoja IK u nastavu stranih jezika, u radu ćemo povezati teorijske okvire glotodidaktike i diplomatske komunikacije s ciljem primjene na području nastave stranog jezika za potrebe diplomatske struke.

Ciljevi i problemi istraživanja


Uspješan razvoj IK u diplomatskoj komunikaciji zahtijeva uključenje tog cilja u nastavu stranih jezika, u kojoj odlučnu ulogu imaju učenici (diplomatski službenici), nastavnici i nastavni materijal. Cilj ovog rada je utvrditi interkulturalnu dimenziju diplomatskog diskursa, istražiti povezuju li diplomatski službenici svoju profesionalnu sliku s posjedovanjem IK, utvrditi stupanj spremnosti diplomata i nastavnika da se u nastavu jezika uključi komponenta razvoja IK te istražiti čimbenike koji utječu na njihove stavove o tome kao i evaluirati nastavni materijali s obzirom na potencijal za razvoj IK. 


Krećemo od sljedećeg problema: postoje li pretpostavke za razvoj modela nastave stranih jezika za diplomate koja će promicati razvoj IK? Pri tome, na osnovi analize prikupljenih podataka,  postavljamo tri osnovne hipoteze: 

Hipoteza 1: očekuje se postojanje interkulturalne komponente  u diplomatskom  diskursu. 

Hipoteza 2: očekuje se pozitivan stav diplomatskih službenika i nastavnika stranih jezika prema uključenju interkulturalne dimenzije u nastavu stranih jezika  kao i  svijest o nedostatnosti vlastitih kompetencija u tom segmentu. 

Hipoteza 3: očekuje se nedovoljna zastupljenost interkulturalne dimenzije nastavnih materijala s obzirom na njihov potencijal za razvoj IK.


Potvrda  hipoteza 1, 2 i 3 predstavljala bi osnovu za  izradu općeg modela razvoja IK u nastavi stranih jezika za diplomate. U cilju dodatne utemeljenost tog modela,  istraživanje  će uključiti i dimenziju međunarodne poredbe.

Metodološki postupak


Na osnovi relevantnih spoznaja na području proučavanja IK, u radu će analizirati  primjeri diplomatske komunikacije iz tri najzastupljenija diplomatska priručnika te će se definirati najčešće interkulturološke sastavnice diplomatskog diskursa za tri modela diplomatske prakse: bilateralne i multilateralne odnose i javnu diplomacije. Na taj način postavio bi se teorijski okvir za drugi dio istraživanja. 


 Istraživanje će se provesti pomoću ciljanih upitnika na uzorku od 400 diplomatskih službenika i 17 nastavnika engleskog, francuskog, njemačkog i španjolskog jezika u tri europske diplomatske akademije (Zagreb, Beč, Madrid). Utvrdit će se stupanj prepoznavanja interkulturoloških sadržaja te stav diplomatskih službenika i nastavnika prema pojedinim aspektima IK u poučavanju stranog jezika. Dio analize će obuhvatiti evaluaciju korištenog nastavnog materijala s obzirom na potencijal za razvoj IK, za koji će se izraditi poseban katalog kriterija.

 Dobiveni podaci će biti podrvrgnuti kvantitativnoj analizi. Obrada podataka bi, po potrebi, uključila i Bonferonnijev test višestruke poredbe. 

Na osnovi interpretacije rezultata istraživanja proizišao bi mogući opći model razvoja IK u nastavi stranih jezika za diplomate.

Znanstveni i praktični doprinos


Rezultati istraživanja mogli bi pridonijeti definiranju interkulturalne dimenzije diplomatskog diskursa te bi se mogli primijeniti za unapređenje nastavne prakse i razvoj institucionalnog modela poučavanja stranog jezika za potrebe diplomatske struke, uključujući  i izradu odgovarajućih nastavnih materijala. Uvrštenjem ispitanika iz drugih zemalja istraživanje će omogućiti  utvrđivanje pozicije hrvatske prakse u poučavanju stranih jezika za potrebe diplomatske struke u međunarodnoj poredbi. 

Zagreb, 28. rujna 2009.

Mentorica 1:

Pristupnica:

Dr. sc. Ana Petravić, doc.

Danka Singer

Mentorica 2:

Dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emeritus

dr. sc. Milana Černelić, izv. prof.,  predsjednik povjerenstva

dr. sc. Jadranka Grbić, red. prof., član povjerenstva

dr. sc. Nevena Škrbić-Alempijević, doc., član povjerenstva

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

          FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (KLASA: 643-02/09-03/119; URBROJ: 3804-220-09-2), donesenom na sjednici održanoj 27. listopada 2009. godine, imenovani smo u povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li Jelica Roćenović sve uvjete za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema disertacije pod naslovom: Godišnji običaji u gradu Samoboru i okolnim selima u procesu promjene, te potvrditi imenovanje dr. sc. Jelke Vince-Pallua kao mentora.

Nakon uvida u priloženu dokumentaciju povjerenstvo podnosi sljedeći 

IZVJEŠTAJ

Jelica Roćenović podnijela je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu zahtjev za odobrenje izrade i obrane disertacije izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom: Godišnji običaji u gradu Samoboru i okolnim selima u procesu promjene. Uz zahtjev je priložila potrebnu dokumentaciju.

Pristupnica je rođena u Gnjilanima 1951. godine, a u Zagrebu je završila osnovnu školu, gimnaziju i Filozofski fakultet. 1983. godine diplomirala je sociologiju kao A predmet i etnologiju kao B predmet na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 1991. godine magistrirala je etnologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od 1983. godine zaposlena je u Samoborskom muzeju kao kustosica gdje radi i danas kao voditeljica etnografske zbirke.  1993. godine stekla je zvanje više kustosice.

U razdoblju od 1991.- 1992. godine bila je članica Upravnog odbora Hrvatskog etnološkog društva, a 1992. i 1993. voditeljica Etnološkog kluba – tribine Hrvatskog etnološkog društva. U razdoblju od  2007. -  2008. godine bila je članica Upravnog odbora Hrvatskog etnološkog društva.

Jelica Roćenović je sudjelovala na sljedećim domaćim i međunarodnim znanstvenim i stručnim skupovima :

1985. godine, u Zagrebu, godišnji sastanak HED-a, simpozij «Tragom Godine dana...» s izlaganjem «Majsko drvo u okolici Samobora»

1985. godine, u Lipovljanima, Lipovljanski susreti, skup «Istraživanje, prezentacija i zaštita kulture narodnosti» s izlaganjem «Majsko drvo, majban, u okolici Lipovljana»

1987. godine, u Lipovljanima, Lipovljanski susreti, skup «Istraživanje, prezentacija i zaštita kulture narodnosti» s izlaganjem «O kulturi stanovanja rumunjskih Roma Karavlaha (okolica Novske)»

1988. godine, u Zagrebu, godišnji sastanak HED-a, skup «Muzeji i etnologija» s izlaganjem «Neka zapažanja o etnološkoj zbirci u zavičajnom muzeju»

1988. godine, u Zagrebu, 12. međunarodni kongres ICAES (Svjetska asocijacija antropoloških i etnoloških znanosti) s izlaganjem «The Maypole in the Process of Changing»

1989. godine, u Zagrebu, godišnji sastanak HED-a, rad sa kongresa ICAES-a «Majsko drvo u procesu promjene»

1989. godine, u Zagrebu, 23. kongres Saveza etnoloških društava Jugoslavije, simpozij «Simboli identiteta», s izlaganjem «Simboli identiteta socijalnog položaja stanovništva samoborskog kraja»

1990. godine, u Zagrebu, godišnji sastanak HED-a, simpozij «Suvremena kriza i promjene – iz etnološke perspektive», s izlaganjem «Suvremena kriza i samoborski fašnik»

1992. godine, u Zagrebu, godišnji sastanak HED-a, simpozij «Rat očima etnologa» s izlaganjem «Rituali oko smrti poginulih boraca Domovinskog rata (primjer Samobora)»

1997. godine, u Kumrovcu, simpozij «O problematici muzeja: novi muzejski postavi» s izlaganjem «O novom postavu etnografske zbirke u Samoborskom muzeju»

1999. godine, u Zagrebu, 80 godina Etnografskog muzeja u Zagrebu, skup «Etnografski muzej – od tradicije do suvremenosti» s izlaganjem «O stalnom postavu etnografske zbirke u služinskoj kući Livadićeva dvorca u Samoboru» 

2006. godine, u Parku prirode Kozjansko, u Sloveniji, međunarodni simpozij «IX hrvatsko-slovenske paralele», s izlaganjem «Samoborski trg i dva karnevala»

2009. godine, u Rijeci, Splitu i Dubrovniku, V skup muzejskih pedagoga Hrvatske s međunarodnim sudjelovanjem, simpozij «Muzeji i odgojno-obrazovni proces», s izlaganjem «Etnografska zbirka Samoborskog muzeja i odgojno-obrazovne ustanove»

Pristupnica je od 2002. do 2005. godine sudjelovala na znanstvenom projektu Instututa za etnologiju i folkloristiku  u Zagrebu Domovinski rat i ratne žrtve u 20. stoljeću: etnografski aspekti (šifra: 08189007) voditeljice  dr.sc. Reane Senjković-Svrčić.

2005. godine dobila je godišnju nagradu Hrvatskog etnološkog društva «Milovan Gavazzi» u kategoriji konzervatorsko-restauratorski rad na projektu «Kraluš, pleteni kraluš». Kraluš je svečana tradicijska ogrlica samoborska kraja, izrađena od 6 tisuća staklenih zrnaca. 2000. godine obnovila je već zaboravljene ornamente pletenog kraluša i jednostavnijeg kraluša na košic. Iste godine osnovala je Radionicu izrade kraluša, koja i danas dva puta godišnje okuplja polaznike u Samoborskom muzeju. 2003. godine organizirala je 'Dane kraluša u Samoboru' koji uključuju Radionicu, izložbu o kralušu te modnu reviju i izložbu suvremene dizajnerske odjeće inspirirane kralušom. Od tada se dani kraluša održavaju svake godine u rujnu. 2004. godine napisala je katalog 'Kraluš, pleteni kraluš'. Dani kraluša održavali su se i u Zadru, a rezultat Radionice koja i danas traje jest pletenje kraluša kao posebne nastavne jedinice u svim samoborskim osnovnim školama. Na taj način je ovaj element kulturne baštine postao dio kulturnog identiteta Samobora.

Jelica Roćenović je objavila sljedeće znanstvene i stručne radove:

ZNANSTVENI RADOVI

1986 Majsko drvo, majban u okolici Lipovljana. Lipovljanski susreti 85. Istraživanje, 

         prezentacija i zaštita kulture narodnosti, Lipovljani: Savjet i Organizacioni odbor

         Lipovljanskih susreta, Zavod za istraživanje folklora Zagreb, 81-86.

1989 The Maypole in the Process of Changing. Folkore and Historical Process, Zagreb: 

         Institute of Folklore Research, 187-195. 

1989  Majsko drvo u procesu promjene. Etnološka tribina 12, Zagreb: Hrvatsko etnološko

         društvo, 41-49. (izvorni znanstveni rad)

1989 Allgemeine Merkmale von Tischgeschirr und -Gegenstảnden im 18. und 19. jhdt. 

        Kroatische und steirische Kochbủcher. Stainz: Schriftenreihe des Steiermảrkischen 

        Landesmuseums Joanneum, Abteilung Scloß Stainz und des Museumsvereines Stainz, 

        24-27.

PREGLEDNI ČLANCI

1987 Odgojno-obrazovni rad u Samoborskm muzeju. Informatica museologica 1-4, Zagreb: 

         Muzejski dokumentacioni centar, 18-19.

1999 O novom stalnom postavu etnografske zbirke Samoborskog muzeja. Etnološka 

         istraživanja 7, Zagreb: Etnografski muzej Zagreb, str. 33-36.  

2008 Fašničke spelancije Ljubice Braje. Samobor: Samoborski muzej, 15. str.

STRUČNI RADOVI     

1988 O kulturi stanovanja rumunjskih Roma Karavlaha (okolica Novske). Lipovljanski

         susreti 87. Istraživanje, prezentacija i zaštita kulture narodnosti, Lipovljani: Savjet i

         Organizacioni odbor Lipovljanskih susreta, 51-59.

1992 Rituali oko smrti poginulih boraca (primjer Samobora). Etnološka tribina 15, Zagreb:

         Hrvatsko etnološko društvo, 19-28. 

2001 Trurriten fűr gefallene Soldaten – am Beispiel der Stadt Samobor. Croatische

         Volksunde Ethnologie in der Neunzingern, ein Reader. Wien: Institut fűr Europảische

         Ethonologie, 317-326.  

 KATALOZI IZLOŽBI   

1985 Narodne nošnje Nedjelje i okolice. Samobor: Samoborski muzej, 14. str.

1990 Fašnik u Samoboru i okolici. Samobor: Samoborski muzej, 40. str. 

1997 Lanek, lanek, svilica zelena. Samobor: Samoborski muzej, 48. str. 

1998 Etnografska zbirka Samoborskog muzeja. Samobor: Samoborski muzej, 31. str

2001 Svetonedeljska narodna nošnja. Sv. Nedelja: Kulturno društvo Sveta Nedelja, 29 str.

2004 Kraluš, pleteni kraluš. Samobor: Samoborski muzej, 43. str.

2006 Lan, od lana do platna. Samobor: Galerija Prica, POU Samobor, 12. str.

U pripremi za tisak je knjiga Fašnik u Samoboru i okolici (130 str, 80 fotografija) i stručni rad: Etnografska zbirka Samoborskog muzeja i odgojno-obrazovne ustanove. Zbornik radova sa V skupa muzejskih pedagoga Hrvatske s međunarodnim sudjelovanjem, Zagreb, Hrvatsko muzejsko društvo.

.

Pristupnica je predložila temu: Godišnji običaji u gradu Samoboru i okolnim selima u procesu promjene. Na osnovu uvida u sinopsis povjerenstvo je predložilo promjenu naslova  doktorskog rada  kako slijedi: Godišnji običaji u Samoboru i okolnim selima u procesu promjena od kraja 19. stoljeća do danas,   te izvjesne preinake u prijedlogu metodoloških postupaka, koje je pristupnica usvojila.

Priloženim sinopsisom pristupnica je ukazala na teorijsku podlogu svoga rada. Godišnje običaje, koji se održavaju svake godine u isto vrijeme pristupnica promatra kao  „ustaljeno ponašanje ljudi», u isto vrijeme i “kreativno, inovacijsko ponašanje“ u svakodnevnom životu ljudi. Posebnu pozornost  će obratiti ritualima ili obredima kao sastavnim dijelovima običaja, kao kulturnim oblicima koji pokazuju odnos čovjeka prema društvu, prirodi i kulturi, značenjima koje običajima daju sami sudionici, funkcijama pojedinih običaja, odnosima i preplitanjima „velike tradicije“ i „male tradicije“, te pratiti njihovo „potiranje“ u društveno-političkim prilikama u okvirima razmatranog razdoblja, uzrocima nestajanja jednih, vitalnosti drugih, jednom rječju, godišnjim običajima u procesu promjena.  Uže područje rada su svi važniji običaji vezani uz važnije dane katoličkog kalendara u Samoboru i tridesetak okolnih sela od kraja 19. stoljeća  do danas.

S obzirom da pristupnica već dulje vrijeme radi na predloženoj temi, koristit će vlastitu etnografsku građu, skupljenu terenskim istraživanjem metodom strukturiranog i polustrukturiranog intervjua, metodom promatranja i metodom promatranja sa sudjelovanjem. U istraživanju će koristiti vlastitu foto i video dokumentaciju. Pored toga koristit će  postojeću ranije objavljenu  građu i tiskovine, te neobjavljenu  građu, foto i video dokumentaciju Arhiva  Samoborskog muzeja.

U doktorskom radu pristupnica će nastojati otkriti i obrazložiti razloge mijena običaja, njihovo nestajanje, reduciranje, obnavljanje, prateći njihov kontinuitet od prošlosti do suvremenosti, sudjelovanje nositelja običaja u odnosu na dob, spol, imovinsko stanje i zanimanje, na individualnu i grupnu dinamiku te na njihove međusobne odnose. Pritom će nastojati istražiti jesu li godišnji običaji izraz specifičnog načina života u gradu i na selu te njihovu povezanost.

Povjerenstvo je na temelju uvida u dokumentaciju utvrdilo da pristupnica zadovoljava uvjete članka 51. stavka 1. Zakona o visokim učilištima:



1. pristupnica ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenoga polja: etnologija i antropologija

2. pristupnica ima jedan objavljeni znanstveni rad u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije te je sudjelovala u znastvenom projektu Instituta za etnologiju i folkloristiku od 2002. do 2005. godine.

Na osnovi iznesenoga, povjerenstvo zaključuje: 

1. da je tema disertacije opravdana i da će radom na ovoj temi pristupnica pružiti uvid u složene pojavne oblike godišnjih običaja samoborskog kraja u razdoblju od 19. stoljeća do današnjeg vremena, nastojat će pokazati dinamiku njihova razvoja i sve promjene koje bi se trebale odnositi i na uloge sudionika s obzirom na njihovu dob, spol, imovinsko stanje i primarno zanimanje, funkcije i značenja, koje imaju za svoje sudionike nekada i danas, te ustanoviti da običaji mogu biti i odraz konkretnog društvenog i političkog konteksta. Kao rezultat rada očekuje se da će se utvrditi razlozi nestajanja i reduciranja običaja ili njihovih dijelova, kao i vitalnosti pojedinih običaja, pa čak i njihove revitalizacije. S obzirom na noviju praksu oživljavanja običaja ovaj bi rad mogao dati važan doprinos revitalizaciji nematerijalne kulture ovoga kraja. 

2. da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu nadležan za problematiku predložene teme disertacije i to u okviru kompetentnoga znanstvenog  polja: etnologija i antropologija. 

3. da je predloženi mentor dr. sc. Jelka Vince – Pallua, viša znanstvena suradnica, kompetentan stručnjak za izradu predložene teme disertacije.

Uvidom u dokumentaciju i proučivši sinopsis povjerenstvo utvrđuje da pristupnica Jelica Roćenović udovoljava svim uvjetima za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija te da joj se može odobriti izrada disertacije pod naslovom: Godišnji običaji u Samoboru i okolnim selima u procesu promjena od kraja 19. stoljeća do danas. Stoga povjerenstvo predlaže da se pristupnicu uputi na daljnji postupak.

U Zagrebu, 2. ožujka 2010.g.


dr. sc. Milana Černelić, izv. prof., 

predsjednik povjerenstva

dr. sc. Jadranka Grbić, red. prof., 

član povjerenstva







  dr. sc. Nevena Škrić-Alempijević, doc.,

član povjerenstva

Jelica Roćenović                                                    Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Godišnji običaji u Samoboru i okolnim selima u procesu promjena od kraja 19. stoljeća do danas

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: etnologija i antropologija

Grana: etnologija

1.  Teorijska podloga rada

U ovome radu bavit ću se godišnjim običajima na području Samobora i okolnih sela. Hrvatski godišnji običaji održavaju se svake godine u isto vrijeme, a određeni su katoličkim kalendarom (Gavazzi, 1939). Očituju se kao «ustaljeno ponašanje ljudi», ali istovremeno i «kreativno, inovacijsko ponašanje» i «čine tkivo svakodnevnog života» (Supek, 1988). Rituali ili obredi sastavni su dio običaja koje kao poseban simbolički sustav definira C. Geertz ističući značenja koje običajima daju sami sudionici, ali i snažno djelovanje rituala na emocije sudionika (Geertz, 1973). V. Turner (1969) smatra da su rituali kulturni oblici koji pokazuju odnos čovjeka prema društvu, prirodi i kulturi. Obratit ću pozornost na «veliku tradiciju» i «malu tradiciju» te njihovo međusobno preplitanje (Redfield, 1965). Budući da istražujem običaje u duljem vremenskom razdoblju, provjerit ću «potiranje običaja» u pojedinim društveno-političkim prilikama. Bavit ću se i funkcijama pojedinih običaja.

Mnogi od godišnjih običaja i danas su živa kulturna pojava. Radeći od 1983. godine u Samoborskom muzeju kao kustosica etnologinja, pratila sam običaje i postala svjedokinjom promjena: neki običaji su nestali, drugi su se reducirali, a neki se ponovno obnavljaju. Zapitala sam se, stoga, koji su uzroci nestajanja prvih, a koji su razlozi vitalnosti onih koji su se održali pa i nanovo obnovili. To mi je bio i osnovni motiv ovoga istraživanja. 

2. Uže područje rada

Uže područje ovoga rada su hrvatski običaji tj. običaji vezani uz katolički kalendar u Samoboru i okolici. U redoslijedu godišnjih običaja držat ću se onoga kojeg navodi M. Gavazzi (1939). To su: Fašnik, , običaji oko Uskrsa (Korizma, Cvetnica, Vuzem, Vuzmeni pondelek), Jurjevo, Markovo, običaji oko Sv. Filipa i Jakova, Spasovo, Sv. Sofija, Vrban, Trojaki, Vidovo, Petrovo, Ivanje, Aninovo, Velika Gospa, Rokovo, Sv. Bartol, Mala Gospa, Sisvete, Martinje, Barbarinje, Nikolinje, Lucinje, običaji oko Božića (Advent, Badnjak, Božić, Stipanje, Sveta Tri Kralja), Krštenje Isusovo, Sv. Anastazija, Antunovo, Sv. Fabijan i Sebastijan, Vincekovo, Josipovo, Blaževo Svećnica i Valentinovo.

Prostorno određenje rada su Samobor i tridesetak okolnih sela, a vremenski okvir određen je dostupnim izvorima. Manji dio podataka je iz prve polovice, a više iz druge polovice 19. stoljeća. Najviše građe je iz 20. stoljeća do danas. 

3. Ciljevi/problemi istraživanja

S obzirom da se običaji mijenjaju, jedni nestaju ili se reduciraju, a neki se održavaju do danas ili se rekonstruiraju, nastojat ću otkriti i obrazložiti neke aspekte ove mijene. Pokušat ću pronaći kontinuitet od prošlosti do suvremenosti. Istražit ću sudjelovanje nositelja običaja u odnosu na dob, spol, imovinsko stanje i zanimanje, na individualnu i grupnu dinamiku te na njihove međusobne odnose. Isto tako treba ustanoviti jesu li godišnji običaji izraz specifičnog načina života u gradu i na selu te njihovu povezanost. 

4. Metodološki postupci

S obzirom da već dulje vrijeme radim na predloženoj temi, u najvećoj mjeri koristit ću vlastitu etnografsku građu skupljenu terenskim istraživanjem metodom strukturiranog i polustrukturiranog intervjua, metodom promatranja i metodom promatranja sa sudjelovanjem. U istraživanju ću koristiti vlastitu foto i video dokumentaciju. Pored toga koristit ću  postojeću ranije objavljenu  građu i tiskovine, te neobjavljenu  građu, foto i video dokumentaciju Arhiva  Samoborskog muzeja. Sakupljena terenska građa pokriva razdoblje između dva svjetska rata te nakon Drugog svjetskog rata do suvremenog dobai, ovisno o starosnoj dobi kazivača. Razdoblje prijelaza iz 19. u 20. stoljeće obrađeno je u zapisima M. Langa (1915), u tiskovinama Samobora i u dokumentima iz Arhive Samoborskog muzeja. 

5. Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Radom na ovoj temi pružit će se uvid u složene pojavne oblike godišnjih običaja samoborskog kraja u razdoblju od 19. stoljeća do današnjeg vremena. Nastojat ću pokazati dinamiku njihova razvoja i sve promjene koje bi se trebale odnositi i na uloge sudionika s obzirom na njihovu dob, spol, imovinsko stanje i primarno zanimanje, funkcije i značenja, koje imaju za svoje sudionike nekada i danas, te ustanoviti da običaji mogu biti i odraz konkretnog društvenog i političkog konteksta. Kao rezultat rada očekujem da će se utvrditi razlozi nestajanja i reduciranja običaja ili njihovih dijelova, kao i vitalnosti pojedinih običaja, pa čak i njihove revitalizacije odn.. druge egzistencije starih običaja. S obzirom na noviju praksu oživljavanja običaja ovaj bi rad mogao dati važan doprinos revitalizaciji nematerijalne kulture ovoga kraja. 

Zagreb, 28.9.2009.

Potpis mentora: 
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Predmet: Izvještaj o ispunjavanju uvjeta za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme disertacije za pristupnicu mr. sc. Mariju Stamać Ožanić

Na sjednici održanoj 27. listopada 2009. godine Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo je stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Marija Stamać Ožanić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li joj se odobriti predložena tema disertacije Provjera Higginsove teorije neusklađenog pojma o sebi kod adolescenata u odnosu na očekivanja roditelja i vršnjaka pod vodstvom mentorice dr. sc. Željke Kamenov, izv. prof.. Na temelju uvida u priložene materijale stručno povjerenstvo podnosi Vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J

Mr. sc. Marija Stamać Ožanić, rođena 8. 6. 1975. u Kutini, podnijela je Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu zahtjev za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija.

Iz priložene dokumentacije povjerenstvo je utvrdilo sljedeće relevantne činjenice:

1. Pristupnica je 18. svibnja 2000. godine diplomirala psihologiju na Odsjeku za psihologiju Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 

2. Pristupnica je 29. listopada 2007. godine obranila magistarski rad „Neusklađeni pojam o sebi kao osnova za sklonost depresivnosti ili samohendikepiranju osoba s neadaptivnim atribucijskim stilom"  u Odsjeku za psihologiju Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i time stekla akademski stupanj magistra znanosti iz područja društvenih znanosti, znanstveno polje psihologija, grana socijalna psihologija.

3. Mr. sc. Marija Stamać Ožanić aktivno je u svojstvu znanstvene novakinje u Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu sudjelovala u znanstveno-istraživačkom radu u razdoblju od 1. 11. 2000. do 22. 6. 2003., o čemu je priložila potvrdu.

Pristupnica je do sada sama ili u koautorstvu objavila dva znanstvena rada:

Stamać Ožanić, M. (2002). Što (ne)znamo o ličnosti znanstvenika. Psihologijske teme, 11 (1), 71-80.

Omazić, M. A., Vlahov, R. D. & Stamać Ožanić, M. (u tisku). Impact of Media on Transitional Economy – Case from Croatia. Economic growth & development

Iz svega navedenoga proizlazi da pristupnica mr. sc. Marija Stamać Ožanić zadovoljava uvjete članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima: ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenoga polja psihologija te ima više od dvije godine istraživačkog rada pri Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu.

Ocjena teme disertacije

Mr. sc. Marija Stamać Ožanić je za temu svoje disertacije predložila istraživanje pod naslovom Provjera Higginsove teorije neusklađenog pojma o sebi kod adolescenata u odnosu na očekivanja roditelja i vršnjaka. U priloženom je sinopsisu ukratko obrazložila teorijske i metodološke aspekte svojeg istraživanja. U uvodnom dijelu sinopsisa definirani su osnovni konstrukti koji će se istraživati i prikazane neke od dosadašnjih spoznaja u ovom području, koje predstavljaju polazišnu točku predloženog istraživanja.

Pojam o sebi, odnosno naša unutarnja (implicitna) teorija o samima sebi, ima trostruku funkciju. Prva, organizacijska funkcija pojma o sebi, služi nam za prisjećanje i objašnjenje informacija o sebi i socijalnom svijetu. Izvršna funkcija predodređuje naše ponašanje  odnosno odlučivanje, planiranje i upravljanje ponašanjem i to ne samo na temelju znanja o samima sebi (organizacijska funkcija), nego i na temelju posljednje odnosno emocionalne funkcije pojma o sebi. Emocionalna funkcija pojma o sebi odnosi se na usporedbu nas samih kakvima se vidimo (aktualno ja) s našim težnjama kakvi bismo željeli biti (idealno ja) i očekivanjima kakvi bismo trebali biti (traženo ja).

Prema Higginsovoj (1987) teoriji neusklađenog pojma o sebi, nesklad između aktualnog i idealnog, te aktualnog i traženog ja dovodi do psiholoških posljedica i time utječe na opće funkcioniranje čovjeka. Kao posljedicu nesklada s idealnim ja autor navodi pojavu depresivnosti, dok se u slučaju nesklada s traženim ja javlja socijalna anksioznost. Tory Higgins i suradnici (1985) proveli su direktnu provjeru teorije neusklađenog pojma o sebi na studentima koji su osim upitnika za mjerenje neusklađenosti pojmova o sebi ispunili i nekoliko upitnika koji su mjerili različita odstupanja u zdravom emocionalnom reagiranju i osjećanju te one koji mjere različite simptome nelagode i emocionalnih poremećaja. Rezultati potkrepljuju postavljene hipoteze, odnosno nesklad između stvarnog i idealnog ja povezan je sa simptomima depresije, a nesklad između stvarnog i traženog ja sa simptomima anksioznosti. Prema Higginsu (1987) i drugi autori (npr. Arkin i Maruyama, 1979; Davis i Stephan, 1980) potvrdili su postavke teorije neusklađenog pojma o sebi.

Pregled kasnijih istraživanja, međutim, pokazuje da gotovo sva istraživanja potvrđuju povezanost depresije s neskladom između stvarnog i idealnog ja, dok je znatno manje istraživanja koja potvrđuju vezu anksioznosti s neskladom stvarnog i traženog ja. Osim što je tih nalaza znatno manje, postoje i nalazi koji tu vezu odbacuju (Self, 1990; Tangney, Niedenthal, Covert i Barlow, 1998; Bruch, Rivet. i Laurenti, 2000;  Amico, Bruch, Haase i Sturmer, 2004; Boldero, Morett, Belli i Francis, 2005; Kring, Persons, i Thomas, 2007) ili čak kod neusklađenosti stvarnog i traženog ja ukazuju na znatno veću depresivnost, nego na očekivanu anksioznost sudionika (Boldero i Francis, 2005; Stamać Ožanić, 2007).

Pojam idealnog ja je u potpunosti jasan jer označava sliku o sebi kojoj težimo mi sami. Traženo ja je konstrukt koji nije sasvim jednoznačan pa to možda i dovodi do razlika u rezultatima koji se dobivaju pri mjerenju psiholoških posljedica nesklada aktualnog i traženog ja. Moguće je da se pri procjeni Higginsovog traženog ja ne procjenjuje uvijek isti konstrukt jer se razlikuje ono što percipiramo da od nas očekuju različiti značajni drugi. Autorica pretpostavlja da kada adolescenti uspoređuju sebe s onim što od njih očekuju roditelji ili vršnjaci dolazi do različitih psiholoških posljedica u slučaju nesklada s aktualnim ja – u prvom slučaju do depresivnosti, a u drugom do socijalne anksioznosti. 

Također, samopoimanje osim deskriptivnog aspekta (slika/pojam o sebi) ima i svoj evaluacijski aspekt - samopoštovanje. Autorica polazi od pretpostavke da u obje situacije neusklađenog pojma o sebi s traženim ja dolazi do smanjenog samopoštovanja, no ne radi se o istoj komponenti samopoštovanja. Prema Tafarodi i Swann (2001), samopoštovanje je sastavljeno od samosviđanja (self-liking) koje je socijalno uvjetovano odnosno povezano sa izgledom, karakterom, socijalnim identitetom i sl., te samokompetentnosti (self-competence) koja je povezana sa uspješnosti i percepcijom sposobnosti. Pretpostavka je da je neusklađenost između aktualnog i traženog ja, kada je značajni drugi roditelj, povezana sa smanjenim samopoštovanjem u smislu percepcije vlastite kompetentnosti, a kada se radi o vršnjacima sa smanjenim samosviđanjem.

Stoga predloženo istraživanje ima za cilj proširiti spoznaju o posljedicama neusklađenog pojma o sebi konkretizacijom značajnih drugih na temelju kojih se procjenjuje traženo ja. Istraživanjem će se utvrditi do kojih psiholoških posljedica dolazi kada je aktualno ja neusklađeno s percepcijom onog što od adolescenta očekuju vršnjaci, a do kojih kada je u neskladu s onim što očekuju roditelji. U skladu s time postavljeni su sljedeći problemi i hipoteze:

1. Ispitati postoji li različita povezanost nesklada između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja i vršnjaka s mjerama depresivnosti i socijalne anksioznosti

H1a. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja povezana je s većim rezultatom na mjeri depresivnosti.

H1b. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja vršnjaka povezana je s većim rezultatom na mjeri socijalne anksioznosti.

2. Ispitati postoji li različita povezanost nesklada između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja i vršnjaka s dimenzijama osobnog samopoštovanja. 

H2a. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja povezana je s nižim rezultatom na dimenziji samokompetentnosti.

H2b. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja vršnjaka povezana je s nižim rezultatom na dimenziji samosviđanja.

3. Utvrditi stupanj sličnosti u psihološkim posljedicama nesklada između aktualnog i idealnog ja, te nesklada između aktualnog i traženog ja ovisno o značajnim drugima u odnosu na koje se procjenjuje traženo ja. 


H3. Nesklad između aktualnog i idealnog ja, te nesklad između aktualnog i traženog ja bit će povezani sa sličnijim psihološkim posljedicama kad se traženo ja procjenjuje u odnosu na očekivanja roditelja nego kad se procjenjuje u odnosu na očekivanja vršnjaka.

U istraživanju će sudjelovati oko 500 učenika i učenica srednjih škola, a primijenit će se sljedeći mjerni instrumenti: Skala za mjerenje neusklađenog pojma o sebi (Self Concept Questionnaire- Conventional Version; Watson, 2001), Ljestvica depresivnosti (BDI; Beck, Ward, Mendelson, Mock i Erbaugh 1961.), Skala socijalne anksioznosti (Liebowitz Social Anxiety Scale -LSAS-SR; Liebowitz, 1987) te Skala samosviđanja i samokompetentnosti (SLCS-R; Tafarodi i Swann, 2001). Ispunjavanje upitnika biti će anonimno, a posebna pažnja će biti usmjerena na zaštitu anonimnosti sudionika/ca i poštivanje etičkih zahtjeva u provođenju psiholoških istraživanja.

Za odgovore na probleme istraživanja prediktorske varijable su neusklađenost slike o sebi (aktualne s idealnom odnosno traženom) te značajni drugi u odnosu na koje sudionici procjenjuju svoj traženi pojam o sebi (roditelji ili vršnjaci), a kriterijske depresivnost, socijalna anksioznost i samopoštovanje sudionika (samosviđanje i samokompetentnost). U svrhu odgovora na probleme istraživanja provest će se korelacijske i regresijske analize te će se analizom varijance testirati značajnosti razlika prosječnih vrijednosti. 

Mr. sc. Marija Stamać Ožanić je za svoju disertaciju predložila relevantno i teorijski utemeljeno istraživanje koje može rezultirati značajnim empirijskim spoznajama. Osnovni očekivani doprinos ovog rada je proširenje Higginsove teorije neusklađenog pojma o sebi u smislu razjašnjenja konstrukta traženog ja te povezivanje cjelokupne teorije sa samopoštovanjem. Praktični doprinos ovog istraživanja nalazi se u primjeni spoznaja u planiranju intervencija i savjetodavnog rada s adolescentima i njihovim obiteljima.


Povjerenstvo konstatira da tema predložene disertacije pripada u područje društvenih znanosti, polje psihologija te da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlaštena institucija za područje i polje kojem tema pripada.

Na temelju iznesenih činjenica povjerenstvo konstatira da mr. sc. Marija Stamać Ožanić ispunjava sve zakonski propisane uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija te da je za svoju disertaciju predložila aktualnu i relevantnu temu. Stoga povjerenstvo jednoglasno predlaže Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskom vijeću da mr. sc. Mariji Stamać Ožanić odobri izradu i obranu disertacije izvan doktorskog studija s  promijenjenim naslovom Provjera Higginsove teorije neusklađenog pojma o sebi kod adolescenata, pod mentorstvom dr. sc. Željke Kamenov, izv. prof.

U Zagrebu, 1. veljače 2010.

Povjerenstvo:

Dr. sc. Željka Kamenov, izv. prof.

predsjednica povjerenstva

Dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof.

članica povjerenstva

Dr. sc. Dinka Čorkalo Biruški, izv. prof.

članica povjerenstva
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Provjera Higginsove teorije neusklađenog pojma o sebi kod adolescenata

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: psihologija

Grana: socijalna psihologija

Teorijska podloga 

Pojam o sebi, odnosno naša unutarnja (implicitna) teorija o sebi samima, ima trostruku funkciju. Prva, organizacijska funkcija pojma o sebi služi nam za prisjećanje i objašnjenje informacija o sebi i socijalnom svijetu. Izvršna funkcija predodređuje naše ponašanje  odnosno odlučivanje, planiranje i upravljanje ponašanjem i to ne samo na temelju znanja o samima sebi (organizacijska funkcija), nego i na temelju posljednje odnosno emocionalne funkcije pojma o sebi. Emocionalna funkcija pojma o sebi odnosi se na usporedbu nas samih kakvima se vidimo (aktualno ja) sa našim težnjama kakvi bismo željeli biti (idealno ja) i očekivanjima kakvi bismo trebali biti (traženo ja).

Prema Higginsovoj (1987) teoriji neusklađenog pojma o sebi nesklad između aktualnog i idealnog, te aktualnog i traženog ja dovodi do psiholoških posljedica i time utječe na opće funkcioniranje čovjeka. Kao posljedicu nesklada s idealnim ja autor navodi pojavu depresivnosti, dok se u slučaju nesklada s traženim ja javlja socijalna anksioznost. 

Tory Higgins i suradnici (1985) proveli su direktnu provjeru teorije neusklađenog pojma o sebi na studentima koji su osim upitnika za mjerenje neusklađenosti pojmova o sebi ispunili i nekoliko upitnika koji su mjerili različita odstupanja u zdravom emocionalnom reagiranju i osjećanju te one koji mjere različite simptome nelagode i emocionalnih poremećaja. Rezultati potkrepljuju postavljene hipoteze, odnosno nesklad između stvarnog i idealnog ja povezan je sa simptomima depresije, a nesklad između stvarnog i traženog ja sa simptomima anksioznosti. Prema Higginsu (1987) i drugi autori (npr. Arkin i Maruyama, 1979; Davis i Stephan, 1980) potvrdili su postavke teorije neusklađenog pojma o sebi.

Pregled kasnijih istraživanja, međutim, pokazuje da gotovo sva istraživanja potvrđuju povezanost depresije sa neskladom između stvarnog i idealnog ja, dok je znatno manje istraživanja koja potvrđuju vezu anksioznosti sa neskladom stvarnog i traženog ja. Osim što je tih nalaza znatno manje, postoje i nalazi koji tu vezu odbacuju (Self, 1990; Tangney, Niedenthal, Covert i Barlow, 1998; Bruch, Rivet. i Laurenti, 2000;  Amico, Bruch, Haase i Sturmer, 2004; Boldero, Morett, Belli i Francis, 2005; Kring, Persons, i Thomas, 2007) ili čak kod neusklađenosti stvarnog i traženog ja ukazuju na znatno veću depresivnost, nego na očekivanu anksioznost sudionika (Boldero i Francis, 2005; Stamać Ožanić, 2007).

Pojam idealnog ja je u potpunosti jasan jer označava sliku o sebi kojoj težimo mi sami. Traženo ja je konstrukt koji nije sasvim jednoznačan pa to možda i dovodi do razlika u rezultatima koji se dobivaju pri mjerenju psiholoških posljedica nesklada aktualnog i traženog ja. Moguće je da se pri procjeni Higginsovog traženog ja ne procjenjuje uvijek isti konstrukt jer se razlikuje ono što percipiramo da od nas očekuju različiti značajni drugi. Pretpostavljamo da kada adolescenti uspoređuju sebe s onim što od njih očekuju roditelji ili vršnjaci dolazi do različitih psiholoških posljedica u slučaju nesklada s aktualnim ja – u prvom slučaju do depresivnosti, a u drugom do socijalne anksioznosti. 

Uže područje rada

Traženo ili očekivano ja prema Higginsovoj teoriji predstavlja standard koji nam daju naši značajni drugi tj. očekivanja okoline od nas samih. Moguće je da se pri procjeni traženog ja ne procjenjuje uvijek isti konstrukt ovisno o tome s čijim očekivanjima se osoba uspoređuje. Pretpostavljamo da kada adolescenti izabiru kao značajne druge roditelje ili vršnjake dolazi do različitih psiholoških posljedica u slučaju nesklada s aktualnim ja – u jednom slučaju do depresivnosti, a u drugom do socijalne anksioznosti. 

Također, samopoimanje osim deskriptivnog aspekta (slika/pojam o sebi) ima i svoj evaluacijski aspekt - samopoštovanje. Pretpostavljamo da u obje situacije neusklađenog pojma o sebi s traženim ja dolazi do smanjenog samopoštovanja, no ne radi se o istoj komponenti samopoštovanja. Prema Tafarodi i Swann (2001), samopoštovanje je sastavljeno od samosviđanja (self-liking) koje je socijalno uvjetovano odnosno povezano sa izgledom, karakterom, socijalnim identitetom i sl., te samokompetentnosti (self-competence) koja je povezana sa uspješnosti i percepcijom sposobnosti. Naša glavna pretpostavka je da je neusklađenost između aktualnog i traženog ja, kada je značajni drugi roditelj, povezana sa smanjenim samopoštovanjem u smislu percepcije vlastite kompetentnosti, a kada se radi o vršnjacima sa smanjenim samosviđanjem.

Ciljevi i problemi istraživanja

Cilj istraživanja je proširiti spoznaju o posljedicama neusklađenog pojma o sebi konkretizacijom značajnih drugih na temelju kojih se procjenjuje traženo ja. Istraživanjem će se utvrditi do kojih psiholoških posljedica dolazi kada je aktualno ja neusklađeno s percepcijom onog što od adolescenta očekuju vršnjaci, a do kojih kada je u neskladu s onim što očekuju roditelji.

U skladu s time postavljeni su sljedeći problemi i hipoteze:

4. Ispitati diskriminativnu povezanost nesklada između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja i vršnjaka s mjerama depresivnosti i socijalne anksioznosti

H1a. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja povezana je s većim rezultatom na mjeri depresivnosti.

H1b. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja vršnjaka povezana je s većim rezultatom na mjeri socijalne anksioznosti.

5. Ispitati diskriminativnu povezanost nesklada između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja i vršnjaka s dimenzijama osobnog samopoštovanja. 

H2a. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja roditelja povezana je s nižim rezultatom na dimenziji samokompetentnosti.

H2b. Neusklađenost između aktualnog ja i traženog ja u odnosu na očekivanja vršnjaka povezana je s nižim rezultatom na dimenziji samosviđanja.

6. Utvrditi stupanj sličnosti u psihološkim posljedicama nesklada između aktualnog i idealnog ja, te nesklada između aktualnog i traženog ja ovisno o značajnim drugima u odnosu na koje se procjenjuje traženo ja. 


H3. Nesklad između aktualnog i idealnog ja, te nesklad između aktualnog i traženog ja bit će povezani sa sličnijim psihološkim posljedicama kad se traženo ja procjenjuje u odnosu na očekivanja roditelja nego kad se procjenjuje u odnosu na očekivanja vršnjaka.

Metodološki postupci i predviđene analize podataka

Ispitivanje bismo proveli na uzorku od 500 srednjoškolaca. Sudionici bi ispunili Skalu za mjerenje neusklađenog pojma o sebi (Self Concept Questionnaire- Conventional Version; Watson, 2001), Ljestvicu depresivnosti (BDI; Beck, Ward, Mendelson, Mock i Erbaugh 1961.), Skalu socijalne anksioznosti (Liebowitz Social Anxiety Scale -LSAS-SR; Liebowitz, 1987) te Skalu samosviđanja i samokompetentnosti (SLCS-R; Tafarodi i Swann, 2001). 

Za odgovore na probleme istraživanja nezavisne varijable su neusklađenost slike o sebi (aktualne s idealnom odnosno traženom) te značajni drugi u odnosu na koje sudionici procjenjuju svoj traženi pojam o sebi (roditelji ili vršnjaci), a zavisne depresivnost, socijalna anksioznost i samopoštovanje sudionika (samosviđanje i samokompetentnost). U svrhu odgovora na probleme istraživanja proveli bismo korelacijske i regresijske analize te analizom varijance testirali značajnosti razlika prosječnih vrijednosti. 

Očekivani znanstveni i praktični doprinos 

Osnovni očekivani doprinos ovog rada je proširenje Higginsove teorije neusklađenog pojma o sebi u smislu razjašnjenja konstrukta traženog ja te povezivanje cjelokupne teorije sa samopoštovanjem. Ovim radom ćemo također provjeriti važnost razlikovanja dimenzija samopoštovanja. Praktični doprinos ovog istraživanja nalazi se u primjeni spoznaja u planiranju intervencija i savjetodavnog rada s adolescentima i njihovim obiteljima.
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Predmet: Izvještaj o ispunjavanju uvjeta za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i odobrenje teme doktorskog rada za pristupnicu mr. sc. Sabinu Morosini Turčinović 

Na sjednici održanoj 27. listopada 2009. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je u  stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Sabina Morosini Turčinović uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i može li joj se odobriti predložena tema doktorskoga rada pod naslovom "Oblikovanje dodane vrijednosti u integrativnom pregovaranju" pod vodstvom mentora dr. sc. Deana Ajdukovića, red. prof. Na temelju uvida u priložene materijale stručno povjerenstvo podnosi Vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J

Mr. sc. Sabina Morisini Turčinović, rođena je u Puli 1971. godine, gdje je završila osnovno i  srednjoškolsko obrazovanje. Diplomu profesora psihologije stekla je 1995. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Na istom je fakultetu 14. studenog 2008. godine obranila magistarski rad pod nazivom „Zlostavljanje među djecom, socijalna moć i učenje po modelu“ i stekla akademski stupanj magistra znanosti iz područja društvenih znanosti, polje psihologija, grana socijalna psihologija. 

Kao profesor psihologije i stručni suradnik psiholog radila je u srednjim školama u Puli od 1995. do 2002. godine. Od 1999. do 2007. radila je kao vanjski suradnik Visoke učiteljske škole u Puli te je u zvanju predavača bila nositelj više predmeta iz područja psihologije. U razdoblju od 2001. do 2007. radila je u Laboratoriju socijalne psihologije – Laso d.o.o. kao stručni suradnik psiholog. Kao predavač ili asistent sudjelovala je u stotinjak edukacija (seminara) za brojna vodeća hrvatska i multinacionalna poduzeća. 

Od 2002. do 2004. bila je istraživačica na projektu „Školsko ozračje i oblici komunikacije u školi i vrtiću“ (MZOŠ 0140013, voditeljica dr.sc. Nevenka Tatković)  na Sveučilištu Jurja Dobrile u Puli. Aktivno je sudjelovala na pet stručnih i znanstvenih skupova u Hrvatskoj i objavila četiri rada. Jedan od njih je objavljen u časopisu koji se boduje kao A1 (Muradbegović, A., Morosini, S. (2001) Izazovi kvalitete obrazovanja u zemljama Europske Unije. Napredak, 142(3) 344-353.)

Pristupnica zadovoljava uvjete članka 51. Stavak 1. Zakona o visokim učilištima jer ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenoga polja psihologija i ima više od dvije godine istraživačkoga rada pri visokom učilištu (Sveučilište Jurja Dobrile u Puli).

Mr. sc. Sabina Morisini Turčinović je za temu svoje disertacije predložila istraživanje pod naslovom " Oblikovanje dodane vrijednosti u integrativnom pregovaranju“. 

 U priloženom je sinopsisu obrazložila teorijske i metodološke aspekte svojega istraživanja. 

U svom će se radu pristupnica baviti provjerom pretpostavki mentalnih modela pregovaranja i faktora koji utječu na tzv. „integrativno pregovaranje“. Različiti modeli naglašavaju pojedine varijable za razumijevanje procesa pregovaranja pojedinca, a u ovom će se istraživanju nastojati istodobno ispitati uloga više njih. Dok su ranija istraživanja razmatrala način kako povećati uspjeh pojedinog pregovarača, novija istraživanja upućuju na to da se uspjeh u pregovaranju najbolje može definirati u terminima „zajedničke funkcionalnosti dogovora“ oba pregovarača. Većina pregovora sadrži potencijal integrativnog dogovora (koji se naziva „povećani kolač“ i čini dodanu vrijednost za obje strane), ali pregovarači tipično percipiraju pregovore kao distributivne (model „fiksnog kolača“).  U istraživanju se kreće od pretpostavke da je pregovaranje proces kojim strane u pregovaranju ne dolaze samo kompromisom do ishoda oko kojeg se slažu, već situaciju sukoba mogu riješiti povećavajući svoje ishode tzv. "dodanom vrijednošću“. Stoga će se u radu provjeravati može li se naučiti uspješnije pregovarati i koji čimbenici mogu tome pridonijeti.

Ciljevi rada su: 1) Teorijski analizirati razloge zašto ljudi ne ostvaruju integrativni potencijal u pregovaranju; 2) Utvrditi doprinos odabranih čimbenika (stav, iskustvo, savjet, trening) koji povećavaju integrativnost dogovora; 3) Oblikovati prijedlog za učinkoviti trening integrativnog pregovaranja.

U istraživanju će sudjelovati studenti (N=540 u 270 dijada) raspodijeljeni u više eksperimentalnih situacija. Uputa će uključivati informaciju o proučavanju ponašanja u procesu pregovaranja. Osnovna jedinica analize biti će dijada pregovarača.

Eksperimentalni nacrt uključuje situacije simulacije pregovaranja koje su već korištene u istraživanjima pregovaranja s definiranim sustavom bodovanja postignutih ishoda pregovaranja. 

Nezavisne varijable su: stav prema integrativnom pregovaranju, iskustvo u pregovaranju, savjet pregovaračima, trening pregovarača. Manipulacija nezavisnom varijablom stava prema integrativnom pregovaranju uključivat će promjenu stava (mjerenu skalom stavova), a varijablom treninga manipulirat će se uvježbavanjem pregovarača integrativnim ili distributivnim treningom ili bez treninga.

Zavisnu varijablu predstavlja ishod pregovaranja operacionaliziran preko dostignutog  stupnja integrativnosti i trajanja pregovora. 

U predispitivanju će se utvrditi stavovi, iskustvo s pregovaranjem, uvježbavati integrativna strategija i utvrditi način motiviranja nagrađivanjem „najboljih pregovarača“ pomoću loto sistema. 

Predviđene analize rezultata su parametrijske multivarijatne metode i neparametrijski postupci kako bi se usporedili ishodi pojedinih eksperimentalnih situacija.

Mr. sc. Sabina Morisini Turčinović je za svoju disertaciju predložila znanstveno relevantno, vrlo zahtjevno i metodološki dobro osmišljeno istraživanje. Ono može pridonijeti boljem razumijevanju uloge varijabli za koje su ranija istraživanja pokazala da su pojedinačno relevantne u procesu pregovaranja. Znanstveni doprinos je u utvrđivanju uloge do sada neistraženih varijabli i njihovih kombinacija, što će omogućiti bolju integraciju mentalnih modela pregovaranja.

Ovo istraživanje ima i potencijalni praktični doprinos budući da će omogućiti definiranje načela i oblikovanje programa za trening uspješnog pregovaranja koje rezultira dodanom vrijednošću za obje sukobljene strane. 

Povjerenstvo utvrđuje da je tema predloženog doktorskog rada znanstveno opravdana. Tema pripada području društvenih znanosti, polje psihologija za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlaštena institucija. 

Mr. sc. Sabina Morosini Turčinović ispunjava zakonski propisane uvjete za pristupanje izradi doktorskog rada izvan doktorskoga studija, za svoju je disertaciju predložila znanstveno relevantnu temu, te stoga povjerenstvo predlaže Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskom vijeću da prihvati temu doktorskog rada, ali s naslovom "Postizanje dodane vrijednosti u integrativnom pregovaranju" i odobri mr. sc. Sabini Morosini Turčinović izradu doktorskog rada izvan doktorskoga studija pod mentorstvom dr. sc. Deana Ajdukovića, red. prof. 

U Zagrebu, 28. siječnja 2010.

Povjerenstvo:

dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

dr. sc. Dinka Čorkalo Biruški, izv. prof.

dr. sc. Željka Kamenov, izv. prof.

Sabina Morosini Turčinović
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SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

Postizanje dodane vrijednosti u integrativnom pregovaranju

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: Psihologija

Grana: Socijalna psihologija

Teorijska podloga rada

U svijetu suprostavljenih interesa i konflikata ljudi moraju pregovarati kako bi dobili ono što žele ili ono što misle da im pripada. Pregovaranje je temeljni proces mirnog rješavanja konflikta putem kojeg ljudi mijenjaju svoja početna vjerovanja da će svoje ciljeve postići samo na račun druge strane. Velik broj istraživanja pregovaranja potaknut je činjenicom da su ljudi često nedjelotvorni u pregovaranju iako su uspješni integrativni ishodi pregovora povoljni za učesnike i širu zajednicu. Stoga nije iznenađujuće zanimanje socijalnih psihologa za istraživanje načina na koje ljudi koriste pregovaranje pri rješavanju naizgled suprostavljenih interesa i dolazaka do prihvatljivih integrativnih rješenja. 

Brojna empirijska istraživanja sustavno su sažeta u tzv. mentalne modele pregovaranja – pet shvaćanja pregovaranja, od kojih svako (pregovaranje temeljeno na moći i utjecaju; pregovaranje kroz donošenje socijalnih odluka; pregovaranje kao strateška igra; pregovaranje kao socijalni odnos te pregovaranje kao zajedničko rješavanje problema) osigurava specifične korisne informacije o unutrašnjem razumijevanju procesa pregovaranja pojedinca. U ranijim se istraživanjima razmatrao način kako povećati uspjeh pojedinog pregovarača dočim današnja istraživanja upućuju da se uspjeh u pregovaranju najbolje može definirati u terminima “zajedničke funkcionalnosti dogovora” oba pregovarača. Većina pregovora sadrži potencijal integrativnih dogovora ("povećani kolač", dodana vrijednost) dočim pregovarači tipično percipiraju pregovore kao čisto distributivne ("fiksni kolač"). Integrativni dogovori potiču gospodarski razvoj, poboljšavaju odnose, povećavaju osjećaj samodjelotvornosti, povećavaju zadovoljstvo i smanjuju vjerojatnost javljanja konflikata u budućnosti. 

U našem istraživanju krećemo od pretpostavke da je pregovaranje proces kojim strane u pregovaranju ne samo kompromisom dolaze do slaganja oko ishoda, već konfliktnu situaciju rješavaju povećavajući svoje ishode tzv. dodanom vrijednošću. Stoga je ključno teorijsko i praktično pitanje možemo li učiti uspješnije pregovarati i koji čimbenici mogu tome pridonijeti?

Ovim radom nastojimo  teorijski sažeti razloge zašto ljudi često ne ostvaruju integrativni potencijal koji svima donosi koristi te eksperimentalno utvrditi doprinos odabranih čimbenika (stav, iskustvo, savjet, trening) za koje vjerujemo da mogu povećati integrativnost dogovora te utjecati na vrijeme trajanja pregovaranja.

Ciljevi istraživanja 

1. Teorijski sažeti razloge zašto ljudi ne ostvaruju integrativni potencijal.

2. Eksperimentalno utvrditi doprinos odabranih čimbenika (stav, iskustvo, savjet, trening) koji povećavaju integrativnost dogovora.

3. Oblikovati prijedlog za učinkoviti trening integrativnog pregovaranja.

Metodologija istraživanja

Sudionici u eksperimentu biti će studenti (N=540 ispitanika ili 270 dijada) raspodijeljeni po slučaju u kontrolne i eksperimentalne situacije. Uputa studentima uključiti će informaciju o proučavanju ponašanja u procesu pregovaranja.

Ovo empirijsko istraživanje provoditi će se simulacijama pregovaranja u koje će biti uključene slijedeće varijable: 

1. nezavisne varijable: stav prema integrativnom pregovaranju, iskustvo u pregovaranju, savjet pregovaračima, trening pregovarača.

2. zavisna varijabla predstavlja ishod pregovaranja kojim mjerimo dostignuti stupanj integrativnosti te vrijeme trajanja pregovora.

Manipulacija nezavisne varijable stava prema integrativnom pregovaranju uključivati će promjenu stava, a njena uspješnost biti će izmjerena skalom stavova. Manipulacija nezavisnim varijablama iskustva i savjeta biti će u njihovoj prisutnosti ili odsutnosti, dok će trening pregovarača za pojedine grupe biti integrativni trening, distributivni trening ili bez treninga.

Istraživanje će uključiti pregovaračke simulacije koje omogućavaju integrativno pregovaranje (već korištene u istraživanjima pregovaranja) s definiranim sustavom bodovanja postignutih ishoda pregovora. Osnovna jedinica analize biti će diada sudionika a u predispitivanjima i pojedini sudionici. 

Tijekom predispitivanja utvditi će se stavovi, iskustvo, uvježbavati integrativna strategija, provjeriti razumljivost uputa kao i utvrditi raspodjela motivarajuće nagrade za učešće u istraživanju (predviđene su nagrade, ukupno 300 eura, podijeljene loto sistemom "najboljim" pregovaračima). U ovom dijelu istraživanja će se također oblikovati treninzi pregovaranja (integracijski, distributivni).

Predviđene analize rezultata su parametrijske multivarijantne metode osobito analiza varijance, regresijska analiza, korelacije i faktorsku analiza. Od neparametrijskih postupaka koristiti će se Hi-kvadrat test.

Očekivani znanstveni i praktični doprinos istraživanja

U mentalnim modelima pregovaranja i dosadašnjim istraživanjima navode se varijable koje utječu na integrativno pregovaranje. U radu kombiniramo neke već istraživane varijable (savjet, iskustvo) s novima (stav, trening) utvrđujući njihove međuodnose. Znanstveni doprinos sastoji se u utvrđivanju uloge do sada neistraženih varijabli i njihovih kombinacija što će omogućiti bolju integraciju mentalnih modela pregovaranja i povećanje učinkovitosti pregovaranja.

Zagreb, 28.09.2009.

Potpis mentora
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FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Izvještaj za mr. sc. Lozenu Ivanov o ispunjavanju uvjeta za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme disertacije pod naslovom „Izvori samoefikasnosti na različitim razinama obrazovanja“

Fakultetsko Vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 27. listopada 2009. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li mr. sc. Lozena Ivanov uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija, te može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom „Izvori samoefikasnosti na različitim razinama obrazovanja“, pod vodstvom mentorice dr. sc. Izabele Sorić, izv. prof.

Proučivši dostavljene materijale te uvjete propisane člankom 51. St. 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija, Stručno povjerenstvo podnosi sljedeće 

IZVJEŠĆE

Mr. sc. Lozena Ivanov rođena je 1967. godine u Zadru. Osnovno i srednjoškolsko obrazovanje završila je u Zadru, a jednopredmetni studij psihologije na Filozofskom fakultetu u Zadru završila je 1992. godine. Nakon završetka studija godinu dana radila je kao psiholog u Zavodu za zapošljavanje, a zatim tri godine u Hrvatskoj vojsci (prvo kao psiholog u postrojbama, a kasnije u Novačkoj komisiji). Od 1996. godine radi na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru, prvo u zvanju predavača, a od 2001. godine u zvanju višeg predavača. Magistarski znanstveni studij psihologije završila je 2008. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, uspješnom obranom rada pod naslovom «Značenje opće, akademske i socijalne samoefikasnosti te socijalne podrške u prilagodbi studiju» pod mentorstvom prof. dr. sc. Katice Lacković-Grgin. U svom dosadašnjem radu kandidatkinja je objavila desetak znanstvenih radova te jedno poglavlje u knjizi „Odabrane teme iz psihologije odraslih“ (Naklada Slap, Jastrebarsko). Aktivno je sudjelovala na više stručnih i znanstvenih domaćih i međunarodnih skupova.

Svom zahtjevu Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu za pristupanje izradi disertacije izvan doktorskog studija, kandidatkinja je priložila sljedeću dokumentaciju: 1. životopis, 2. popis objavljenih radova i sudjelovanja na znanstvenim skupovima, 3. presliku diplome o završenom studiju psihologije, 4. presliku diplome o postignutom akademskom stupnju magistra znanosti iz područja društvenih znanosti, polje psihologija, 5. sinopsis doktorskog rada, 6. potvrdu o sudjelovanju u znanstveno-istraživačkom radu, 7. presliku Domovnice.

Povjerenstvo je na osnovi uvida u priloženu dokumentaciju utvrdilo sljedeće relevantne činjenice u vezi s uvjetima za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenjem predložene teme disertacije:

1. Kandidatkinja je 2008. god. završila poslijediplomski znanstveni studij psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, te stekla akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, iz znanstvenog polja psihologije, grane školske psihologije i psihologije obrazovanja.

2. Kandidatkinja udovoljava uvjetu da je objavila najmanje jedan znanstveni rad u časopisu s međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije (vidjeti popis radova u Prilogu).

3. Kandidatkinja ima višegodišnje iskustvo istraživačkog rada na projektu „Medijacijska uloga emocija u procesu samoregulacije učenja“ glavnog istraživača prof. dr. sc. Izabele Sorić (broj projekta  269-1301676-0821) 

4. Kandidatkinja je predložila i obrazložila temu disertacije pod naslovom „Izvori samoefikasnosti na različitim razinama obrazovanja“, koju bi izradila pod vodstvom mentorice dr. sc. Izabele Sorić, izv. prof.

U prikazu teorijske podloge predloženog istraživanja kandidatkinja prvo opisuje i precizno pojašnjava osnovne konstrukte Bandurine teorije samoefikasnosti. Tako navodi da Bandura (1997) određuje samoefikasnost kao procjenu pojedinca o vlastitim sposobnostima organiziranja i izvršavanja akcija potrebnih za ostvarenje željenih ishoda. Relevantnost konstrukta samoefikasnosti za uspješnost  u različitim područjima ljudskog funkcioniranja potvrdila su brojna istraživanja u proteklih tridesetak godina. Bandurina teorija pretpostavlja da ljudi uvjerenja o samoefikasnosti formiraju na osnovi četiri glavna izvora. Prvi se odnosi na osobna iskustava u sličnim situacijama. Uspješna prošla iskustva grade snažan osjećaj samoefikasnosti, dok ga neuspjeh potkopava. Drugi izvor uvjerenja o samoefikasnosti predstavljaju opažanja uspješnosti drugih u sličnim situacijama. Promatranje drugih ljudi kako postižu uspjeh u određenim aktivnostima kao posljedicu može imati uvjerenje da i mi posjedujemo sposobnosti za uspješnu izvedbu sličnih aktivnosti te s tim u vezi i spremnost da se pokrenu potrebna ponašanja. Slijedeći izvor jest uvjeravanje drugih. Ljudi koje drugi uvjere da posjeduju sposobnosti za realizaciju određenih aktivnosti spremniji su pokrenuti potrebna ponašanja, ulažu više napora i ustrajniji su. Četvrti izvor informacija predstavlja psihofizičko stanje osoba koje prosuđuju svoje sposobnosti. Naime, različita tjelesna i emocionalna stanja mogu olakšati ili otežati realizaciju potrebnih akcija te u skladu s tim osobe imaju drugačija očekivanja osobne efikasnosti. Uvjerenje o samoefikasnosti stječe se kroz interpretaciju i integraciju svih raspoloživih izvora o samoefikasnosti. Doprinos svakog od izvora ovisi o području na koje se odnosi, razvojnoj dobi pojedinca, korištenim kognitivnim strategijama te različitim drugim osobnim i okolinskim faktorima. Ipak, najutjecajniji izvor formiranja uvjerenja o samoefikasnosti jest osobno iskustvo, jer je to najvjerodostojniji dokaz o tome da li netko nešto može ili ne, dok je snaga svakog od preostala tri izvora manja. 


Kandidatkinja Ivanov upozorava da su se u istraživanjima samoefikasnosti (i općenito i u školskom kontekstu) uglavnom ispitivali odnosi pojedinačnih izvora samoefikasnosti i uvjerenja o samoefikasnosti s različitim ishodnim varijablama. Malo je bilo istraživanja koja su se bavila ispitivanjem važnosti svih pretpostavljenih glavnih izvora samoefikasnosti, a osobito u različitim obrazovnim područjima i na različitim razinama školovanja. Kandidatkinja dio razloga neistraženosti tog područja nalazi u samoj prirodi percepcije samoefikasnosti, naime, teško je utvrditi način kako ljudi integriraju informacije iz različitih izvora u jedinstvenu, ali kompeksnu procjenu samoefikasnosti. Ipak, navodi i neka istraživanja čiji rezultati ukazuju na mogući smjer daljnjih istraživanja (npr. Usher i Pajares, 2006; Anderson i Betz, 2001; Hampton i Mason, 2003; Lopez i Lent, 1992). Tako se čini da se samoefikasnost razvija drugačije kod djevojčica i dječaka, te da pojedini izvori mijenjaju relativnu važnost ovisno o kategorijama i dobi učenika. Rezultati ovih istraživanja ukazuju na potrebu daljnjeg proučavanja izvora samoefikasnosti. I sam Bandura (1997) je pretpostavio mogućnost da bi izvori samoefikasnosti, pod različitim okolnostima i u različitim područjima, mogli biti drugačiji te pozvao istraživače da ustanove okolnosti pod kojima se to događa. Unatoč situacijskoj uvjetovanosti procjena samoefikasnosti, moguće je očekivati da se važnost koju pojedinci pridaju pojedinim izvorima samoefikasnosti za uvjerenje o samoefikasnosti razvija s dobi, a na temelju iskustava u pojedinim područjima ljudskog djelovanja. 

Kako su recentna istraživanja (Bru, 2006; Linnenbrink-Garcia i Fredricks, 2008; Thuen, Bru i Ogden, 2007) pokazala da je za motivaciju u području obrazovanja izuzetno važan kontekst u kojem se poučavanje odvija, kandidatkinja je pretpostavila da i sam nastavnik različitim oblicima podrške učenicima, poticanjem dobrih odnosa među njima i stvaranjem kooperativne atmosfere, direktno i indirektno sudjeluje kako u razvoju učeničkih kompetencija tako i u razvoju njihovih uvjerenja o samoefikasnosti. 

       U dijelu sinopsisa u kojem obrazlaže odabranu temu i daje pregled dosadašnjih istraživanja kandidatkinja je iskazala potrebnu sustavnost i kritičnost, a zatim je  logički izvukla i oblikovala cilj i hipoteze predloženog istraživanja. Kao glavni cilj istraživanja postavlja provjeru Bandurine teorije, odnosno, pretpostavke o važnost pojedinih izvora samoefikasnosti za oblikovanje uvjerenja o samoefikasnosti učenika na različitim razinama obrazovanja i u različitim područjima (matematici i engleskom jeziku). K tome, želi provjeriti i kakav je odnos izvora samoefikasnosti i uvjerenja o samoefikasnosti s nekim aspektima obrazovne okoline.

      Pretpostavlja da će s dobi rasti važnost osobnog iskustva za uvjerenje o samoefikasnosti kod oba spola u oba ispitivana područja, te da će se učenici i učenice razlikovati u važnosti koju pridaju različitim izvorima samoefikasnosti. Nadalje, pretpostavlja i da će kvaliteta povratne informacije o napredovanju i podrška koju nastavnik daje učeniku biti značajno povezane s izvorima samoefikasnosti i uvjerenjem o samoefikasnosti. 

           U daljnjem tekstu sinopsisa jasno su specificirani problemi planiranog istraživanja, kao i planirani postupci analize prikupljenih podataka. Kao prvi problem istraživanja autorica postavlja ispitivanje važnosti pojedinih izvora samoefikasnosti za uvjerenje o samoefikasnosti s obzirom na spol i područje (matematika i engleski jezik) na različitim razinama obrazovanja. Drugi problem bio bi ispitati značaj različitih povratnih informacija (povratne informacije od strane nastavnika i povratne informacije o vlastitom napredovanju) u predikciji izvora samoefikasnosti i uvjerenja o samoefikasnosti, a treći utvrditi da li se u drugačijim okolinama za učenje razlikuje doprinos pojedinih izvora samoefikasnosti u oblikovanju uvjerenja o samoefikasnosti. Na kraju, bilo bi provjereno i razlikuje li se doprinos pojedinih izvora samoefikasnosti za učeničko uvjerenje o samoefikasnosti s obzirom na ocjene, samoprocjene sposobnosti i percipiranu vrijednost znanja iz matematike i engleskog jezika.

Postavljeni problemi istraživanja logički slijede ključna pitanja postavljena u uvodnom dijelu sinopsisa. Autorica nadalje opisuje način na koji na ove probleme planira odgovoriti. U tom smislu planira  primjenu skupa promišljeno odabranih, za predloženo istraživanje relevantnih mjernih instrumenata (upitnika). Neki od predloženih instrumenta već su korišteni na hrvatskoj populaciji, a neki bi bili prvi put prevedeni i adaptirani za populaciju hrvatskih učenika. Kako bi dobila valjane odgovore na postavljene probleme, kandidatkinja planira provesti istraživanje na uzorku učenika šestih i osmih razreda osnovne škole, te drugih i četvrtih razreda srednje škole. Svaki poduzorak uključivao bi oko 100 učenika. Upitnici bi se primijenili u dva navrata: jednom radi procjena u području matematike, a drugi put radi procjena u području engleskog jezika. 

 Pri planiranju istraživanja autorica je poštivala i metodološke i etičke  kriterije nužne za uspješno provođenje planiranog istraživanja.

Na kraju sinopsisa kandidatkinja ističe očekivane doprinose svog istraživanja. Znanstveni doprinos prepoznaje u provjeri nekih postavki Bandurine teorije o samoefikasnosti, točnije, u provjeri onog, do sada manje istraženog, dijela teorije koji se odnosi na izvore samoefikasnosti. Istraživanje bi pridonijelo boljem razumijevanju faktora koji su povezani s razvojem uvjerenja o samoefikasnosti te bi se pojasnila povezanost nekih aspekata obrazovne okoline s izvorima samoefikasnosti. Na metodološkom planu istraživanje bi pridonijelo razvoju novih mjernih instrumenata u ovom području psihologije. K tome, s obzirom na brojne nalaze o važnosti samoefikasnosti za različite edukacijske ishode, rezultati istraživanja kojim bi se dodatno pojasnili izvori samoefikasnosti u školi, kao i uvjeti povezani s razvojem i korištenjem tih izvora, mogu imati veliku praktičnu vrijednost za sve sudionike obrazovnog procesa. 

Povjerenstvo konstatira da su predložena tema i istraživački problemi znanstveno relevantni i primjereni za doktorsku disertaciju. K tome, predloženi nacrt planiranog istraživanja i predviđeni postupci analize prikupljenih podataka primjereni su za dobivanje odgovora na postavljene probleme i ostvarivanje postavljenih ciljeva istraživanja.

5. Povjerenstvo je suglasno s prijedlogom da se radnja izradi pod mentorstvom dr. sc. Izabele Sorić, izv. prof., na Sveučilištu u Zadru. 

6. Povjerenstvo konstatira da tema predložene disertacije pripada u područje društvenih znanosti, polje psihologija i da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlaštena institucija za područje i polje kojem pripada tema.

ZAKLJUČAK: Povjerenstvo konstatira da mr. sc. Lozena Ivanov ispunjava sve zakonski propisane uvjete za pristupanje izradi disertacije izvan doktorskog studija propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima, te ocjenjuje da se predložena tema disertacije može prihvatiti. Sukladno tome, Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu predlažemo da mr. sc. Lozeni Ivanov odobri izradu disertacije izvan doktorskog studija pod naslovom „Izvori samoefikasnosti na različitim razinama obrazovanja“, pod vodstvom mentorice dr. sc. Izabele Sorić, izv. prof.

U Zagrebu, 1. veljače 2010.
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

IZVORI SAMOEFIKASNOSTI NA RAZLIČITIM RAZINAMA OBRAZOVANJA

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: psihologije

Grana: školska psihologija i psihologija obrazovanja

Uvod

Bandura (1997) određuje samoefikasnost kao procjenu pojedinca o vlastitim sposobnostima organiziranja i izvršavanja akcija potrebnih za ostvarenje željenih ishoda. Pretpostavio je da ljudi uvjerenje o samoefikasnosti formiraju na osnovi četiri glavna izvora: osobnih iskustava, promatranja uspješnosti drugih, uvjeravanja od strane drugih i procjena trenutnog psihofizičkog stanja. Doprinos svakog od izvora ovisi o području na koje se odnosi, razvojnoj dobi pojedinca, korištenim kognitivnim strategijama te različitim drugim osobnim i okolinskim faktorima. Ipak, Bandura navodi da je najutjecajniji način formiranja uvjerenja o samoefikasnosti osobno iskustvo, jer je to najvjerodostojniji dokaz o tome da li netko nešto može ili ne, dok je snaga svakog od preostala tri izvora manja. Međutim, nisu rezultati svih istraživanja potvrdili ovu pretpostavku. Usher i Pajares (2006) u svom su istraživanju ustanovili da uvjeravanje drugih ima najveći samostalan doprinos u akademskoj samoefikasnosti učenica, a Anderson i Betz (2001) nalaze da promatranje drugih i uvjeravanje drugih ima veću važnost za djevojke nego mladiće. Rezultati i nekih drugih istraživanja ukazuju na mogućnost da se pojedine kategorije učenika razlikuju po tome da li, i koliko, pojedini izvori samoefikasnosti doprinose uvjerenju o samoefikasnosti (Hampton, 1998; Hampton i Mason, 2003; Lopez i Lent, 1992; Usher i Pajares, 2006). To može imati značajne praktične implikacije te ukazuje na potrebu daljnjeg proučavanja izvora samoefikasnosti. Osobito stoga što su se u dosadašnjim istraživanjima samoefikasnosti ispitivali odnosi pojedinačnih izvora samoefikasnosti s različitim ishodnim varijablama, dok se mali broj istraživanja bavio proučavanjem važnosti koju svi pretpostavljeni glavni izvori samoefikasnosti imaju za formiranje uvjerenja o samoefikasnosti. Bandura je pretpostavio mogućnost da bi izvori samoefikasnosti, pod različitim okolnostima i u različitim područjima, mogli biti drugačiji te pozvao istraživače da ustanove okolnosti pod kojima se to događa. Unatoč situacijskoj uvjetovanosti procjena samoefikasnosti, moguće je očekivati da se važnost koju pojedinci pridaju pojedinim izvorima samoefikasnosti za uvjerenje o samoefikasnosti razvija s dobi, a na temelju iskustava u pojedinim područjima ljudskog djelovanja. 

      U tom bi smislu od posebnog značaja mogle biti povratne informacije koje učenik dobiva, kako kroz nadgledanje i regulaciju vlastite angažiranosti u zadatku, tako i one od strane nastavnika. Rezultati istraživanja pokazuju da povratne informacije ne samo da pružaju mogućnost za procjenu napretka nego i značajno sudjeluju u razvoju samoefikasnosti (McCabe, 2006; Pintrich i Schunk, 1996). Ipak, Butler i Winne (1995) upozoravaju da nije svejedno o kakvim se povratnim informacijama radi. Puno su svrsishodnije povratne informacije koje, osim podataka o (ne)točnosti odgovora, sadrže i dodatne elemente, kao što su informacije o uzrocima (ne)uspjeha, mogućnostima usporedbe s drugima ili korištenja efikasnih strategija. 

Za motivaciju u području obrazovanja važnim se pokazuje kontekst u kojem se poučavanje odvija. Nastavnik različitim oblicima podrške učenicima, poticanjem dobrih odnosa među njima i stvaranjem kooperativne atmosfere, direktno i indirektno sudjeluje ne samo u razvoju kompetencija već i uvjerenja o samoefikasnosti učenika. Istraživanja su pokazala da su učenici koji izvještavaju o tome da ih nastavnici podržavaju, vode brigu o njima, ali im dozvoljavaju određenu razinu autonomije, koji imaju dobre odnose s drugim učenicima iz razreda zainteresiraniji, motiviraniji za uspjeh u školi, imaju više prilika za razvoj kompetencija i samoefikasnosti te imaju manje emocionalnih problema (Bru, 2006; Linnenbrink-Garcia i Fredricks, 2008; Thuen, Bru i Ogden, 2007). 

Cilj i problemi

Cilj ovog istraživanja je provjeriti Bandurine postavke o samoefikasnosti vezane uz važnost pojedinih izvora samoefikasnosti za uvjerenje o samoefikasnosti učenika na različitim razinama obrazovanja u dva različita područja: matematici i engleskom jeziku. Također se želi provjeriti kakav je odnos izvora samoefikasnosti i uvjerenja o samoefikasnosti s nekim aspektima obrazovne okoline. U skladu s polazištem i ciljevima formulirani su sljedeći problemi:

1. Ispitati važnost pojedinih izvora samoefikasnosti za uvjerenje o samoefikasnosti s obzirom na spol i područje (matematika i engleski jezik) na različitim razinama obrazovanja.

2. Ispitati značaj različitih povratnih informacija (povratne informacije od strane nastavnika i povratne informacije o vlastitom napredovanju) u predikciji izvora samoefikasnosti i uvjerenja o samoefikasnosti. 

3. Utvrditi da li se u drugačijim okolinama za učenje razlikuje doprinos pojedinih izvora samoefikasnosti u oblikovanju uvjerenja o samoefikasnosti.

4. Provjeriti razlikuje li se doprinos pojedinih izvora samoefikasnosti za učeničko uvjerenje o samoefikasnosti s obzirom na ocjene, samoprocjene sposobnosti i percipiranu vrijednost znanja iz matematike i engleskog jezika.

Metoda istraživanja i predviđene analize podataka

Ispitivanje bi se provelo na uzorku učenika šestih i osmih razreda osnovne škole, te drugih i četvrtih razreda srednje škole. Svaki poduzorak uključivao bi oko 100 učenika. Upitnici bi se primijenili u dva navrata: jednom radi procjena u području matematike, a drugi put radi procjena u području engleskog jezika. 

U istraživanju bi se koristile sljedeće skale: 

- Skala izvora samoefikasnosti u matematici (Usher i Pajares, 2009),

- Skala opće samoefikasnosti (Jerusalem i Schwarzer, 1992, prema Schwarzer i sur., 1997), 

- Upitnik motivacijskih strategija za učenje MSLQ (Pintrich, Smith, Garcia i McKeachie,  

  1991) – tri subskale (Samoefikasnost za učenje i izvedbu, Metakognitivna samoregulacija i  

  Vrijednost zadatka),

- Skala kvalitete povratnih informacija, koja bi se konstruirala za potrebe ovog istraživanja, 

- Skala okoline za učenje (Thuen, Bru i Ogden, 2007). 

Planirane analize podataka: deskriptivni statistički postupci, faktorske analize, analize čestica/pouzdanosti, analize varijance, multiple regresijske analize, hijerarhijske regresijske analize, cluster analiza. 

Očekivani doprinos istraživanja

Znanstveni doprinos ovog istraživanja bio bi u provjeri nekih postavki Bandurine teorije o samoefikasnosti i njenim izvorima. Ono bi pridonijelo boljem razumijevanju faktora koji su povezani s razvojem uvjerenja o samoefikasnosti te bi se pojasnila povezanost nekih aspekata obrazovne okoline s izvorima samoefikasnosti. Također, istraživanje bi pridonijelo razvoju mjernih instrumenata za naše govorno područje. 

S obzirom na brojne nalaze o važnosti samoefikasnosti za različite edukacijske ishode, istraživanje kojim bi se dodatno pojasnili izvori samoefikasnosti u školi, kao i uvjeti povezani s razvojem i korištenjem tih izvora, mogu imati veliku praktičnu vrijednost za sve sudionike obrazovnog procesa. 

U Zadru, 15. rujna 2009.

               Mentor




          Kandidat

  Prof. dr. sc. Izabela Sorić



     Mr. sc. Lozena Ivanov

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet u Zagrebu

Vijeću poslijediplomskih studija Filozofskoga fakulteta

Fakultetskome vijeću

Predmet: Izvještaj o ispunjavanju uvjeta za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i odobrenje teme disertacije za pristupnicu mr. sc. Radenku Munjas Samarin

Na sjednici održanoj 27. listopada 2009. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo je stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Radenka Munjas Samarin uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i može li joj se odobriti predložena tema doktorskoga rada pod naslovom "Socijalna podrška i varijable osobnoga funkcioniranja kao posrednici utjecaja sociokulturalnoga ideala tjelesnoga izgleda na odstupajuće navike hranjenja u djevojaka i mladića", pod vodstvom mentorice dr. sc. Alessandre Pokrajac-Bulian, izv. prof. Filozofskoga fakulteta u Rijeci. Na temelju uvida u priložene materijale stručno povjerenstvo podnosi Vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J
Mr. sc. Radenka Munjas Samarin, rođena 02. travnja 1978. godine u Ogulinu, podnijela je Fakultetskome vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu zahtjev za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskoga studija.

Iz priložene dokumentacije povjerenstvo je utvrdilo sljedeće relevantne činjenice: Pristupnica je 23. studenoga 2001. godine diplomirala psihologiju s izvrsnim uspjehom na Odsjeku za psihologiju Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Rijeci, te stekla stručni naziv diplomirani psiholog – profesor. Pristupnica je 25. svibnja 2007. godine obranila magistarski rad pod nazivom "Utjecaj emocionalnog opismenjavanja na razvoj emocionalne kompetentnosti u ranoj adolescenciji" na Odsjeku za psihologiju Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i time stekla akademski stupanj magistra znanosti iz područja društvenih znanosti, polje psihologija, grana sustavna psihologija. Od 2002. do 2004. godine bila je zaposlena kao asistent na Odsjeku za psihologiju Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Rijeci na kolegijima: Praktikum iz metodologije I., Praktikum iz metodologije II., Etika u psihologiji, Inteligencija. Sada je zaposlena kao voditeljica marketinških istraživačkih projekata u Biometrika Healthcare Research u Zagrebu.

Mr. sc. Radenka Munjas Samarin aktivno je sudjelovala u Udruzi za pomoć oboljelima od anoreksije i bulimije nervoze "Libella" u Rijeci kao voditelj projekata koje je financirao grad Rijeka te suvoditelj programa Prevencije poremećaja hranjenja u osnovnim školama koje je financiralo Ministarstvo zdravstva i socijalne skrbi. Pristupnica je aktivno sudjelovala na više stručnih i znanstvenih skupova, sudjeluje u znanstveno-istraživačkom radu na projektu "Razvoj i kroskulturalna provjera konstrukta emocionalne inteligencije" koje financira MZOŠ RH od 2004. godine do danas te objavljuje stručne i znanstvene radove. 

Pristupnica je do sada objavila sljedeće radove:

1. Takšić, V. i Munjas Samarin, R. (rad u tisku). Programi za poticanje socijalne i emocionalne kompetentnosti kod djece i adolescenata. Suvremena psihologija.

2. Takšić, V., Mohorić, T. i Munjas, R. (2006.). Emocionalna inteligencija: teorija, operacionalizacija, primjena i povezanost s pozitivnom psihologijom. Društvena istraživanja, 4-5, 729-752.

3. Knez, R., Munjas, R., Petrovečki, M., Paučić-Kirinčić, E. i Peršić, M. (2005.). Disordered eating attitudes among elementary school population. Journal of Adolescent Health, 38, 628-630.

4. Peršić, M., Vlašić-Cicvarić, I., Knez, R., Korotaj, Z. i Munjas, R. (2004.). Uloga udruge za pomoć oboljelima od anoreksije nervoze i bulimije nervoze "Libella" – Rijeka. Medix, 52, 62-64.

Iz svega navedenog proizlazi da pristupnica zadovoljava uvjete članka 51. Stavak 1. Zakona o visokim učilištima: ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenoga polja psihologija, te, uz dva stručna članka, ima objavljena dva znanstvena članka u časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom (ad. 2 i ad. 3). Pristupnica ima više od dvije godine istraživačkoga rada pri visokom učilištu (Odsjek za psihologiju Filozofskoga fakulteta u Rijeci).

Mr. sc. Radenka Munjas Samarin je za temu svoje disertacije predložila istraživanje pod naslovom "Socijalna podrška i varijable osobnoga funkcioniranja kao posrednici utjecaja sociokulturalnoga ideala tjelesnoga izgleda na odstupajuće navike hranjenja u djevojaka i mladića". U priloženom je sinopsisu obrazložila teorijske i metodološke aspekte svojega istraživanja. 

U svom će se radu pristupnica baviti provjerom nekih pretpostavki Multidimenzionalnoga modela razvoja poremećaja hranjenja (Tylke i Subicha, 2004.) koji uz sociokulturne (pritisak na mršavost od strane medija, roditelja i vršnjaka) i osobne varijable (karakteristike ličnosti, internalizaciju, težnja za muskularnošću) uključuje i relacijske/interpersonalne zaštitne čimbenike (podršku obitelji i prijatelja). Teorijski okvir ovoga modela temelji se na procesima socijalne kognicije i objektifikacije te uvažava postavke vrlo respektabilnih modela nastanka poremećaja hranjenja Thompsona i sur. (1999.) te Sticea i Whitentona (2002.). Model je provjeravan na uzorcima studentica te ostaje otvoreno pitanje u kojoj je mjeri model primjenjiv na srednjoškolkama te pripadnicima muškoga spola odnosno u kojoj se mjeri nastanak odstupajućih navika hranjenja u mladića može objasniti težnjom za muskularnošću.

Osnovni cilj istraživanja je provjeriti rizične i zaštitne čimbenike u nastanku odstupajućih navika hranjenja u djevojaka i mladića. Provjerit će se zaštitna uloga percipirane socijalne podrške, višega samopoštovanja i svjesnosti o emocionalnim stanjima te rizična uloga internalizacije standarda izgleda i socijalne usporedbe te neuroticizma u nastanku negativne slike tijela što povećava rizik nastanka odstupajućih navika hranjenja. Provjerit će se spolne razlike u nezadovoljstvu tijelom u smislu veće mišićavosti u mladića te vitkosti u djevojaka.

U istraživanju će se uključiti oko 1000 učenika srednjih škola različitih dijelova Hrvatske oba spola, dobi od 14 do 18 godina, a uzorak će se trostruko stratificirati: prema regiji, veličini mjesta i vrsti škole što će omogućiti i dodatne usporedbe pojedinih poduzoraka.

U okviru istraživanja bit će primijenjeni: Skala pritiska na mršavost (Stice i sur., 1996.), Multidimenzionalna skala socijalne podrške (Zimet i sur., 1988.), Upitnik sociokulturnih stavova o tjelesnom izgledu (SATAQ; Heinberg i sur., 1995.), Skala težnje za muskularnošću (McCreary i Sasse, 2000.), Skala socijalne usporedbe tjelesnoga izgleda (Thompson i sur., 1991.), Rosenbergova skala samopoštovanja (RSES; Rosenberg, 1965.), Skala neuroticizma (NEO-FFI; Costa i McCrae, 1992.), Skala interoceptivne svjesti o sebi iz Upitnika odstupajućih navika hranjenja (EDI-IA; Garner, 1991.), Upitnik općega nezadovoljstva tijelom (BSQ; Cooper i sur., 1987.), Slikovna skala nezadovoljstva tijelom (CDRS; Thompson i Gray, 1995.) te Upitnik navika hranjenja (EAT; Garner i sur., 1982.). Premda će se koristiti veći broj mjernih instrumenata, valja naglasiti, da se radi o kratkim upitnicima, dobrih metrijskih svojstava, čija je primjena ostvariva unutar 45-60 minuta. 

U analizi podataka primijenit će se deskriptivna statistika, složena analiza varijance i regresijske analize kako bi se provjerio izravan doprinos kao i medijacijska uloga pojedinih sociokulturalnih, psiholoških i interpersonalnih varijabli.

Mr. sc. Radenka Munjas Samarin je za svoju disertaciju predložila znanstveno relevantno i metodološki dobro osmišljeno istraživanje koje može rezultirati značajnim znanstveno-teorijskim spoznajama te u velikoj mjeri doprinijeti razumijevanju zaštitnih i rizičnih čimbenika za nastanak poremećaja hranjenja u adolescenata oba spola. Istraživanje će provjeriti primjenjivost Multidimenzionalnoga modela u objašnjavanju nastanka odstupajućih navika hranjenja, ulogu zaštitnih čimbenika u razvoju primjerenih stavova prema vlastitome tijelu i hranjenju u djevojaka i mladića izloženih različitim oblicima sociokulturnoga pritiska na vitkost i mišićavost, te medijacijsku ulogu kognitivnih mehanizama poput internalizacije i socijalne usporedbe na razvoj problema u prehrani. 

Potrebno je istaknuti i važan praktični doprinos ovoga istraživanja. S obzirom da se neki od ispitivanih čimbenika mogu modificirati i podložni su različitim oblicima terapijskih intervencija, rezultati mogu biti i praktično korisni u radu s pojedinim adolescentima, tako i u razvijanju preventivnih programa za očuvanje tjelesnoga i mentalnog zdravlja adolescenata te smanjenja rizika razvoja poremećaja hranjenja.

Povjerenstvo konstatira da tema predložene disertacije pripada u područje društvenih znanosti, polje psihologija te da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlaštena institucija za područje i polje kojemu tema pripada.

Na temelju iznesenih činjenica povjerenstvo konstatira da mr. sc. Radenka Munjas Samarin ispunjava sve zakonski propisane uvjete za pristupanje izradi disertacije izvan doktorskoga studija te da je za svoju disertaciju predložila znanstveno relevantnu temu. Stoga povjerenstvo predlaže Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskom vijeću da mr. sc. Radenki Munjas Samarin prihvati temu disertacije. 

Prijedlog je povjerenstva da se izmijeni naslov disertacije u nešto kraći naslov "Provjera multidimenzionalnoga modela razvoja poremećaja hranjenja" koji je jasniji i primjerenije odražava osnovni cilj istraživanja. Povjerenstvo također predlaže da se odobri izrada i obrana disertacije izvan doktorskoga studija pod mentorstvom dr. sc. Alessandre Pokrajac-Bulian, izv. prof. 

U Zagrebu, 12. siječnja 2010.
Povjerenstvo:

dr. sc. Alessandra Pokrajac-Bulian, izv. prof. (Filozofski fakultet Rijeka)

predsjednica povjerenstva

dr. sc. Meri Tadinac, red. prof.

članica povjerenstva

dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

član povjerenstva

Radenka Munjas Samarin
Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Provjera multidimenzionalnoga modela razvoja poremećaja hranjenja

Znanstveno područje: Društvene znanosti

Polje: Psihologija

Grana: Klinička psihologija

Uvod

Etiologija poremećaja hranjenja podrazumijeva višestruke rizične čimbenike, no znanstvenici se slažu kako još uvijek ne postoji konačan model koji bi potpuno objasnio razvoj poremećaja hranjenja. Stoga se istraživači kreću u razmjerno širokom „biopsihosocijalnom“ okviru gdje se sociokulturni čimbenici smatraju dominantnima (Corning, Krumm i Smithan, 2006). Sociokulturni čimbenici svoj utjecaj vrše zahvaljujući socijalno-kognitivnim mehanizmima (poput internalizacije standarda tjelesnoga izgleda, socijalne usporedbe i sl.) zbog čega teorija socijalne kognicije predstavlja logičnu konceptualnu podlogu. Socijalno-kognitivna teorija usmjerava se na načine na koje pojedinac konstruira znanja, vjerovanja, očekivanja i odabire ponašanje, a temelji se na recipročnim transakcijama između tri skupine čimbenika: kognitivnih i emocionalnih procesa unutar osobe, obrazaca ponašanja i okoline/konteksta te se smatra prihvatljivom u objašnjenju međusobnih odnosa socijalnih utjecaja, kognitivnih varijabli i simptomatologije poremećaja hranjenja (Levine i Smolak, 2006).

Uže područje rada

Model od interesa za ovo istraživanje jest Multidimenzionalni model Tylke i Subich (2004), koji je uz sociokulturne i osobne varijable (internalizaciju, karakteristike ličnosti), prvi uključio i relacijske/interpersonalne zaštitne čimbenike, poput podrške obitelji i prijatelja. Sve su varijable u modelu izabrane na osnovu prethodno utvrđenih odnosa sa simptomima poremećaja hranjenja, a teorijski okvir temelji se na procesima socijalne kognicije i objektifikacije, uvažavajući postavke i prethodno utvrđenih respektabilnih modela poremećaja hranjenja (npr. Thompson, Coovert i Stormer, 1999; Stice i Whitenton, 2002) pa se može reći da predstavlja svojevrsnu sintezu prikupljenih spoznaja. 

Osim što model nije provjeravan na uzorku srednjoškolskih adolescenata, nije provjeravan niti na uzorcima muških sudionika, pa će u ovom istraživanju biti nadopunjen težnjom za muskularnošću – relativno novim konceptom u okviru poremećaja hranjenja, koji zahtijeva provjeru i čiji mjerni instrumenti zahtijevaju validaciju, a za kojega se smatra da doprinosi objašnjenju odstupajućih navika hranjenja, primarno kod mladića (Ricciardelli i McCabe, 2004). Varijabla socijalne usporedbe također će biti dodana iako nije predviđena u originalnom modelu, zbog prethodno utvrđene važnosti za objašnjenje navika hranjenja (Thompson, Coovert i Stormer, 1999). 

Jedino bolje razumijevanje simptomatologije poremećaja hranjenja može omogućiti kreiranje ciljanih i uspješnih intervencija za njihovo sprečavanje i tretman. S obzirom na „normativno nezadovoljstvo“ vlastitim tjelesnim izgledom, rasprostranjenost odstupajućih navika hranjenja te ozbiljnost tjelesnih i psiholoških posljedica istih, učinkovita prevencija je nužna, a psiholozi su kao stručnjaci pozvani baviti se istraživanjima i prevencijom, kao i savjetodavnim i kliničkim radom na ovom području.

Ciljevi/problemi istraživanja

Cilj: Ispitati koje sociokulturne, interpersonalne i osobne (psihološke) varijable imaju protektivnu ulogu te koji su rizični čimbenici u razvoju odstupajućih navika hranjenja po uzoru na multidimenzionalni model odstupajućih navika hranjenja (Tylka i Subich, 2004). 

Problemi istraživanja: 

1) Ispitati učestalost odstupajućih navika hranjenja i nezdravih načina kotrole tjelesne težine u hrvatskih adolescenata te provjeriti razlike s obzirom na spol. 

2) Provjeriti medijatorsku ulogu osobnih i interpersonalnih varijabli u odnosu između sociokulturnog pritiska na mršavost i odstupajućih navika hranjenja (odrediti jačinu i smjer izravnih i neizravnih odnosa između varijabli):

a. Utvrditi jesu li percipirana socijalna podrška, više samopoštovanje i svjesnost o vlastitim emocijama značajni posrednici koji umanjuju efekt sociokulturnog pritiska na negativnu sliku tijela i navike hranjenja

b. Utvrditi jesu li internalizacija standarda tjelesnog izgleda, socijalna usporedba i viši neuroticizam značajni posrednici koji pojačavaju efekt sociokulturnog pritiska na negativniju sliku tijela i odstupajuće navike hranjenja.

3) Ispitati sličnosti i razlike između predloženih modela u djevojaka i mladića.

Metodološki postupci i predviđene analize podataka 

Sudionici. U istraživanju će sudjelovati 1000 učenika srednjih škola, od prvog do četvrtog razreda. Uzorak će biti trostruko stratificiran: prema regiji (4 regije: Istra i Kvarner, srednja i južna Dalmacija, središnji dio Hrvatske te Slavonija), prema veličini mjesta (do 9.999, 10-29.999, 30-89.999, 90.000+), prema vrsti škole (gimnazije i strukovne škole), nakon čega će škole i  razredi unutar škola biti birani po slučaju. Na ovaj način uzorak će biti reprezentativan za cjelokupnu populaciju hrvatskih srednjoškolaca prema ova tri kriterija.  

Instrumentarij. Podaci će biti prikupljeni primjerenim psihologijskim mjernim instrumentima metodom samoprocjene. Varijable će biti operacionalizirane rezultatima na pojedinim upitnicima i skalama: Skala percipiranog pritiska na mršavost (PSPS); Multidimenzionalna skala socijalne podrške (MSPSS); Upitnik sociokulturnih stavova o tjelesnom izgledu (SATAQ); Težnja za muskularnošću (DMS); Skala socijalne usporedbe fizičkog izgleda (PACS); Rosenbergova skala samopoštovanja; Neuroticizam (NEO-FFI); Svjesnost o vlastitim emocijama (EDI-2-IA); Upitnik općeg nezadovoljstva tjelesnim izgledom (BSQ); Slikovna skala slike tijela (CDRS); Upitnik navika hranjenja (EAT-26). Upitnik će dodatno sadržavati pitanja o učestalosti provođenja različitih načina za regulaciju tjelesne težine. Podaci o visini i težini, iz kojih će biti računat ITM (indeks tjelesne mase), bit će prikupljeni na temelju samoiskaza sudionika. 

Postupak. Svim srednjim školama iz uzorka bit će poslan najavni dopis s kratkim obrazloženjem cilja i postupka istraživanja, a unutar škole  će učenici dobiti formulare za pristanak koje će odnijeti roditeljima na potpis. Primjena upitnika provodit će se anonimno, u dogovorenim terminima unutar redovnog školskog rasporeda. 

Analiza podataka. Spolne razlike računat će se t-testovima, dobne razlike i razlike obzirom na BMI jednosmjernim i dvosmjernim analizama varijance, a path analizama i regresijskim analizama provjeravat će se doprinos i medijatorska uloga pojedinih sociokulturalnih, psiholoških i interpersonalnih varijabli. 

Očekivani znanstveni i/ili praktični  doprinos 

Istraživanje polazi od znanstveno utemeljene teorije socijalne kognicije te od modela formiranog na osnovi prethodnih empirijskih spoznaja. Predlaže se i provjerava multidimenzionalni model odstupajućih navika hranjenja koji dosad nije istraživan kod nas, niti je ranije provjeravan na uzrastu adolescenata, niti na muškim sudionicima, što predstavlja značajan doprinos objašnjenju samoga konstrukta. To bi u konačnici pružilo smjernice za nadopunu preventivnih programa i tretmana mladih s poremećajima hranjenja te ujedno unaprijedilo definiranje teorijskoga okvira za buduća istraživanja. Istraživanjem će biti validirani neki mjerni instrumenti čija psihometrijska svojstva nisu provjeravana na našem jezičnom području.

Datum: 28. 09. 2009.

Potpis mentora
                                                                     Potpis kandidata

Prof. dr.sc. Alessandra Pokrajac-Bulian
                              Radenka Munjas Samarin

dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc., predsjednica povjerenstva

dr. sc. Stjepan Malović, red. prof., član povjerenstva (Sveučilište u Dubrovniku)

dr. sc. Nada Zgrabljič Rotar, doc. članica povjerenstva (Sveučilište u Zadru)

Vijeću Poslijediplomskih studija

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (klasa: 643-02/09-03/74, ur.broj: 3804-460-09-2), donesenom na sjednici održanoj 27. listopada 2009. godine, imenovani smo u povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li mr. sc. Meri Maretić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Uloga medija u izbornom procesu. Utjecaj medija i odnosa s javnošću u prvim neposrednim izborima čelnika lokalne samouprave  pod vodstvom mentora dr. sc. Stjepana Malovića, red. prof. (Sveučilište u Dubrovniku).

Nakon uvida u priloženu dokumentaciju povjerenstvo podnosi sljedeći

IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Meri Maretić podnijela  je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu zahtjev za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Uloga medija u izbornom procesu. Utjecaj medija i odnosa s javnošću u prvim neposrednim izborima čelnika lokalne samouprave.  Uz zahtjev pristupnica je priložila životopis, popis objavljenih radova, preslike fakultetske i magistarske diplome te domovnice kao i sinopsis disertacije. Mr. sc. Meri Maretić rođena je u  Sinju 11. srpnja 1963. godine. Godine 1998. diplomirala je na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu. Poslijediplomski znanstveni studij Kultura i turizam završila je  2007. godine na Sveučilištu u Zadru i magistrirala u području društvenih znanosti, znanstveno polje informacijskih znanosti, komunikologija, radom pod naslovom Odnosi s javnošću u lokalnoj samoupravi na primjeru gradova i općina Splitsko-dalmatinske županije.

Od 2008. godine pristupnica predaje Komunikološki praktikum na Odsjeku za dizajn vizualnih komunikacija na Umjetničkoj akademiji u Splitu u naslovnom zvanju predavača. Pristupnica je objavila jednu knjigu, jedan rad u priručniku i pet znanstvenih radova u časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije. Aktivno je sudjelovala na međunarodnim znanstvenim skupovima.

Pristupnica mr. sc. Meri Maretić predložila je temu disertacije pod naslovom Uloga medija u izbornom procesu. Utjecaj medija i odnosa s javnošću u prvim neposrednim izborima čelnika lokalne samouprave u kojoj istražuje komunikacijske strategije, taktike i tehnike, koje su koristili kandidati i stručne službe za odnose s javnošću, kao i novinarske priloge objavljene u najznačajnijim medijima na području Splitsko-dalmatinske županije, nastojeći pritom definirati ulogu i utjecaj medija kao komunikacijskih kanala u izbornom procesu neposrednog biranja gradonačelnika i načelnika. Rezultati istraživanja trebali bi potvrditi važnost uloge odnosa s javnošću i komunikacijskih aktivnosti u medijima i potvrditi tezu da mediji i odnosi s javnošću utječu na biračko tijelo, a time i na izborne rezultate.

Na temelju iznesenoga, povjerenstvo zaključuje da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu nadležan za problematiku predložene teme disertacije i to u okviru znanstvenoga područja društvenih znanosti, znanstvenoga polja informacijskih i komunikacijskih znanosti.

3. Uvidom u dokumentaciju i proučivši sinopsis disertacije povjerenstvo utvrđuje da pristupnica mr. sc. Meri Maretić udovoljava svim uvjetima članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima, te da joj se može odobriti izrada disertacije pod naslovom Uloga medija u izbornom procesu. Utjecaj medija i odnosa s javnošću u prvim neposrednim izborima čelnika lokalne samouprave.  

4. Povjerenstvo smatra da se može udovoljiti prijedlogu pristupnice da mentor izrade disertacije bude dr. sc. Stjepana Malovića, red. prof.

U Zagrebu, 8. 2. 2010. godine

                                      
dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc., predsjednica povjerenstva

                                         dr. sc. Stjepan Malović, red. prof., član povjerenstva (Sveučilište u Dubrovniku)

                                         dr. sc. Nada Zgrabljič Rotar, doc. članica povjerenstva (Sveučilište u Zadru)

mr. sc. Meri Maretić
Fakultetsko vijeće

Hektorovićeva 21                                   Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Uloga medija u izbornom procesu

Utjecaj medija i odnosa s javnošću u prvim neposrednim izborima čelnika lokalne samouprave

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske i komunikacijske znanosti 

Grana: odnosi s javnošću

1. Teorijska podloga rada

Proučavanje medijskog djelovanja medija i izvora, strategija odnosa s javnošću i oblika medijskog pristupa i sudjelovanja u samoj je srži aktualnih rasprava o relativnoj moći medija i izvora u današnjem društvu. Tradicionalna liberalna demokratska teorija sa svojom pretpostavkom da sloboda tiska mora biti zaštićena kako bi se mogla objaviti kritička gledišta, olakšati oblikovanje mišljenja i održati reprezentativni demokratski proces, te kritička teorija koja tvrdi da mediji privilegiraju stajališta elita, legitimiziraju društvenu nejednakost i/ili sprječavaju kretanje prema sudioničkoj demokraciji, dijele zajednički temeljni interes za sudjelovanje i predstavljanje medijskih izvora. ''U današnjem promocijskom i društvu ''odnosa s javnošću'', u kojem se suprotstavljeni organizirani interesi i kulturni identiteti sukobljavaju i jagme za javnim priznanjem, potporom i legitimnošću pokušavajući ostvariti svoje ciljeve, mediji su postali središnja arena za provedbu komunikacijske akcije.'' (Cottle, 2009; 25).

Nijedno područje medijskog izvještavanja nije toliko jasno i strogo regulirano kao što je to slučaj s izborima. ''U cijelom svijetu izborno se izvještavanje pažljivo propisuje kako bi se izbjegle sve moguće manipulacije i otklonile sumnje na pristranost.'' (Malović, 2007; 95).

Ministarsko vijeće EU donijelo je 9. rujna 1999. preporuku broj R (99) 15 državama članicama i mjerama vezanim uz medijsko izvještavanje o predizbornoj promidžbi.

''Vijeće Europe donijelo je čitav niz preporuka kako izvještavati, naglašavajući da su uređivačka nezavisnost, integritet i profesionalizam temelji dobrog izbornog izvještavanja''. (Malović, 2007; 97).​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​

Javni mediji omogućuju kandidatima da izaberu djelatnosti koje će pratiti, s kojih će  konferencija za novinare i kojih predizbornih skupova izvještavati. Plaćenim se oglasima dopunjuje to obvezno praćenje i vrijeme, kao i način predstavljanja u javnosti pri čemu dolazi do izražaja materijalna i kadrovska snaga. 

''Prvi oblik odnosa medija i politike izražava različite percepcije novinara i političara oko osnovnih svrha političke komunikacije. Za novinare, taj odnos pruža prigodu za podučavanje i informiranje čitatelja i gledatelja o političkim aferama; za političare svrha je odnosa uvjeriti birače da je njihovo mišljenje ispravno mišljenje.'' (Blumer i Gurevitch, 1981:48). Medijski prostor može pomoći političarima da stvore i zadrže visoki javni profil.

''Politička stvarnost često određuje kako se suparnici koriste medijima u postizanju političkih ciljeva. Uloga informativnih medija u tim sukobima (politički sukobi karakteristični po potezima i protupotezima kojima svaki protivnik pokušava inicirati i kontrolirati političke događaje, dominirati političkim diskursom o sukobu i pokrenuti i privući što je moguće više pristaša na svoju stranu) izravno je pod utjecajem rezultata te borbe.'' (Cottle, 2009:86). 

Za mnoge autore (npr. Miller 1994; Davis, 1998; Manning, 2001) učinkovitost odnosa s javnošću može se uvelike povezati s ekonomskim zalihama. Više zaliha, koje će se utrošiti na odnose s javnošću znači više medijskih kontakata, veću proizvodnju informacijskih subvencija, različite načine komunikacije i neprekidno medijsko djelovanje. 

Kako uporaba odnosa s javnošću mijenja odnose medija i izvora različitih tipova organizacija? Prema kritičkim istraživačima, može se tvrditi da su odnosi s javnošću jednostavno omogućili izvorima bogatim resursima, kao što su vlade i korporacije, da prošire kontrolu i utjecaj nad proizvođačima vijesti. Suprotno tomu, liberalni pluralisti drže da su odnosi s javnošću omogućili izvorima siromašnim resursima da dosegnu razinu pristupa medijima kakva im prije nije bila moguća.

2. Uže područje rada

Održavanjem prvih neposrednih izbora čelnika lokalne samouprave provedenih u Hrvatskoj tijekom svibnja 2009. godine otvoreno je nekoliko pitanja. Je li takva izborna politika primjerena hrvatskim uvjetima? Omogućuje li se tako izražavanje prostornih, socijalnih, političkih i kulturnih interesnih i vrijednosnih razlika među hrvatskim lokalnim zajednicama? Pokazuje li se ostvarivost postavljenih ili pretpostavljenih ciljeva lokalne politike? Analizom komunikacijskih aktivnosti treba utvrditi postoje li strukturne razlike u prirodi natjecanja kroz medijsku kampanju? Kakve su razlike između financijskih moćnika i nepoznatih kandidata u kampanji? Koliko su mediji provodili zakonom propisane aktivnosti, a koliko je doprinosa dao angažman stručnjaka za odnose s javnošću? Kakav je uspjeh stranačkih kandidata, poznatih od ranije u odnosu na kandidate koje su se tek predstavili javnosti? 

3. Ciljevi i problem istraživanja

Istraživački problem sadržan je u detaljnom proučavanju komunikacijskih strategija, taktika i  tehnika, koje su koristili kandidati, stručne službe za odnose s javnošću te novinarski prilozi objavljeni u najznačajnijim medijima na području Splitsko-dalmatinske županije. Cilj je definirati ulogu i utjecaj medija kao  komunikacijskih kanala u izbornom procesu koji je rezultirao prvim neposrednim izborom gradonačelnika i načelnika. Važnost ovog istraživanja je povezivanje medijskih aktivnosti kandidata u korištenju odnosa s javnošću. Analiziranje kampanja i njihovih elemenata te različitost pristupa, ovisno o predstavljanju kandidata u medijima, trebalo bi dovesti do rezultata koji će biti smjernica budućim istraživanjima. Rezultati istraživanja trebali bi potvrditi važnost uloge odnosa s javnošću i komunikacijskih aktivnosti u medijima te njihov utjecaj na javno mnijenje u predizbornoj kampanji. Utjecaj na biračko tijelo posredstvom različitih oblika komunikacijskih tehnika rezultirao je konačnim izbornim rezultatima pojedinih kandidata u lokalnim sredinama. Glavna hipoteza ovog istraživanja glasi: ''Mediji i odnosi s javnošću utječu na biračko tijelo, a time i na izborne rezultate.''

4. Metodološki postupci

Za temeljni strateško istraživački okvir doktorskog rada koristit će se kvalitativne i kvantitativne istraživačke metode i postupci.

Za prikupljanje, kao i obradu podataka te izvođenje zaključaka temeljem raspoloživih informacija iz različitih izvora (primarnih i sekundarnih) u radu će se koristiti više znanstvenih metoda i tehnika kao što su induktivna i deduktivna, metoda analize i sinteze, anketiranje i dubinski intervju.

5. Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos

Sa znanstveno teorijskog stajališta rad će predstavljati prikaz dosad relevantnih uvida u teorije komunikacije i medija s posebnom analizom vjerodostojnosti medijskih priloga objavljenih u vrijeme predizborne kampanje. U radu će s aspekta komunikološke znanosti biti analizirana, sistematizirana i evaluirana teorija i praksa elemenata od kojih je sastavljena promidžbeno-politička aktivnost u medijima tijekom prvih neposrednih izbora općinskih načelnika i gradonačelnika.

Solin, 11. srpnja 2009.

Mentor

Kandidat

prof. dr. sc. Stjepan Malović
                                                         mr. sc. Meri Maretić

dr. sc. Ivica Šute, docent

dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof. 

dr. sc. Ivo Banac, red.  prof.


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je 20. studenog 2009. u povjerenstvo za ocjenu ispunjava li mr. sc. Višeslav Aralica uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li mu se odobriti tema za izradu doktorskoga rada pod naslovom Konstrukcija identiteta Hrvata u hrvatskom seljačkom pokretu i nacionalističkom i ustaškom pokretu (1935-1945) pod vodstvom mentora dr. sc. Ive Goldsteina, te Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeće



i z v j e š ć e

Pristupnik mr. sc. Višeslav Aralica ima znanstveni stupanj magistra znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje povijest, ima objavljen znanstveni rad u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije te ispunjava uvjete iz čl. 51 st. 1. Zakona o visokim učilištima za prijavu doktorata znanosti izvan doktorskog studija.

Prijavljena tema doktorske disertacije Konstrukcija identiteta Hrvata u hrvatskom seljačkom pokretu i nacionalističkom i ustaškom pokretu (1935-1945) znanstveno je opravdana. Problem nacionalnog identiteta u hrvatskoj je historiografiji tek uzgredno razmatran, a i tada uglavnom na primjeru razvitka društva u Hrvatskoj u 19. stoljeću. Zato bi ovaj rad imao za cilj objasniti modalitete konstrukcije identiteta u razdoblju hrvatske povijesti čiji se neposredni utjecaji i danas osjećaju u hrvatskom društvu. 

Višeslav Aralica će u doktorskoj disertaciji istražiti i utvrditi postojanje politike identiteta Hrvata u navedenom razdoblju, način na koji je taj identitet prikazivan, njegovu genezu, uzroke i posljedice. Nastojat će prikazati suodnos pojedinca, stvaratelja slike i onog na kojega je ta slika kao model upravljena, kao i ideologije u okviru koje se ta slika stvara. Pritom će nastojati riješiti problem značenja pojma «nacionalni identitet», njegove ikoničke značajke, žarišta njegova stvaranja, načine širenja, utjecaj «Drugog» pri identitetskom konstruiranju, utvrđivanja promjenjivosti slike i značenja «Drugog», međusobne dodire i razlike utvrđenih slika, veze konstrukcije identitea i društvenih pokreta, mjesto politike identiteta Hrvata u europskom kontekstu te utjecaj stvorenog identiteta na politička žarišta. 

U istraživanju teme Višeslav Aralica će se koristiti onodobnim novinama, časopisima, knjigama, umjetničkim djelima koje sudjeluju u stvaranju identitetskog ikoničkog prikaza Hrvata u navedenom desetogodišnjem periodu. Također će se služiti rezultatima postojeće historiografske literature i arhivske građe. S obzirom na interdisciplinarnost teme, autor će se u istraživanju koristiti i rezultatima antropologije, socijalne psihologije, sociologije, komparativne književnosti i kulturnih studija.  

Povjerenstvo konstatira da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlašten za provođenje postupka stjecanja doktorata znanosti na području humanističkih znanosti, polje povijest.

Povjerenstvo predlaže kao mentora istraživača hrvatske povijesti razdoblja 20. stoljeća redovitog profesora dr. sc. Ivu Goldsteina.

Na osnovi svega iznesenoga ocjenjujemo da pristupnik mr. sc. Višeslav Aralica ispunjava uvjete iz čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima, te Fakultetskom vijeću

p r e d l a ž e m o

da mr. sc. Višeslavu Aralici odobri pristupanje izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija i temu doktorske disertacije pod naslovom Konstrukcija identiteta Hrvata u hrvatskom seljačkom pokretu i nacionalističkom i ustaškom pokretu (1935-1945), te da za mentora imenuje dr. sc. Ivu Goldsteina, redovitog profesora.

U Zagrebu, 22. 2. 2010. 

Dr. sc. Ivica Šute, docent

Dr. sc. Ivo Goldstein, red. profesor 

  Dr. sc. Ivo Banac, red. profesor

mr. sc. Višeslav Aralica
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SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

Konstrukcija identiteta Hrvata u hrvatskom seljačkom pokretu i nacionalističkom i ustaškom pokretu od 1935. do 1945. godine

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest

Grana: hrvatska povijest (srednjega i novoga vijeka te suvremena)

Teorijska podloga. 

Proces oblikovanja nacionalnog identiteta neizostavan je i iznimno važan aspekt pri analizi nacija i nacionalizama kao jednih od glavnih označitelja epohe moderne na Zapadu. Pojam «nacionalni identitet», premda neizostavan u historiografiji, još uvijek nije dovoljno precizno određen. Identitet se najkraće definira kao slika o sebi i kao razlikovna funkcija. Za odrednice identiteta uzimaju se njegova promjenjivost pri čemu osnovnu ulogu igra razlikovni element označen u znanstvenoj literaturi kao «Drugi».    

Uže područje rada. 


U radu će se analizirati konstrukcija identiteta, odnosno slike o onome što Hrvati jesu stvarane u okviru hrvatskog seljačkog pokreta i nacionalističkog/ustaškog političkog pokreta od 1935. do stvaranja NDH, kao i pokušaj pronalaženja i učvršćenja identiteta Hrvata u NDH. Proučavat će se predodžbe iznošene u onodobnim publikacijama, književnosti i umjetnosti. U radu će biti prikazan nastanak i uzroci nastanka takve slike odnosno identiteta. Pri tome će se uzeti u obzir i slika «Drugoga» i njegova uloga u konstrukciji identiteta, u ovom slučaju slika Hrvata razvijana u okviru srpske i jugoslavenske nacionalističke, te slike Srba i Jugoslavena razvijanih u razdoblju sloma kraljevske diktature u Karljevini Jugoslaviji.  

Ciljevi/problemi istraživanja. 

Cilj rada je istražiti i utvrditi postojanje politike identiteta Hrvata u razdoblju od 1935. do 1945., način na koji je taj identitet prikazivan, njegovu genezu i njegove uzroke i posljedice. Pokušat će se prikazati suodnos pojedinca, stvaratelja slike i onog na kojeg je ta slika kao model upravljena, i ideologije u okviru koje se ta slika stvara. Problemi koji se pri tome trebaju riješiti jesu: značenje pojma «nacionalni identitet», njegova ikonička značajka, žarišta njegova stvaranja, načini njegova širenja; utjecaj «Drugog» pri identitetskom konstruiranju, utvrđivanje promjenjivosti slike i značenja «Drugog», međusobni dodiri i razlike utvrđenih slika; sveza konstrukcije identiteta i političkih i društvenih pokreta Moderne, mjesto politike ideniteta Hrvata u europskome kontekstu; utjecaj stvorenog identiteta na politička zbivanja.  

Metodološki postupci. 

Naglasak će biti na proučavanju dostupnih publikacija, časopisa, knjiga, umjetničkih djela koje sudjeluju u stvaranju identitetskog ikoničkog prikaza Hrvata u dotičnom razdoblju. Ta će se analiza dopuniti i podacima iz postojeće historiografske literature i arhivske građe. Problem identiteta zahtjeva interdisciplinarnost, te ću se u radu oslanjati i na dosege antropologije, socijalne psihologije, sociologije, komparativne književnosti i kulturnih studija. 

Pri utvrđivanju slike Hrvata stvarane u sklopu nacionalističkog pokreta prije i za vrijeme NDH koristit ću se novinama, časopisima i dokumentima iz tog razdoblja, književnim, znanstvenim i publicističkim djelima, kao i arhivskom građom relevantnom za cilj istraživanja. Pozornost će se usmjeriti i na ikoničke prikaze (fotografije, scenografije, likovna umjetnost). Proučavanje geneze nacionalističke politike identiteta bilo bi manjkavo bez analize njemu konkurentne slike Hrvata stvarane u okviru seljačkog pokreta prije stvaranja NDH. Da bi se suodnos tih dviju identitetskih politika zadovoljavajuće razradio, potrebno je analizirati i slike Srba razvijane u okviru srpskog nacionalističkog pokreta u Kraljevini Jugoslaviji, slike Jugoslavena u istome razdoblju kao i predodžbe Hrvata dominantne u prikazima srpskog i jugoslavenskog (unitarističkog) političkog pokreta. 

Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos.

Problem nacionalnog identiteta u hrvatskoj je historiografiji dosada tek uzgredno razmatran, a i tada uglavnom na primjeru razvitka društva u Hrvatskoj 19. stoljeća. Ovaj bi rad stoga trebao osvijetliti modaltitete konstrukcije identiteta u razdoblju naše povijesti čije neposredne utjecaje i danas osjećamo. On bi, uz to, trebao potvrditi ili opovrgnuti uvriježene predodžbe o nacionalnom identitetu kao dinamičkom procesu, kao i o neposrednome utjecaju identiteta zajednice na pojedinca i njegovo djelovanje. On bi trebao biti i značajan prilog proučavanju kako fenomena nacije i strukture nacionalizma tako i općeg društvenog procesa karakterističnog za epohu Moderne.  

U Zagrebu, 16. lipnja 2009.

	Potpis mentora:



	
	Potpis kandidata:



	Prof. dr. Ivo Goldstein
	
	mr. sc. Višeslav Aralica


dr. sc. Nenad Moačanin, red. profesor

dr. sc. Drago Roksandić, red. profesor

dr. sc. Josip Vrandečić, izv. profesor, Filozofski fakultet, Split


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 15. listopada 2009. imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Dragan Markovina uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li mu se odobriti tema za izradu disertacije pod naslovom „Dalmacija u mletačkim reformskim projektima 18. stoljeća“ pod mentorstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića. Proučivši priloženu dokumentaciju, stručno povjerenstvo  podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće

izvješće


Mr. sc. Dragan Markovina rođen je 6. veljače 1981.  u Mostaru, gdje je završio osnovnu školu. Gimnaziju je pohađao u Korčuli, te je 1999. maturirao i upisao studij povijesti na Hrvatskim studijima u Zagrebu. Diplomirao je 2004. s temom „ZAVNOH – temelji i političko djelovanje“. Od 1. prosinca 2004. zaposlen je kao znanstveni novak na projektu „Triplex Confinium-hrvatska višegraničja u euromediteranskom kontekstu“ (pod vostvom prof. dr. Drage Roksandića) pri Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu (potom Filozofskog fakulteta). Od početka 2005. pohađao je poslijediplomski studij hrvatske povijesti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, magistriravši u siječnju 2009. s radom pod naslovom „Šibenska luka u trgovačko-kulturnim razmjenama dviju jadranskih obala na razmeđu 18. i 19. stoljeća“.


Mr. sc. Dragan Markovina objavio je do sada ukupno četiri znanstvena rada, a sudjelovao je u radu tri znanstvena skupa. Radovi su objavljeni u domaćim časopisima kojima je priznat ekvivalent publikacija s međunarodnom recenzijom. Riječ je o radovima objavljenim pod naslovom „Uloga Dalmacije u pomorsko-trgovačkim kretanjima na jadranskom prostoru krajem 18. i početkom 19. stoljeća“ (Školski vjesnik, 57, 2008., 365-381), „Šibenska luka u trgovačko-kulturnim razmjenama dviju jadranskih obala na prijelomu 18. i 19. stoljeća“ (Godišnjak Titius, 1, 2008., 133-166), „Gospodarska situacija u Dalmaciji prije i poslije francuske vladavine: primjer Šibenika i gradske okolice“ (Radovi Zavoda za hrvatsku povijest, Zagreb, 39, 2007., 39-55) te o radu „Zahtjevi dalmatinskih gradova francuskoj vlasti iz 1806. godine“ (Historijski zbornik, 50-1, 2007., 45-64).


Mr. sc. Dragan Markovina namjerava izraditi doktorski rad pod naslovom „Dalmacija u mletačkim reformskim projektima 18. stoljeća“. Tema je historiografski relevantna.

Temeljna odrednica osamnaestostoljetne situacije u Dalmaciji je promjena konteksta u odnosu na prethodna razdoblja, što se posebice odnosi na teritorijalno proširenje. U novonastalim pak europskim i mediteranskim okolnostima, označenim dokidanjem gospodarskog monopola nad Jadranom te gubljenjem realne političke moći u vanjskopolitičkim odnosima, Mletačka Republika bila je primorana redefinirati svoje interese i politiku. U tom procesu osvješćivanja novonastale situacije, uz borbu za prevlast u vladajućim slojevima i reformskim nastojanjima istaknutih pojedinaca različita statusa i podrijetla, Dalmacija je za Republiku postajala sve važnijom. Reformska nastojanja u Veneciji u konačnici nužno valja promatrati u kontekstu autentičnih reformsko-prosvjetiteljskih poticaja, ne malog značenja od strane hrvatskog intelektualnog kruga u Dalmaciji. Zahvaljujući novoj ulozi Dalmacije, koja i simbolički dolazi do punog izražaja, uspjeh ranih modernizacijskih reformi i organizacija uprave na novostečenom posjedu trebali su u nekim reformskim projektima poslužiti kao paradigmatski model i jamstvo opstanka Republike u budućnosti.


D. Markovina bi disertacijom nastojao posebno istražiti odnos državnog središta prema pokrajini. U prvom redu propitao bi postupno redefiniranje starog posjeda, organizacija uprave novog posjeda, kao i njihova kompleksna integracija. Potom bi slijedila detaljna analiza  gospodarske reforme, s naglaskom na cjelokupnoj integraciji prostora te, fiziokratski inspiriranoj, agrarnoj reformi. U konačnici bi morala biti promotrena i kulturna strategija Republike, značajno motivirana redefiniranjem dalmatinskog identiteta i njegovih subregionalnih raznolikosti, napose u odnosu spram njezine nijansirane hrvatske, tj. slavenske osnove, imajući u vidu plan revitalizacije dalmatinske odanosti. Taj bi segment uključio i pitanje suodnosa sekularnih i konfesionalnih aspekata mletačkih reformi.


Dinamizam promatranog razdoblja u raznim kontekstima, dugoročna važnost temelja stvorenih u ovom razdoblju za razumijevanje potonjih modernizacijskih promjena hrvatskog društva općenito, kao i činjenica nedostatnog poznavanja mletačkog i evropskog konteksta provođenja reformi u Dalmaciji u dosadašnjoj produkciji hrvatske historiografije, potiču istraživački interes D. Markovine za ovu temu. Tako on istraživački rad ponajprije želi fokusirati na upoznavanje reformskog potencijala mletačkog patricijata, posebno u kontekstu suočavanja s promjenama u njegovu statusu i potencijalu te interesima i aspiracijama, kao i s promijenjenom političkom situacijom Republike. Stoga će morati proučiti djelovanje ključnih ličnosti mletačkih prosvjetiteljskih nastojanja, posebno zainteresiranih za Dalmaciju,  poput Marca Foscarinija i Andree Memma. Upoznavanjem njihovih prijedloga i stava prema problematici Dalmacije bilo bi olakšano cjelovitije propitivanje politike Republike prema Dalmaciji. U tu svrhu će pored njihovih izvornih spisa biti izdvojeni i dokumenti karakteristični za reformske procese prema Dalmaciji, kako oni iz mletačkog Archivio di Stato, tako i oni iz Državnog arhiva  u Zadru.


Temeljni cilj istraživanja rada sastojao bi se u analitičkoj rekonstrukciji ključnih reformskih projekata Republike 18. stoljeća te reformskih praksi mletačkih patricija i prosvijećenog sloja općenito, kao i njihovih političkih i kulturnih praksi s težištem na poimanju i praktičnim implikacijama reformskih promjena u Dalmaciji u isto to doba. U interdisciplinarnom prostoru između socijalne historije, intelektualne historije te historije političkih i ekonomskih ideja i praksi, disertacija bi dijelom bila  analitička rekonstrukcija reformskih projekata i praksi na temelju raspoloživih primarnih i sekundarnih izvora, a dijelom komparativno-historijska interpretacija povijesti rane reformske modernizacije društava Mletačke Republike u venecijanskom središtu i na dalmatinskoj periferiji. Tako bi temeljna vrijednost ovog rada bila u znanstvenom izvođenju bitno složenijeg, i koliko je moguće sveobuhvatnog uvida u reformske promjene u Mletačkoj Dalmaciji u 18. stoljeću u kontekstu Mletačke Republike i u europskim obzorjima istog doba. 


Zaključno mišljenje: S obzirom na to da je mr. sc. Dragan Markovina zaposlen u znanstvenoj ustanovi, da ima magisterij znanosti te da je do sada objavio dva izvorna znanstvena rada u časopisima kojima je priznat status časopisa sa međunarodnom recenzijom povjerenstvo smatra da kandidat ispunjava člankom 51. Zakona o znanosti propisane uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija. Uzimajući u obzir historiografsku relevantnost predložene teme doktorskog rada povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da kandidatu odobri izradu doktorskog rada pod naslovom „Dalmacija u mletačkim reformskim projektima 18. stoljeća“. Povjerenstvo ujedno predlaže da se za mentora izabere dr. sc. Drago Roksandić, redoviti profesor na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

dr. sc. Nenad Moačanin, red. profesor







dr. sc. Drago Roksandić, red. profesor







dr. sc. Josip Vrandečić, izv. profesor, 

Filozofski fakultet, Split

U Zagrebu, 29. siječnja 2010.      

mr. sc. Dragan Markovina                                       Fakultetsko vijeće

Stonska 14                                                       Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

21 000 Split                                                             Ivana Lučića 3

                                                                                10000 Zagreb

SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Dalmacija u mletačkim reformskim projektima 18. stoljeća

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest

Grana: hrvatska i svjetska ranonovovjekovna povijest

1. Teorijska podloga rada


Temeljna odrednica osamnaestostoljetne situacije u Dalmaciji je promjena konteksta u odnosu na prethodna razdoblja. To se u prvom redu odnosi na činjenicu značajnog teritorijalnog proširenja početkom stoljeća. 

S druge pak strane, u novonastalim europskim i mediteranskim okolnostima, označenim dokidanjem gospodarskog monopola nad Jadranom te gubljenjem realne političke moći u vanjskopolitičkim odnosima, Mletačka Republika bila je primorana redefinirati svoje interese i politiku. 


U tom procesu osvješćivanja novonastale situacije, praćenom borbom za prevlast u vladajućim slojevima i reformskim nastojanjima istaknutih pojedinaca različita statusa i podrijetla, Dalmacija je za Republiku postajala sve važnijom. Navedena reformska nastojanja u Veneciji bit će u konačnici nužno promatrati u kontekstu autentičnih reformsko-prosvjetiteljskih poticaja, ne malog značenja od strane hrvatskog intelektualnog kruga u Dalmaciji.   


Dugotrajni mir u odnosima s Osmanlijama i Habsburgovcima, potaknut politikom neutralnosti u promatranom razdoblju, također je pridonio intenziviranju mletačkog interesa za  Dalmaciju. Zahvaljujući novoj ulozi Dalmacije, koja i simbolički dolazi do punog izražaja, uspjeh ranih modernizacijskih reformi i organizacija uprave na novostečenom posjedu trebali su u nekim reformskim projektima poslužiti kao paradigmatski model i jamstvo opstanka Republike u budućnosti.


Polazeći od navedenih pretpostavki, disertacijom će se posebno istražiti odnos državnog središta prema pokrajini. Pri tome će se u prvom redu propitati postupno redefiniranje starog posjeda, organizacija uprave novog posjeda, kao i njihova kompleksna integracija. Potom će se detaljno analizirati  gospodarske reforme, s naglaskom na cjelokupnoj integraciji prostora te, fiziokratski inspiriranoj, agrarnoj reformi. U konačnici će biti promotrena i kulturna strategija Republike, značajno motivirana redefiniranjem dalmatinskog identiteta i njegovih subregionalnih raznolikosti, napose u odnosu spram njezine nijansirane hrvatske, tj. slavenske osnove, imajući u vidu plan revitalizacije dalmatinske odanosti. Taj segment će uključiti i pitanje suodnosa sekularnih i konfesionalnih aspekata mletačkih reformi.


Problematika Dalmacije u 18. stoljeću bila je temom brojnih istraživanja, kako hrvatske, tako i talijanske te svjetske historiografije. Iz kuta hrvatske historiografije, u mnoštvu istraživačkih doprinosa treba izdvojiti monografije autora Šime Peričića, Nataše Bajić-Žarko i Josipa-Ante Solde te Gligora Stanojevića sa srpske strane. Pored ovih radova, značajan izvor za proučavanje prosvjetiteljskih i fiziokratskih strujanja su u novije doba brojni objavljeni izvori u Splitu i Zagrebu, nastali radom Danice Božić-Bužančić, Nikše Stančića i drugih. Nezaobilazne studije o dalmatinskom 18. stoljeću, promatranom iz perspektive državnog središta napisali su Filippo Maria Paladini, Larry Wolff, te Marino Berengo. 


Problematika reformskih nastojanja u Veneciji zastupljena je u radovima Marina Berenga, monografiji La civiltà veneziana del Settecento, Roberta Cessija, radovima Girolama Dandola, Bruna Caizzija, Gaetana Cozzija, Giovannija Scarabella, Uga Tuccija te posebno Franca Venturija. 


Dinamizam promatranog razdoblja u raznim kontekstima, dugoročna važnost temelja stvorenih u ovom razdoblju za razumijevanje potonjih modernizacijskih promjena hrvatskog društva općenito, kao i činjenica nedostatnog poznavanja mletačkog i evropskog konteksta provođenja reformi u Dalmaciji u dosadašnjoj produkciji hrvatske historiografije o navedenoj problematici, potaknule su moj istraživački interes za ovu temu.

2. Uže područje rada 


Istraživački rad ponajprije će se fokusirati na upoznavanje reformskog potencijala mletačkog patricijata, posebno u kontekstu suočavanja s promjenama u njegovu statusu i potencijalu te interesima i aspiracijama, kao i s promijenjenom političkom situacijom Republike. Stoga će biti nužno analizirati djelovanje ključnih ličnosti mletačkih prosvjetiteljskih nastojanja, posebno zainteresiranih za Dalmaciju,  poput Marca Foscarinija i Andree Memma. Upoznavanjem njihovih prijedloga i stava prema problematici Dalmacije olakšat će se cjelovitije propitivanje politike Republike prema Dalmaciji. U tu svrhu će pored njihovih izvornih spisa biti izdvojeni i dokumenti karakteristični za reformske procese prema Dalmaciji, kako oni iz mletačkog Archivio di Stato, tako i oni iz Državnog arhiva  u Zadru.

3. Ciljevi/problemi istraživanja


Temeljni cilj istraživačkog rada bit će u analitičkoj rekonstrukciji ključnih reformskih projekata Republike 18. stoljeća te reformskih praksi mletačkih patricija i prosvijećenog sloja općenito, kao i njihovih političkih i kulturnih praksi s težištem na poimanju i praktičnim implikacijama reformskih promjena u Dalmaciji u isto to doba. Posebno će se analizirati reformska  nastojanja u samoj Dalmaciji. 

4. Metodološki postupci


U interdisciplinarnom prostoru između socijalne historije, intelektualne historije te historije političkih i ekonomskih ideja i praksi, disertacija će jednim dijelom biti  analitička rekonstrukcija reformskih projekata i praksi na temelju raspoloživih primarnih i sekundarnih izvora, a drugim komparativno-historijska interpretacija povijesti rane reformske modernizacije društava Mletačke Republike u venecijanskom središtu i na dalmatinskoj periferiji.  

5. Očekivani znanstveni doprinos


Imajući u vidu činjenicu da su brojni radovi tretirali promatranu temu, fokusirajući se na pojedine dijelove ili na pojedina razdoblja, temeljna vrijednost ovog rada bila bi u znanstvenom izvođenju bitno složenijeg uvida u reformske promjene u Mletačkoj Dalmaciji u 18. stoljeću u kontekstu Mletačke Republike i u europskim obzorjima istog doba. 

Datum: 15.7.2009. 

Potpis mentora:                                                                        Potpis kandidata:

Titula, ime i prezime:                                                                  Ime i prezime: 

Dr. sc. Drago Roksandić



 mr. sc. Dragan Markovina

Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet
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Vijeću poslijediplomskih studija

Fakultetskom vijeću


dorada sinopsisa doktorske disertacije mr. sc. Melite Richter pod naslovom


„Interkulturalizam i talijansko društvo: primjena interkulturalne medijacije 


u obrazovnom sustavu Italije“


Na sjednici Fakultetskog vijeća 13. rujna 2004. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu o ispunjavanju uvjeta mr.sc. Melite Richter za pristupanje pisanju i obrani doktorske disertacije izvan doktorskoga studija, te prihvatljivosti teme disertacije pod naslovom „Teorija i praksa interkulturalizma u talijanskom društvu s posebnim osvrtom na ulogu interkulturalne medijacije“. Vijeće poslijediplomskih studija na sjednici održanoj 4. studenoga 2004. donijelo je zaključak da se sinopsis vraća na doradu, da bi se uskladio s poglavljima navedenim u nacrtu za izradu sinopsisa. U međuvremenu je pristupnica zbog teške bolesti zamrznula daljnju proceduru za stjecanje doktorata znanosti, zbog čega povjerenstvo nije do sada pisalo novi izvještaj. Pristupnica  je ponovno pokrenula proceduru,  predavši 29. rujna 2009. prerađeni sinopsis sukladno utvrđenom obrascu i dijelom promijenila naslov na sugestiju povjerenstva, te priložila ispis elektroničkog obrasca za postupak odobravanja teme za stjecanje doktorata znanosti - DR.SC.-01. Vijeće poslijediplomskoga studija, preko Ureda za poslijediplomske studije, obavijestilo je povjerenstvo o predaji preuređenoga sinopsisa pod naslovom „Interkulturalizam i talijansko društvo: primjena interkulturalne medijacije u obrazovnom sustavu Italije“ i zatražilo da se ponovi izvještaj o ispunjavanju uvjeta i prihvaćanju teme i mentora za pristupnicu mr.sc. Melitu Richter.





IZVJEŠTAJ


Podsjećamo, dakle, da je mr.sc. Melita Richter podnijela zahtjev za pristupanje pisanju doktorske disertacije izvan doktorskog studija, te za ocjenu prihvatljivosti teme disertacije pod naslovom 'Teorija i praksa interkulturalizma u talijankom društvu s posebnim osvrtom na ulogu interkulturalne medijacije', te podnijela svu potrebnu dokumentaciju:

1. Životopis

2.   Presliku diplome o završenom studiju drugog stupnja na Filozofskom fakultetu 

      u Zagrebu: Sociologije kao prvoga (A) i Talijanskog kao drugoga (B) predmeta  


      3.  Presliku diplome o završenom studiju trećega stupnja na Filozofskom fakultetu u  

            Zagrebu, kojim je stekla zvanje magistrice iz područja sociologije

4. Potvrdu Instituta za društvena istraživanja u Zagrebu o sudjelovanju na tri projekta

5. popis objavljenih znanstvenih i stručnih radova

6. Sinopsis doktorskoga rada

7. Domovnicu

Pristupnica je diplomirala sociologiju i talijanistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je i magistrirala na sociologiji. Sada je u statusu ugovorene profesorice na Diplomskom  i specijalističkom jezičnom studiju jezika i stranih književnosti Universita di Trieste, Facolta di Lettere e Filosofia, a do 2009. bila je i ugovorena profesorica sociologije na istom sveučilištu.

Povjerenstvo je utvrdilo da mr.sc. Melita Richter više nego ispunjava sve uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima, jer je stekla stupanj magistrice znanosti na polju sociologije, a osim toga ima objavljene znanstvene radove iz tematike disertacije, te višegodišnje iskustvo u znanstvenim istraživanjima. Priloženi popis radova je doista impresivan za jednu pristupnicu u postupku stjecanja doktorata znanosti: 6 knjiga koje je uredila pristupnica sama ili u suradnji s drugim urednicama ili urednicima, 24 poglavlja u knjigama, 12 članaka u raznim časopisima za kulturna pitanja, te 45 referata podnesenih mahom na međunarodnim skupovima. Očito se radi o afirmiranoj znanstvenici na području Sociologije kulture, Kulturalnih studija, te interkulturalizma i multikulturalizma. 

Predložena tema disertacije društveno je i stručno relevantna, jasno i temeljito obrazložena, što je razvidno iz priloženoga sinopsisa. Danas su gotovo sva društva izložena izazovima kulturnih i drugih grupnih različitosti koje traže svoje priznanja i afirmaciju. Koncepcije, teorije i politike interkulturalizma (multikulturalizma), odgovori su na te izazove (znanstveni, politički, obrazovni). Sporovi između zastupnika i protivnika interkulturalizma (multikulturalizma), pa i unutar oba bloka nesmiljeno se vode osobito na području obrazovanja. Ne samo sadržaji obrazovnih programa i pristupi obrazovanju, nego i sama uloga obrazovanja u suvremenom multikulturalnom društvu, izloženi su reformskim zahtjevima. S obzirom na svoja obrazovna iskustva i znanstvene spoznaje iz dvaju društava – talijanskoga i hrvatskoga -  pristupnica će se kritički osvrnuti na relevantnost ove svjetske debate i na hrvatsko društvo. Naravno, njezina je disertacija usmjerena, kako je razvidno iz naslova, na talijanska iskustva u razumijevanju i primjeni interkulturalizma u obrazovanju, s težištem na konceptu interkulturalne medijacije, u čemu i sama ima veliko praktično iskustvo. Imajući u vidu i impresivan popis objavljenih radova, sudjelovanja na brojnim međunarodnim skupovima, te bogato nastavničko iskustvo, sve vezano uz tematiku doktorske disertacije, pristupnica je po svemu sudeći izuzetno dobro pripremljena za uspješan rad, i prava je šteta što ga je morala prekinuti.

Povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati navedenu temu disertacije i odobri mr. sc. Meliti Richter daljnji postupak u izradi i obrani disertacije na polju sociologije, uz mentorstvo prof. dr. Milana Mesića.





Povjerenstvo:





dr.sc. Milan Mesić, red. prof.  (predsjednik)

U Zagrebu, 22. 03. 2010.

dr.sc. Vjeran Katunarić, red.prof. (član)





dr.sc. Rade Kalanj, red.prof. (član)





dr.sc. Smiljka Malinar, red. prof. (članica)






dr. sc. Vjekoslav Afrić, red.prof. (član)

Melita Richter                                                  Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Interkulturalizm i talijansko društvo:

primjena interkulturalne medijacije u obrazovnom sustavu Italije

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: Sociologija

Grana: posebne sociologije

Teorijska podloga rada

U različitim društvima suvremenog svijeta teme multikulturalizma, interkulturalizma i transkulturalizma prisutne su u akademskim raspravama, političkim forumima i u medijima koji ponajčešće vezuju multikulturalizam uz pojam migracija, etniciteta, ljudskih prava i sigurnosti. Normativni sustavi zapadnih liberalnih demokracija primorani su davati odgovore na sve češća traženja socijalnih i kulturnih prava te političkog predstavništva i «rekognicije» pojedinaca i društvenih grupa koje karakteriziraju etničke i kulturne posebnosti, a koje autohtona populacija doživljava kao «druge».

Talijansko iskustvo kojim ćemo se baviti u ovoj disertaciji čini nam se interesantnim, ne samo zbog mediteranske posebnosti razvoja društveno-gospodarskih prilika što su ih tijekom zadnjih desetljeća pospješile masovne imigracije te primorale političke i socijalne istance društva na sustavno promišljanje integracije stranaca, nego i zbog pozitivnih rješenja osobito u nekim oblastima kao što su školstvo, obrazovni sustav, zdravstvo te socijalno-pravni sektor. 

 U ovom doktorskom radu rezimirat će se u najvažnijim crtama relevantne teorijske spoznaje multikulturalizma u međunarodnoj akademskoj debati počevši od njezinih predstavnika (Taylor, Kymlicka, Parekh, Wieviorka, Gallissot, Kilani, Balibar, Wallerstein), te će se kritički prezentirati što je od te debate relevantno za hrvatsko društvo, kako bi se potom istraživački interes usredotočio na djela talijanskih teoretičara koji su posvetili svoje radove promišljanju interkulturalizma i analizi interkulturalne prakse (Jabbar, Favaro, Baraldi, Palidda, Campani, Belpiede, Gri, Rivera, Zanfrini, Nanni, Zincone, Tosi i drugi). 

Posebna pažnja bit će posvećena iskustvu kulturne i interkulturne medijacije u školama.

Uže područje rada

Predmet ove disertacije je kritička analiza multikulturalne politike i prakse, tj. odnosa koji postoje među pojedinačnim i grupnim nositeljima kulturnih posebnosti i autohtonog stanovništva, njihova interakcija i modaliteti integracije stranaca u talijansko društvo.

Poznato je da je Italija zemlja s kompleksnim sastavom stanovništva, s nacionalnim manjinama i etničkim grupama, s razlikama koje se tradicionalno očituju između Sjevera i Juga, te u posebnim pograničnim područjima (u području Južnog Tirola, Trsta i granične zone Gorizia - Nova Gorica) u kojima se pitanja većinskih i manjinskih odnosa ciklički javljaju tijekom povijesti ističući zahtjeve za prepoznavanjem kulturnih identiteta i jamstvom grupnih specifičnih prava poput dvojezičnosti, teritorijalne samouprave i sl. Na tu, po sebi kompleksnu strukturu, nadograđuje se u posljednja tri desetljeća sve veće prisustvo migranata/useljenika koji manifestiraju posve drugačiju socijetalnu kulturu, ne prihvaćaju asimilaciju kao odgovor na svoja potraživanja, nego pretpostavljaju novu vrstu predstavljanja i uporabe javnog prostora; sve su ovo elementi koji «hrane» talijansku političku scenu i na dnevni red stavljaju pitanja preoblikovanja liberalnog modela državljanskog građanstva.

Ciljevi  istraživanja i njihovo obrazloženje

U disertaciji pod gornjim naslovom namjera mi je izdvojiti i objasniti osnove interkulturalne politike u Italiji uvjetovane dubokim strukturnim, demografskim i kulturnim promjenama društva u razdoblju od '80-tih godina prošlog stoljeća do danas, koje karakterizira pomak od nacionalne do multikulturalne i polietničke države.

U tu svrhu, namjera mi je provesti kritičku analizu uspješnih i neuspješnih mjera integracije doseljenika i rekognicije drugosti koje su u navedenom periodu bile poduzimane. U tom ću se kontekstu pozabaviti ulogom novog profesionalnog lika, (inter)kulturalnog medijatora odnosno posrednika, odrediti polje njegova rada te posebice analizirati doprinos kulturnih medijatora sistemu interkulturalnog obrazovanja.

U prvom dijelu disertacije ukazat ću na različite aspekte društvenih kompleksnosti koje su vidljive u mnogim zemljama, pa i u Italiji, i koje utječu na diferencirane politike integracije doseljenika. Posebno ću razmotriti mediteranski model migracijskih tokova i integracije stranaca u koji -  pored Grčke, Španjolske i Portugala – pripada i Italija, pa ću stoga predočiti povijesni pregled migracijskih tokova u Italiji s regionalnim specifičnostima, tendencijama i perspektivama. 

Nadalje, pažnja će biti posvećena komunikaciji kao bitnoj pretpostavci kreiranja i podržavanja interkulturalizma kao specifične politike. U različitim teorijskim diskursima poznati su primjeri komunikacijske asimetrije utemeljene na kulturološkim matricama, primjeri komunikativnog djelovanja koji dovode do konstrukcije i dekonstrukcije «različitosti», ali i primjeri komunikacije koji govore o kulturi tolerancije i etici odraza lica drugoga kao pretpostavci utemeljenja vlastitog identiteta (Lévinas). Nastojat ću također izdvojiti specifična područja u kojima se ocrtava dinamika društvene promjene pod utjecajem «uspona različitosti», a to su grad i urbana struktura, mjesta sve vidljivijeg simboličkog i realnog prisustva «drugosti». Pozabavit ću se stoga elementima vizualne sociologije u «čitanju» slike grada.

U narednom dijelu disertacije, bavit ću se aspektima interkulturalnog obrazovanja i pedagogije s usredotočenjem na kritičku analizu talijanskog iskustva. Ovakva analiza pretpostavlja osvrt na evoluciju normativnog sustava koji promovira interkulturalno obrazovanje, te na principe i glavne odrednice što ih on sadrži. Nastojat ću stoga definirati one situacije u kojima postupno dolazi do prevladavanja etnocentrizma predrasuda i stereotipa. Kulturna medijacija kao sklop postupaka koji potiču multikulturalizam bit će razmotrena u različitim društvenim kontekstima, kakvi su, primjerice škola, zdravstvo te sudsko-pravni kontekst. 

U završnom dijelu disertacije bit će kritički sumirani najvažniji aspekti talijanskog iskustva interkulturalne prakse posebice u domeni školstva i interkulturalne pedagogije. Razmotrit će se razlozi za interkulturalizam kao i prepreke u njegovu ostvarenju.

Metodološki postupci 

U izradi disertacije služit ću se relevatnom literaturom, dostupnom dokumentacijom i analizom sadržaja i relevantnih podataka, institucionalnih propisa i zakona, a u smislu metodoloških postupaka oslonit ću se na metodu analize sadržaja, metodu kvalitativnog intervjua i vlastito iskustvo u sferi interkulturalne medijacije. 

Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos

Pretpostavlja se da bi spoznaje do kojih bi ovaj rad došao pridonijele osmišljavanju pojma interkulturalizma i debati o komparativnom iskustvu interkulturalizma u evropskom kontekstu. 

Kao jedna od bliskih zemalja s kojom nas veže mediteransko iskustvo i koja je neočekivano prerasla iz nacionalne u multikulturalnu i polietničku državu suočivši se pritom s nepredviđenim (i)migracijskim tokovima i rastućim prisustvom distinktivnih kulturnih različitosti,  Italija bi mogla predstavljati za Hrvatsku jedan od primjera kojim stazama kretati k ostvarenju interkulturalnih odnosa u društvu (ovdje napose mislim na pozitivno iskustvo u domeni interkulturalne pedagogije i obrazovanja), te koje prepreke prepoznavati i koje pogreške nastojati izbjeći. 

Zagreb,  20. rujna 2009

Mentor:                                                                                         Kandidat:                                                                                      

prof.dr.sc. Milan Mesić                                                                mr.sc. Melita Richter

Dr. sc. Zlatko Jurić, izv. profesor  Filozofski fakultet

predsjednik Povjerenstva

Dr. sc. Zvonko Maković, red. profesor Filozofski fakultet, 

član Povjerenstva

Dr. sc. Jasna Galjer, izv. profesor Filozofski fakultet

član Povjerenstva

                                       Vijeću poslijediplomskih studija

                        FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

PREDMET:  pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija

                       Mr. sc.  Hele VUKADIN - DORONJGA

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 30. rujna 2009. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izradu izvješća za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija mr. sc. Hele VUKADIN - DORONJGA

                                 S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

Mr. sc. Hela VUKADIN - DORONJGA zadovoljava uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija: 

a)  ima akademski stupanj MAGISTRA ZNANOSTI iz znanstvenog područja  HUMANISTIČKIH ZNANOSTI od 13. ožujka 2005. kad je obranila magistarski rad s naslovom „ Obiteljske kuće i vile  u Zagrebu arhitekta Mladena Kauzlarića“ na  Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

b)  ima jedan izvorni znanstveni rad objavljen u časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom. 

-  Projekt Oficirskog doma Vladimira Turine u Zagrebu iz 1937. godine, promatran u kontekstu više autorskih pristupa, „Radovi Instituta za povijest umjetnosti“, Zagreb, 32/2008, 303-317

Mr. sc. Hela Vukadin Doronjga je predložila temu disertacije pod naslovom „Arhitekt Vladimir Turina“ i za mentora je predložila izv. prof. dr. sc. Zlatka Jurića s  Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Doktorski rad bi trebao pružiti jasniji uvid  u urbanističko i arhitektonsko djelo arhitekta Vladimira Turine od druge polovice 1930-tih do 1960-tih godina. 

Uže područje rada je kronološko-faktografski prikaz cjelokupnog djela Vladimira Turine koje  je osnova za kritičku interpretaciju sportskih ostvarenja koja imaju paradigmatsko značenje u arhitekturi Hrvatske u drugoj polovici XX stoljeća. 

Metoda istraživanja je utemeljena na identifikaciji, atribuiranju i vremenskom datiranju arhitektonske dokumentacije u Muzeju grada Zagreba, Državnom arhivu u Zagrebu, Hrvatskom muzeju arhitekture kao i suvremene arhitektonske periodike. Nakon izrade kataloga projekata i izvedenih zgrada, uslijedila bi komparacija sa bibliografskim istraživanjima što je temelj za sintezni prikaz cjelokupnog djela. Istraživanje će se osloniti na vrijedne teorijske doprinose M. Baylona, Ž. Domljana, V. Gvozdanovića, K. Ivanišina, B. Magaša, V. Mattionija, O. Minića, J. Neidhardta, R. Nikšića, T. Odaka, A. Pasinović, T. Premerla, D. Rakića, N. Šegvića, D. Tušeka, D. Venturinija i M. Vodičke. 

Cilj istraživanja je usmjeriti fokus kritike s nekoliko stalno spominjanih arhitektonskih djela u svim antologijskim pregledima hrvatske arhitekture na značenje cjelokupnog opusa arhitekta Vladimira Turine u konteksu hrvatske arhitekture sredine XX stoljeća. 

Očekivani znanstveni doprinos radnje je kroz interpretaciju urbanističko-arhitektonskih vrijednosti projekata i teorijskih eseja predstaviti opus Vladimira Turine u gospodarskom, društvenom i kulturnom kontekstu. 

Filozofski fakultet Odsjek za povijest umjetnosti je ovlašten za znanstveno područje: Humanističke znanosti znanstveno polje: Povijest umjetnosti kojem pripada predložena tema disertacije. 

Predloženi mentor  izv. prof. dr. sc. Zlatko Jurić, dipl. ing. arh.  je odgovarajući stručnjak. 

Na temelju iznesenog u ovom izvješću donosimo slijedeću

O  C  J  E  N  U

Mr. sc. Hela VUKADIN - DORONJGA  zadovoljava uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može se prihvatiti tema disertacije pod naslovom  „Arhitekt Vladimir Turina“ a za mentora se predlaže izv. prof. dr. sc. Zlatko Jurić, dipl. ing. arh. 

U Zagrebu, 01.02.2010.

                                                      Izv.  prof. dr. sc. Zlatko Jurić, d.i.a.

                                                                     predsjednik  Povjerenstva 

                                                      red. prof. dr. sc.  Zvonko Maković

                                                                     član Povjerenstva

                                                     izv. prof. dr. sci. Jasna Galjer

                                                                    član Povjerenstva                                                                                                                            

mr. sc. Hela Vukadin – Doronjga  
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Sinopsis doktorskoga rada

· ARHITEKT VLADIMIR TURINA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Teorijska podloga rada; aktualne (relevantne) spoznaje; razlozi/motivacija istraživanja

Emocionalno-intelektualna komponenta presudna je u iščitavanju cjelokupnog djela arhitekta Vladimira Turine (Banja Luka, 1913 – Zagreb, 1968). To se posebice reflektira kroz literarne zapise (stručno-teorijski tekstovi, koji problematiziraju arhitekturu i urbanizam, te neformalna korespondencija), kojima ga, uz arhitektonsko-urbanistička rješenja, možemo, ma koliko se to činilo pretencioznim, svrstati u sam vrh hrvatske avangarde 20. st. Avangarda se reflektira u misaonom i oblikovnom smislu... kao »modus vivendi«. Pod pojmom nonkonformizma podrazumijevam avangardno, nešto izvan i iznad prosjeka i presjeka generacije, koje pojedinac nadilazi. Bio je svoj: nije pristajao na brojne kompromise i podvrgavanje uobičajenim normama (nepokornost, krajnji individualizam).    

Suprotno avangardnom negiranju tradicije, Turinina avangardna specifičnost krije se u istodobnom prihvaćanju i neprihvaćanju. Turina je prepoznavao što je dobro. Nije bio ekstremni modernist, koji je smatrao da sve što je nastalo prije ne vrijedi, a od njega sve počinje. K tome, u poimanju prostora, umjetnosti, uspio je povezati ono što je rijetko nekom uspjelo – kontrastne pojmove: poetično/grubo; lirsko/epsko; intimno/spektakularno.

Vremenski okvir u kojem ga pratimo i promatramo je od druge pol. 1930-ih do 1960-tih godina.

Turinini brojni projekti, zbog svoje neuniformnosti (i njihova autora) i dominacije nekih već postavljenih normi, ostali su samo na papiru. 

Vladimir Turina je tijekom vremena postao svojevrsni mit, ali bez sustavne adekvatne interpretacije – sve se svelo na fascinaciju ili kritiku usmenom predajom. Od druge pol. 40-ih godina 20. st. do danas, o Turini se pisalo parcijalno, i to samo o pojedinom projektu, ili se u antologijskim pregledima ističe uvijek nekoliko objekata koji se javljaju gotovo u svim tekstovima, dok se za mnoge aspekte rada uopće nije znalo. Ipak, treba upozoriti kako se Turinom nitko nije sustavno bavio s namjerom da ga se sagleda u cjelini s ciljem da se upozori na sve ključne elemente kojima je pridonio kako u nacionalnom, tako i širem kontekstu. Velik broj projekata (kao i Turinina bibliografija/neobjavljeni rukopisi/prepiska-privatna pisma), bit će sada objavljeni prvi put, budući da se do sada nije za njih znalo. U radu ću se vezati na teorijski doprinos niza meritornih autora: M. Baylon, Ž. Domljan, V. Gvozdanović, K. Ivanišin, B. Magaš, V. Mattioni, O. Minić, J. Neidhardt, R. Nikšić, T. Odak, A. Pasinović, T. Premerl, B. Radimir, D. Rakić, N. Šegvić, D. Tušek, D. Venturini, M. Vodička. 

2. Uže područje rada

U doktorskoj radnji, Turinu će biti potrebno prikazati pomoću elemenata koje je sam inaugurirao – koji su ga zaokupljali, a čija je vrijednost u vitalnosti i suvremenosti. U radnji će kronološko-faktografski prikaz cjelokupna djela Vladimira Turine biti samo baza, dok će interpretativni kriterij i naglasak biti na djelima koja imaju paradigmatsko značenje. Zato će težište biti dato konstruktivizmu i grafizmu, jer upravo je u tim segmentima ponajviše utjecao odgajajući studente. Još bih tome pridodala i literarnu komponentu, koja je iskrsla tijekom istraživanja. Referentna točka u Turine je tema sporta, koju je smatrao posebno zahvalnom za svaki novi eksperiment.

U radu će biti potrebno rekreirati Turinin pristup, a to znači da, osim što projekte treba promatrati u kontekstu uzročno-posljedičnih veza (jer na taj način bitno određuju Turinu u kontinuitetu cjelokupnog opusa), važno ih je promatrati komparativno s drugim autorskim pristupima suvremenika. Već prije rata u Turine se manifestira avangardizam, a to znači da suprotno većoj ili manjoj dozi umjerenosti i kompromisima na pojedinoj lokaciji od strane drugih projektanata, Turinin pristup je superioran, nekonvencionalan i »originalan«. Kod Turine je riječ o ekspresionističkoj osobnosti, koju je u svakom segmentu znao snažno izraziti. 

Naposlijetku bit će potrebno načiniti sintezu dosega u hrvatskom i u širem europskom kontekstu.  

3. Ciljevi / problemi istraživanja 

Cilj istraživanja je potpuno obuhvatiti, prikazati i valorizirati građu. Ključno je uspostaviti poveznicu Turinina djela u misaonom i oblikovnom smislu, te način stvaranja individualnog stila kojega obilježavam avangardizmom i neuniformnošću u odnosu na postavljene norme. Sudbina nonkonformizma; grubo/poetično; epsko/lirsko; spektakularno/intimno, kontrasti su koje je rijetko tko uspio spojiti kako u umjetnosti, tako i u životu, a cilj ovoga rada je dokazati da je upravo Vladimiru Turini to uspjelo, što ga svrstava u sam vrh hrvatske arhitekture 20. stoljeća.

4. Metodološki postupci

Rad na temi počeo bi identifikacijom, atribuiranjem i datiranjem arhitektonske dokumentacije (nacrta i druge arhivske građe) u Muzeju grada Zagreba, Državnom arhivu u Zagrebu, Muzeju arhitekture i Arhivu arhitektonskog fakulteta u Zagrebu, te analizi realiziranih i postojećih objekata in situ. Ta istraživanja baza su za katalog izvedenih i neizvedenih projekata. Uporedno s time, proučila bih literaturu o arhitektu Turini i njegovu bibliografiju. Iz toga bi slijedila interpretacija i komparacija projekata i bibliografije, što je temelj za sintezni prikaz cjelokupna djela. Potom bi trebalo provjeriti početnu tezu o avangardizmu, odnosno stilskoj i estetskoj osobitosti arhitekta Turine, koja se manifestira kroz nekonvencionalan i »originalan« pristup u povijesti hrvatske arhitekture-urbanizma 20. stoljeća.

5. Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos

Kroz interpretaciju arhitektonsko-urbanističkih vrijednosti projekata i Turinine sklonosti literarnom načinu razmišljanja, u radu će biti predstavljeni društveni, gospodarski i kulturni kontekst u kojem djeluje arhitekt Turina i suvremenici. 

Temeljno je serijom lajtmotiva osjetiti Turinin duh, temperament, a to znači da je uvijek superiorno bio izvan presjeka i prosjeka, a što ga bitno distancira u odnosu na njegove suvremenike. Arhitektonsko-urbanistička rješenja V. Turine su izumiteljska, svaki je projekt prototip, dok mnogi drugi arhitekti rade "metodom prilagodbe".       

Doktorska disertacija svakako bi trebala poslužiti kao podloga za buduću monografiju arhitekta V. Turine, koju smatram neophodno važnom budući da Turina spada u grupu desetak najvećih i najznačajnijih sustvaratelja hrvatske arhitekture 20. st. 

Doktorska radnja će biti vrijedan prilog proučavanju povijesti i teorije hrvatske arhitekture 20. st. u širem kontekstu. 

Datum 14. 09.2009., Zagreb
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta  u Zagrebu na sjednici održanoj 16. ožujka 2010. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li Darko Babić uvjete za stjecanje doktorata znanosti doktorskog studija informacijskih znanosti i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Koncept upravljanja baštinom unutar teorijskog okvira informacijskih i komunikacijskih znanosti: baštinska pismenost. 

Nakon uvida u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo podnosi ovaj skupni 

IZVJEŠTAJ

Darko Babić rođen je 1973. godine u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu završio je 2002. godine studij informacijskih znanosti i etnologije, te stekao naziv profesor informacijskih znanosti (smjer muzeologija) i diplomirani etnolog. Na doktorski studij informacijskih znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu upisuje se 2004. godine.

Već tokom studija Darko Babić stekao je određeno radno iskustvo na poslovima na Hrvatskoj televiziji, Koncertnoj direkciji Zagreb i Općinskom sudu u Zagrebu. Nakon završenog fakulteta radi u organizaciji civilnog društva (Udruga za kreativni razvoj Domaći, Karlovac) od 2002. do 2004. godine, kada u rujnu postaje znanstveni novak na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Iz priložene dokumentacije povjerenstvo je utvrdilo i sljedeće relevantne činjenice:

a) Darko Babić upisao je poslijediplomski studij informacijskih znanosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 2004. godine;

b) kandidat je položio sve propisane ispite s prosjekom ocjena 5,00;

c)  kandidat je izradio sve seminarske radove prema programu poslijediplomskog studija;

d) Darko Babić sudjelovao je u znanstveno istraživačkim projektima, te izlagao na znanstvenim i stručnim skupovima.

Znanstveno istraživački projekti:

· od 2004. do 2007. godine "Hrvatski identitet u marketingu mjesta i razvojnoj strategiji" (0130476)

· od 2008. do danas na redefiniranom nastavku projekta "Hrvatski identitet u marketingu mjesta i razvojnoj strategiji" (130-1301679-3291)

Znanstveni i stručni skupovi:

("naslov održanog predavanja" // naziv skupa, mjesto, država, datum)

· "Heritage Literacy" // Heritage Care through Active Citizenship, Mechelen, Belgija, 23 - 24. ožujka 2009.

· "Museology and Heritage Literacy" // Museology at the beginning of the 3rd Millennium, Brno, Češka Republika, 14-16. listopada 2008.

· "The Synthesis of Theory and Practice in Heritage Studies - A Way Toward Prosperity (Case Study from Croatian Ex-war Area)" // 12th International Conference of National Trusts - Heritage and Development, New Delhi, Indija 3-5. prosinca 2007.

· "Baština i razvoj: baštinska pismenost" // 10. seminar Arhivi, Knjižnice, Muzeji - Poreč, Hrvatska 22.-24. studenog 2006. 

· "Can Heritage bring peace and prosperity?" // 3rd HERMES Symposium - The Politics of Heritage & Regional Development Strategies - actors, interests, conflicts, Sofija, Bugarska, 9-10. lipnja 2006.

· "Reshaping Croatian National Identity - Changing concept of the heritage presentation and museums practice" // The Museum: A World Forum - Department of Museum Studies, University of Leicester, Leicester, Velika Britanija, 25-27. travnja 2006.

e) kandidat je do sada objavio 11 radova od kojih posebno ističemo: 

· Babić, Darko. O muzeologiji, novoj muzeologiji i znanosti o baštini // Ivi Maroeviću baštinici u spomen /  Vujić, Žarka; Špikić, Marko (ur.). Zagreb : Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, 2009. 43-60.

· Babić, Darko; Rajković, Marijeta. Prilog za razvoj eko-muzeja u Ravnim Kotarima // Studia Ethnologica 21 (2009) 1, Zagreb : Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, 2009. 307-329.

· Babić, Darko. Liberating Narratives - Museums and Web 2.0 // The Future of information Sciences - Digital Resources and Knowledge Sharing / Stančić, H. et al. (ur.). Zagreb : Odsjek za informacijske znanosti, Filozofski fakultet, 2009. 135-144.

· Babić, Darko. Museology and Heritage Literacy or from Theory to Practice and back to Theory (Case study from Croatia) // Conference proceedings of the Museology at the beginning of the 3rd Millennium, Brno, Czech Republic, 14th to 16th October 2008 / Dolák, J. (ur.). Brno : Technické muzeum v Brně, 2009. 208-221.

· Babić, Darko: Croatian museums and their practice: the present situation. Hermes. Revista de museología 1 (April-May 2009), Gijón: Ediciones Trea. 78-84.

· Babić, Darko. Baština i razvoj: baštinska pismenost. // Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture / Willer. M.; Katić, T. (ur.).  Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2007. 20-26.

f) kandidat je temu doktorske disertacije pod naslovom Koncept upravljanja baštinom unutar teorijskog okvira informacijskih i komunikacijskih znanosti: baštinska pismenost dogovorio s mentorom prof. dr. sc. Tomislavom Šolom. 

g) kandidat je odradio sve svoje obveze prema programu poslijediplomskog studija.

Obrazloženje i opravdanost predložene teme 

Uže područje rada: muzeološka teorija, teorija baštine, upravljanje baštinom, baštinska pismenost, razvojna uloga baštine, ekomuzeji....

Kandidat u središte svojeg rada stavlja interpretaciju i komunikaciju baštine. Teza da baštinska pismenost podrazumijeva stanje osviještenosti o vrijednostima baštine unutar definiranog teritorija i unutar određene zajednice opisuje namjeravane efekte "pokreta" eko-muzeja od njihovog osnivanja do danas. No, kandidat tu ambiciju locira kao središte i zajednički nazivnik cjelokupnog napora djelovanja muzeja u zajednici kojoj služe. Taj je pristup ispravan, a odatle i njegovo tumačenje da je riječ o senzibilizaciji društva koju pak mogu i potaći i objasniti muzeološka teorija i praksa. Kandidat širi svoje uže područje uključujući vremenski paralelnu aktivnost koja je nastala u Sjedinjenim američkim državama, i potom se proširila u Europu - naime, interpretaciju baštine započetu uglavnom u nacionalnim parkovima. Sinteza tih iskustava u baštinskoj pismenosti kao specifičnoj metodi upravljanja baštinom zaslužuje pažnju i opravdava namjere ovog rada. 

Cilj istraživanja:

Na prvoj razini cilj istraživanja je analizirati i vrednovati postojeća iskustva muzeoloških teorija (nova muzeologija, ekomuzeologija, opća teorija baštine), te teoriju i praksu same interpretacije baštine kako bi se spoznali i izdvojili elementi koji su bitni i ukazuju na značaj komunikacijskih procesa unutar skrbi za baštinu. Na slijedećoj razini cilj istraživanja je upotrijebiti sintetizirane rezultate kako bi se razradio i definirao pojam baštinske pismenosti. Treći cilj istraživanja je praktične prirode i podrazumijeva testiranje ideje baštinske pismenosti kao specifične metode upravljanja baštinom.

Očekivani znanstveni doprinos:

Tema je tankoćutno odabrana. Baštinska pismenost je rijetko spominjan termin i izazovno multidisciplinarno polje koje, kako kandidat i namjerava, podrazumijeva dosta ambiciozno istraživanje. Sukladno ciljevima i primijenjenim metodološkim postupcima očekivani znanstveni doprinos moguće je definirati na dvije razine. S jedne strane, na teoretskoj razini, provedeno istraživanje doprinijet će proširivanju spoznaja o različitim oblicima i metodama interpretacije i komunikacije baštine. Povrh toga definirat će se baštinska pismenost kao specifična metoda upravljanja baštinom, odnosno razviti koncept koji je primjenjiv u različitim specifičnim okolnostima. S druge strane, rad ima namjeru pružiti i sasvim praktičan doprinos primjenom pronađene metode na određeni segment baštine., Kako je riječ o kombiniranju raznih decenijskih iskustava teorije i prakse, to će voditi vrijednim teorijskim zaključcima, ali, očito, i oblicima kvalitetnog upravljanja cjelokupnom baštinom. Izuzetno je plodna pretpostavka od koje kandidat polazi, da je baština jedna i jedinstvena u svojoj složenosti, posebice kad je riječ o sustavnoj skrbi za nju i za njen namjeravan učinak u suvremenoj zajednici. Rad ove vrste mogao bi stvoriti široku teorijsku i praktičnu podlogu za djelovanje institucija i zanimanja koja se bave baštinom. 

ZAKLJUČAK  I PRIJEDLOG

Na temelju izloženoga zaključujemo da Darko Babić ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti, da je predložilo temu koja je znanstveno relevantna te stoga predlažemo Vijeću da mu se odobri izrada doktorske disertacije pod naslovom Koncept upravljanja baštinom unutar teorijskog okvira informacijskih i komunikacijskih znanosti: baštinska pismenost s prof. dr. sc. Tomislavom Šolom kao mentorom.

Stručno povjerenstvo:                                             
Dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

Dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

Dr. sc. Goran Zlodi, doc.

Zagreb, 18. ožujka 2010.

Darko Babić
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Koncept upravljanja baštinom unutar teorijskog okvira

  informacijskih i komunikacijskih znanosti: baštinska pismenost

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske i komunikacijske znanosti

Grana: muzeologija

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Suvremeni teoretičari koji se bave fenomenom baštine podijeljeni su oko stava posjeduje li određeni predmet ili fenomen stanovito svojstvo koje ga čini baštinom per se ili je, pak, baština onaj dio povijesti koji smo odabrali isključivo u sadašnjem trenutku i za suvremene potrebe, ekonomske ili kulturne (Graham, 2002). Muzeologija kao znanstvena disciplina izravno je povezana s postupnim razvojem i profesionalizacijom rada u muzejima. Od skupa praktičnih savjeta o tome kako obavljati određeni posao vezan uz zbirku (muzeografija) preko svojevrsne znanstvene discipline koja proučava ciljeve i organizaciju muzeja kao ustanove, muzeologija se razvija do znanosti čije je znanstveno polje istraživanja specifičan odnos čovjeka prema predmetima ili njihovim idejnim vrijednostima (Schärer, 1999). Neopravdana, a još uvijek prisutna razdvojenost kulturne i prirodne baštine te, jednako tako, nepotpuno razumijevanje odnosa vrijednosti materijalnih i nematerijalnih osobina dodatni su izazovi. Posebno ograničavajuća karakteristika muzeologije jest njena trajna idejna povezanost s institucijom muzeja. Drugim riječima kompleksnost totaliteta baštine daleko nadmašuje okvire muzeja.

Neovisno na koji se način definira pojam baštine uvijek karakteriziraju dva osnovna procesa: muzealizacija i komunikacija (Šola, 2003). I dok je muzealizacija oduvijek bila prisutna, iznimno važna komunikacijska funkcija dugo je vremena bila sustavno zapostavljena u muzejima dok se istovremeno relativno intenzivno razvijala u raznovrsnim oblicima brige za prirodnu baštinu (poput parkova prirode) ili na lokalitetima koji se nalaze u prostoru (krajoliku). Upravljanje baštinom koje se postepeno počelo razvijati u drugoj polovici dvadesetog stoljeća i danas se gotovo isključivo svodi na skup praktičnih savjeta o tome kako obavljati stanoviti posao vezan uz baštinu (Harrison, 1994).

Uže područje rada

Uže područje doktorskog rada čini interpretacija i komunikacija baština, te mogućnosti njene primjene u obliku baštinske pismenosti kao metode upravljanja baštinom. Pri tome je radna hipoteza da baštinska pismenost podrazumijeva stanje osviještenosti o vrijednostima baštine unutar definiranog teritorija i unutar određene zajednice. Izvor ovog oblika specifične senzibilizacije društva u sklopu muzeološke teorije i prakse moguće je pronaći u fenomenu eko-muzeja. Eko-muzeji su posebni oblik muzeološkog djelovanja nastao početkom sedamdesetih godina prošlog stoljeća u Francuskoj. Oni su, što će biti vidljivo u analizi njihovog razvoja, materijalizacija novog načina promišljanja uloge institucije muzeja tvoreći time i svojevrsnu paradigmu u redefiniranja suodnosa čovjeka, okoliša i baštine. U radu će se stoga detaljno istražiti i prezentirati prethodnici, razvoj i različiti oblici realizacije eko-muzeja, te načini na koji su ta praksa i srodne joj muzeološke teorije (nova muzeologija, ekomuzeologija) anticipirale važnost prije svega komunikacijskih procesa u području brige za baštinu.

S druge strane svjesna briga za interpretaciju baštine i to ponajprije onu prirodnu započinje i razvija se od sredine dvadesetog stoljeća u Sjedinjenim Američkim Državama vezano uz edukacijske aktivnosti tamošnjih nacionalnih parkova. Krajem pedesetih godina dvadesetog stoljeća nastaju i prvi stručni i znanstveni radovi  na tu temu (Tilden, 1957). Ovakav oblik brige za baštinu prenosi se u Europu početkom sedamdesetih godina dvadesetog stoljeća najprije u Veliku Britaniju i Irsku dok se u ostalim dijelovima Europe on razvija kasnije. Osim različitih aktivnosti usmjerenih na direktan rad s korisnicima (posjetiteljima) interpretacija baštine rezultira i novim oblicima specifičnih baštinskih institucija (npr. interpretacijski centri, centri za posjetitelje). Unutar rada biti će istražena i opisana teorija i praksa interpretacije baštine shvaćena kao komunikacijski proces koji teži kreiranju veza između interesa korisnika i značenja svojstvenih samom izvoru (baštini). Pokušati će se doći do realne procjene važnosti interpretacije i komunikacije unutar sustavne brige za baštinu, te definirati uloga i utjecaj koji dva navedena postupka imaju unutar upravljanja baštinom osvrćući se i na određene teorijske radove koji su ovaj oblik promatrali kao dio kibernetički upravljanog procesa (Šola, 1997). Završni dio rada donijeti će sintezu svega navedenog te izložiti i pojasniti ideju baštinske pismenosti kao specifične metode upravljanja baštinom.

Ciljevi istraživanja

Na prvoj razini cilj istraživanja je analizirati i vrednovati postojeća iskustva muzeoloških teorija (nova muzeologija, ekomuzeologija), te teoriju i praksu interpretacije baštine kako bi se spoznali i izdvojili elementi koji su bitni i ukazuju na značaj komunikacijskih procesa unutar brige za baštinu. Na slijedećoj razini cilj istraživanja je upotrijebiti sintetizirane rezultate kako bi se razradio i definirao pojam baštinske pismenosti. Treći cilj istraživanja podrazumijeva testiranje ideje baštinske pismenosti kao specifične metode upravljanja baštinom.

Metodološki postupci

Predloženi rad iznijet će detaljnu analizu, te sintetizirani pregled dostignuća unutar teorijskog okvira informacijskih i komunikacijskih znanosti s posebnim naglaskom na interpretaciju i komunikaciju baštine. S obzirom da je fenomen baštine, a posebno upravljanje baštinom relativno široko interdisciplinarno područje, u radu će se koristiti metode i rezultati drugih društvenih i humanističkih znanosti (npr. geografija; kulturna antropologija; ekonomija itd.), te indirektno i prirodnih znanosti koje na osobit način istražuju ovaj fenomen i metode upravljanja čime pridonose sustavnom razvoju teorije. Istraživanje će se temeljiti na prikupljanju i obradi podataka proučavanjem postojeće znanstvene i stručne literature, dok će se u samoj izradi rada koristiti znanstvene metode i postupci analize, sinteze i komparacije, te provesti istraživanje promatranjem i anketiranje. Rad će biti popraćen i odabranim primjerima, relevantnim studijama slučaja. Predviđeno je da se radom ponudi model upravljanja segmentom nacionalne baštine (obala i otoci) utemeljenog na pretpostavkama iznesenim u radu.

Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Sukladno ciljevima i primijenjenim metodološkim postupcima očekivani znanstveni doprinos moguće je definirati na dvije razine. S jedne strane, na teoretskoj razini, provedeno istraživanje doprinijet će proširivanju spoznaja o različitim oblicima i metodama interpretacije i komunikacije baštine. Povrh toga definirat će se baštinska pismenosti kao specifična metoda upravljanja baštinom, odnosno razviti koncept koji je primjenjiv u različitim zadanim kontekstima. S druge strane, rad ima namjeru pružiti i sasvim praktičan doprinos apliciranjem definirane metode na određeni segment baštine čime rad ne bi samo ponudio niz vrijednih znanstvenih spoznaja već i predložio konkretan način kako postići kvalitetno upravljanje baštinom utemeljeno na komunikacijskim osobinama samog fenomena koji se izučava. Smatram da su oba doprinosa izuzetno važna u kontekstu sustavne brige za baštinu.

Zagreb, 5. veljače 2010.

Mentor:
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Filozofski fakultet u Zagrebu

Odsjek za filozofiju

Vijeću poslijediplomskih studija

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Imenovani u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava  li  Ana Štambuk sve uvjete predviđene  Programom poslijediplomskih doktorskog studija filozofije i može li se odobriti tema pod naslovom Anarhizam kao ženski politički projekt dajemo slijedeći skupni 

IZVJEŠTAJ

Pristupnica je

(1)  izvršila sve obaveze i položila sve propisane ispite ;

(2) napisala  i branila propisane seminarske radove ;

(3) postigla prosjek ocjena odličan;

(4) objavila znanstvene i stručne radove;

(5) sudjelovala na znanstvenim skupovima;

(6) savjesno se pripremala za konzultacije.

Cilj je predloženoga doktorskoga rada  analizirati feminističku varijantu teorijskoga anarhizma koja iznosi kritički stav kako prema psihoanalitičkom poimanju seksualne razlike tako i prema kartezijanskoj filozofiji . Domet i doseg tako motivirane kritike pristupnica namjerava pokazati u primjeni  tih kritičkih stavova na teoriju Slavoja Žižeka, posebno njegovo shvaćanje marksizma.

Metoda rada je kritičko promišljanje tekstova no pristupnica namjerava analizirati i aktivistička iskustva, vlastita i tuđa.

Znanstveni doprinos  se odnosi na inovativni pristup psihoanalitičkoj i filozofskoj interpretaciji subjekta djelovanja no pristupnica najavljuje i predstavljanje modela konkretnoga političkoga projekta.

Pristupnica je svojim dosadašnjim radom pokazala veliku nadarenost za  strogo filozofsko mišljenje; ta strogost vezana uz aktivistički temperament navodi nas na to da je izabrana tema  upravo takva da omogućuje pristupnici davanje znanstvenog doprinosa. 

1.dr.sc.Nadežda Čačinovič, redovna profesorica,

predsjednica povjerenstva

2. dr.sc.Gordana Škorić, izvanredna profesorica, članica povjerenstva

3.dr.sc.Lino Veljak, redovni profesor, član povjerenstva

U Zagrebu, 9.ožujka 2010

Ana Štambuk
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

ANARHIZAM KAO ŽENSKI POLITIČKI PROJEKT

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filozofija

Grana: filozofija roda

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Oslanjajući se na Lacanovu psihoanalitičku teoriju, Slavoj Žižek ponudio je svoje čitanje kako kartezijanske filozofije, tako i njezinih motiva kako su razvijani u klasičnom njemačkom idealizmu, osobito u djelima Kanta i Hegela. Za razliku od poststrukturalista, Žižek ne odbacuje kartezijanski subjekt i taj subjekt smatra temeljem na kojem je moguće zasnovati emancipacijsku politiku. Za razliku od Žižeka, suvremeni feminizam kritičan je prema psihoanalizi, prema psihoanalitičkoj koncepciji ženskosti i prema kartezijanskoj filozofiji i njezinome subjektu. Međutim, razilazeći se s glavninom suvremenog feminizma, a naslanjajući se upravo na kartezijansku filozofiju i njezinu psihoanalitičku interpretaciju kakvu je razvio Žižek, smatram da i kartezijanska filozofija i lakanovska psihoanaliza mogu biti temelj teorijskom i praktičnom projektu koji bi mogao baciti posve novo svjetlo na pitanje ženske emancipacije i u ovoj disertaciji pokušat ću promisliti i razviti taj potencijal. Kritički pristupajući feminističkoj kritici psihoanalitičkih autora (Freuda i Lacana) i to posredstvom Žižekova čitanja psihoanalize i filozofije te uočavajući da je presudno pitanje za zasnivanje ženske emancipacijske politike, upravo pitanje subjekta, u istraživanju polazim od psihoanalitički shvaćenog filozofskog subjekta, smatrajući da taj subjekt može ponuditi temelj ženskoj emancipacijskoj politici. Ali, emancipacijski politički projekt kakvog zasniva Žižek je marksističko-lenjinistički. Potpuno odbacujući marksizam-lenjinizam, u disertaciji ću ponuditi na lakanovskoj interpretaciji Descartesove filozofije i filozofije Kanta i Hegela utemeljen anarhistički politički projekt, ne bih li, istražujući psihoanalitičku interpretaciju filozofskog subjekta, pokazala zašto anarhizam smatram upravo ženskim teorijskim i praktičnim projektom. Zanimat će me implikacije psihoanalitičke interpretacije filozofskog subjekta za shvaćanje ženskog subjektiviteta i ženske emancipacijske politike koju ću razmatrati kao anarhističku. U radu ću se kao temeljem služiti za temu relevantnim tekstovima filozofske tradicije (Descartes, Kant, Hegel), suvremene filozofije (Žižek, Laclau, Mouffe, Rancière), feminizma (Rose, Mitchell, Butler), psihoanalize (Freud, Lacan) i anarhizma (Bakunjin, Kropotkin, Guérin, Goldman), kao i iskustvima ženske anarhističke organizacije aktivne u vrijeme Španjolskog građanskog rata: Mujeres Libres.

Uže područje rada

Filozofija roda

Ciljevi istraživanja 

Cilj istraživanja je ponuditi anarhističku kritiku Žižekovog marksizma-lenjinizma i suprotstavljajući se feminističkoj skepsi kako prema psihoanalitičkom poimanju seksualne razlike, tako i prema kartezijanskoj filozofiji, na lakanovski interpretiranoj kartezijanskoj filozofiji utemeljiti anarhističku teoriju i praksu upravo kao žensku teoriju i praksu i razgraničiti takav emancipacijski projekt kako od mainstream feminizma, tako i od anarhofeminizma. Također, namjera mi je pokazati zašto anarhizam smatram ženskim teorijskim i praktičnim projektom i na koji način ta razmatranja mogu biti korisna za nov pristup ženskoj emancipacijskoj politici. 

Metodološki postupci

Čitanje, tumačenje, kritičko promišljanje za temu bitnih primarnih i sekundarnih filozofskih, psihoanalitičkih, feminističkih i anarhističkih tekstova. Također, njihovo uspoređivanje, uzajamno osvjetljavanje i povezivanje bitnih spoznaja. Kritičko promišljanje iščitane teorijske literature i njezino stalno povezivanje s vlastitim aktivističkim iskustvom.

Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Doprinos istraživanja treba biti utemeljenje anarhističkog emancipacijskog projekta kao ženskog projekta, a unutar toga, pokazati kako filozofski subjekt i njegova psihoanalitička interpretacija doprinose poimanju ženske subjektivnosti i emancipacijskom teorijskom i praktičnom projektu koji će biti ženski i anarhistički, ali ne i feministički ili anarhofeministički. Praktično, promišljajući potencijal psihoanalitički interpretiranog filozofskog subjekta, istraživanje će i ponuditi jedan konkretan egalitaran politički projekt.

15. rujna 2009.

Potpis mentora 

Potpis voditelja studija

Potpis kandidata

                                                       ili zamjenika
dr. sc. Nadežda Čačinovič           dr. sc. Lino Veljak 


Ana Štambuk

dr. sc. Mira Menac-Mihalić,  izv. prof.

dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof. 

dr. sc. Mijo Lončarić, znan. savj.

Fakultetskomu vijeću i Vijeću poslijediplomskih studija Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 

PREDMET: Skupno izvješće Stručnoga povjerenstva o tome ispunjava li Martina Hranj sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija hrvatske kulture i može li joj se odobriti tema pod naslovom Varaždinska prezimena – pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 30. lipnja 2009. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo sa zadaćom da utvrdimo ispunjava li Martina Hranj sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija hrvatske kulture i može li joj se odobriti tema pod naslovom Varaždinska prezimena – pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba
. Nakon uvida u dokumentaciju koju je pristupnica priložila podnosimo sljedeće  

SKUPNO IZVJEŠĆE

Martina Hranj rođena je 4. ožujka 1982. u Gevgeliji (Republika Makedonija), a od 1985. živi u Varaždinu, gdje je završila osnovnu (IV. osnovna škola) i srednju školu (Opća gimnazija). Na Filozofskome fakultetu u Zagrebu 2000. godine upisala je dvopredmetni studij hrvatskoga jezika i književnosti te povijesti. Diplomirala je 2005. radom Osobna imena u Varaždinu sredinom 19. i krajem 20. stoljeća. Nakon završetka studija kratkotrajno je radila u zagrebačkoj Gimnaziji Lucijana Vranjanina, u varaždinskoj izdavačkoj kući „Katarina Zrinski“, varaždinskoj IV. osnovnoj školi, a od rujna 2008. zaposlena je u Medicinskoj školi u Varaždinu, gdje predaje hrvatski jezik i povijest. U suautorstvu s mr. sc. Dunjom Modrić-Blivajs objavila je dva stručna rada u časopisima Metodika i Povijest u nastavi. Poslijediplomski doktorski studij hrvatske kulture upisala je 2006. (trenutačno je upisana u VI. sementar). Položila je sve propisane ispite (prosjek ocjena: 4,5).

Disertacija Martine Hranj naslovljena Varaždinska prezimena – pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba posvećena je varaždinskim prezimenima – praćenju njihove pojavnosti u pisanim izvorima, mijeni prezimenskoga fonda kroz višestoljetno razdoblje, onomastičkoj analizi prezimenskih potvrda, iščitavanju jezičnih i izvanjezičnih obavijesti iz prezimenske građe, iščitavanju odlika varaždinskih prezimena te usporedbi s ostalim dosad istraženim dijelom hrvatskoga prezimenskog sustava. Za tu temu doktorandica se odlučila prije svega zato što taj bogat i vrlo zanimljiv dio varaždinske antroponimije dosad nije obrađen. U središtu doktorandičine pozornosti jest prezimenska građa, povijesna – prikupljena vlastitim arhivskim istraživanjem najstarijih popisa stanovništva, matičnih knjiga, zapisnika gradskoga poglavarstva i sl. – te suvremena –  koju sadrže najnoviji popisi stanovništva (1991. i 2001.). Iz gotovo petstoljetnoga kontinuiteta praćenja prezimenskih potvrda sagledanih u kontekstu vremena u kojem su nastala i društvenih prilika koje su uvjetovale njihovu pojavnost iščitat će se bitne odlike varaždinskoga prezimenskog sustava. 

Glavni je cilj istraživanja sustavnom onomastičkom analizom pokazati različitost zapisa u prezimena u raznim izvorima ovisno o jeziku izvora, upozoriti na različite tipove antroponimijskih formula u kojima se pojavljuje prezime od najranijih potvrda do danas, osvrnuti se na mjesto prezimena u antroponimijskim formulama, utvrditi vrijeme i kontinuitet pojavnosti pojedinog prezimena te iscrpno (s obzirom na motivaciju i tvorbu) analizirati prezimensku građu. Iščitane odlike sagledat će se u širemu imenskome i društvenom kontekstu pokazujući da su prezimena odslik vremena u kojem su nastala te nositelji važnih, ne samo jezičnih nego i izvanjezičnih obavijesti. Uočene prezimenske odlike usporedit će se s ostalim dosad istraženim hrvatskim prezimenima te na temelju te usporedbe utvrditi specifičnost varaždinskih prezimena. Kad se uzme u obzir za disertaciju odabrana građa i predviđen sustavan i sveobuhvatan ponajprije onomastički način njezine obradbe, upotpunjen spoznajama drugih znanosti (povijesti, zemljopisa, etnologije...), ova će disertacija pridonijeti poznavanju varaždinske antroponimije. Kako su prezimena odraz vremena u kojemu su nastala te materijalne i duhovne kulture svojih nadjevatelja, u disertaciji će varaždinska prošlost i sadašnjost biti sagledane kroz prizmu prezimenskih mijena i prezimenskoga kontinuiteta te mnogih jezičnih i izvanjezičnih podatka pohranjenih u izrazu i doimenskome sadržaju prezimenskih likova. Ovaj će rad, bez sumnje, biti vrijedan prinos istraživanju i potpunijem poznavanju hrvatskoga (prez)imenskog mozaika. 

Pregledavši proloženu dokumentaciju, utvrdili smo da Martina Hranj ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija hrvatske kulture. 

Filozofski fakultet ovlašten je za područje kojemu pripada predložena tema disertacije. 

Predložena mentorica dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof. na Odsjeku za kroatistiku, svojim dugogodišnjim znanstvenim i nastavnim iskustvom u potpunosti zadovoljava sve potrebne uvjete za uspješno vođenje ove disertacije. 


S obzirom na značenje odabrane teme te njezinu metodološku razradu u priloženome sinopsisu, predlažemo Fakultetskomu vijeću i Vijeću poslijediplomskih studija Filozofskoga fakulteta da Martini Hranj odobri izradu disertacije pod naslovom Varaždinska prezimena – pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba
. 

Stručno povjerenstvo

dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof. 

dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof. 

dr. sc. Mijo Lončarić, znan. savj.

U Zagrebu 19. ožujka 2010.

Martina Hranj
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Sinopsis doktorskogA rada

Varaždinska prezimena 

- pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: kroatistika

1. Teorijska podloga

Prezime je jedna od osnovnih antroponimijskih kategorija. Odlikuje se stalnošću, nasljednošću, nepromjenljivošću i zakonskom obvezatnošću. Zajedno s osobnim imenom čini tzv. imensku formulu. Prezime je najmlađa antroponimijska kategorija. Prezimenske početke od prezimenske obvezatnosti dijeli velik vremenski razmak. Graničnici razvojnoga puta hrvatskih prezimena jesu 12. stoljeće, kad nailazimo na njihovu sporadičnu pojavu u dalmatinskim gradovima, i 1780. godina, kad stupa na snagu tzv. jozefinski patent kojim se propisuje obveza imanja prezimena za svakog pojedinca. Prva masovna pojava prezimena vezana je uz Tridentski koncil (1545-1563) i njegove zaključke koji se odnose na uvođenje matičnih knjiga.

Prezimena se ne javljaju svuda istovremeno. Ona se javljaju kao postulat razvijenog društva. Budući da se društvene zajednice razlikuju po stupnju razvijenosti, u hrvatskim područjima s naglašenim mađarskim i talijanskim utjecajem prezimena su potvrđena prije nego u onim krajevima kojima gospodare Turci. Prezimena ne dobivaju svi društveni slojevi istovremeno: najprije ih dobivaju povlašteni slojevi, stanovnici gradskih sredina te muškarci. Prezimena su, kao i ostale onomastičke kategorije, odraz prilika i okružja u kojima su nastala. Ona u sebi sažimlju jezične i izvanjezične (etnografske, povijesne, zemljopisne, sociolingvističke i dr.) obavijesti, pravilnim tumačenjem kojih doznajemo informacije dragocjene za proučavanje povijesti jezika i kulture naroda koji ih je oblikovao. Istražujući prezimena, tragamo za prezimenskim iskonom te nastojimo otkriti okolnosti koje su potakle izbor upravo određenih riječi kojima je dana prezimenska funkcija.

Teorijsko polazište našega rada predstavljaju radovi Petra Šimunovića (Hrvatska prezimena, Zagreb, 2006.; Ime i norma, u knjizi Istočnojadranska toponimija, Split, 1986.), Anđele Frančić (Međimurska prezimena, Zagreb, 2002.), te ćemo respektirati radove hrvatskih onomastičara i jezikoslovaca (Bjelanović, Putanec, Babić, Šojat, Šupuk, Zečević, Nosić, Skok, Šimundić i dr).

Budući da je o varaždinskim prezimenima malo napisano i nedostatno se o njima zna, ovim radom želimo pridonijeti rasvjetljavanju bogatog vrela što ga sadrže prezimena s jezične, povijesne i etnografske perspektive. Svojim doimenskim sadržajem varaždinska prezimena dat će nam uvid u povijesna i suvremena politička, gospodarska i kulturna zbivanja na ovom (i širem) području te se potvrditi kao važan nositelj jezične i izvanjezične informacije te kao zanimljiv izvor različitih poruka i obavijesti. 

2. Uže područje rada

Prezimenski korpus obuhvatit će prezimena stanovnika Varaždina u dijakronijskome presjeku. Korpus će se prikupljati iz različitih popisa stanovništva koja se čuvaju u arhivima (matične knjige rođenih i zapisnici poglavarstva grada) te prema službenim popisima stanovništva Varaždina iz 20. stoljeća. Najstarija matična knjiga rođenih koja se čuva u varaždinskome Državnom arhivu crkvena je knjiga krštenih rimokatoličke vjere iz 1707. godine. Najstariji zapisi poglavarstva grada Varaždina (u kojima su zabilježena imena i prezimena osoba koje su sudjelovale u pravnom i društvenom životu grada) datiraju od 1587. godine. Istraživanje će obuhvatiti i najstariji poznati popis građana Varaždina iz 1520. godine (Državni arhiv Nürnberg) tako da će prezimenska građa obuhvatiti vremensko razdoblje od gotovo pet stoljeća. 

3. Ciljevi istraživanja

Cilj je istraživanja iz povijesnih izvora prikupiti najstarija prezimena zabilježena na području grada Varaždina te sustavnom onomastičkom analizom utvrditi: imenske formule u kojima se pojavljuje prezime, opisati zapise prezimena kroz povijest te utvrditi motivaciju prezimena (radi li se o motivaciji osobnim imenima, nadimcima, nazivima zanimanja ili etnicima i etnonimima). Na kraju istraživanja zaključit ćemo jesu li neka od najstarijih zapisanih varaždinskih imena u upotrebi i danas. Konačno, cilj rada bit će naglašavanje uloge prezimena kao važnog nositelja jezične i izvanjezične obavijesti.

4. Metodološki postupci

Budući da je onomastika interdisciplinarna znanost, ona zahtijeva i takav metodološki pristup. Pri prikupljanju i analiziranju antroponimijskog korpusa kombinirat ćemo rad u arhivu te pronalaženje podataka u dostupnoj literaturi. Građa će potom biti sustavno analizirana, opisana, sistematizirana i objašnjena, kako bismo došli do rezultata o karakteristikama, posebnostima i promjenama varaždinskih prezimena. Analizirat ćemo ih i klasificirati prema tvorbenome i motivacijskome aspektu, odrediti prevladavaju li jednostruka ili dvostruka prezimena, koja su prezimena najstarija, odrediti učestalost najstarijih prezimena u Varaždinu te koliki je njihov udio u suvremenom prezimenskom fondu grada Varaždina. U analizi ćemo koristiti kvalitativni i kvantitativni način obrade služeći se prikladnim grafičkim ilustracijama (tablicama, grafikonima s postocima i sl.).

5. Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos

Budući da je o antroponomiji Varaždina dosad malo napisano, jedan od ciljeva bio bi i sistematizacija te objavljivanje dosad neobrađene građe koja se odnosi na varaždinsko područje te u skladu s tim i doprinos boljemu poznavanju cjelovitosti hrvatskoga povijesnog i suvremenog antroponimijskoga sustava. 

Očekujemo i da ćemo sintezom dobivenih rezultata doći do specifičnih zaključaka o antroponimskoj (prezimenskoj) slici grada Varaždina od najstarijih sačuvanih zapisa do danas. Klasificirani i obrađeni podaci koristit će saznanjima suvremene onomastike, ali će, nadamo se, biti i važan prinos povijesti grada – prinos potpunijem povijesnom, etnološkom i kulturnom identitetu Varaždina. 

U Zagrebu 13. ožujka 2009. godine

Potpis mentora: 
                           Potpis voditelja studija                    Potpis kandidata:

                                                             ili zamjenika:

dr. sc. Anđela Frančić, izv.prof.
  dr. sc. Stipe Botica, red. prof.    Martina Hranj

Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Josip Milat, red. prof.

Zagreb,  20.1. 2010.

Predmet: Izvještaj  stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Tonče Jukić predviđenih 

                programom Poslijediplomskog doktorskog studija pedagogije i prihvaćanje teme 

                pod naslovom  Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti u primarnom 

                odgoju i obrazovanju, mentor: dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.  

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici održanoj 30. lipnja 2009. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo je Stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Ana Sekulić-Majurec red. prof. (predsjednica povjerenstva), dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. (član) i  dr. sc. Josip Milat , red. prof. (Filozofski fakultet Split, član) koje treba utvrditi ispunjava li Tonča Jukić uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija pedagogije i može li joj se odobriti tema doktorskog rada pod naslovom: Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti u primarnom odgoju i obrazovanju (mentor: dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.), u području društvenih znanosti, znanstveno polje pedagogija. 

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju podnosimo Vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Tonča Jukić rođena je 21. svibnja 1978. u Splitu. Maturirala je na II gimnaziji u Splitu (1996. godine). Diplomirala je na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu 2000. godine s odličnim uspjehom i pohvalom/nagradom i stekla zvanje diplomirani učitelj.

Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu počela je raditi kao vanjski stručni suradnik šk. god. 2005/06. na kolegijima Metodika nastave matematike i Suvremene koncepcije u predškolskom odgoju., a od 1. 12. 2006. radi na tom fakultetu kao znanstvena novakinja u projektu Istočnojadranske umjetničke teme: umjetnost, politika, maritimno iskustvo i u suradničkom zvanju asistenta na Odsjeku za učiteljski studij i Odsjeku za predškolski odgoj gdje sudjeluje u izvođenju nastave na kolegijima Opća pedagogija i Osnove metodologije pedagoških istraživanja. 

Poslijediplomski znanstveni magistarski studij pedagogije upisala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 2003. godine. Na tom je studiju odslušala 4 semestra, izvršila sve predviđene obaveze, izradila sve propisane seminarske radove i izvrsno položila sve propisane ispite. Akademske godine 2006.-2007. nastavlja studij na Poslijediplomskom doktorskom studiju pedagogije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, na kome je također izvršila sve propisane obaveze, izradila predviđene seminarske radove i položila sve predviđene ispite.

Povjerenstvo utvrđuje da Tonča Jukić aktivno sudjeluje u znanstveno istraživačkom radu, a ima nekoliko objavljenih znanstvenih radova.  Sada aktivno radi u projektu „Istočnojadranske umjetničke teme: umjetnost, politika, maritimno iskustvo“.Sveučilišta u Splitu. Svojim se stručnim i znanstvenim aktivnostima pokazuje kao vrijedan istraživač kojeg odlikuje ozbiljan i sustavan odnos prema tematici koju proučava. Tijekom tri godine rada na fakultetu sudjelovala na više znanstvenih i stručnih skupova (ukupno 7), te objavila 5 znanstvenih (primjerice: Reić Ercegovac, I., Jukić, T. (2008), Suradničko učenje u razrednoj nastavi. Život i škola: 20 (2), : 69-80; Reić Ercegovac, I., Jukić, T. (2008) Zadovoljstvo studijem i motivi upisa na studij. Napredak, 149 (3): 283-295; Jukić, T..(2008),  Problemi u vrjednovanju suradničkog učenja. U:  Prema kvalitetnoj školi. 6. dani osnovne škole Splitsko-dalmatinske županije / Ivon, Hicela (ur.). Split: Filozofski fakultet Sveučilišta u Splitu, Hrvatski pedagoško-književni zbor Ogranak Split, str.253-259) i 7 stručnih radova . 

Nakon konzultacija s mentoricom dr. sc. Anom Sekulić-Majurec, red. prof., prijavila je sinopsis doktorskoga rada pod naslovom Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti u primarnom odgoju i obrazovanju. Taj je sinopsis javno obranila 2009. godine, pred istim povjerenstvom koje odobrava temu rada. Tijekom obrane pristupnici nisu upućene neke veće primjedbe koje bi trebalo unositi u sinopsis.

Predložena tema doktorske disertacije znanstveno je i stručno relevantna za pedagogijsku znanost. Rezultati rada praktično su primjenjivi u nastavnoj praksi, posebno u omogućavanju učiteljima da dobiju bolji uvid u suvremena poimanja kreativnosti te u svom radu uspješnije omogućuju razvoj kreativnosti svojih učenika. 

U uvodnom, teorijskom dijelu rada pristupnica će dati detaljni prikaz postojećih teorija kreativnosti s posebnim naglaskom na njihove pedagoške implikacije. Te teorije povezat će sa zahtjevima suvremene pedagogije za odgojem cjelovite ličnosti. 

Problem istraživanja koje će se provesti u empirijskom dijelu rada je utvrditi kako učitelji shvaćaju kreativnost i na koji se način njihovo shvaćanje odražava u pedagoškoj praksi. Zbog toga se planira na stratificiranom uzorku od 200 učitelja osnovnih škola u Splitsko-dalmatinskoj županiji anketnim upitnikom ispitati kako oni shvaćaju kreativnost i te kako u svom radu stvaraju pedagoške situacije pogodne za poticanje različitih stilova kreativnosti s ciljem sa da utvrdi razlikuju li se poimanja kreativnosti među učiteljima te razlikuju li se kao posljedica toga i njihovi pedagoški postupci kojima se potiče kreativnost djece. Podaci će se analizirati odgovarajućim postupcima deskriptivne i inferencijalne statistike (analiza varijance, korelacije), kao i multivarijatnim analizama (faktorska analiza). Dobiveni rezultati mogu biti polaznica u pedagoškom, didaktičkom i metodičkom koncipiranju onih oblika nastave koji potiču razvoj kreativnosti učenika.

Predloženi doktorski rad pristupnice Tonče Jukić -  Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti u primarnom odgoju i obrazovanju  predstavlja teorijski i metodološki utemeljeno znanstveno istraživanje koje se bavi značajnim ali nedovoljno istraženim područjem pedagogije. Poseban znanstveni doprinos tog rada povjerenstvo vidi u njenom nastojanju da pristup istraživanja kreativnosti s ispitivanja razina usmjeri na ispitivanje stilova kreativnosti, tj. načina na koji pojedinci očituju svoju kreativnost, dakle ispitivanja primjerenija pedagoškoj praksi.

Budući da pristupnica mr. sc. Tonča Jukić ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija pedagogije, da je predala cjelovit i sustavan sinopsis doktorskog rada, taj sinopsis uspješno javno obranila, da se tema predložene disertacije nalazi se u znanstvenom području, polju i grani za koje je Filozofski fakultet ovlašten provoditi postupak stjecanja doktorata znanosti, predlažemo da Vijeće poslijediplomskih studija i Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvati njenu temu doktorskog rada pod naslovom Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti u primarnom odgoju i obrazovanju te da pristupnici odobri izradu doktorskog rada pod vodstvom mentorice dr. sc. Ane Sekulić-Majurec, red. prof. 

.

                                                 Povjerenstvo: 

                                                               1. Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

                                                                ----------------------------------------

                                                               2. Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

                                                              -------------------------------------------    

                                                              3. Dr. sc. Josip Milat, red. prof.

                                                                 [image: image1.emf]
                                                              ----------------------------------------
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA
Učiteljevo poimanje i poticanje kreativnosti

u primarnom odgoju i obrazovanju

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: pedagogija

Grana: opća pedagogija 

Teorijska podloga 

U našoj suvremenoj pedagoškoj literaturi sve se češće kao jedan od ciljeva pedagoškog djelovanja ističe cjelovit razvoj ličnosti djeteta i djetetovo samoostvarenje (Milanović i sur., 2000; Milat, 2005; Miljak, 1996, 2007;  Previšić, 1999, 2006; Sekulić-Majurec, 1991, 2007; Slunjski, 2006). Pritom se posebno naglašava značaj poticanja kreativnosti djeteta. Suvremene spoznaje potvrđuju da u tome, osim roditelja, presudnu ulogu imaju učitelji. Odgojno-obrazovna praksa, međutim, pokazuje da oni na različite načine poimaju kreativnost i svoju ulogu u njezinu poticanju te s tim u svezi na različite načine organiziraju aktivnosti za koje pretpostavljaju da potiču kreativnost djece.

U suvremenoj psihološkoj literaturi postoje različite teorije kreativnosti koje je moguće svrstati u dvije osnovne skupine: eksplicitne i implicitne teorije. Eksplicitne teorije kreativnost određuju na temelju empirijskih istraživanja u kojima su se proučavala ponašanja ljudi (Sternberg, 1986), a implicitne određuju kreativnost na osnovi osobnog iskustva bez znanstvenog proučavanja tog fenomena (Runco, 2006). Razmatranjem eksplicitnih teorija kreativnosti može se uočiti da su se prvotna istraživanja pod utjecajem radova Guilforda (1956) bavila problematikom razina kreativnosti. Ispitujući fluidnost, fleksibilnost, originalnost i elaboraciju ideja, pokušavao se pronaći odgovor na pitanje koliko je pojedinac kreativan te se težilo identificiranju visoko kreativnih pojedinaca. U ovom se radu upućuje na pristup koji preusmjerava istraživanja kreativnosti s ispitivanja razina na ispitivanje stilova kreativnosti, tj. načina na koji pojedinci iskazuju svoju kreativnost. Posebno se ističe polazište prema kojem svaki pojedinac ima preferirani kognitivni stil koji utječe na njegov način identificiranja i rješavanja problema, na donošenje odluka i na kreativnost (Kirton, 1976, 2003; Treffinger i sur., 1994). Pritom se polazi od stajališta da je svaki pojedinac kreativan na svoj način što se odražava i u suvremenim pedagoškim zahtjevima o uvažavanju različitosti i individualnih osobitosti svakog djeteta, o nužnosti stvaranja odgojno-obrazovnog sustava koji uzima u obzir te razlike (Gardner, 2005; Starko, 2005) i stvaranja pedagoških uvjeta u kojima će svako dijete ostvariti pravo na različitost i razvoj svog kreativnog potencijala (Jalongo, 2003; Previšić, 1999, 2006; Runco, 2003, 2006). 

Rezultati istraživanja implicitnih teorija kreativnosti (Chan i Chan, 1999; Lee i Seo, 2006; Runco, 1989; Runco i Johnson, 2002) pokazuju da je način na koji učitelji poimaju kreativnost od velikog značaja za usmjeravanje dječje kreativnosti jer ovisno o njemu učitelji mogu poticati ili kočiti kreativnost djeteta. To nadalje upućuje na potrebu podrobnijeg istraživanja odnosa poimanja i poticanja kreativnosti u primarnom odgoju i obrazovanju da bi se ustanovilo kako učitelji poimaju kreativnost i postupaju li u skladu sa svojim implicitnim teorijama kreativnosti što je i osnovni motiv izbora problema ovog istraživanja.

Uže područje rada

Shvaćanje kreativnosti kao potencijala svakog pojedinca pred učitelje stavlja nove zadaće koje se ogledaju u prepoznavanju dječje kreativnosti, stvaranju uvjeta u kojima će se dječja kreativnost njegovati te odabiru pedagoških postupaka koji doprinose njezinom razvoju, stoga je uže područje rada poticanje kreativnosti djece u primarnom odgoju i obrazovanju.

Problem i cilj istraživanja

Problem istraživanja je utvrditi kako učitelji shvaćaju kreativnost i na koji se način njihovo shvaćanje odražava u pedagoškoj praksi. Cilj je ispitati razlikuju li se poimanja kreativnosti među učiteljima te razlikuju li se kao posljedica toga i njihovi pedagoški postupci kojima potiču kreativnost djece.

Metodološki postupci

Empirijsko istraživanje provest će se na stratificiranom uzorku osnovnih škola u Splitsko-dalmatinskoj županiji. Postupkom anketiranja ispitat će se poimanje kreativnosti 200 učitelja u primarnom obrazovanju te koliko oni u svom radu ostvaruju pedagoške situacije pogodne za poticanje različitih stilova kreativnosti djece. Podaci prikupljeni istraživanjem analizirat će se odgovarajućim postupcima deskriptivne i inferencijalne statistike (analiza varijance, korelacije), kao i multivarijatnim analizama (faktorska analiza) kojima će se utvrditi struktura poimanja kreativnosti ispitanika te pedagoških postupaka koji potiču kreativnost. 

Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Problem istraživanja upućuje na nedostatnost istraživanja poimanja i poticanja kreativnosti djece u Hrvatskoj i svijetu te načina odražavanja učiteljevog poimanja kreativnosti u pedagoškoj praksi, stoga će ovo istraživanje pridonijeti boljem razumijevanju te problematike. Radom će se utvrditi pružaju li učitelji u primarnom odgoju i obrazovanju jednake mogućnosti za razvoj kreativnih potencijala djeci s različitim stilovima kreativnosti te će se uputiti na moguća poboljšanja pedagoške prakse kako bi se svakom djetetu mogla pružiti prilika da bude kreativno na svoj način. Predložit će se polazišta za veću senzibilizaciju učitelja za dječje stvaralaštvo te unaprjeđenje rada s djecom mlađe školske dobi na poticanju stvaralaštva. 

U Zagrebu, 20. svibnja 2009. godine

                                                                                Voditelj                               
              Mentorica:                                      poslijediplomskog studija:      Pristupnica:

___________________________     __________________________   __________

Prof. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec       Prof. dr. sc. Vlatko Previšić          Tonća Jukić


Imenovani na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 18. prosinca 2008. u Stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Ana Diklić sve uvjete predviđene programom poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li joj se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Struktura pjesništva Josipa Pupačića, pod vodstvom mentora dr. sc. Milivoja Solara, professora emeritusa, podnosimo ovaj 

IZVJEŠTAJ


Ana Diklić, rođena 9. VI. 1955. u Dubrovniku, diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu jugoslavenske jezike i književnost i engleski jezik i književnost, a usporedo je studirala i apsolvirala filozofiju i komparativnu književnost. Nakon diplomiranja predavala je hrvatski i engleski jezik u zagrebačkim osnovnim i srednjim školama, a od 1985. zaposlena je u Leksikografskom zavodu „Miroslav Krleža“, gdje je napisala 102 natuknice za Hrvatsku enciklopediju, 4 za Hrvatski biografski leksikon i 17 za Istarsku enciklopediju. Također je napisala 15 natuknica za Leksikon hrvatskih pisaca i 9 za Leksikon stranih pisaca u izdanju Školske knjige u Zagrebu. Surađivala je i u Rječniku hrvatskog jezika u izdanju Leksikografskog zavoda „Miroslav Krleža“, objavljivala kolumne Jezične dvojbe u Dubrovačkom vjesniku (50 članaka), članke u I. programu Hrvatskog radija (30 tekstova) te članke u izboru tekstova u zborniku Govorimo hrvatski, Hrvatski radio, naklada Naprijed, Zagreb, 1997. Objavila je i radove Pjesnik moderne tradicije, Kolo, 152/4 (1994), str. 9-10, Lightsign, The Bridge, 9-10, 1995. i Duh Dubrovnika i duh Marina Držića, u zborniku Marin Držić i naše doba. 


Poslijediplomski doktorski studij upisala je 1986/87., završila šest semestara, položila ispite iz osam kolegija s prosječnom ocjenom 4,9 te izradila dva semestarska rada i kvalifikacijski rad u dogovoru s mentorom. Tijekom studija obavljala je i konzultacije s mentorom, s kojim je i dogovarala temu doktorskog rada.


Priloženi sinopsis dobro je razrađen, upozorava na teorijsku podlogu koju kandidatkinja namjerava utemeljiti na radovima Jurija Lotmana, ističe jasne ciljeve istraživanja i detaljno obrazlaže metodološke postupke koje namjerava rabiti.


Zbog svega navedenoga možemo zaključiti da je Ana Diklić ispunila sve propisane uvjete i predlažemo da joj ovo Vijeće odobri temu za izradu doktorskog rada pod naslovom Struktura pjesništva Josipa Pupačića.

U Zagrebu, 30. siječnja 2010. 

1. dr. sc. Milivoj Solar, professor emeritus

2. dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof. u miru

3. dr. sc. Cvijeta Pavlović, docent

Ana Diklić
Fakultetsko vijeće

Trg bana J. Jelačića 5
Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

10 000 Zagreb
Ivana Lučića 3

                                                                     10000 Zagreb

SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Struktura pjesništva Josipa Pupačića 

Znanstveno područje: humanističke znanosti 

Polje: filologija

Grana: teorija i povijest književnosti

Teorijska podloga


Teorijska je podloga ovomu radu strukturalna poetika Jurija M. Lotmana, koja poetski govor promatra kao složenu umjetničku strukturu, stvorenu iz jezičnoga materijala, a ta struktura omogućuje prijenos takvoga opsega informacija koji ne može postojati niti biti predan izvan te strukture. Ideja djela tako je izražena u cjelokupnoj umjetničkoj strukturi, pa idejni sadržaj djela jest struktura, a izvan strukture ideja je nezamisliva. Pjesma je složeno sastavljen smisao i svi su njezini elementi smisaoni elementi. Oni ne postoje odvojeno svaki za sebe, nego u korelaciji koja omogućuje da se svakim od njih istakne nešto što nije bilo moguće pri izoliranom promatranju. Na različitim razinama (fonološkoj, gramatičkoj, leksičkoj, mikrosintaktičkoj i makrosintaktičkoj) oni se nalaze u stanju paralelizma, jednakosti ili suprotstavljenosti i prema tome nose smisaoni teret. U strukturi pjesničkoga teksta zato redundancija nestaje,  što dovodi do toga da adekvatnost poimanja nikada nije tako bezuvjetna kao u jeziku. Složenost pjesništva sastoji se u čuvanju nestihovnih struktura jezika, sintaktičkih veza, značenja riječi, fraza, ali i u čuvanju i stvaranju izvantekstovnih veza. Upravo sustav isprepletenih veza među svim elementima i nivoima elemenata omogućuje umjetničkomu djelu određenu samostalnost. 

Aktualne relevantne spoznaje i motivacija za predloženo istraživanje


Obuhvatnost i elastičnost Lotmanove poetike, koja zahvaća mnoštvenost i isprepletenost slojeva umjetničkoga djela te tim odnosima stvorena značenja pruža mogućnost analitičkoga zahvaćanja slojevitosti i visokoga stupnja osmišljenosti Pupačićeva pjesništva. 

Uže područje rada


Rad je koncipiran tako da s jedne strane sadržava izlaganje Lotmanovih teorijskih postavki i metodologije književne analize, a s druge  analizu pojedinih Pupačićevih pjesama.

Ciljevi istraživanja


Cilj rada je prikaz Lotmanove strukturalne poetike te na temelju teorijskih spoznaja i metodologije koje iz nje proizlaze analitičko razmatranje mnoštvenosti slojeva Pupačićeva pjesništva i spleta značenja koja iz njih proizlaze, tj. pokušaj da se razmotri kako se to pjesništvo ostvaruje u jeziku, rabeći obični jezik kao svoju osnovicu.

Metodološki postupci

Lotmanova strukturalna analiza pjesništva zahtijeva sljedeće postupke: 

· raščlambu teksta porazinama sintagmatskih segmenata (fonem, morfem, riječ, strofa)

· raščlambu teksta po razinama semantičkih segmenata

· izdvajanje svih parova ponavljanja

· izdvajanje svih parova prema susjedstvu

· izdvajanje ponavljanja s najvećom ekvivalentnošću

· međusobno naslojavanje ekvivalentnih semantičkih parova radi izdvajanja razlikovnih semantičkih obilježja koja su aktivna u danom tekstu te osnovnih semantičkih opozicija na svim razinama

· proučavanje semantizacije sintaktičkih konstrukcija

Očekivani znanstveni doprinos 


Obuhvatnim prikazom Lotmanove analitičke metode te njezinom primjenom na raščlambu Pupačićeva pjesništva namjera mi je pokazati složenost i način funkcioniranja raznorodnih elemenata u Pupačićevu pjesništvu te bogatstvo značenja koje sadržava.

Zagreb, 15.  listopada 2008.

Mentor                                            Voditeljica studija                             Kandidatkinja

prof. dr. sc. Milivoj Solar         prof. dr. sc. Andrea Zlatar Violić          Ana Diklić

Osnovne škole

Ante Žderić, OŠ Cvjetno naselje; Marina Hadžiomerović, OŠ Medvedgrad; Sanja Horvatić Golubić, Ivana Sauha OŠ Augusta Šenoe; Jasenka Topličanec, Mirta Grizak Štrbenac, OŠ D. Domjanića; Gordana Melman-Attias, OŠ J.J. Strossmayera; Dubravka Despot. OŠ Vrbani; Paula Vranković, OŠ Sesvete; Veronika Žagar, OŠ Marija Jurić Zagorka; Marina Majer, OŠ Dobriša Cesarić; Jasminka Piralić, OŠ Ksaver Šandor Gjalski.

Srednje škole

Renata Mikulec, IV. gimnazija; Milena Gilić, V. Gimnazija; Anamarija Sabioni, Lada Rebernjak, Danijela Ille,  XVI. Gimnazija; Izabela Vujičić Capar, Upravna i birotehnička škola; Elena Erak, XVIII. gimnazija.
Škole stranih jezika

Dunja Krpanec, Zdravka Marošević, Tea Gavrilović, Svjetski jezici; Vesna Špoljar, Morana Dropulić, Jasminka Dupor, Ana Babić, Sandra Weitner, SOVA jezici; Saša Bjelobaba, Dubravka Blažić, Tessa Cernjak, Nada Findrik, Vida Kostrenčić-Lukić, Jasna Pavuna, Slavica Plavšić, Dobrila Vignjević, Vedrana Vinja, Marina Živković, Svijet jezika;  Nina Babić, Nada Vučinić, Nova Varšavska, Eva Jakupčević, Aliter.
Fakulteti

Tina Kužić, Vivijana Radman, Centar za strane jezike Filozofskog fakulteta u Zagrebu; Vera Krnajski Hršak, Višnja Kabalin Borenić, Ekonomski fakultet; Olinka Breka, Fakultet strojarstva i brodogradnje.
ODSJEK ZA TALIJANISTIKU 

Zagreb, 11. ožujka 2010.                                               


VIJEĆU  FILOZOFSKOG  FAKULTETA

PREDMET: Popis mentora za nastavnu praksu studenata Talijanistike u ljetnom semestru ak. 
                      godine 2009./2010. 

Dostavljamo Vam prijedlog Odsjeka za talijanistiku za izbor mentora koji će pratiti i vrednovati nastavnu praksu iz metodike studenata  I. i II.godine Diplomskog studija Talijanistike 2009./2010.:

XVI. Jezična gimnazija, Križanićeva 4a, Zagreb

Davorka Franić

Jelena Jurišić

Ivana Skvrce

II. Gimnazija, Križanićeva 4, Zagreb

Danijela Filipović Bojanić

Zagrebačka škola za menadžement , Trg bana Jelačića 3, Zagreb

Martina Majić; 

Linguaforum; Teslina 9, Zagreb

Deborah Ciglenečki

Škola za strane jezike; Varšavska 14

Ana Badurina 

Andreja Mrkonjić

Svijet jezika,  Vodnikova 12, Zagreb

Saša Bjelobaba

Društvo «Dante Alighieri», Tkalčićeva 52, Zagreb

Ljerka Strujić

OŠ Pavleka Miškine 

Gordana Zatezalo

OŠ Vladimira Nazora, Jordanovac 23, Zagreb

Nina Karković

Ivana Vučić

OŠ Augusta Harambašića, Harambašićeva 18, Zagreb

Višnja Oković

OŠ August Šenoa, Selska cesta 95, Zagreb

Katarina Kolak

OŠ Rudeš, Jablanska 51, Zagreb

Ljerka Perković 

OŠ Remete, Remete 99A, Zagreb

Dunja Baučić

                                                                              Pročelnica Odsjeka za talijanistiku 

Dr. sc. Ivica Peša Matracki, doc.

Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.

Odsjek za fonetiku

FILOZOFSKI FAKULTET

I. Lučića 3, Zagreb

Zagreb, 30. ožujka 2010.

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta

Molba

Molim da mi odobrite korištenje slobodne studijske godine od 1. listopada 2010. godine do 30. rujna 2011. godine. Nastava i ispiti iz obveznih kolegija bit će pokriveni a izborni će se (ako bude dovoljno zainteresiranih) održavati putem sustava za učenje na daljinu Omega. Tijekom slobodne studijske godine planiram dopuniti postojeće i pripremiti nove nastavne materijale iz kolegija Slušanje i govor te Razvoj govora, održati nekoliko pozvanih predavanja i radionica na inozemnim sveučilištima, sudjelovati na dva međunarodna znanstvena skupa, provesti jedno novo istraživanje iz područja bilingvizma i pripremiti za objavljivanje nekoliko članaka s rezultatima već provedenih istraživanja.

Unaprijed zahvaljujem. 

Vesna Mildner

Vijeće Odsjeka za fonetiku odobrava molbu dr. sc. Vesne Mildner, red. prof., za korištenje slobodne studijske godine u ak. god. 2010./2011.
Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

VIJEĆE FILOZOFSKOGA FAKULTETA

Sveučilište u Zagrebu

Ivana Lučića 3

Zamolba za slobodnu studijsku godinu 2010./2011.

Molim Vijeće da mi odobri slobodnu plaćenu studijsku godinu 2010./2011. za dovršavanje dviju znanstvenih knjiga iz područja primijenjene psihoanalize. Prva knjiga, naslovljena «Književnost i psihoanaliza» zamišljena je kao pregled psihoanalitičkih čitanja književnosti od Freuda do danas, na primjerima književnih djela Sofokla, Shakespearea, Poea, Dostojevskog i Camusa. Također će sadržavati izvorna psihoanalitička tumačenja romana Janka Polića Kamova i Marije Jurić Zagorke. Knjiga je zamišljenja kao udžbenik za studente koji pohađaju kolegije «Književnost i psihoanaliza» te «Psihoanaliza i kultura».

Druga znanstvena knjiga koju namjeravam dovršiti u drugom dijelu slobodne studijske godine jest knjiga «Psihoanaliza i film» koja bi obuhvaćala tumačenja dvanaest filmova iz perspektive različitih psihoanalitičkih teorija - S. Freuda, C.G. Junga, M. Klein, J. Lacana, H. Kohuta i J. Whitebooka. Knjiga će služiti kao pomoćni materijal za kolegij «Psihoanaliza i film».

Napominjem da do sada nisam nikada koristila slobodnu studijsku godinu ili semestar, stoga se nadam da će Vijeće odobriti moju molbu

Zahvaljujem za razumijevanje,

S poštovanjem






dr. sc. Željka Matijašević, izv. prof.






Odsjek za komparativnu književnost
Prof. dr. Marko Samardžija 

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu 

Odsjek za kroatistiku 

Fakultetskom vijeću i dekanu 

Filozofskoga fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Molba za odobrenje slobodne studijske godine 

Poštovane kolegice i kolege! 

Slobodan sam zamoliti vas da mi odobrite korištenje slobodne studijske godine od 1. listopada 2010. do 30. rujna 2011. Slobodnu studijsku godinu iskoristio bih za rad na Rječniku suvremenoga hrvatskog jezika koji kao projekt vodim u Leksikografskom zavodu “Miroslav Krleža”. 

Nastavne obveze prema studenticama i studentima kroatistike preuzet će kolegica dr. sc. Tatjana Pišković. 

Napominjem da sam prethodnu slobodnu studijsku godinu koristio u akademskoj godini 2003./2004. 

Zahvaljujem na razumijevanju. 

S poštovanjem 

________________________________

Suglasnost Odsjeka za kroatistiku

________________________________

pročelnica Odsjeka prof. dr. Mira Menac-Mihalić 

Suglasnost Katedre za hrvatski standardni jezik 

________________________________

predstojnik Katedre prof. dr. Ivo Pranjković
U Zagrebu, 30. ožujka 2010.

Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš

Odsjek za pedagogiju





Zagreb, 23. veljače 2010.
VIJEĆU ODSJEKA ZA PEDAGOGIJU

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Zahtjev za odobrenjem studijske godine 2010.-11.
Poštovani,

Temeljem mogućnosti propisanih Čl. 103. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te Čl. 85. Statuta Filozofskog fakulteta, podnosim zahtjev za odobrenjem plaćene slobodne studijske godine 2010.-11. radi znanstvenog rada.

U više od trideset godina radnog staža na Filozofskom fakultetu koristila sam to pravo samo jednom, i to u akademskoj godini 2003.-04., dakle prije 7 godina. Nakon uvođenja «bolonjskih» programa na Odsjeku za pedagogiju i Studiju antropologije vodim nastavu i dio seminara iz 5 programa (Antropologija odgoja i obrazovanja, Kritičke teorije obrazovanja, Interkulturalizam i obrazovanje, Obrazovanje za ljudska prava i građanstvo, Europsko obrazovanje) u kojima sudjeluje više od 300 studenata. U ak. god. 2008.-09. odradila sam ukupno 435 norma sati, a ove ak. god. odradit ću 480 norma sati. Uz nastavu sam posljednjih godina vodila ili sudjelovala u provedbi nekoliko međunarodnih i domaćih znanstveno-istraživačkih projekata. Dio rezultata istraživanja predstavila sam na više međunarodnih i domaćih skupova.      

Slobodnu studijsku godinu iskoristit ću za:

a) završavanje dijela obrade podataka, pisanje i publiciranje studija o rezultatima jednog domaćeg i dva međunarodna znanstveno-istraživačka projekata o znanjima i stavovima srednjoškolskih učenika i studenata u području ljudskih prava, demokracije i građanstva; 
b) priprema i prijava na odgovarajući europski natječaj novog europskog/regionalnog znanstveno-istraživačkog projekta o tipovima školske kulture i promicanju europskih vrijednosti;   

c) priprema zbirke tekstova kritičkih pedagoga (M. Apple, P. McLaren, H. Giroux, C. Sleeter, I. Shor), koji su izvršili snažan utjecaj na razvoj odgoja i obrazovanja u svijetu, a koji su u Hrvatskoj do danas ostali nezamijećeni. 

Obveze prema studentima bit će ispunjene na slijedeći način:

· na početku zimskog i ljetnog semestra održat ću uvodna predavanja za svaki pojedini predmet, sa studentima raspraviti sadržaj programa te im podijeliti teme i literaturu za seminarske radnje, kao i obveznu i dopunsku literaturu za završne ispite;

· za redovita predavanja, seminare i ispite iz svakog pojedinog predmeta (za što ću, osim seminarskih tema i literature te ispitne literature, pripremiti sažetke predavanja i pitanja za ispite), Odsjek će osigurati sljedeću zamjenu:

· Europsko obrazovanje: dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, redoviti profesor

· Antropologija odgoja i obrazovanja: Robert Šešerko, asistent

· Kritičke teorije obrazovanja: Ana Markovinović, asistent 

· Obrazovanje za ljudska prava i građanstvo: Ana Markovinović, asistent

· Interkulturalizam i obrazovanje: vanjski suradnik (prema izboru Nastavnog vijeća pedagogije).    

S poštovanjem,

_________________________________________

Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš 
�	 Na prijedlog Vijeća poslijediplomskih studija Stručnomu povjerenstvu „da u dogovoru s pristupnicom dopuni naslov rada kako bi bio jasniji, tj. ukazivao na temu istraživanja“, prvotni naslov Varaždinska prezimena promijenjen je u Varaždinska prezimena – pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba.


�	 Na prijedlog Vijeća poslijediplomskih studija Stručnomu povjerenstvu „da u dogovoru s pristupnicom dopuni naslov rada kako bi bio jasniji, tj. ukazivao na temu istraživanja“, prvotni naslov Varaždinska prezimena promijenjen je u Varaždinska prezimena – pregled mijena prezimenskoga sustava i onomastička raščlamba.





